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Nyxuuans, exembesunoe uspa- JNyxunyans, whceunnks b o6pa-

Hie Ch MOPTPETaMH CIABHHCKUXT CO- sutk Ha cropbHCKuTE COBpCTHMIM.

BPEMEHHUKOBD.

—_— Yiufyczan, miesigeznik z wi-
. i stowianskich ze-
JysxudaaH, MjecedHur €2 CIHKa- Ze?unkaml slowiatiskich wspéleze
snikow.
Ma CIOBCHCKHX BPCTHHKA.
@ Lu%idan, mésiénik s podo-

Lugidan, mjesetnik sa slhi- biznami slovanskych vrstevntki.
kama slovenskih vrstnika.

Yiu¥ycan, mjasecnik z podo-
Lu%idan, méseénik s podoba- biznami stowjaniskich casorownjeri-
mi slovanskih vrstnikov. kow.

Mésacnik za pismowstwo, rycespyt a narodopis

z podobiznami slowjanskich asorunikow, kaZ tez z hudZbnymi a belletristiskimi piilohami

po njewobmjezowanych &asach.

Zamolwity redaktor a wudawaf: J. E. Smolef w Budysinje.

Cornohérski wjerch
Nikola I.

‘Wijefch Nikola abo Ni-
kita Pétrowié Né&go§ na
Cornej Horje narodzi so
25. septembra — 7. oktobra
1841 jako syn wojwody Mirka
Pétrowica a wuj wjercha Da-
nila, morjeneho 1. — 13. au-
gusta 1860 w Kotoru. Jeho
maé rékase Stana. Dostawsi ||
prénju wuébu na Cetinju bu
dla dalseho wuwulenja po- !
stany do Triesta a 1855 do
Pariza, hdzez do Wojerskeje
Akademije zastupi. W na-

Yepunoropexiit rHA3L
WMuxomxair 1.

Kussp yeproropekiit Hu-
xomat wimm Huxkwra Tlerpo-
puyb Heroms, ceivs poero-
xst Mupka Ilerposuya u mwe-
MSIHHUK'D KHA35 [aHinna, y6n-
raro B Katapo 1-—13 asry-
cra 1860 roaa, poamics 2510
ceHTsa6pss — T7ro OKTAGPA
1841 r. Ima ero matepu Cra-
Ha. Iloayuuss nepponauais-
Hoe pocnmTadie Bb LleTnune,
OBLTL OTHPABIEHD AJA Aajb-
Hsillllaro obpasopaHis cHava-
na »b TpiecTs, a 3aTHMB BB

£
186u 1860 so zaso do Cetinja ’ ‘ s QN 1855r. BB Ilapmxs, T U 1MO-
wrééiwsi buhnydom po smjerdi ¢ g ,»m T -y \\ CTYIITH B BOCHHYIO aKale-
Danila za wjercha Corneje E\M I ﬂm»mm\\“\u&\ e ) . Mi©.Becrowo 1860 . ons Ros-
Hory a Brdow (horateje kra- - y RN pparmics 56 Lletnase o He-
jiny na mjezach Cornych Hor) MeJIEHHO K€ TIOCJ'B CMEPTH
Jlaninra OGBLIB IIPOBO3IAA-

yuwolany. . ‘ .
wuwolany. Nazymu teho sam i e A\ o RO
"Immml \ \\\\Q\\} 3 1Y Pt

sneho léta woZeni so z Mi-
i
= b ; R OCEHBI) TOTO Ke rojaa coue-

lenu, dZowku wojwody Péstra ° =
Wukotica™*), z kotrehoZ man- | “
dzelstwa ma syna, naslédnika | |
Danila, so rodziwseho 17. ju-
nija 1871, a 6 hol¢kow. Z
kmétrom b& pri  prénich
tfoch dzééoch morjeny serbski
wjefch Michal, p#i druhich
ruski car Alexander.

Nikola wopyta w Styrjoch
pucowanjach po rjadu knjeZer-
ske dwory w Awstriji, Ném- a TOCHBAHMXD PYCCKill mM-
cach, Ruskej, Francowskej a Ttaliji. Wsudzom sebi lubos¢|meparops Anexcamaps 1.  Hukoraft comepmmnb HECKOJIBKO
docpéé wjedZese a w Ruskej so z cyla jako sobustaw cafskeje |myremectsiit mo Espomrs, Bo BpeMsi KOTOPBIXH OHB HOCETUID

Tajcsa 6pakoMs cb MuieHoii,
Zouepspio poeso sl Ilerpa By-
\ Kotnua®); TIOAOMB 3TOTO
6paka GsLIb CHIHB [laHIITE,
HaCJBIHUKD TIpEcToja, po-
auslrifica 17ro irors 1871 r.,
u 6 gouepefl; BOCHPIEMHBIMD
OTIOMD IIEPBBIXB TPEXDb B~
Teft GBI cepOcKiftkusasp Mu-
XaWib, yOUTBIHA BIOCIEACTRIN,

*) Z tym je so redaktor ,LuZidana“ 1867 na mnarodopisnej wu- #) Cp nuMn CcosHaxoMuucs pegaxropnh «JIyxmuanma» Ha MOCKOBCKOH 3THO-
stajericy w Moskwje zeznal. rpasnieckoil Bhicrasxh 1867r.
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swéjby v:robhladuje. Woén je jara lubozny a wubjernje zdzelany
knjez, ry¢ipédla swojeje macerséiny (serbskeje ryce) francowscy,
italscy, némscy a ruscy a je so tez, kaz jeho prjedomnicy,
wosebje slawny Pétr I1. Pétrowid, wustojnje w pésnistwje spytal.
Jeho pé&si ,,Onamo, onamo za brda ona* (,,Tamle tam, tamle tam
za horami®), polna wotéinskeho wohnja a Zediaca za wo-
swobodzZenjom serbskeho luda, so jako narodna hymmna nic jeno
na Cornej Horje, ale te we wsdch druhich, wot juznych
Serbow wobydlenych krajinach spéwa. Tez je wén drama
, Kral Wukagin® spisal.

Tajke pésnjerske skutkowanje pak jeho na Zane wasnje
zadZéwalo njeje, so swéru wo swéj kraj staraé. 'Won zrjadowa
porjadne péstske zwjazki w kraju a z wukrajom, zalozi sfule,
wosebje jenu ratarsku w Danilowgradie a wysSu wulefnju za
bol¢ki na Cetinju, najbéle pak bé jeho starosé na zrjadowanje
woéjska a wojerske piiprawy zloZena, tak zo méieSe z polnej
mocu do skutkowanja stupié, jako Serbija 1876 Turkam wdjnu
piipowjedii. Jeho a jeho luda rjekowske skutki z tuteje
krwawneje wdjny su znate, a ha& runje hifée wSo docpéte
njeje, §toz jeho wutroba ZzedZi, dha je tola po wobzamknjenym
mérje Corna Hora zaso hédnje pokrotila, dostawsa na sewjeru
a juhu kraje, a wosebje za krajne potrjeby tak nuzny pfistaw
w Adriatiskim Morju.

Pi#ispomnjenje. Diiwno, zo knjaZ, luZiskoserbski knjez, w
huyiskich Serbach druhostowjanskeho gospodina, pana zastupuje.
Knjazja® woni teho dla ,wjefcha“ mjenuja. A tola w luZiskich narod-
nych pésnjach mésto knjeza jeno% pan knje¥i. Red.

ITpumbuanie. Crpanno, 9o xHa3b (10 AyXuULKOcepOCKN KHesb) y Jy-

xunkuxs CepGoRs MHOCAABAHCKArO TOCHOJRMHA, MaHa sacrymaers. [lo aro-
My xus3s Jlyxndane Bepbxa HA3LIBAOTL., OJHAKO BH MXh HAPOJHBIXDL nkc-

HAXD BMECTO KHA3s TONBKO MaHB TOCHOACTBYET D, PEZI.
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no odepeiM ABOPBI: ABCTPIfiCKift, repMaHCKili, pycckill, »paH-
Iy3CKit M WTAJbSHCKIA: BCIOAY OHB OBLTH MUIBIMB IO-
cTeMb, a Bb Pocciu cMOTPBJAN Ha Hero Kakb HA YeHA UMIIc-
paropckott eammnin. I[loryuwsh npeBocxoiHoe BOCHHTaHIE
u o6pasonaHie, BJaAka KPOME CBOCTO POAHATO s3bIKa (cepbeKa-
IO} ®PAaHIY3CKMMb, NTAIbIHCKMMb, HBMCUKUMbL B PYCCKUMb
A3bIKaMM, OHb MOJOGHO CBOEMY 3HAMEHWTOMY NpEAIIECTBEHHU-
ky ITerpy 1 IlerpoBmuy, pBIUMJCS HCHBITATH CBOM CHJBI Bb
novsim, U He 06€3b YyCI'bXa; CTUXOTBOpeHie »Onamo, oHamoO
3a OpJa oHac, It BBICKA3BIBAETCA TropsAdYce KeJaHie OCBoGO-
ANTh cepOCKill HapoXb, IOETCH, TOYHO HAIJOHAJIBHBIT THMHD,
He Toxpko BB ‘JepHoropim, Ho Besxs, TAB KHBYTH Ceplbl
Emy xe npuraznexurs apama »Kparxs Bykammnse«. Bes stn
3aHATIA HEe HOMBINAJM OAHAKO KHA310 Hmkoraoo wcxpeHHO 3a-
G6OTUTBECS O GJ4ars CBOCH 3€MJIM; OHB BBCJIb NPABUJILHOE COOG6-
HIeHi¢ KaKb BHYTPU ¢TPaHsl, TaKb ¥ ChHHOCTPAHHBIMHI roCyAap-
CTBAaMM; OCHOBaJb INKOJbI, MMEHHO 3eMJIEABJbYeCKyIO Bb /la-
HUJIOBrpajds M BhICIIee KEHCKoe yummmme pb lletmave. Ho
Gosse BCETO 3aHWMAECTDH KHA3S PEOpraHMsamnis apmin m obes-
medenie CTPaHbl Bb BOCHHOMD OTHOLIEHIM; Giaroiaps TOJBKO
MOCHBAHEMY OGCTOSTENLCTBY, OHB MOI'B HAyaTh IBHCTBOBATH
TOTYaCh Ke 1o o6bspieHin Cep6iedt sofius Typuiu b 1876 T.
Tepoiickie mossurn Huxosas m ero Hapoia A0CTaTOYHO U3-
BBCTHBI; HO HE JOCTMIHYTO €Il¢ BCE TO, Kb YeMy CTpEMUTCS
cepane; oAHako YepHoropis casnajia yXKe Bb 9TOMB OTHOUIE=
HiM 3HaUWTEAbHBIA INAarb BIOCPElb, HOJYUHBH NPH 3aKIOUYEHIN
MEpa TIpHpanleHie TEPPUTOPIN HA I0I's B HA CBBEPH U BAK-
HYIO AJs CTDaHbl rapaHb Ha Gepery ajpiaTHiecKaro Mops.

C.llleBEUHED.

Studentske Ziwjenje w Cechach.
(Pyccxiit Mipt ¢o. 333. 1878.)

W wuéahu podat J. E. Smolef.

Cascy studentojo wuziwaja w swojim ludu njewobmjezowanu
lubos¢ a wysokowaZenje. W stawiznach &éskeho luda a jeho
nowonarodZenja su so stajnje hédnje wuznamjenjeli.

Jako w zapodatku tuteho 1&tstotka nékotfi prawdziwi wot-
¢incojo za swoju narodnosé dzélaé podachu, su jim &dscy stu-
dentojo swéru pomhali a jich dzélo sprécniwje podpjerali. —
Wiitey ¢, kiz swoje mocy napinachu, zo bychu swéj ééski lud
na wyssi skhodzenk zdZélanosée pozbéhnyli, su hiZom w swojich
studentskich 16tach so wo to starali a za to dZélaé polinali. —
Wo nich hodzi so prajié: Usscy studentojo béchu a su wopraw-
dzidi japostoljo narodnych précowanjow a w fasu universitetskich
prézdninow do wiéch rézkow wéteneho kraja so domoj wrodiwdi,
woni mjez ludom nowonarodZenje ¢éskeje ryce pFipowjedowachu
a lubosé a pFikhilnosé k njej wubudiowachu.

Z woprédka sta so to w mjerisej mérje, dokelZ bé jara dezko,
tehdy tajke né$to ze zjenodenymi mocami dokonjeé. Zakony
béchu tehdy piediwo nim zatrasnje krute. — Tola z 16ta 1848
$0 jim méZnosé k wjetdej dzsltawoséi wotewri: woni smédzachu
¢éske towarstwa zalozeé. A tute studentske zjenoderistwa méjachu

~ z wjetSa wiudZe posylnjenje a zakitowanje stowjanskeje a wosebje
¢éskeje narodnosée za swoje wotpohladanje. Ale po nékotrych
Iétach so sta, zo wysnosé, kotraz hése sebi Némcowstwo za ze-

pjeru wuzwolila a teho dla teZ jenoZ Némcowstwo podpjerade,
wie CGeéske studentske towafstwa zakaza. Jenoz jene jenitke
smédzise w Prazy dale wobstad, jako bé swoje wustawki po
zadanju knjeZefstwa Zalosnje wobtiihalo.

Bése to ,,Akademicky &tendisky spolek (akademiske titarske
towafstwo)* a hdyz tez bé jeho dislawosé nétko jara wobmje-
zowana, dha tola jeho sobustawy teZ w ¢ésnoséach pilnje dzélaé
wjedzachu. Ale jako bu awstriske knjezeistwo w bitwje pod
Kralowym Hradcom khétro woslabjene, wone na Cechow mjenje
krude ciséese, tak zo moZese so t6jsto studentskich zjenodenstwow
z nowa zaloZi¢. Neékotre z nich buchu drje w 18ée 1869 zaso
rozwjazane, tute pak, jako cunidi politiski wétr dué poca, so
tez boérzy do Ziwjenja wrécichu.

Tonse léto bdse w Prazy 26 ééskich studentskich towar-
stwow, kotrez so, tak rjec, do tfoch wotrjadow digla. Z nich
do préniseho wotrjada narodnostne a literariske zjeno-
denstwa stuseja. A to su:

1. ,,Akademicky ¢tenafsky spolek‘, wobstejacy z 1éta 1848,
Tuto towafstwo — srjediizna zhromadneho Ziwjenja &éskich
studentow w Prazy — podpjera swoje sobustawy p¥i jich wédom-
nostnych précowanjach, rozp¥éséera mjez nimi p¥ecelske zmy-
slenje a pomha tym, kiZ su potrjebni, njéposrédnje abo tak, zo
jich w mé&sée na swojby pokaZe, w kotrychz méza sebi z wuce-
njom n&to hédne zastuzié. W 18¢e 1877 méjese akademiske
citaiske towarstwo 1023 woprawdzitych sobustawow (studentow)
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a wyse teho 39 Gestnych sobustawow®), 145 sobustawow-zaloZe-
rjow a 58 sobuskutkowacych sobustawow. Jeho zamoZenje
40,834 8¢snakow a knihownja 40,154 knihi wop¥ija, litba Gaso-
pisow a nowinow pak, wot njeho dferZanych, 219 w naspom-
pjenym léée. Tuto towafstwo kézdolétnje studentsku protykn
(kalend4¥) wuda a je w 18¢e 1878 pod napismom ,,Akademické
listy(?) teZ studentske nowiny wudawacé pocato. Wyse teho
kozde l6to prekrasny studentski koncert a bal wuhotuje, w ko-
trym7 so jenoz hudzby slowjanskich komponistow wukonjeja.
‘Wone wobdzéla so tez na wiéch narodnych swjedzenjach a wée-
lakich druhich éskich zjenodenistwach, steji w zjawnej Gescéi kaz
po wiéch Cechach, tak teZ wosebje mjez praZskimi méiéanami;
§toz je so w 18¢e 1873 p¥i pjedadwacecilétnym jubileju péeknje
wobswédtilo, hdzeZ wlelacy zamoZiéi PraZenjo wobzamknychu,
50 z pjenjeznymi p¥inoSkami na twatbje towarstwoweho domu
wobdz&lié, w kotrymZz bychu potom wié studentske zjenoceristwa
piebytk moéhle namakaé.

(Pokradowanje.)

*) Mjez tutymi je te% redaktor ,Eu%ifana“, kotremu¥ je jara lubo,
zo moé¥e z tutej rozprawu wysokodeséenemu ,Akademickému Stendfskému
spolku® swoj dZak nékak wopokazad.

Priklad nadobneho wétéinstwa.
Spisat J. Pjech.

Stawizniske Ziwjenje naroda zapoc¢ina so z jeho sebjewé-
domnym skutkowanjom. HdyZ z tajkeho stejiiéa nas luziskich
Serbow wobhladamy, dha dyrbimy prajié, zo smy hisée jara mlody
lud. Sebjewddomnosé, a to, chcemy-li z prawdu wuznad, tez w no-
wisim ¢asu hi§ée dosé njerozwita, embryoniska, bé stajnje jenoz
w horstcy spisadelskich ludsi zastupjena; wjetdina naseho luda
njewédomno skutkowase a skutkuje, nic hubjerifo ha& jeho wo-
dzerjo, ale teho dla mjenje wuspésno, dokelZ tajke skutkowanje
zhromadneho zaméra nima. Z druhbeje strony by njeprawda
byla, cheyl-li 3t6 nafemu ludej tuposé wumjetowaé; tupy woén
na Zane wasnje pjeje, to je n. p¥. hiZom z teho widzeé, kak so
won spisow, jeho nétéifemu stejiséu w zdzélanoséi pFimérjenych,
jima. Lédom hdze so podobny piiklad ludoweje dZakomnosce
w tajke] mérje namaka a na njon so CGasto tez wot druhich
Slowjanow ze spodZiwanjom pokazuje.

By so pak mjenje dziwalo, hdy by so dosé rozpomnilo, zo
je nade postawjenje na postawjenje druhich Slowjanow jara
malo podobne. Wsitcy maja so mjenje abo béle za swoje é&lne
wobstace abo ze zwonkownymi njeporjadkami, wot nich njewot-
wisowacymi, bédzi¢. Juini Stowjenjo su teho dla p¥ed krétkim
krej z rékami p¥eliwaé dyrbjeli. Na§ lud to wso njetrjeba;
wén méze w mérje swoju rolu wobdzélaé a plody swojich
précowanjow domoj khowaé, njewobdeZeny z njepfemérnymi daw-
kami. Jeho bédZenje je hinajie, bjez dwéla cezge, dyzli p¥i
druhich ludach; ale hdyZz je wobsteji, haj tez njewobsteji, staw-
nie, Won ma so cuzeho duchowneho wliwa wobrué, zo by
jeho tén njezadusyl (to budza druzy Stowjenjo pozdziSo tez ¢inié
dyrbjeé). Mésto ¢é€lnych brémi su teho dla duchowne brénje
trjeba, a rozymi so, zo jenoZ najwustojniso wobdz&lane: najdale
nosace & najlépje trjebane bronje dobyde wéséa. Njeby smésne
bylo, cheykli néchté ze starymi zerzawymi hlebijami a hrima-
kami (donnerbiichsen) srédnich lststotkow preciwo zadowkam
(hinterlader) a Kruppowym kanonam nageho &asa éahnyé. Spom-
njene stare brénje moza jara zajimawy predmjet, haj pycha staro-

Zitnostnych zbérkow byd, ale na bitwiséo Ziweho rozwida so na
7ane wadnje njehodia; §t6Z so na nje spuida, je piéhral, prjedy
ha¢ wojowaé zapotnje. Tola wo brénjach snano druhi kréé
wob3érni¥o poryéimy. Tén kréé chcemy druhu podobnosé du-
chowneje wdjny z ¢élnej wuzbéhnyé: we wobémaj padomaj ma
mjenujcy narod, hdyz jeho strasny njepFedel nadpadnje, ws&
swoje mocy w hromadu séahnyé, wén ma, tak rjec, wiu swoju
wosobu do bitwy zasadzié. JenoZ hdyZ wiitey, jeni jako wje-
dzerjo, druzy jako wjedZeni, so mjez sobu podpjerajo wojuja,
hdyz kézdy na swojim mésée swoju piisluinosé dopjelnja, je
moézno, so wuspécha nadzeé. Z jenym slowom: dyrbimy so
précowad, zo passivnym kmanoséam serbskeho ludu wésty aktivny
zamér k zdiélanoséi damy. Won by w tym nastupanju wielake
¢ini¢ méhl, hdy by cheyl; my mamy n. pf. ludzi dosé, kiz je,
kaZ so praji, Béh ze swétnymi kublami bohade Zohnowal. Sto
woni Serbowstwu pomhaja? Haé dotal z malymi wuwzadami
nimale ni¢o. A tola, moji knjeza, hdyZ nas éile ludZo podpjeraé
njebudza, dha budia naSe spisadelske précy skonénje wié po-
darmo; my so tych ludzi wobené njemézemy; duZ je hlowna wéc,
zo jich za zdzétanosé dobywamy. Mésto dalsich rozestajenjow
dowolam sebi pFiklad horliweho wétéinstwa ze strony jeneho

. | njespisacelskeho clowjeka powjedad; wjeselu so, zo méZu jon

ze Slowjanstwa wzaé, ale njebych so dolho rozmyslit, jén tez z
druhich ludow, haj ze sameho naSeho wé&tneho susoda wzad,
hdy bych jén tam nafol. Mi so zda, zo smy w nowisim Casu
poteli pfejara wuzcy by¢, pytamy prejara priklady swojeho skut-
kowanja a pomoc w narangich ludach. Kultura a zdzélanosé
moéZe so jeno tam braé, hdzez je, a hdyZ ju mamy, smy
méeni . . . SlySu hlosy: ,zapadna kultura njeje prawa kul-
tural® . . . Na to ja mjeléu — a poCinam sw6j p¥iklad po-
wjedaé, nastupacy wotkazanje knjeZefsko-serbskeho wyska Cu-
pic¢a, mjez juinymi Serbami znate a slawjene pod mjenom
,,Cupicewa zadugbina®.

Nikola Cupié narodzi so 1836 w mdsce Sabcu; jako bs
tudy prénju Sulsku wudbu dostal, zastupi 1851 do artillerijskeje
Sule w Belgradze, kotruz z dobrym wuspéchom skéndi. We
wéjsku wén postupowase z podporutikow do stotnikow (kapi-
tanow) prénjeje rjadomnje (4. — 16. septembra 1863). Bé
¢lowjek wysokeho rosta, z nabrunym wobli¢om, z ornymaj wso,
na ¢oZz hladastej, kaz predréjacymaj wotomaj, khutneho wasnja,
staraie so wo we&domnosée a &itafe najradSo knihi, kiZ jemu
samemu wjele wostajichu za rozmyslenje, wunamakanje a roz-
sudZenje. W3 jeho mysle bé&chu zloZene na zbéhanje a wo-
swobodzenje wétcneho kraja. Sam won diélase na zhotowjenju
kanony, kiz by so wot péikow trjebaé hodzila; dale zestaja
wojerski w6z z krétkim powrotom, a z cyla, hdyZ jemu sto
nowe a rjane za wojersku ptiprawu do ruki piindze, by won
stajnje prajil: ,,To bude trébne, hdyz so do Bosnije prendze.*

Ale jeho nadzije so njedopjelnichu. Woén skhori na sucho-
éinu a jako bé& dla wulékowanja wielake mésta w juznej Europje
pfepudowal, poda so naposledku do Afriki a zasydli so w mésce
Oranje (w francowskej Algierskej). Prjedy ha¢ tam wotenidze,
pisaSe na nétciSeho serbskeho generala Kostu Protiéa z wéstym
struchlym sibalstwom: ,Mi cyla Europa pomhaé njeméze, teho
dla péidu do Afriki — zo by mi wona pomhala. Hdyz tez
tam wul8kowanja njenandu, a hdyZ widZu, zo ma so wumrjed,
pokhwatam, so do wotdiny wrédié, zo tam kosée zawostaju a
zo cuzu zemju njepohnoju.*
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W poslenim lisée z Orana n&kotre dny pfed swojej smjeréu
pisase won: ,,Cas je dosol; wumrjeé dyrbju — wulskowanje
njenamakam; mocy nimam so domoj wrécic . . .. Ach serbske
slénco! . . . . Khwatam postajié, sto
ma so z mojim zamoéZenjom staé, doniz hiSée ténle kuséiék duse
we mni traje; hdyZ njebéch tak zboZomny (kaZz moji wétcojo),
swojej wotdinje na bitwiSéu z tesakom w rucy wuZitny byé, na
do% so stajnje hotowach, dha zawostajam swoje cyle zaméZenje
za wotpohlady rozswétlenja, zo z najmjensa na tym polu swo-
jemu krajej pomham. Tez rozswétlenos¢ je wotra, kaz
bitwinski mje¢, tez wona méze Turkow porazyé a
nafe Kosowo*) wjedié. Wzmice tudy zaklad, zo by so to
stalo. Ach slodka, droha Serbija! . . . .“

Woén zemrje w Oranje 31. januara — 12. februara 1870.

W swojim wotkazanju, kiZ bu bérzy po tym wot francow-
skeho konsula w Belgradze serbskej wySnosél pFepodate, poda
wén posleridej wio swoje hibite a njehibite zamézenje (z wu-
wzadom 4 legatow, kézdy po sée dukatow, za swéjbnych,) za
wudawanje ,nawuénych (wédomnostnych) a moralnych dzélow*,
z tym Zadanjom, zo by ministerstwo rozswétlenja a cyrkwinych
naleznoséow wubjerk z dwanadich wosobow pomjenowalo, kiz
by postajié meél, haé ma so kapital hnydom na spomnjene
wadnje pretrjebaé, abo ha¢ so jenoZz dai wutrjeba a z kapitala
so ,,fonds* séini, w kotrymZ poslefi§im padZe by wubjerk,
kotrehoZ wusudzenja su njepfeménite, wustawki postajié mél.

Njehibite zamoZenje wobstawase z nowonatwarjeneho hos-
Gefica (mehany) w Sabeu, kiz so pieda, a w hromadze z hibitym
zamoéZenjom po wotkazanju 1. — 13. novembra 1874 woptija
5966 dukatow, to je 18,892 tolef abo 56,676 hriwnow.

Ministerstwo pomjenowa pozadany wubjerk, wobstejacy z
12 wudenych w Belgradze; tutén wudzéla wustawki, po kotrychz
bu z kapitala ,fonds“ sCinjeny a jenoZ dan (tam z wjetsa 10 9/,
wob 1éto) k pretrjebanju postajena. To pak so nétko tak
¢ini, zo so za spisy, kiZ su so samo wot sebje abo na wupisanje
wubjerkej piepodale a wot njeho za dobre p¥ipéznale, spisa-
éelske myto placi, kiZ ma z najmjeriSa tak wjele wunjesé, kaz
wudawk za G6i3¢ a wjazanje cyleho naklada. Wobstaranje
¢iséa sameho je wéc spisadela a wén dostanje myto, hdyz
(najpozdziso wob 1&to wot pfizwolenja) ciséane digto w 25
eksemplarach, za wubjerk wumérjenych, pFepoda. Njeby tam
zjawnje stalo, dha bych z tehole postawjenja spéznal, zo su
wustawki wot wustojneje ruki knjeza Stojana Novakovida**)
zhotowjene. Znaju malo ludzi, kiz maja tak néine zadude za
potriebnosée rozwida a zdiélanosce, kaz won; skoda, zo njepo-
twjerdZenych politiskich wobstejeristwow dla dotho w zastojistwje
ministra ,narodneho rozswétlenja®, do kotrehoZ bé hiZom raz
powolany, wosta¢ njemdéZese. Ale jeho to lddom zadiéwa w
skutkowanju; wsudZe je jeho wodzaca ruka widzeé a Stoz wéc,
tudy spomnjenu, nastupa, dha woén derje wé&, zo ma so dla
rozwida pismowstwa nic jenoZ spisacelstwo, ale teZ dcidcerstwo
a knihikupstwo podpjeraé, to pak so stanje, hdyz so towafstwa,
spisadelow podpjerace, ¢iSéenja a nakladnistwa sameho zminu.

*) Méstnosé, hdzez buchu Serbjo w 14. I8tstotku wot Turkow po-
ra¥eni, a z tym serbske cafstwo znidene.
**) Won je LuZicu teZ pied nékotrymi 18tami ze swojim wopytom

Red.

podeséil.

Nakladnistwo a ¢isé staj najlépje wéc swobodneje konkurrency;
tak so prekupstwo a rjemjeslo najlépje zbéha.*)

Zhotowjenje a wudace knihi po tajkim wubjerk spisadelej
samemu zawostaji, njech tén to &ni, hdZe a kaz chce. Wubjerk
jeno Zada, zo so wi¢ wot njeho podpjerane knihi w jenajkim
formade z napisom na éole: ,xne (béZzace &islo) wudade Cupido-
weho wotkazanja®, a z Cupidowym wobrazom na napismje wu-
dadza. Dokelz, kaz hiZom spomnichmy, spisadelske myto nje-
moéze mjense byé, ha¢ wudawki za ¢3¢ a wjazanje cyleho na-
klada, dha w wuZitku spisacdela sameho lezi, zo z wudawkami
za Gi3¢ a wjazanje prejara njelutuje; prez to pak je zaso
méino, tez w poslensim nastupanju nésto kmane a wumélscy
dokonjane zhotowid.

W najnowisim asu je wubjerk wobzanknyl, teZ sam nésto
wudawad; mjenujcy ,,Létnicu (,,Godisnjicu’’) swojeho samsneho
skutkowanja, z pfidadom nékotrych nastawkow, wosebje ze serb-
skeho Ziwjenja, kiz so plada najwySe z 5 dukatami (= 48 hriw-
nami) za listno. Préni tajki 1&tnik, kiz mi za zérlo sluzi, je
z 18ta 1877 a ,,VIII. wudace Cupicoweho wotkazanja®. Woén
je krasnje diSéany w DBelgradskej statnej d¢i3cerni, pa rjanej
wulkej papjerje, ze $8rokej kromu — prawdziwe wokFewjenje
za koéZdeho knihilubowarja! — a z wozjewjenjow na wobalcy
je widZeé, zo su prénje 7 Cisla spomnjencho wudada Ziwjenjo-
pisneho, politiskonarodnohospodarskeho, wotéehnjenskeho,towais-
liwskeho, narodneho, fysiologiskeho wopiijeda.

Piejemy JuZnym Serbam najlépie zboze k tajkemu
nadobnemu piisporjenju jich pismowstwa, a njech nas jich
priklad a wosebje wulkomyslna Cupidowa 3éedriwosé
k naslédowanju wabi, kéZdeho po jeho samsnych
mocach!

*) Wem derje, zo so tale zasada w Serbach hi¥ée naloZi¢ njehodZ,
to pak zadZéwk byé njeméze, ju wuprajié.

Dr. Petermann wo Ruskej a Rusach.
(Podawa J. B. 8.)

Wo 7anym susodnym kraju a ludze Némey tak malo nje-
wjedZa, kaz wo Ruskej a jeje wobydlerjach; a wo Zanym kraju
tak wopaéne ménjenja mjez susodami njeknjeza, kaz wo Ruskej.
Wo Ruskej 2 jeje wobydlerjach so mjez nadimi susodami tajke
bludnosée kolportiruja, zo to na ni¢o podobue njeje. A §t6z
do Ruskeje sameje piiidze, 1édy pytnje, zo je tam Sto hinak
haé tu: tam kaz tu zrudoba wjeselo wotménja; tam kaz tu je
b&dzenje wo byde jenak horke, a tam kaz tu su pii wubjeranju
srédkow w tymle bédzenju jenak malo swédomidi; tam kaZ tu
su jara Casto hanjenje, lZa a wopatne wukladowanje
njepowalne dopokazy za horliwosé, snadi tez za wuspés-
nosé, z kotrejz je ton, kotremuZ préniSe plada, ludej sluzil;
tam kaZ tu maja za jenitke prawe filosofiske stejniide: bjer
Ziwjenje, kajkez je, a hladaj, zo jeho malickim njehornoséam
wjeselu stronu wotdobudzes!

Najradso w Némcach, w Francowskej atd. weérja, zo Ruska,
§to w&domostne précowanje nastupa, daloko za nimi klaca.
A tola nito mjenje wérno njeje, haé tole. Njedziwajo na wsg
druhe dopokazma, pfiwjedu wam swédka, kotrehoZ sam kozdy
Néme za njestroniskeho pfipéznaje: je to jedyn z naj-
zasluzbnigich némskich wuéenych, loni zemrjety, pfez swoje
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zemjepisne ,,Mittheilungen atd.* po wSém swéce znaty slawny
geograf Dr. A. Petermann.

‘W mércu zandzeneho l8ta wuidze ,,Dr. A. Petermann,
Mittheilungen. Erginzungsheft No. 53: Przewalsky's (Citaj:
Piewalskij) Reise an den Lob-Nor und Altyn-Tag 1876/77.%
W tejle knizy je wopisaune swétostawne pudowanje ruskeho wu-
¢eneho a podpolkownika (oberstlieutenant) w ruskim general-
stabje Prewalskeho. Wo tymle pudowanju samym ryfeé moje
wotpohladanje njeje. Ja jenoZ na nje spominam, dokelZ je
Dr. Petermann k mjenowanej knizy pfedstlowo — ,,Vorwort“ —
pisal, kotreZ je za nas wysoko zajimawe, dokelz w nim spisadel
njestroniscy wo ruskich précowanjach za wédomosé sudzi.

W slédowacym nékotre za nas wazne kruchi z tehole ,,pfed-
slowa® podawam. Won pife:

we - - o In jetziger Zeit, wo so viel fiir die Erdkunde
geschieht, wo aber auch gleichzeitig die Schlagworte ,,billig
und schlecht“, — die auch oft ,,theuer und schlecht® heissen
kénnten —, durch die Welt schwirren, verdienen Muster-
leistungen gebiibrende Wiirdigung. Przewalsky’s Reise zum
Lob-Nor ist eine solche Musterleistung auf dem Felde der
Erdkunde. Kiihn, unternehmend, umsichtig, das Ziel fest im
Auge, begeistert fiir die Wissenschaft, 16st er seine Aufgabe
vollwichtig und giebt in echt wissenschaftlicher Einfachheit
und Gedringtheit das Resultat prompt und schnell der Mit-
welt. Die Geographie und Topographie wird nach den drei
Koordinaten trefflich bestimmt, wie man es bei den rus-
sischen Reisenden iiberhaupt gewohnt ist, aber ausser-
dem erfahren simmtliche naturhistorische Ficher, Geologie,
Botanik, Zoologie, Ethnographie, volle Beriicksichtigung.

Die schlichte unpritentivse Einfachheit dieser russischen
Forschungs- und Entdeckungsreisen ist nicht minder bemerkens-
werth

Nicht minder bemerkenswerth, auch in weiterem Kreise,
ist die Thatsache, dass ein hoher russ. (eneralstabsoffizier im
Himmelsgebirge und in den traurigen Wiisteneien Inner-Asiens
so Ausgezeichnetes vollbringt und die Wissenschaft im besten
Sinne durch bedeutende Leistung namhaft bereichert, wihrend
Russland am andern Ende des Reiches einen grossen, schweren
Krieg fiihrt und einen Riesenkampf mit gewaltiger Anstrengung
und den grossten Opfern erfolgreich zu Ende bringt. Ja, Prze-
walsky’s wichtige Forschungsreise ist nicht das Einzige der Art.
Die so gediegenen wissenschaftlich-geographischen Arbeiten
Russlands iiberhaupt nehmen im Allgemeinen ihren Fortgang,
als ob das Reich im tiefsten Frieden und nicht im blutigsten
Kriege befindlich wire. Ein anderes wichtiges Werk der Art,
eine neue grosse Generalstabskarte von West- und Inner-Asien
in 12 Blittern, mit einem ungeheueren Reichthum neuer Auf-
nahmen und Messungen, ist ebenfalls unlingst fertig geworden.

Auch die wissenschaftliche Reise der deutschen Herren
Finsch, Brehm, Zeil in Asien ist ebenfalls durch das wissen-
schaftliche Interesse und die Munificenz eines Russen, Ssi-
birjakoff, ermoglicht worden, der die Summe von 20,000 Mark
dafiir spendete. Ueberhaupt muss hier einmal betont
werden, dass Russland geradezu eines der ,ge-
lobten Liinder“ fiir geographische Wissenschaft
und geographische Bestrebungen ist, an dem sich
manche andere europiiische und aussereuropdische Kultur-
Staaten ein Beispiel nehmen konnten. Und das nicht ,,par

......

ordre du Mufti¥, sondern es sitzt bereits im gebildeten Theile
des Volkes, in Nord und Siid, West und Ost, sogar in Sibirien.
Das sieht man deutlich an den Geographischen Gesellschaften
Russlands.

Die Kaiserl. Russ. Geogr. Gesellschaft hat 6 Sektionen:
St. Petersburg; Tiflis, Kaukasische Sektion; Irkutsk, Sibirische
Sektion; Wilna, Nordwestl. Sektion; Orenburg; Kiew, Siidwestl.
Sektion. Gesammt-Zahl der wirkl, Mitglieder: 1124. Gesammst-
Einnahme in Reichsmark: 88,788. Staats-Subvention an die
ersten drei in R.-Mark: 61,380. Gesammt-Kapital-Vermogen
in R.-Mark: 311,310,

Die 9 Greogr. Gesellschaften Deutschlands, in Berlin, Frank-
furt, Darmstadt, Leipzig, Dresden, Miinchen, Bremen, Halle,
Hamburg, haben alle zusammen nur eine Einnahme von 39,242
Mark, Kapital-Vermogen 52,804 M. und Reichs- und Staats-
Subvention im Ganzen nur 1650 Mark (— das Reich hat in
den letzten Jahren allerdings fiir Tschintschoscho und die
Loango-Kiiste viel Geld ausgegeben —). Die Russ. Geogr.
Gresellschaft wendet von simmtlichen Gesellschaften der Welt
die meisten Mittel auf, und erhdlt auch von der Regierung
beiweitem die grossten Subventionen. Auch die Produktion
geographischer Werke hat in Russland riesig zugenommen;
vor Kurzem noch importirte es seine allgemeinen Karten und
Atlanten vom Auslande, jetzt producirt es selbst, und karto-
graphische Anstalten wie diejenige Iljin’s in St. Petersburg
konnen sich mit den grossten der Welt messen.

Wer daher von den Russen immer nur als
von ,Barbaren“ spricht, fiinde vielleicht ,,vor
seiner eigemen Thiir Etwas zu fegen“. — . ..

A. Petermann.
Gotha, 23. Februar 1878.%

To réka: Ptewalskeho pudowanje k Lob-Norej je wubjerny
skutk na poli zemjopisa. Khrébly, zwazny, wobhladny, swoje
wotmyslenje stajnje wobkedzbowajo, zatorhnjeny za wédomnosé,
wén swoj nadawk dokladnje dopjelni a w prawdziwje wédom-
nostnej jednoroséi a zhromadnoséi swoje wuplody swétej k na-
wjedZzenju dawa. Greografija a topografija so wot njeho po
jeje tfoch koordinatach wubjernje postaja, kaz smy teho p¥i
ruskich pudowarjach z cyla zwuéeni, ale wySe teho so
tez na wi¥¢ pfirodospytne rjady, jako na geologiju, botanikwu,
zoologiju, ethnografiju polnje dziwa.

Zdworliwa, jednorosé tutych ruskich pudowanjow ma so
teZ naspomnié .

Nic mjenje pomnjenja hédny tez za wjetsu zjawnosé je
ton skutk, zo wysoki ruski officier w njebjeskich horach
a w zrudnych pusdinach znutikomneje Asije tak wosebne do-
konja a wédomnosé w najlépsim zmysle ze znamjenitymi dzélami
wobohaca, mjez tym zo Ruska na druhim kdncu swojeho
knjeZstwa wulku, dezku wéjnu wjedZe a hobrske bédZenje ze
sylnym napinanjom a z najwjetsimi woporami wusp&nje skénéi.
Haj, Prewalskeho wa’ne wuslédowace pudowanje njeje jenicke
w swojim rodZze. W cylym dokladne w&domnostno-geografiske
dzéla Ruskeje powsitkomnje dale pokrauja, jako by khé&zor-
stwo w najhlubfim mérje bylo, nic pak w najkrwawniSej wojnje.
Druhe wazne podobne dzglo, wulka nowa generalstabska kharta
nawjeorneje a znutfkomneje Asije w 12 listach, ze zatrasnym
bohatstwom nowych postajenjow a wumérjenjow, je teZ nje-
dawno dokonjane.



Teho runja je w&domnostny pué némskich knjezow Fing,
Brehm, Zeil w Asiji pfez wédomnostnu horliwosé a $éedrosé
Rusy Sibirjakowa mézny byl, kotryz 20,000 hriwnow na njén
dari. Z cyla mamy tu na to pokazad, zo je Ruska
runjewon jedyn z ,,khwalobnych krajow za geo-
grafisku wédomnos¢ a geografiske précowanja,
po kotrehoz piikladze mchli nékotrezkuliz druhe europiske a
njeeuropiske kulturne staty skutkowad. A Ruscy njetinja
to ,par ordre du mufti“, ale to stawa so samo wot sebje hizom
w zdzélanej dzglbje luda, na sewjeru a juhu, na wjetoru a na
ranju, haj w Sibiriji. — To je na ruskich geografiskich towafstwach
widzeé. — Khézorske ruske geografiske towafstwo ma 6 wot-
rjadow: peterburgski, tifliski, irkutski, wilenski, orenburgski a
kijowski. Li¢ba wséch sobustawow: 1124. Zhromadne Iétne
dokhody: 88,788 hriwnow; statna podpjera na prénje 3 wot-
rjady: 61,380 hr. Zhromadne kapitalowe zaméZenje 311,310 hr.

‘Ws& 9 némske geografiske towarstwa w Barlinje, Frank-
furée, Darmstadtu, Lipsku, DrazdZzanach, Mnichowje, Brémjenju,
Hali a Hamburgu maja do hromady jenoz 39,242 hr. 18tnych do-
khodow, 52,804 hr. kapitaloweho zaméZenja a statneje podpjery
jenoz 1650 hr. (— tola je stat w poslenich l&tach za Cindoso a
loangski brjoh wjele pjenjez wudal —). Ruske geografiske to-
wafstwo mjez wi8mi towafstwami na swéée najwjacy pjenjez
skladuje a tez wot knjeZerstwa najwjetsu podpjeru dostawa.
Zhotowjenje geografiskich dzélow w Ruskej tez hobrscy pribjera;
pied krotkim méjese swoje kharty a atlanty w wukraju kupowad,
nétko sama produciruje, a khartografiske wustawy, kaz Iljinowy
w St. Petersburgu, moza so z najwjetSimi na swéée mérié.

Stéz teho dla wo Rusach hisée jenoz kaz wo
sharbarach® ryéi, by snadz nadesol ,pired swo-
Jimi samsnymi durjemi nésto wumjesé<,

A w swojich ,,Mittheilungen. Erginzungsheft No. 54: Die
Ethnographie Russlands, nach A. F. Rittich“ Dr. Petermann
wo Rittichowej, w Petersburgu wudatej ethnografiskej kharée
ruskeho khéZorstwa mjez druhim praji:

Die Bearbeitung dieses grossartigen Werkes geschah unter
der Leitung des Kaiserlich Russischen Generalstabs-Obersten
A. F. Rittich nach einem Plane der Ethnographischen Ab-
theilung der Kaiserlichen Russischen Geographischen Gesell-
schaft in St. Petersburg und beanspruchte 21/, Jahre ange-
strengter Thatigkeit. Die Redaktion erhielt die Summe von
2000 Rubel, wozu Herr A.D.Baschmakow 500 Rubel bei-
gesteuert hatte, der spiiter auch noch zur lithographischen Aus-
fiilhrung die Summe von 2000 Rubel beisteuerte. Zur Bei-
hiilfe in der Redaktion und Herstellung des Werkes wurde
von der Greographischen Gresellschaft eine besondere Kommission
niedergesetzt, bestehend aus den Herren: Artemjew, Weiden-
baum, Wenjukow, Kunik, Lerche, Majkow, Majnow, Semenow,
Christiani. Dieser Kommission wurden alle Fragen der Be-
arbeitung vorgelegt, nach Klarstellung welcher die Eintragung
in ein Protokoll erfolgte, welches dann der Redaktion zur
Richtschuur diente .

To réka: Wobdsélanje tuteho wulcySneho dzéla sta so
pod wjedZenjom khé&Zorskeho ruskeho generalstabskeho pol-
kownika A. F. Ritticha po planje ethnografiskeho wotdZglenja
khézorskeho ruskeho geografiskeho towafstwa w Petersburgu
a 7adafe 21/, 16ta napinateho précowanja. Redakcija dosta
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summu 2000 rublow, kotrejz bése knjez A. D. Bagmakow*)
500 rublow pfiwdal, kotryz pozdzifo teZ hisce k lithografiskemu
zhotowjenju 2000 rublow dari. K wupomocy w redakeiji a
pfi zhotowjenju d7éla so wot geografiskeho towafstwa wosebna
kommissija postaji, w kotrejz béchu knjeza: Artjemjew, Weiden-
baum, Wjenjukow, Kunik, Lerche, Majkow, Majnow, Semjenow,
Christiani. Tutej kommissiji so wi§ prasenja, wobdz&lanje na-
stupace, predpolozichu, po kotrychZ rozjasnjenju zapisanje do
protokolla slédowase, kotryZz potom redakeciji za prawidlo
stuzede .

*)} Z najnutrni§im dZakom p¥i tym na to spominamy, zo je tutén
znamjenity wysokomyslny dobrodel tez na kupjenje domu Madcicy luzisko-
serbskeje w Budyginje 6000 tolef podal. Red.

Drobne slowjanske powjestki.

* W Odessy ma so po nékotrym Casu universitet za Z6nske
wotewrié, kaZz wielake nowiny pisaja. Woén zméje t¥i wotrjady:
historiski, mathematski a pFirodospytny.

* Na #onsko-lekarskim fakulteée w Petersburgu studuje
w tu khwilu 476 studentkow. P# poslenim prubhowanju je
47 studentkow khwalobnje wobstalo a su prawo dostale, so w
khézorstwje zasydlié, hdZez chcedza, a tam lékarié. Tutén
lekarski fakultet wobsteji hizom 6 lét.

* Woéndano wuder néZinskeho filologiskeho instituta, k. Bu-
dilowi¢, swoju doktorsku disputaciju na petersburgskim uni-
versiteée khwalobnje wotdZeria. Jeho dissertacija méjeSe na- -
pismo: Pjerwobytnyje Slawjanje w jich jazykje, byté i po-
njatijach, po dannym leksikalnym. (To je: Prénjotni Slowjenjo
w jich ry&i, byéu a woptijecach, po leksikalnych dopokazmach.)

* Slawjanskoje blagotworitelnoje obséestwo w Petersburgu
(to je: Slowjanske dobrodelske towafstwo) méjese w 1&Ce 1878
ze zbytkom z 18ta 1877 wokolo 265,000 rublow dokhodow.
Z teho je rozdalo na khudych swéjbow w Serbiji 33,000, na
podpjern w Cornohérskej 154,000, na stipendijatow towafstwa
6890, na prawostawnu cyrkej w Prazy 2185 rublow atd.

* Clasopis ,,Jlustrazione italiana® khwali Polaka Viktora
Brodzkeho jako jeneho z najlépdich rézbarjow nowseho Casa.

* Towafstwo, w swojim &asu wot wjercha Jablonowskeho
zalozene a w Lipsku swoje sydlo méjace, b&Se na léto 1878
myto wot 700 hriwnow wupisalo za dzélo, kotrez ma wop¥ijec:
derje zrjadowany a z najldpsich zérlow Cerpany zapis stowjan-
skich pomjenowanjow méstnoséow (méstow a wsow) nétéiseho
némskeho khézorstwa. (Haé je néchton tajki zapis zestajal,
njeje nam znate. Red.) — Za 16to 1881 Zada so zestajenje:
regestow polskich kralow wot krénowanja Premystawa IL. (1295)
ha¢ k smjeréi krala Alexandra (1506). — Adressa: Professor
der Mineralogie und Geognosie Dr. Ferdinand Zirkel in LeipZzig.

* Towarzystwo przyjaciol nauk (Towafstwo precelow wé-
domnoséow) w Poznanju je myto wot 1500 hriwnow wupisalo
za dz8to : Poglad na dzieje Stowian zachodnio-péinocnych miedzy
Elba a granicami dawnéj Polski, od czasu wystapenia ich na
widownia dziejows aZz do utraty politycznego bytu (Pohlad na
stawizny Slowjanow zapadno-pélndenych mjez Lobjom a mjezami
dawneje Polskeje, wot Gasa jich wustupjenja na stawiznisku wi-
downju hat do zhubjenja politiskeho byda). — Wotedac¢ do
1. oktobra 1879 pod adressu: Hieronim Feldmanowski w Po-
znaniu, Mlyniska ulica 35.
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* W pruskim kralestwje wukhadza wtu khwilu 21 pélskich
asopisow a nowin a to w Poznanju (Posen): Dziennik Poznaiiski,
Kuryer Poznariski a Goniec Wielopolski (wsédnje), Oredownik
(tit kréé za tydien), Ziemianin, Warta, Niedziela, Gwiazda,
Oswiata, Lech, Tygodnik powieséi (jedyn raz za tydZend), Ruch
spoleczno-ekonomiczny (dwénjedzelscy); w Torunju (Thorn): Ga-
zeta Torudska (wisdnje), Przyjaciel a Gospodarz (tydZenscy);
w Chelmnje (Culm): Przyjaciel ludu (tydzesscy); w Pelplinje:
Pielgrzym (tydzenscy); w Hornjej Slezynskej a to w Bytomju
(Beuthen): Gazeta Gornoszlaska (tii kro¢ za tydZen) a Postep
rolniczy (dwénjedzelscy); w Hucie Krélewskiéj (Hude kralowskej,
Konigshiitte): Katolik (tydzenscy) a Monika (m&satnje).

* Dien 19. mérca t. 1. ma so po prawym 5018tny jubilej
literarskeje dZ&lawosée slawneho polskeho spisacela J. J. Kra-
sewskeho swjedié a so na to we wiéch krajach hotuja, hdzez
Polacy bydla. Tez druzy Slowjenjo na tutén dZen njezabudza.
Knjez Krasewski je hizom t6jsto jubilejskich darow dostal. (Wén
je z Drazdzan, hdzez bydli, tez nékotre razy Budysin wopytal).

* W Prazy wukhadZese w zaidienym 1&Ge 66 ¢Céskich
¢asopisow a nowinow; mjez nimi 4 literarske, 11 politiskich,
1 politiski po wéruwuznadu, 1 politisko-humoristiski, 2 na-
bozenskaj, 6 padagogiskich, 1 prawizniski, 1 18kasfski, 1 inZenér-
ski, 6 wumélskich, 7 ratafskich, 6 industrialnych a rjemjesi-
niskich, 3 prekupske a narodno-tkonomske, 2 konfessionalno-
rozwudacaj, 5 wédomnostnych, 5 za mlodzinu a 4 zabawne.

* Na awstriskich postach hodZi so na 419 slowjanske Saso-
pisy a nowiny abonnirowaé. Mjez nimi su: 2 bolharskaj,
121 &sskich, 28 khrowatskich, 107 polskich, 96 ruskich, 10 malo-
ruskich, 20 juZnoserbskich, 12 stowakskich, 20 slowjenskich a
3 luzisko-serbske.

* W Lublani 7. novembra 1879 slawny slowjenski spisadel
Dr.Bleiweis swéj 7018tny narodny dzen swjedeSe, pfi ¢imZ so
jemu wot Slowjencow, kaZz tez wot druhich Slowjanjow wSelake
poteséowanja dostachu. (My na to piichodnje wob3érni¥o spom-
nimy. Red.)

* Botharskich nowin wukhad7a w tu khwilu néhdze
pjeé, wo kotrychi my wémy; tola mdéze jich teZ hiZom wjacy
byé. W Plowdziwje (Filippopelu) wukhadza Marica, redaktor
Nagowi¢ a wudawai Khristo Danow; w Ruiéuku Slawjansko
bratstwo, wudawar Blyskow; w Tyrnowje wédomnostno-literar-
ski zurnal Znanje, redaktor Luben Karawolow. Dale wu-
khadza Blgarin, mjeno redaktora njeznajemy.

* W Serajewje wukhadZachu pod turkowskim knjejstwom
nowiny Bosna w tarkowskej a serbskej ryéi, po tajkim z
turkowskimi a cyrillskimi pismikami. Jako Awstriscy Bosniju
wobsadzichu, mésto Bosny nowy ¢asopis wudawaé pocachu pod
mjenom Bosensko-Hercegovske Novine a to w khrowatskej
ryél a z ladanskimi pismikami. Po mnohich protestach Serbow,
tam bydlacych a wjetsinu wobydlefstwa wudinjacych, kiZ cyrillske
pismo naloZuja, naspomnjene nowiny z kénca zandZeneho lé&ta
z ladanskimi a teZz z cyrillskimi pismikami wukhadZeja.

Na pokazknu.
(Z ,Towariny Spéwnik za serbski lud.*)
Na Luizicu Céski hlos.
>
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7, Budysina a YwZiey.

* W Hornjej Luzicy wukhadia w tu khwilu 6 Casopisow
a nowinow, mjenujcy: ,,Casopis Madicy Serbskeje* (wédomno-
stneho wopiijeca, 1étnje dwaj zedsiwkaj. Redaktor Michal Hornik.)
— ,,Serbske Nowiny* (tydietiscy jedyn raz, politisko-zabawneho
wopFijeca, z nawéstkami. Redaktor J.E. Smolef.) — , Fuzidan®
(mésaénje 1raz, red. J.E.Smolef.) — ,,Lipa Serbska‘ (mésacnje
1raz, nominalny red. J. E. Smolef.) — , Katholski Posol* (ms-
saénje 2 kro¢, red. Michal Rola). — ,,Missionske Posol“ (ms-
satnje 1raz, red. Rychtatr.) — Wot jutrow tuteho 18ta budze
lohko dosé we Wojerecach 7. luZisko-serbski Gasopis najskerje
pod napismom ,,Serbski hospodar® wukhadZe¢ poted. — W
Delnjej Yuzicy wukhadza jenoz 1 dasopis: ,,Bramborski serbski
casnik® (tydzenscy 1raz, red. Swjela).

* W Hornjej LuZicy su tii literarske towarstwa: 1., Towar-
stwo Madicy Serbskeje”, wudawa wédomnostny &asopis a knihi
za lud, predsyda J.E.Smolef; 2.,evangelsko-lutherske knihowne
towarstwo®‘, wudawa natwarjace a zabawne knihi za lutherskich
Serbow, piedsyda farar Imis; 3. ,,Towarstwo SS. Cyrilla a Me-
thoda®, wudawa ,Kath. Posol a knihi za katholskich Serbow,
predsyda kanonik Kudéank.

* HornjoluZisko-serbska studowaca mlodosé ma 5 w&dom-
nostne towarstwa: 1. ,Sorabicum‘* w Lipsku, kotrehoz sobustawy
su serbscy studentojo bohawutenosce na lipskim universitede,
stardi: student Rend; 2.,Slavia® w Budysinje, kotrehoz sobu-
stawy su wulomncy budyskeho gymnasija, starSi: gymnasijast
Gole; 3.,,Serbowka‘, wédomnostne towarstwo katholskich Serbow,
kiZ wPrazy studuja, starsi: gymnasijast Libs; 4.,,Swoboda®, towar-
stwo na budyskim wuderskim seminaru, starsi: seminarist WroblIL.;
B.,,Ziwa‘, wédomnostne towarstwo na wuderskim seminaru w Lu-
biju, starSi: seminarist Blazj. — Potom ,,Serbske missionske
towarstwo'* w Diziwodicach, pfedsyda: P. Miynk. — Za evan-
gelske cyrkwinske naleZnosce stara so ,,Zhromadna serbska kon-
ferenca’, predsyda: farar Tmis w Hodziju. (Skoda, wulka $koda,
zo hidée Zaneho serbskeho pidagogiskeho zjenoderistwa nimamy.)
— Hewak su serbske sp&warske towarfstwa w Budysinje, Khrd-
séicach, RéZende, Konjecach, Radworju a Bukecach. — Serbske
bjesady a kasina su w BudySinje, Bukecach, Radworju, Lazku,
Jasency, Kukowje a DrazdZanach. Na jich wodZerjow a sobu-
stawy p¥ichodnje wobZérniSo spomnimy. — Skénénje chcemy
hisée pFispomnid, zo su sakscy Serbja tez sobustawy 22 luziskich
rataiskich towafstwow. Tez wo tych budzemy p¥ichodnje wob-
$érniso powjedad.
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* Sto# hornjoluzisko-serbsku literaturu nastupa, je so w
18ée 1878 wudalo 22 &isfow, mjez nimi 15 knihi, 5 nowin a 2
protycy. My pfichodnje wsitke tute spisy jenotliwje pomjenujemy
a checemy tudy jenoZ to naspomnié, zo maja nékotre hat do
3000 exemplarow naklada. — W nastupanju Delnjeje Luzicy
moézemy powjedac, zo su tam po nasim nazhonjenju 3 spisy wusle:
1 kniha, 1 nowiny a 1 skladnostny spéw. Podrobnu rozprawu
prichodnje damy.

* W Delnjej YuzZicy maju Serbja dwoje spéwaiske knihi,
jene mjense a druhe wjetse. Mjense su so dwéjey, wjetse wésom
raz nakladowale, wsitke pak su rozpfedane a je nowy naklad
nuzny. Nétko pak je po wisch Serbach znata wée, zo su delnjo-
serbske khérlufe jara Spatnje pieloZene, tam njenamakad ani
méry, ani nazynka a Casto ani rozomneho wopfijeca, a kak na-
méiana z cuzym je jich serbska ry¢! Zo by so nétko tajki nje-
déstatk pii nowym wudadu spéwarskich po méznoséi wotstronit,
je knjez faraf Bronis w Khodebuzu wiitkich serbskich duchow-
nych a wuéerjow, kiz nékak wo to rodza, do zhromadzizny po-
wolal, zo bychu wuradZowali, kak by to mézno bylo. Wiitcy
spéznachu nuznosé porjedZenja a dwanado wzachu kézdy naj-
prjedy po listnje porjedZenje do rukow. Tuto pak je dezke a

wobuZne dzélo, dokelz dyrbja so khérluSe najwjacy cyle na nowe
pielozié¢ a p¥i tym ma so tola teZ préni text po méinoséi wob-
khowad. Kommissija zhromadzi so kézdy préni $twértk mésaca
w Kbodebuzu. Ptispomnié tez cheu, zo maja so do noweho
wudawka ,,TeSnarjowe 80 kjarlize* pfiwzaé, kajkeZ su, a zo so
na to dziwa, zo bychu pfichodnje tez w Delnjej Yuzicy jenoz
jene spéwarske byle.

* Pjateho decembra lorgeho 18ta swjecese knjez farar
emeritus P. Broni§ w Drjowku, prjedy w Prycynje, swoj dze-
wjecdZesaty narodny dzei. Knjez P. Bronis je dobry piecel
serbskeho luda, tez sobustaw zhorjelskeho towarstwa wédom-
noséow, hewak namakamy jeho mjeno wjele raz w Smolerjowych
ludowych pésnjach z lsta 1841/43. Haél runjez je nétko na wy-
soke léta prFiSol, interessuje so tola z wosebnej horliwoséu za
wiitko, 3toZz mjez Serbami a za Serbow so stanje, a teho dla
bu jemu wot licby serbskich muzow k jeho narodnemu dnju
tajkile telegramm pi¥ipdslany (drje préni serbski telegramm
z Khodebuza, kaz,,Casnik* pise): ,,Weérnego piijasela serbskego
luda, knéza fararja Bronisa k jogo 90. narodnemu dnju hut¥ob-
nje postrowijo kommissija spiwarskich kniglow: Pank, Mucha,

Bronis, Kofenk, Haussig, Kruswica, Kopf, Jordan, Swjeld.

sLuzié¢an
wukhadza hizom 18 1ét jako Casopis za zabawu a powudenje.
W nowiim ¢asu wén swoje mésto z dzsla wudawafstwu ,,Lipy
Serbskeje wotstupi, a hladajo na to, zo by so pFez njeho
rozpidséeranje tuteho organa milodych Serbow na Zane wasnje
njezadzéwalo, njeje wén cyle zandzene 18to wukhadzal. Mjez
tym je so ,Lipa Serbska®, wot nagich mlodych krajanow
khwalobnje wudawana a wot na3eho luda khwalobnje witana,
tak mdcnje wobtwjerdzila, zo jej wadzié njebudze, hdyZ so
Yiuzican z nowa wudawa, tola po druhim programmje. Duz
budze so wén po zebranju wselakeje rady a wselakich Zadanjow
po zasadach, béle Sérokich, wudawaé, dziwajo nic jeno na
luziskich Serbow, ale na wséch Slowjanow. Dla dopjelnjenja
tuteho wotmyslenja piinjese won nastawki, nastupace wsg jed-
notliwe slowjanske splahi, dale po njewobmjezowanych Easach
podobizny Slowjanow, skutkowacych za Slowjanstwo pak ze slo-
wom, pak ze skutkom, a skoén¢nje tez hudibne a belletristiske
prilohi. "W prénim &isle je tez jedyn stowjanski hlés mésto do-
stal, tola jenoZ na pokazku a teho dla bjez hudzbneho pfewoda.

Redaktor.

s YIRHIAHT
U3/4aBajics ykKe BHpoAosKeHie 18-Tm  awTH
XKypHasta AAA 3a6aBbl M IMOyYeHis. Bh npourtomd roly oHb
OTYACTH YCTYIUIb CBOE MEBCTO H3ZaBaTeabcTBY »Jlumni Cep6-
CKOM«, M He ’Kejasd HM Bb 4YE€Mb MBIIATh DACIPOCTPAHEHIO
3TOTO OpraHa MONoAmxD Jlyxuyawb, He HOSBASICS BTeUcHie
ipaaro roga. Mexay TsMb »J/Iuna Cep6ekac, HOXBaJbHO H3-
JaBaeMasl HallMMU MOJOJBIME COOTEYECTBCHHHUKAMH M Palyll-
HO BCTPBYEHHAsA HApoAOMb, TEUEPb YKe TaKb IPOYHO YyCTa-
HOBILIACh, YTO BTOpUUHOE nospaeHie »/Iyknaanac, HO Cb APYTOIO
IPOTPaMMOl, HICKOJBLKO He TOBpeiuTd eft. IlosToMy Mbl, 3apy-
YUBINNCH Pa3JNYHBIME COBBTAMH, phlIaeMcs M3AaBaTe »Jlyxin-
yaHb¢ Ha GOJNBE IMMPOKUXD HavyalaXb, CMOTPS HE TOJBKO Ha
Jyxuw4yanb, a Ha Beexb Ciaapsaab, [das foctmxenis sTol 1s-
JiI Bb HEMD GYAYTH NOMBUATECA CTAThY, KACAIOUIIACA Pas3ii-
HBIXD CJAABAHCKUXD ILTEMEHD, Bb HeOHpelbJeHHBIE CPOKU IIOP-
tpetsl CrlapsHb, paGOTAONINXD CJAOBOMD WK JBIOMD HA IIOJIb-
3y CHAaBSHCTBA, U Ha KOHEIh MY3bIKAJbHBIA U OejleTpucTuye-
CKisfl mnpnGaBJcHIf;

Bb Kaue€CTBs

Bb TEPBOMD HOMEPH TaKKE IOMBILCHA
OJHA CJIaABAHCKA MC]IOinH, H3KTIOUHTCIbHO AJA HpO6H n 110-
STOMY 0¢3b aKKOMIIaHEMEHTA.

Pexaxkrops.

¥mzidan wukhadZa w hornjoluZisko-serbskej narydi a plaéi l8tnje
2hriwnje w wudawafni a na pésée. — LuZidan vychézi v hornolu¥icko-
srbském na¥edi a predplaci se roénd 2 marky v expedici a na poits. —
FTu¥yczan wychodzi w gornotuZycko-serbskiem narzeczu. Cena na rok 2m.
u wydawey lub na poczcie. — Lu¥idan izlazi u gornelu¥idko-srbskom na-
rjedju i stoji na godinu 2 marke u redaktora i po posti. — Lu¥idan iz-
haja v gornjelu¥icko-srbskom naredji in velja za leto. 2 marki pri vred-
niku alj po po¥ti. — LuZycan huchoZi na gérejenotuzysko-serbskej nardey
a plasi 1étnje 2 m. w redakeiji a na posce.

Jysxuuans BIXOJUTS HA BEPXHOLYKULKO-CEPOCKOMD Haphain ; noatcHas whia

#a roas 2 p. »e Kowrophs u wo mourk, — Jyxuyan u3Nasu Ha TOPHOXYKIY-

KO-CPOCKOM Hapjedjy M CTOJH ¥ DEFKTOpa M HO ROWTM Ha TOfuHy 2 mapke. —
Jlyuuan u3gasu ua FOPHETYXHMYKO-ChbpOCKO Hapkuie,
2 MApKH Opu u3garelsMs u Ipbsn mourara.

royumHaTa CTOHHOCTH

Adressa: An die Expedition des ,FuZidan® in Bautzen (Sachsen).

. Wot redakeije.
Nastawk ,HI6s pteéiwo htosam“hakle w ptichodnym &isle wotéiséimy,
dolkel? cheemy jon cyly podaé. — Teho runja moZemy dla njedostatka
mésta ,Slowjanski prehlad* hakle w 2. fisle wozjewié. — Z rozprawami

z Lipska so to samo stanje.

Cigé Smolerjec knihi¢iiéernje

w madiénym domje w Budy¥inje.
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Jdyxudans, exenbcaunoe naja- Jdymuuans, wbceuunxs ¢k ofpa-

Hie ¢h mOPTPETAMH CIABSHCKHXDL CO- surb ua crosbuckurk cosperHmum,

BPEMEHHUKOBD,

w 8 w
, — LuZyczan, miesigeznik z wi-
Aymuaan, mccenmme ca cmkas zerunkami slowiariskich wspdleze-
Ma CIOBEHCKMX BPCTHHKA. snikow.
@ LuZiéan, mésiéntk s podo-

LuZian, mjesednik sa sli- biznami slovanskych vrstevnikd.
kama slovenskih vrstnika.

FuZycan, mjasecnik z podo-
Lu%id¢an, mése¢nik s podoba- biznami stowjaniskich casorownjeri-
mi slovanskih vrstnikov. kow.

Mésacnik za pismowstwo, ryCespyt a narodopis —

z podobiznami slowjanskich asorunikow, kaZ teZ z hudzbnymi a belletristiskimi p¥ilohami

po njewobmjezowanych &asach.

Zamolwity redaktor a wudawar: J.E.Smolef w Budysinje.

Stojan Nowakowié. . | Croanrs HoBaroBHYE.
(Po ,Svétozoru* do. 12 1879.) (Po ,Svétozoru* &o.12 1879.)
Stojan Nowakowié narodzi so 1.(13.) novembra 1842 w Crosus Hopaxoswus pommncs 1.(13.)uos6pa 1842 rojga

serbskim knjaZestwje w mésée Sabcu. Citanje nawukny wot |pp ropoxs IllaGus »b KuskecTss CepOill; HAYUMBIIUCH THCH-
swojeho nana, kiz bé tam tysef; potom wopytowase narodnu Sulu'mMy y cpoero oTma, 3aHMMABUIATOCH TaMb CTOJAPHBIMB peMe-
a pozdziso gymnasij swo-
jeho wétcneho mésta, wysge
rjadownje pak w DBélo-
hrodze (Belgradze) skondi,
kaz tez lycej (1863), kotryz
so w tutym léce do ,,wulkeje
sule* preméni. HiZom jako
Iycejski wudome zanoSo-
wage so Nowakowié z lite-
raturu, nimale wi¢ tehdom-
nise serbske ¢Casopisy z
belletristiskimi wudzétka-
mi zastarajo. W 1&ce 1862
zbérku swojich pésni pod
mjenom ,,Pevanija‘ wuda.
,,Danica‘ a ,serbski l&to-
pis* wozjewistaj narodne
pésnje a powjesée, wot
njeho hromadzene. Do tu-
teho &asa slusa teZ jeho
pretozk Cajkowskeho ro-
mana ,,Kirdzalija® a Puski-
nowy ,,Kawkazski jaty“.
Bétohrodski ,,Widowdan*
a nowosadski ,,Jawor* w
1éée 1862 a 1863 z jeho
pjera nékotre novelle pfi-

CIOMB, OHB * HOCTYIILIb
CHaYajIa Bb HAPOAHOE y4U-
JMIIe, a 3aTHME Bb THMHA-
30 CROETO POAHATO TO-
poJa; BeICHIie KJACCHI 11O~
CIBAHCHI OHB IpOUeNH
OJIHaKO BBH Dsarpars mu
3IECh Ke KOHYUID KypCh
Hayk®s BB Junes (1863),
KOTODBIT BB STOMB IOAY
6LLT IPeo0pa3’oBaHd Bh
Beqmkyro mxoay. Eme
OYyAyuN BOCHHMTaHHMKOMB
Jgmues, Hosaxopmusn 3a-
HIMaJICA YK€ JHTepary-
poit m cHaGXarpb IOYTH
BCEH TOTJalHie cepokcie
KypHabl 6esLIeTpUCTHYe-
CKUMHIIpousBeAeHiAMu. Bb
1862 roay Bbimiens cGop-
HHKB €T0 CTHXOTBOpEHii

. IOADL 3arjiasiemb »]lesa-
Hja«. »[lanmgac u »Cpn-
ckn Jljeronmc« HanewaTa-
Jl CABJaHHOE ML cobpa-
Hie cepOCKIXh HAPOAHBIXD
mweceHb U cKasawmift. K»

njesestaj, jako ,,Nesreéni BTOMY BPEMEHH OTHOCHT-

Andjelak, ,, Vampir¢, Csl ero IepeBoisl Jafikos-

»Kob¥ a ,Liepa Neretljanka®. Za serbske dziwadlo, tehdy cxaro m Ilyuxkuna. >Bugoszanse m »Jasop« npusecin sn 1862

nastawace, pfelozi wén Bayardowu ,,Lia reine de seize ans® a u 1863 T. mBCKOIPKO TORBCTEN, IPUHAMJIEKABIINXD IEPY

Goldinijown ,,Le donne furiose®. Pédla tutych lohkich dzélow |Hopaxosmya, xaks To: »Hecpehnu Amajenaxbe¢, >Bammupe,

so Nowakowi¢ tez w krudewsdomnostnych studijach précowase,|»Ko6«, »Jlema Hepernjamxac. [Ias 3apoIaBUIATOCS TOTAA

wosebje w nastupanju serbskeje rdce, a b& pfi tym swérny|cepbekaro reaTpa OHB mepesedb ush baiapaa >La reine de
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wucome stawneho filologa Danigica, tehdy professora na wysokej
suli w BélohrodZe; pod Nowakowicowej pomocu wuda Danitié
sw6j monumentalny staroserbski slownik (Rjeenik iz knizewnih
starina srbskih). HiZom w léée 1861 wuda Nowakowié filo-
sofisku rozprawu wo ,jeru® a ,jeriku®. — Z létom 1864 po-
¢ina drube dZzéla wozjewjed. W tutym 18ée wunidie préni dzél
jeho pieklada Rankoweje ,,serbskeje revolucijet; wudace druheho
dzéla so wot knjezerstwa zakaza. W léde 1865 Nowakowié
swoje hizom dotho wotmyslene wotpohladanje do skutka staji,
mjenujcy woén poca zabawno-wédomnostny casopis ,, Wilu® wu-
dawaé. Préni létnik p¥Finjese jeho prénjotnu powjesé ,Ka-
ludjer* (Mnich).

Tola wsitke tute diéla preco béle pred jeho krude-
widomnostne) dz&lawoséu na poli serbskeje literatury a réce
wotstupowachu. W 1éée 1865 po wotkhodze Danitica do Za-
hrjeba bu Nowakowié za professora serbskeje réce a literatur-
skich stawiznow na gymnasiju w Bélohrodse pomjenowany.
W tym samym l&ée bu ze sobustawom serbskeho wudeneho
towarstwa a wuda w ,,Glasniku® nastawk ,,Prilohi k serbskim
stawiznam 1790%. W léée 1867 pomjenowa jeho towarstwo za
swojeho pismawjedZerja a wot tuteho asa méjese won ,,Glasnik*
a druhe wot towafstwa wudajomne spisy wobstaraé. W léce
1867 wuda za Sulsku mlodosé stawizny serbskeje literatury,
kotrymz p¥i druhim wudawku malu literarsku-historisku chresto-
mathiju p¥iwda. Kénc tuteho 16ta wuda ,,maly wuklad serbskeje
literatury* jako wuébnu knihu za %ulerki wysSeje holdeje Sule.
W nakladZze wuleneho towarstwa wundze w 1éée 1869 jeho
,serbska bibliografija za nowu literaturu 1741—1867¢, nuznje
trébna kniha k nawjedzenju serbskich literaturskich stawiznow,
wupléd jara dolheho a napjateho précowanja. W tym samym
1&¢e wundze jeho ,serbska syntaksa® po Danic¢icu a Budmanu
(w 3. wudawku cyle samostatnje napisana), w 18ée 1871 ,,serbska
¢itanka® za prénje rjadownje gymnasijow a realkow. Teho
runja w 18ée 1870 wuiidZe jeho ,Zakonik Sé¢épana Dusana
carja serbskeho*, dale ,stawizny powsitkomneje literatury po
Serreru, tola jenoz prénje tii dzsle, dokelZ chce wén slowjansku
literaturu sam napisa¢; w 1éce 1877 ,p¥iklady literatury a réde
serbskeje a serbsko-staroslowjanskeje‘.

Pédla tutych samostatnje a wosebje wudatych dzélow pi¥i-
njese a piinosa wot njeho skoro kézdy zediwk ,,Glasnika‘ né-
kajkizkuliz nastawk; tez je ,Rad* juZnoslowjanskeje akademije,
kotraZz je jeho za dopisowaceho sobustawa pomjenowala, &asto
wot njeho wudzélki z pola réfespyta, stawiznow a srjedinocas-
neho zemjopisa serbskich krajow wozjewil. Wyse teho je
tez Jagicowy ,archiv za slowjanski rydespyt” wjele nastawkow
z jeho pjera prinjesl, ka7 tez francowska ,Revue de la philo-
logie comparative’. Nekotre jeho waine dz&la su w ,,godidnicy
zadusbiny Cupidoweje* wotdiséane.

W léée 1872 bu za bibliothekara a zarjadowarja narodneho
museja w BélohrodZe postajeny a je pfi tym wjele wuZitka
piinjesl. 'Wén bé tez wudef mlodeho Milana Obrenowida a wu-
7iwa wosebneje pfikhilnosée swojeho knjeZerja. DiZenn 23. mérca
1873 bu za ministra woswéty pomjenowany a fungirowase jako
tajki ha¢ do 4. novembra 1873. Dzen 6. novembra 1874 tuto
zastojustwo z nowa na so wza a je jara staroséiwje zarjado-
wase. Won je w krotkim dasu wjele polépienjow do serbskeho
Sulstwa zawjedl. ZaloZenje sedineje rjadownje na gymnasijach
a realnych Sulach, porjedZenje professorskeje mzdy,zrj adowanje

seize ans¢, u n3b [oagonn »Le donne furiose«. Oanonpemen-
HO Cb STHMH JerKuMu Tpyiamu sanmmaics Hosakosmias u crpo-
TO HAYYHOIO padoToil NMPEUMYULECTBEHHO CEPOCKUMDb S3BIKOME;
3XECh OHB SIBHJCS BBPHBIMB HOCTBAOBATEIEMD ﬂaHH'{I{‘Ia, 3Ha-
MEHATATO $UJIOJIOra, GBIBHIATO BB TO BPEMS IPOHECCOPOMB
npu Besmkoft mxkors Bb bearpaxs. Ilpn momomum Hopaxo-
BHYd COCTaBUTh JIaHMYNYD CBOfI MOHYMEHTAJBHBI cTapoceps-
ckilt ciaoBapp (PjeyBMK §3 K®IKEBHHX CTapUHA CPOKCHX).
Yxe Bbp 1861 roay mszanb HosakoBuYb SUIOCODPCKOE HBCIE-
ZoBaHie O »ep« M »epuk«. Db 1864 roay HaymHaers OHB 06-
HAPOABIBATh APYrisi paGorTsl. Bb »TOMB roiy mosiBmiIach nep-
Bast YacTh ero mepepoga coumdediss Panke »Die serbische Re-
volution«; maxgamie Apyroit wacTu GBLIO 3AMPENLEHO TPABUTEb~
creoMb. Bb 1865 roaxy wnpuseas Hopakosuus BB HCHOI-
HeHie [aBHO Y:Ke BbIAYMAHHBII WMb IIaHb, OHb HA4alh
M3JaBaTh JUTEPATYpPHO-HAYUHBIN KypHa b »Buras«. Ilepserit
TOAb» TWIPUHECH ero »Kasnyajeps
(Monaxs).

OPWIMHAbHBIE  pascxassb

Ho Becw oTu pabotrsr ycrymaam Bce Goase u Goiase cpRoe
MBCTO €r0 CTPOTO Y4YeHBIMB TPYJAaMb, Bb OCOGEHHOCTH BbL 00-
Jactu cepOCKofi JuTepaTypsl M A3bika. Bn 1865 roay mo
orre3ny Jaumuamuya pp 3arpe6s HopakoBmus Gbllb ONpeXb-
JIEH'D IPOPECCOPOMB CepOCKAro SA3bIKA M HCTOPIM JHTEPATYPHI
npu GBarpaickofl ruMHasin. Bb stoMb Toay OHB cabiagcs
YIEeHOMDB CcepGCKaro yueHaro obulecTea b DsaArpars H omny-
6.MKOBATb BB €ro oprais s>luaacHmk« crateio s>IHpitosu
K ncropuju cpuckoj 1790«. 1136panusifi 3p 1867 roiy Bb ce-
Kperapy yyedaro o6umecrsa, Hosakoemus gomkens Gburb 3a-
6OTHUTBCA O »lJacHMKB« M JIPYIHXb HN3JAHIAXDB OGUIECTBA.
Br 1867 roay wusaarh HCTOPIIO cepOCKOfl JIMTEpaTyphl, Has-
HAYEHHYIO IVIABHBIMb OGPa3OMb IJs IIKOJILHATO YHOTpeGeHis
¢h NPUIOKEHIEMb KPaTKOfl HCTOPHYECKO xpecToMatin. Kb KoH-
1y 3TOTO roja IosBmics ero »Maim mspoa mcTOpHje CpICKe
KHIDKEBHOCTI¢« BB KayeCTBB XPecToMaTin Ajisi BOCHHTAHHUIH
BeICLIEH JKEHCKON IKOJBI Bb bearpars. Phxaubeniems cep6-
ckaro ydeHaro o6mectsa Oblia msjada Bb 1869 roxy »Cpo-
cKka 6ubanorpaemja 3a HOBHjy KHiDKeBHOCT 1741—1867¢, He-
obxoauMoe Tocofie A1 O3HAKOMIEHIST Cb MCTOpiell cepGekolt
JUTEPATYPHI, IIOLH NPOLOLKUTEIBHATO U HAUPSIKEHHATO TPY-
za. Bp ToMb Ke roay BBIETIB €r0 »CPICKM CHHTAKCE IO
Janmumay u DByamany (a 3-e mszanie 1874 o6paGoraHo cosep-
EHHO CaMOCTOATEpHO), Bh 1870 roay »Cpucka umTaHka« 11
YUEHHMKORD IIEPBBIXL KJIACCOBH THMHA3Il M PEajbHBIXD IIKOTb.
Br TtoMB ke camomb roay mszaan Hopakosmus »3axkonux Cre-
nana Jlymana, mapa cprckoras, 3aTBMBb HOSBIIACH »lcTopn-
ja ommTe KHIDKEBHOCTH¢, Mepesoxt coumHeHis [leppepa; oa-
HAKO TOJNBKO IIEPBBIC TPH YACTH, TaKb KaKb UCTOPIIO CIaBSH-
CKMXD JHNTEPaTYPh OHBL HAMBPEHH HamnucaTh camb. Bb 1877
roay »lIpuMepn KHIDKEBHOCTH H je3uKa CPIICKOTA U CPICKO-C.I0-
BEHCKOTa«, BMBCTH ¢b ®THMM OTABIBHO H3AAHHBIMK paboTaMu
moyTy Kaxk st No. »[acHIKa« nprHOCHID U IPHHOCHT: KaKkoe-
HuGyAb npousBeleHie mepa Hosakopumwa. Taxke »Paz« 1oxHO-
caapsAHCKolt akajzemin, KoTtopas m3bpaza €ro Bb WIEHBI-KOppe-
CIOHACHTHI, NMOMEIATh y €e0s 4acTo ero COYMHeHis IO Ipel-
MeTaMb fA3BIKO3HaHisA, WCTOPIM M CPEeIHERBKOBOH Treorpawin
cepbCKuXh 3eMens.  KpoMms Toro maxasaemsii SArmdems »Archiv
fiir slavische Philologie« omy6aukosars MHOKECTBO TpoH3BE-
aenitt Horakopmua, Takmke epaHuysckas» Revue de la philologie
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pensijonskich postajenjow za wuéerjow ludowych $ulow, podrobne
wustajenje wuchnych pfedmjetow na wulkej Suli a reorganisacija
tuteho wustawa, wsitko to je jeho skutk. Ze wséch polépSenjow
serbskeho Sulstwa je widZe¢, zo béSe jemu wo pFewjedZenje teje
zasady ¢&inié, zo by so w sulach nic jeno wuéilo, ale zo by
so tez wso nawuklo, $toZ ma so wudi¢ a wuknyd. Jako hé
Nowakowié¢ 26. februara z ministerstwa wustupil, bu za pro-
fessora stawiznow juznoslowjanskeje literatury na wulkej Suli
w Bélohrodze pomjenowany.

Khroble smémy to preswédéenje wuprajié, zo nimo Nowako-
wiéa zana kmansa wosoba w Serbiji njeje, kotraz by serbskej
woswéde a serbskemu ulstwu prawy pué pokazaé a do ziwjenja
tajke faktory zawjesé mohla, wot kotrychz postup w kraju wot-
wisuje. Podla swojeje hlubokeje wutenosée a njewustawateho
précowanja na poli serbskeje réde a literatury py3i jeho nadobna
precleniwosé, z kotrejz woén rad kézdeho podpjera, kiz jeho wo
nju prosy, pf tym wosebje na mlode mocy dziwajo, kotrymz
zwolniwje z radu a skutkom pomha.

Wot redakcije. Piispomnié¢ chcemy hisée: zo je Stojan
Nowakowi¢ w 18¢e 1872 nékotre slowjanske kraje wopytal a pfi
tym tez do naSeje serbskeje Luzicy p¥ijél, hdZez so nic jeno za
serbske] ryéu a za serbskimi narodnostnymi précowanjemi
wobhonjowase, ale so teZ wosebje Sulskich naleznoséow dla na-
prasowase. Sm.

comparative«. HakoTopnia BaskHBIT paGOThl €ro Hale4aTaHbI
pb »>loamnunuer 3aayx6uHbl Yynwhope«

Bu 1872 roay Hosaxosuyb GbLTb Ha3HAYCHB OuGJIiOTEKA-
pevMb HapoaHaro Myses Bb DBArpals m npuHech Bb dTOMB
3BaHiM TPOMaAHYIO 1oib3y. OHD 3aHMMATB TaKKe AOJIKHOCTDH
BocnmraTess Mojoaaro kHA3A Muxawsa O6GpeHoBHYa U TIOJb3Y-
eTcst 0COBEHHBIMB PacnoN0KeHieMs cBoero rocyaaps. Hogaxo-
BUYD NOJIYYIIb LNOPTEPEIb MUHHCTPA MPOCBBILEHIA 23 mMapTa
1873 m coxpaHsarb 9TOTH HOCTH A0 4 HOA6ps. OHDL DPUHATH
BO BTOPOfl Pasb yupapJeHie MUHICTEPCTBOME 6 HOA6ps 1874 1.
¥ BBIKA3aJdb IPH 9TOMB 3aMBUYATCIBHYIO ®»HEpTiio. Bb Bech-
Ma HENPOAOJUKHTEIbHOE BPeMs OHB CABJAlb MHOTO YJjydlle-
Hill 10 yacT; KO/IbHATO ABJa BB Cep6im. Bpenenie ceapma-
ro KJjacca Bb I'MMHA3IXB ¥ PEaJpHBIXD YYMJIHMIIAXD, YJIydllIe-
Hie TLIATHI IPENoAaBaTeaMb, BBEICHIE 3aKOHA O JIEHCIAXD YIU-
TeJsIMb HAPOJHBIXb LIKOTH, BeCbMa TOYHOE pasibjeHie yueb-
HBIXB IIPEAMETORD Bb BEAMKOfl IIKOJE N Ipeobpa3oBaHie 3TOro
yupexenis, nce sTto aniao CrosuHa Hosakoswua. 3w nesxs
9TUXD €TI0 PEPOPMB Rb CEPOCKOMDB IIKOJbHOMD ABIB BHAHO,
YTO €My BaKHO OBLIO OCYLIECTBJIEHIE TOfl OCHOBHON MBIC/IH,
YTO BB UIKOXB HYXHO HE TOJBKO YYNTh, HO M Hay4uTh BCE-
My TOMY, UMY CIBAYETDH YUYNTbCS M HAYYHTHCA. BBICTYyNUBD
26 oeGpana 1876 roza w3b MHHUCTECTBa, HOBakoRMY®s mOJY-
YITh Kaeelpy IPOPEeccopa NCTOPIM IOTOCIABAHCKON auTepaTy-
pbl TIPH BeJMKOH UIKONE BB Deiarpars.

CwBao MOKEMB MBI BHICKA3aTh YOBKAEHIE, YTO BD HACTOSINEE BPeMs HbTH Bb Ceplil HY OXHOMN JUIHOCTH, KOTOpas GbLia

6bl Goxse crnocobHa, Hexean Hopakonmyb, AaTh CePOCKOMY

Takie ©aKTOPBI, OTb KOTOPBIXD 3aBUCUTDL IIPOTPECEH BB oTOf1 CTpans.

IIKOJIbHOMY ABJY HaAJMEKAILECE HaHpaBJIeHie 1 BHECTH BBh JXH3Hb
Bumsers b I‘JIY60KOIO Y4€HOCThIO HCYTOMUMBIMHU H3-

crsiopadisivp Hopakosuya oranyaeTs Ta 6ﬂaroponﬂax NPUBBTJIMBOCTE, Cb KaKOKI OHB IIOMOTacTh BCAKOMY, KTO TPOCHTD

€ro o IIOMOIIM: OCOOCHHOE jK€ BHHMAaHie o6pamaeT1> OHb Ha

MOJOAbIsSI CHJBI, MOAAEPKMBAA HUXDb CJAOBOMB U ABJIOMB. C.III

Genitiv w negativiych sadach.
Knjezej redaktorej komthurej Smolerjej w Budysinje
poswjeéil professor Dr. Pful.

Luby bratie!

Ty wés, zo slowjaniéina a teZ nafa serb§éina w negativ-
nych sadach w mésto objekta z wulkej porjadnoséu genitiv
nalozuje, kotryz so temu, kiZz je na druhe ryde zwuleny,
z wjetsa khétro nadpadowacy zda. Ja sym za pfi¢inu teho
pozjawa pytal, a dowolam sebi, za LuZzitana spisany nastawk,
kotryz moje zhonjenja a moje mysle w tej wécy wobjima,
Tebi poswjedié, dokelz wém, zo sy Ty tén predmjet tez hizo
rozpominal, a dokelZ z Twojeho pisanja pdéznawam, zo tez Ty
tamu strukturu wysoko wazis.

§ 1. 1. Hdyz burskeho muza woprasamy: ,Made pje-
njezy ?“ woén pod wobstejnoséemi rjeknje: ,,N&, ja Zanych
nimam.“  Neékotry z wulenilich snadZ méni, zo dyrbjal tudy
akkusativ sta¢ (a nic genitiv). Ale na¥ lud w podobnych
negativnych sadach nimale stajnje genitiv naloZuje. A ta
ludowa struktura — genitivus partitivus (genitiv dzéla) —
je po piirodie wécy dospolnje prawa; pfetoZ tén, kiz ,,pjenjez
nimam‘ abo ,khléba nimam* wurjeknje, njepomysli p#i tym
na wsitke rjenje pjenjezy (kotrez su) abo na wsitkén rjenje
khleb (cyleje zemje), ale jenoz na tén dzél pjenjez abo na tén
dzél khléba, kotryz méhl abo dyrbjal w jeho wobsedZetistwje
byé. Piir. francowske: j ais d’ argent, 7 ais du pain.

2. Hdyz pak mlodeho hélca z luda woprasamy, had je

Zenjeny, pachol wjesely abo zrudny wotmolwi: ,,N&, ja hisée
Zaneje Zony nimam.“ HdyZz wudenidi tajkule sadu zaslysi, tén
samy l6hko pii sebi rjeknje: ,Lud ma tola sméine struktury!
Tudy so Zadyn genitivus partitivus nalozié njemdze; a hdyz
so praji ,Zonm mé&¢¥, dyrbi so tez rjec: ,,Nimam hitée Zanm
Zonwm.“ :
Ale &toz takle sudzi, so tola myli! Némski a ladanski a
grichiski mdc, tam njedosaha, hdZeZ so wo to jedna, hat je
wésta serbska struktura prawa abo wopa¢na. Sté7 chee tajke
prasenje rozsudZié, dyrbi a) teZ druhe slowjanske ryde znaé a
pii tym 0) logiki tak swédomy byé, zo grammatiki za pii-
padny mechanismus njedzerzi (kotryZz so w holéich I1stach
z hlowy nawuknje), ale zo rozymi myslié a tak sebi prajic,
¢eho dla su syntaktiske prawidla tak a tak (a nic hinak) wu-
tworjene: Ceho dia n. pf. objekt w wulkim cytku w akkusativje
steji (a ha¢ njemchl runje tak derje so n. pt. tez dativ za
objekt naloZed) atd. atd.

3. Tola kak ma so genitiv w negativnych sadach wu-
kiasé? Na to pytajmy nétko wotmolwjenje.

§ 2. Fr. Miklosich (praj: Miklogi¢) ,,Vergleichende syntax
der slawischen sprachen® (Wien 1868—1874) str. 498 pise:
»In negativen sitzen, wenn das verbum transitiv ist: dieser
gen. entspricht demnach dem acc. affirmativer sitze. er ist
wol partitiv und die partition hat ihren grund in der kraft

der negation, indem die durch das verbum ausgedriickte thitig-
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keit vom ganzen und von jedem, selbst dem kleinsten theile | wujasnjene, je po mojim zdacu predlozka, ptez kotruz so na-

desselben negiert wird. derselben ansicht sind Grimm 4. 647.
961. Pott 1. 344. 401. und fiir das goth. Lobe und Gabelentz
228. nach Malecki 308. hat dieser gen. seinen grund darin,
dass die im affirmativen satze auf den acc. iibergehende
thatigkeit im negativen satze von demselben abgelenkt wird:
zamiast nan przechodzié stroni od niego.*

‘Wobhladajmy sebi to dwojake wujasnjenje kus blize.

1. Nalozmy to, stoz je knjez professor Miklosi¢ postajil,
na na$ horjedny piiklad: Zony njem&¢ abo Zzaneje Zony
njeméé. Po tamych stowach Miklosi¢ mysli, zo &injerika
yhjeméc” na ,cylu Zonu a na ,kézdy“, samo na ,,najmjensi
kusack® teje sameje pfekhadza: tak zo by ton, kiz Zaneje 7ony
nima, najprjedy prajil, zo Zaneje ,cyleje‘ Zony nima, a potom
n. pf. zZaneje Zénskeje hiowy, Zanych Zénskich wlosow, haj
Zanych Zdnskich mikawkow, abo 8toz mdhlo (ja teje wécy
drobnje dosé njeznajuf) hewak najdrobnisi d7él Zénskeje byd.
Njeje to prawidlo smésne? Njedosaha, hdyZ néchté bjez ana-
tomiskich wédomnoséow jednorje rjeknje, zo Zana mandzelska
(kotraz je samozrozymliwje p¥irodopisny cylk) w jeho statoku
njeje? A sam bur pfediwo wukladowanju knjeza professora
M. swedGi; pretoz hdyz chee na§ (abo Zadyn druhi slowjanski)
bur kus abo kusk abo kusatk abo kusick abo kuséidick kaj-
kejezkuli wécy poznamjenié, wén w negativnej sadze tamoén
wuraz (kaZz sym po zakonju naleje rye ja horjeka ze Zénskej
hlowu atd. sam teZ ¢inié dyrbjal) pieco zaso do genitiva staji,
tak zo by tudy prajil: ,Ja Zaneho kusa (kuska — kusatka
— kusticka — kuséi¢icka) Zony nimam®, abo: ,Ja Zaneho
kusacka, kuscicicka zony nimam‘ atd. atd. Tajka partitio in
infinitum drje so mysli¢ hodzi; slowjanSéina pak njeje tak
zwjercana, zo by z theoretiskeje moéznoty wéstu powsitkomnu
strukturu wutworila byla. Knjez professor Miklosi¢ dyrbi po
tajkim wopaki mé&é; a mjenowanje Grimma a Potta tu wéc tez
njepFemeéni: pfetoz §toZ je mylne a wopacne, to mylne a wopatne
wostanje, tez hdyz staj Grimm a Pott jo prajiloj.

2. Knjezej professorej Maleckemu je so tajke mudro-
wanske rozdiélenje njerozdzélnych piedmjetow zdobnje njespo-
dobalo: wén je tu wéc samostatnje rozpomnil a p¥i¢inu geni-
tiva w mnegativnych sadach zboZownje wotkryl, kotraz je w
jeho slowach ,,stroni od niego (wotstronja wot njehoy* drje jenoz
z krétka podétknjena, ale tola zrozymliwje dos¢é wuprajena.

3. Ja chcu nétko wobgérniso wo pradejnej strukturje poryéed
a dyrbju p¥i tym wjetseje jasnosce dla trochu hlubje wuzb&hny¢.

§3. 1. @) Akkusativ poznamjenja pocéahowanje (be-
ziehung) abo pohladowanje (hinsicht) na nésto, nastajenje
abo zamér (streben, richtung) na nésto. HdyZz n. pf. néchto
praji: ,,Dawam jabluka, do mala“, abo ,,Widzu horu, video
montem®, je to po mysli tych, kiz su néhdy (bjez wsitkeho gram-
matiskeho wjedZenja) ryé tworili, néhdze tak wjele kaz: ,,Dawam
w podahowanju (w pohladowanju) na jabluka“, a ,,widZzu w na-
stajenju (we zamérje) na horu®.

b) Akkusativ po tajkim njewotwisuje wot transitivneho
verba (to su grammatikojo wumyslili, abo pak su krétkosce dla
tak prajili); akkusativ pola ,,pfekhédnych slowjesow z teje p¥i-
¢iny steji, dokelz dyrbi tudy so podag, do-hdze je slowjesne €injenje
nastajene (angeben, wohin die verbalthitigkeit gerichtet ist).

;;;;;

sylbu eth. Tole ,akkusativne znamjo*, dotal wot nikoho nje-

stajenje do-hdze (die richtung wohin) podawa: piir. ladanske ad.
Prénja stutka knihow Mdjzasowych by po tajkim w stownym
pretozku takle klindala: ,,W spolatku bé Béh stworidel w na-
stupanju (w pohladowanju) na njebjesa a zemju (in der richtung,
in hinsicht auf himmel und erde; ad coelum et ad terram
versus).“

d) Sto je w nasich rydach znamjo akkusativa? Nekotry-
zkuli drje praji: , Dziwne praSenje! Znamjo akkusativa je, kaz
hizo gymnasijast najniZSeje rjadownje wé, jeho wukéndenje!
Wso derje! To sym ja tez jako tajki wudome slysal, a sym
jo tez dotho wéril; ale hiZo dawno mi tajka wucba wjacy do-
saha¢ nochce, dokelz wukéndenja njejsu runja Stomam ze zemje
wurostle, a dokelZ dyrbja te same z rozomneho podlozka wu-
tworjene byd, bjez kotrehoZ pii swojim nastacu njebudzechu
zrozymliwe byle. Teho dla ja za to mam, zo su wukénéenja
padow (casus) z kajkichzkuli pfedloikow pdésle, kotrez béchu
néhdy piilozki, kiZ so za dy swojeho slowa stajachu (postpositiva),
podobnje kaZ so pola Homera hisée oixov & (= é& oixov) a tez
w attiske] narySi husto hi§ée zob. mége namaka. A nékajka
tajka piediézka abo wjele wjac p¥ilozka dha, kiz ,nastajenje
do-hdze* wudiséowade, dyrbi tez w nasim ariskim akkusativie
téeé, a z tajkeje pFilozki je so na¥e akkusativne wukéndenje
wutworilo, kotrez je w najstarSej nam péznajnej ryéi néhdy
-am rékalo. Tak dha je na§ ariski akkusativ po mysli (po
logicy) identiski z hebrejskim akkusativom; a ja mam jeno
higée pFispomnié, zo je hebrejska deklinacija relativnje mloda
abo druhotna (sekundarna): stara abo prénjotna hebrejska de-
klinacija je po mojim preswédenju zhubjena (pfetoZ to mdézno
njeje, zo by ta ry¢, kiz ma tajku krasnu konjugaciju, Zaneje z
wukéncami wuhotowaneje deklinacije méla njebyla). Ta hebrejska
deklinacija pak, kotruZ my znajemy, je tehdy zastupila, jako
béchu (Stoz je we wsitkich ryfach so wjac abo mjenje stalo)
stare prénjotne wnkoéncy w béhu ¢asow so zeslabile a naposledku
so cyle zwotstorkowale, podobnje kaz maju n. pt. ,,romaniske®
ryée porno ladanskej (runjez ja tule za maé tamych njedzerzu!)
podla stareje prénjotneje konjugacije nowisu deklinaciju, kotraz
je (kaZ tama pfez piilozki) pFez naloZowanje ptedlozkow na-
stala (pFir. n. p¥. gen. ,de la mére“ a Yaé. ,de illa matre®).

e) Pohladajmy krétkosce dla jenoz na jedyn z ariskim ,,-am*

wutworjeny akkusativ: Zena (Zona) — akk. Zen-a-am — Zenam
— Zenam (p¥ir. mensam, oogiwv) — js. Zenom -— Zenum —-
— Zenu, Zonu; p. Zonam — Zonem — Zonen — Zene.

f) Nase akkusativne wukénéenje ,,-am‘* wotpocéuje po mojim
zdadu na tej predlozey (p¥ilozcy), kotraZz je so w némskim an
(c. acc.) zdZerzala. Prilozka ,,am, an® sama pak wukhadza po
mojej mysli wot korjenja am, kizZ néhdze tak wjele rékase, kaz
»piimacé® (pf¥ir. 1aé. em-o, ich nehme, sk jam-ty: jety, jaty,
genommen; ném. nah-ahm-en).

2. a) @ Genitiv poznamjenja wukhadzZenje wot n&ceho.
,»Plody naSich Stomow‘ n.pf. a ,,wuZitk naSeho dzgla® je po
prénim zastarskim zap¥ijedu wécy tak wjele kaz ,,plody a wuzitk,
kiz wot nasich Stomow a wot naSeho dzsla wukbadieju.“ Pr.
fr. a jendz. de a of: n. p¥. de la mere, of the mother.

p. Stoz wot ndkoho wukhadia, to temu samemu we wéstym
nastupanju teZ p¥islusa. Tak wutwori so genitiv wobsedzein-
stwa: n. pf. plody nagich tomow (plody, kiz nagim Stomam
slueju); kublo mojeho ptedela, das gut meines freundes
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(vulgarnje: das gut von meinem freunde ist gross). Serb tudy
possessivne adjektiva lubuje: n. pf.pfecelowe kublo, mojeho
piecéelowe kublo.

7. Na tym samym podlozku wotpoluje genitiv pola wsela-
kich stowjesow: n. pf. so néeho dierzeé, so dzéla p¥imad, so
khleba najésé, so néteho wjeseli¢ (nédto, moh! rjec, z wjeselom
w swojim wobsedZenju mé&é), so néceho nadiije¢ abo nadiinad
(so z nadZiju néteho dieriec) a t. d.

b) Z wobpfijeéom (begriff) wukhadzenja so 16hko zjednodi
wobptijeée wotkhadZenja, so-zdalowanja, zdalenosce; a tak dha
moZe genitiv teZ zdalenos¢ wot nééeho wuéiséowad: n. pf. hladam
s0 njepfedela = hladam so na to wainje, zo so wot njepte-
dela zdaluju; boju so njezboZa = pytam wot njezboZa zdale-
ny byé (wostaé), pieju sebi, zo njezboZe mje njepotrjechi.

¢) Tak so genitivus partitivus léhko zrozymi. HdyzZ n. p¥.
praju: ,,Daj mi khléb!* cheu cyly khléb (cylu pokrutu) méd.
Hdyz pak rjeknu: ,,Daj mi khlébal!* poznamjenju z tym, zo
sebi nésto Zadam, stoZ wot cyteho khléba (wot pokruty) wukhadza
abo wot cyleho khléba so zdaluje.

d) Blizko lezi, zo dyrbi wukoéncenje genitiva z nékajkeje
predlozki (pfilozki) nastalo byé, kotraz na wukhadzZenje abo
wotkhadZenje pokazuje (p¥ir. zaso fr. de la mere, a jendz. of
the mother).

e) Krotkosée dla cheu jenoZz to piistajié, zo je wésty za-
starski genitiv na -as wukéndéal - (gr. o¢, Yaé. huj-us): n. pt. ka-
mjani (kamjen) — kamjani-as (kamjenja). Ja za to mam, zo
hiowny wobstawk tehole wukénca je predlozka (piilozka) ata,
kotraz je so w slowjanskej ryéi jako ors (ote, ot, od, wote,
wot) zakhowala: tak zo by n.pi. kamjani-as tak wjele bylo,
kaz kamjen-at (wot kamjenja prjec). Wukéndenju ,at®
pak je so hidée nékajki priwjesk piidal: At-ji — atsi — asi
— as.

f) Genitiv wukhadZenja abo wotkhadZenja je so nshdy tei
pola komparativa naloZowal: n. pi. tén je wjetdi tameho
(= tén je wjetsi, wukhadZejo wot tameho, wobhladowany
wot tameho, von jenem aus betrachtet), kaz grichiscy ueifwy
Znelvov; a hebrejscy so prajeSe: ,,Ton wulki wot tameho®
== wjetsi ha¢ tamon). Tajki genitiv je so pola nas w jengj
ludowej pésni (Haupt a Smoler 1841 str. 177) zakhowal,
kotraz dyrbi tejele struktury dla wosebje stara byé: ,Nétkle
mi powjez, holeco: Sto je mi lozse pjeritka, . .. drézse slé-
bora, . . . deile kamjenja, kamjenja mlynskeho?“ Zo pak
je to wo prawdze genitiv wukhadzenja abo wotkhadZenja, wi-
dzimy jasnje z podlskeje ryce, hdiez so piedlozka od pistajuje:
n. p¥. ciezsze od kamienia; wiekszy od niego.

§ 4. Hdyz smy w prjednisim § logisku méc (bedeutung) ak-
kusativa a genitiva poéznali, budZe nam mézno rozsudzié, hat
je w negativnych sadach akkusativ prawy abo genitiv.

§ 5. 1. St6z préjawu abo néjawu (nje-) nalozi, pokaze
na to, zo je slowjesne Ginjenje zdaleme. StéZ n. p¥. praji:
Njepisu abo Nimam, tén p¥ez to poznamjeni, zo je injenje
pisanja wot njeho zdalene, a zo méce pola njeho njeje.

2. Tak néjawa a genitiv jenak zdalenosé wudiséujetaj.

§ 6. 1.St6z ndjace (préjace) slowjeso z akkusativom zjed-
noéi (n. pi. njedinju njeprawdwm), tén na jenej stronje wupraji,
zo slowjesne ¢&injenje njeje (abo mésta nima), ale na druhej
stronje w dobo teZ poznamjeni, zo to (zanéjene!) Ginjenje so na
mjenowanu wéc (na ,njeprawdu‘‘) podahuje, abo zo to njedinjene

tinjenje na predmjet (objekt) prekhadia. Kozdy widZi, zo je
to logiski non-sens; pretoz hdyz je wéste tinjenje zan&jene (hdyz
to samo za tén pad, moh! rjec, na swéce njeje), dha to Cinjenje
(jako pjedinjene!) so teZz na nido poéahowad abo na ni¢o pte-
khadze¢ njemoze.

2. A tola nimale wsitke ludy tez k negativaym slowjesam
akkusativiski objekt stajeju (n. p¥.ich thue nicht unrecht, non
facio injuriam, ov mwoi adexiav a t. d.). Kak su na to p#isli?
Piez to, zo su wuraz njezapréteho &injenja (n. pt. facio inju-
riam) za zapréte Cinjenje sobu naloZowaé poceli, abo zo so
po analogiji zlozuja. Néhdy pak su, kaz nam gothiska ryé
pokazuje, tez Némcy w zanéjenych sadach genitiv zdalenosde
trjebali.

3. Stoz ja wém, ma jeniéey Slowjan hisée staru logisku
strukturu, hdyZz n. p¥. praji: Njecinju njeprawdy (gen.), abo:
Wowka nima wjacy ha¢ jeneho zuba. Wobpfijede ,,¢inju“ a
»ma‘ je zapréte (zdalene), a piedmjety (,,njeprawda* a ,,zuby*),
na kotrez moéhlo slowjesne &injenje so hewak podahowad, su tez
zdalene (zapréte). Tak zdalene dinjenje a zdaleny pted-
mjet bjez wieho faktiskeho podahowanja (beziehung)
wostanjetaj (kotrez pak by pfez akkusativ poznamjenjene
bylo); a to je to, 8toz chce tén wuprajié, kiz préjawu
(nje-) nalozi. Teho dla ja ménju, zo je slowjanski
narod tudy jeniécy prawu strukturu zakhowal; a naga
wudeniich wéc je, so po mézinoséi za to starad, zo
by tejle dobrej strukturje, kotruz teZ nas serbskilud
hisée husto naloZi (n. pf. won Zaneje Zony nima), tei
pii pisanju a we wys3ej (zdzélaniSej) ry¢i so jejne
prawo dostawalo.

- § 7. 1. Podate prawidlo teZ placi, hdyZ je jena sada ne-
gativna a druha positivna: n. pt. zamozZenja (gn.) nimam, ale
strowe stawy (= ale strowe stawy mam); Zony hidée nima,
ale njewjestu; wobhladal sebi kublo sym: ale kupil jeho hisée
njejsym.

2. HdyZz pak ma positivna sada tajku logisku p¥ewahu,
zo so piistajene negativne wuprajenje, moéhl rjec, zapomni,
tehdy zastupi (,,a potiori fit denominatio!*) p¥ez 16hko zrozym-
liwu a logiscy wusprawnjenu attrakciju teZ w negativnej
sadze akkusativ: n. pf. ,,Certa ma, a nic Zonu!“ abo:
nProfenje a kradnjenje rozymi, dzélanje pak njerozymil«
Tola nocheyt tudy nichté prewidZeé, zo dyrbjal w podétknje-
nymaj negativnymaj sadomaj so genitiv trjebaé, tak ruce hag
chey? néchté jenu abo druhu teju sameju tak wuprajenu wjedzed,
zo bystaj positivny a negativny dzél sady (,,Zony nic!¢ a ,,dZéla-
nja nic!) sebi logiscy runorédnaj byloj, t. j. jenaku waznotu méloj.

§ 8. 1. Koénénje pohladajmy hiSc¢e na partitivny geni-
tiv. Dzélacy genitiv (n. p¥. daj mi khl&ba) dyrbi so samo-
zrozymliwje teZz w negativnych sadach naloZeé: n. pf. ,,Nimam
zaneho khigba®; tola dyrbi p¥#i tajkich predmjetach, kiz so
dzéli¢ hodza, so swéru na to kedzbowad, haé su partitivnje
ménjene, abo jako cylota: p¥etoz hdyZ su jako cylota myslene,
by njerozom byl, hdy by sté partitivny genitiv stajil, nic pak
akkusativ objekta, kotryz je tudy po analogiji positivnych
sadow piiwzaty, bjez kotrejeZ ryé tu wobstad njemozee, noch-
cySe-li strukturu dZélenja a cylotu njelogiscy zméseé. Slédowaca
sada njech nam tu wéc piez piiklad wujasni. HdyZz je néchto
pjenjezy winojty, dha snadZi k swojemu wéridelej rjeknje:
»Pjenjez ¢ da¢ njemézu, ale kére zita®; abo pak: Pjenjezy
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¢ da¢ njeméiu, ale kére Zita.!* PréniSe réka némski ,,geld |
geben®, poslednise pak ,das geld geben.“ Z poslednidim po-E
¢ahuje so dolznik na wésty pjenjez (na wuéinjenu summu);
z prénisim won tajku wée, kotraz so dzglié hodzi, zhromadnje
pomjenuje. Tam je genitiv prawje trjebany; tudy je akkusa-
tiv prawy.

2. @) Demonstrativne a drube pronomina maju nésto
partitivne na sebi, kaz nam n. pf. ladanskaj wurazaj ,hoc
pecuniae’ a ,illud militum® wobswédéataj. Teho dla dyrbi,
zo so njeby dwdéjey a) partitivnosé abo b) zdalenosé poznamje-
nila, teZ w negativnych sadach so akkusativ naloZeé (a nic
genitiv): n. pf. ,To nimam, tamo njedam; nasi jo njewjedza;
to ja njepomnju, njerozymju, njeznaju; $toZ njewd, to nje-
praji. Tudy by genitiv (teho, jeho atd.) njewuzitny byl, a
teho dla jeho Zadyn Serb tudy njestaji. Pfez to pak so ryé
w dobo tez dwémyslnosée zminuje, kotraz by n. p¥. prez
twérbu ,teho* nastawala, kiZ méhla na neutrum a na mas-
kulinum pokazowad: tak zo by posluchacy njewjedzal, hag je
¢lowjek ménjeny abo wéc, hdy by néchté n. pf. prajit: ,,/ Teho
ja njeznaju.‘* (,,Teho ja bydlié njewsm* wotpowjeda némskemu
»den weiss ich nicht wohnen‘.)

b) Genitiv so tudy — prez attrakeiju — jeno tehdy
nalozi, hdyz je pronomen njeposrédny zastupnik runje mjeno-
waneho njedzélneho substantiva: n. pt. ,,Chces tu mést twarié?
Chces tu méznik stajié?¢ | Ng, tu jeho twarié nochcu® (= ng,
tu mosta twarié nochcu). ,Né, tu jeho stajié¢ nochcu® (== n¢,
tu méznika stajié nocheu).

§ 9. Tak po mojich wobkedzbowanjach slowjanski a ze
stowjanskim teZ na$ serbski lud w negativnych sadach rydi;
a je-li zo nam nicht6 druhi tudy ni¢eho p¥ihédniSeho a 1&pseho
njepoda, njech su te prawidla tym porudene, kotfiz swoje mocy
spomoZejo nasej serbicinje poswjeceju.

wImzican“ postrowja swojich ¢itarjow:

- M¢j postrow placi Tebi,
Ty rjana LuZica!

Ce serbska swérnosé debi
A lubosé narodna:

Duz , Luzican® so skhroboli
Zas klapaé swéru do duri.

Moéj postrow placi Tebi,

Ty dzécéo luziske! —

Stoz kézdy preje sebi,

To pteju wutrobnje:

‘Wiém mojim lubym piecelam,
Wsém mojim serbskim brat¥ikam.

M¢j postrow plaéi Tebi,
Wsa zemja slowjanska!
Hdyz prikhadiuju k Tebi,
Mje wulcy zwjesela

‘Wison liséik, kézda haloza

Na sylnym stomje Slowjanstwa. H J

Nékotre serbske zbytki w némskej ryéi.

Kaz kézda druha, tak teZ némska ryé wselake cuze ele-
menty w sebi khowa. Ja njeménju tudy mnohosé lacanskich
a grekskich wurazow, kotrez Némc w wédomostnej a wumjelskej
ryéi wuziwa, tei nic sylu cuzych slowow, haj cylych frazow
w sudniske] ryéi, ale tamne cuzoryéne wurazy, kotreZ w samej
ludowej naryéi we wséch stronach Némskeje naderidzemy, kotrez
lud wuziwa, njewjedZo, zo némske njejsu a §to po prawym wo-
znamjenjuja, haj wo kotrychz sam zdzélany Némc Gasto njews,
z wotkel su.

‘Wokolo Wostrowea (Ostritz) stySach, hdyz béch tam pred
nékotrymi létami pola swojeje cety na prézdninach, ,,das mache
ich nur so purpusltante”. Zadziwany so prafach, §to dha ma
to rékad: purpusltante? DuZ mi wotmolwichu: wenn man
nichts zu thun hat und man unternimmt etwas, nur um die
Zeit todtzuschlagen, so sagt man, ich mache das nur pur-
pusltante. Zo to némske njeje, kozdy spoznaje, a zo z ,pusl®
a ,tante* nico Ginié nima, so samo rozymi. Sto méhlo to byé?
Zawésée nico druhe, dyzli francowska fraza, kotraZ je so po
francowskich wojakach z18ta 13 tam zdzerzala. ,,Powr passer
le temps® réka w francowskim tak wjele kaz némske ,,zum Zeit-
vertreibe. A powr passer le temps je so skepsalo do — pur-
pusltante. Voila tout!

Druhich piikladow francowskich zbytkow mjez wokolnymi
Némcami hisée wjacy namaka§, njediiwajcy na tamne strony
zapadnych Némcow, kotrymZ je francowséina susodzina. Je-li
pak so Francowzam radzlo, po jich krétkim piebywanju w na-
randich Némcach tak zjawne pomniki po sebi zawostajié, je
potom dziw, hdyz slowjanskich pomnikow sylu w némskej ryéi
naderidZemy, po tym hat su Slowjenjo, Serbjo wjele létstotkow
dotho knjezerjo krajinow byli, dZensa wot Némcow wobydlenych?

Tajkich serbskich pomnikow je tu wjacy, dyzli na préni
wokomik pytnjemy. Kedzbujée jenoZ stajnje a wiudze na némske
naryée, a borzy mi prawo byé dade! Casto so w formje kho-
waja, kotraZ na prénje pohladnjenje niéo slowjanskeho njepfe-
radzi. Cyle pomadig sobu bambori§ a — za swoje njepiindzes.
Je tola slowo ,,pomadig® samo slowjanskeho korjenja. Abo
o tole stowo woznamjenja? Stoz sebi k wiemu dislu wijacy
ha¢ dosé Gasa bjerje, $6z pomalu dzéla, wo tajkim Némc
rjeknje, zo je ,,pomadig®. Dyrbjalo-li to nékak zwisowac z fran-
cowskim la ponmumade, dokelz so pomada 1&pi, so do dolha ¢ehnje?
‘Wobraz je mi trochu absurdny. BliZze leZi serbske ,,pomatu‘.
St6z pomalu (= po malu) dZéla, teho Néme pomalig mje-
nuje. Prewobroé ! do d, a pomadig je hotowe. Wo prawdze
tez so tole slowo w swojej prénjotne] formje ,,pomalig® hisde
wuzZiwa; teZ ,,pomilig® sym dys a dys sly3al.

Wokolo Zitawy, porédso tez wokolo nmas Némc rjeknje:
es liegt mir auf der Plauze. Sto to je ,plauze®? Bjez dwéla
serbske ,,pluca® = die Lunge. Es liegt mir auf der Plauze

es liegt mir auf der Lunge. ‘

Nag njezapomnity Sejlei mi powjedase: Student w Lipsku,
piifidzech néhdy do Altenburgskeho. Zendzech so z mlodej
burowku, z kotrejz so péknje rozrycowach. Hdyz k nékajkej
korémje prindZechmoj, cheych ju naryéed, zo by zo mnu sobu
na piwo sla. Wona pak rjekny, zo dyrbi domoj khwataé a —
»sonst konnte ich von meinem Manne kijom kriegen®. Hdyz
so ju woprasach, §to dha to je ,kijom“, wona wotmolwi: né,
dha by méj muz jara swarjel. — Po tajkim serbske ,,z kijom!



Druhi kréé, powjedaSe Sejlef, pudowach wokolo Grajca.
W nekajkej wsy slySach Zénsku na hélea, kiz jej klubu ginjeSe,
zawolaé: ,,s0ll dich doch die Schibenz holen“. Tu mas serbsku
,,Sibjericut *). Tak daloko Sejler.

W Drazdzanach, Magdeburgu a druhich pfilobjanskich
méstach dzélacderjo, kotrychz maja l6dinicy pii Lobju najatych,
Boommdtscher rékaja. Zo to wot ,boom“ a ,mdischen® nje-
ptindze, kézdy wérl. ,,Boommitscher su dzélacerjo, kiz Golmy
abo l6dze z kamjenjemi, wuhlom, piekupskimi tworami atd. po
brjozy po dlu réki horje éahaé¢ pomhaja. A dokelZ woni pom-
haja, su jich Serbjo ,,pomhadef* mjenowali. A z teho je
s0 po asu wutworilo — Boommdischer.

Na dalSe piiklady so runje njedopomnju. StéZ Zane znaje,
je nam wupowjedaj, a kozdy za dalsimi slédz! J.B. S.

*) ,,éibjeﬁca“ a nic ,k¥ibjerica“, kaz bée pred ndkotrymi l&tami
....ec Jan na wielake wrota w N.... D..... napisal

Romski khézor Justinian.

Khézor Justinian so wosebje teho dla khwali, dokelz je
ton byl, kiz je 1) plahowanje zidy w Europje zalozil, 2) naj-
krasni§u cyrkej natwaril a 3) wjetdi dz8l zakonika, corpus juris
pomjenowaneho, zrjadowal. Hdyz pak so za tym prases, z kaj-
keho luda je wulol, europscy stawiznarjo nito wésteho wo
tym powjedaé njewjedia abo nochcedia, dokelz je Justinian —
Stowjan. Haj, Jendzeléan Gibbon by Justiniana, kotryZ po
prawym Uprawda réka3e, kaZ teZ jeho nana Sabbazija, kiz so
doma Istok mjenowaSe, najradso do gothiskich Némcow pte-
wobrodil, dokelz stej slowje uprawda a iztok na jendzelske
upright a stock podobnej. To pak je hirsa etymologia, hat
hdyz cheyl Zadyn prajié, zo je stowjanske slowo kus (das Stiick)
z némskeho wzate, dokelZ maja Némcy wuraz, kiz ,kuss® réka.

Safarik w swojich ,,starozitnoséach® praji: ,,Po rozprawije,
kotruz Theofilos wo narodnoséi a domjacych mjenach tuteho
knjezerja a jeho swojby dawa, smé so weérié, zo je wén ze
stowjanskeje sw6jby wusol, kotraz bése so hizom na kéncu V.
létstotka w illyrskej Dardaniji zasydlila. Justinianowy nan,
kotrehoz Prokop a Theofanes Sabbazija mjenujetaj, réka p¥i
Theofile z jeho domjacym mjenom Iztok (sol oriems, wskha-
dzace slénco, — pfirunaj tez ruski BocToxs = wostok). Iztok*)
njeje dale nido, dyzli slowjanski prelozk thrakisko-frygiskeho
mjena Sabbatios, Sabbazios; jeho mad a sotra rékaste] Bigle-
nica (Béglenica) abo Wiglenica. Mandzelska Justina, Ju-
stinianoweho starfeho wuja a prjedomnika na khézorskim trénje,
mjenuje so Lubkina (Grichojo pisaja: Luppikina), $toz teZ na
stowjanski korjeri pokazuje. Justinian sam rékafe mjez swojimi
krajanami Uprawda abo Wprawda, kotrez mjeno so Yadan-
skemu Justinianus runa. Mjenujcy prawda je w staroslo-
wjanskej ré¢i tejko, kaz lacanske jus, justitia.

*) Tatok réka¥e ter jedyn wjefch slowjanskich Njerjedanow.

Wselake prasenja.*)
a. PraSenja na ryGespytny wotrjad Maéicy Serbskeje.

1. Je slowo ,Zahadlo® to samo, Stoz ,poZahadlo®
Riihreisen beim Pichen? A njejsu-li nasi prjedomnikojo so
mylili, hdyz su némske slowo Stachel po serbsku ,,zahadlo*
mjenowali, hdyz to tola w polskim ,Zadlo®, ruski xaxo ré-

*) Pra¥enja podobneho woptijeda damy rad wotéi¥éed. Red.

“Imymus nastalo?
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katej, a by mélo w serbskej ry¢i snadz zadlo abo tak nékak
rékaé?

2. Ceho dla réka ,,wicaz® némski ,bduerlicher Lehnguts-
besitzer, Lehnsmann, Lehmann?¢ a b& woén wo prawdie z cu-
zeho splaha, kaz jedyn wuéeny Serb mysli? Hag dotal mjez
Serbami a Némcami to ménjenje knjeZese, zo béchu ,,widazojo,
wicazy“ jenoz slowjanskeho rodu, z wéstymi zemjanskimi pra-
wiznami némskeho rydefstwa wuhotowani. Tajke prawizny
béchu: hontwa, piwowarjenje, palencpalenje atd., tola njesmje-
dzachu robotnikow méc.

3. Ceho dla mésto Rom jenoZ w luziskich Serbach tak
réka a p¥i druhich Slowjanach Rim?

4. Kak je serbske mjeno Krolmus z lacanskeho Hiero-
A ¢eho dla praji so serbski Klimant mésto
Iadanskeho Clemens?

b. Prasenja na staroZitnostny wotrjad Madicy Serbskeje.

1. Sto su te méstnosée po prawym byle, kotrez hro-
dZi%éa mjenujemy?

9. Z Geho je piisto, zo so méstnosé Céle blizko Hownjowa
wot Némcow F'linz mjenuje?

3. Hod#i so wuklasé, ¢eho dla hora, wot Némcow Strom-
berg mjenowana, serbski wusmuzowa hora réka?

¢c. Prasenja na pFirodnespytny wotrjad Maédicy Serbskeje.

1. Je to wérno, zo je kabija a Skrékawa jedyn a tén
samy ptak?

2. Sto je sporuik (Spermoedia) a eho dla tak réka?

3. Je jalorc ta sama rostlina, kaZ druhoslowjanski jalo-
wjec, jalowec, a eho dla so tak mjenuje? Pfirunaj: jalojca,
jalowa kruwa.

4. Sto réka, hdy# so praji: milina hraje?

Z. Budysina a KLuZicy.

* W Monsec knihiéi¥éerni w Budyfinje ¢i¥¢i so w tu khwilu za
pjenjezy Dbibliskeho towarstwa w DraZdZanach nowy wudawk serbskich
biblijow a je hi%om 36 listnow wot nich zestajanych. PorjedZenje wob-
staraja_knjeza duchowni Imi¥, Jend a Sykora, a méZemy so teho dla
nadZeé, zo zméjemy néhdze za 18to nowe a hdy% teX w starym evangel-
skim prawopisu éiSéane, dha tola korrektnile biblije, had prjedawse béchu.

* Na3 mlody sobukrajan a horliwy Serb, k. stud. phil. B. Muka, prje-
dawdi redaktor ,Lipy Serbskeje, je 8. augusta 1878 na universiteée w
Lipsku po pruhowanju, khwalobnje wobstatym, wot filosofiskeho fakulteta
doktorat dostal. Bé so pruhowanju podéisnyt w klassiskimaj rydomaj, w
rydespytu a piede widm teZ w slowjanskich rydach, p¥i d¢im¥ so te% sobu
na na¥u lnbu serbsku ry® dZiwade. Jeho doktoralna dissertacija, ki
borzy ¢idéana wundze, ma napismo: De Ibyci, Simonidis Bacchylidis choricorum
poetarum dialecto comparata cum Pindarica.

* MlodzZencojo stowjanskeho rodu, w Lipsku studowacy, su w zapodatku
druheho semestra 1877 mjez sobu slowjanske towafstwo ,Vseudili§tnoje
dru¥stvo Slovén v Lipsc&“ zalozili, kotre je so wot universitetskeho sud-
nistwa wobkruéilo. Do njeho smé& kozdy rodZeny Slowjan, ki w Lipsku
studuje, zastupié. Sobustawow bdse had dotal 24: a to Rusow 8, Cechow 5,
JuZnoserbow 5, luziskich Serbow 8 (Muka, Coch a Kral), Stowjencow 2,
Polakow 1. Nadrobnu rozprawu wo zamyslu, wustawkach, skutkowanju
a poderidZenjach tuteho towafstwa chcemy p¥ichodnje podaé. M.

* Knjez faraf emerit. Broni§ w Drjowku w Delnich Fu¥icach, kiz
wondano, ka% smy hizom w 1. &isle nafeho ,FuZidana“ powjedali, swoj
90létny narodny dZei swjedele, je w 4. zwjazku luZiskeho magazina 18ta
1878 zajimawy nastawk wotéiSéeé dal pod napismom ,die tiglichen Mahl-
zeiten der Liineburger Wenden“, w kotrym% wén limbérkske serbske
mjena za tute jédine dasy wukladuje. z D.

* Knjez Fengler, faraf pfi starolutherskej cyrkwi w Khodebuzu, ki
ma te: w swojim domje éi¥éefnju a naboZny dasopis ,Gotthold, illustrirtes
Sonntagsblatt* wudawa, je te% serbsku ry& nawukny?, dokel? su jeho wo-
sadni po wjetdinje Serbja. Woén wudawa tef ,pratyju“ (protykn) z mjenom
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»Gotthold“ a je do teje na 18to 1879 te% sydom stronow serbskeho texta
z wobrazami ptidal. Serbam ,pratyju® serbski podad, je w&sée khwalobna
wée, a knjez Fengler chce hi¥ée wjacy serbski podawad, je-li zo jeho
pospyt so spodoba, ale ryé dyrbi byé 1ép¥a, a chcemy knjeza F. k temu
ynagranjas®, zo by prichodnje zaso njeprajil: ,Ten Pratyjaf jo gorej-
fodrowany hordowal.¥ — Pfispomnjenje redakcije: Njech dZé sebi knjez
Fengler, hdy% je trjeba, jeneho ryewustojneho Serba k pomocy wozmje;
jeho zasluZba wo delnjoluZiskich Serbow budZe potom ¢im wjet¥a,
hdy% jim Ziwnosé w distej serbsdinje podawa.

Slowjanski rozhlad.
Podawa M. Hérnik.

Na pozadanje mnohich Serbow mam pod tutej rubriku krétke zdzé-
lenja ze slowjanskeho swéta podawad, kotrer mé¥a zdzélanych Serbow
zajimad, tola z wuwzadom politiki; wosebje pak mam na powjesée z pis-
mowstwa a wumjelstwa dZiwaé.

Kozdy ditar drje wé, zo su Stowjenjo wulki 87millionowy lud a zo
wielako rozpaduja po ryd&i, po naboZnistwje a po statach Tola
hdy* po dléSej prestawcy so z nowa tudy wo nich rydi, njech so slddo-
wacy piehlad w pomjatku wobnowi. Hdy% na ryé diiwamy je Wulko-
rusow prez 42 millionow, Malorusow 14 (jenoz dZ¥l z tutych w Awstriji
nalo¥uje wosebitu kni¥nu ryé, wjetdina wulkorusku), Botharow pak 6,
Serbow a Khrowatow te¥ 6 (pisaja jenu ryd, ale z dwojim alfabetom),
Slowjencow 2 (d4¢1 z nich pi¥e khrowatski), t. j. pfez 70 will. juZno-
wukhodnych Stowjanow; Polakow je prez 10mill., Cechow ze Slowakami
(malo hinak pisacymi) p¥ez 7 mill,, luZiskich Serbow na 160,000, t. j. ptez
17 mill. zakhodnych abo nawjedornych Slowjanow. W tym je po na-
boznistwje 62 mill. prawostawnych, 8 mill. unitow (z katholskej cyrkwju
zjenoéenych), 19 mill. katholskich, nimale 2 mill. protestantskich a 1 million
poturéencow (mohamedanskeje wéry). Jich rozpadowanje po statach je
bole znate a po poslednjej wojnje teZ hi§ée njewobstajne. Nam su tudy
whitey Slowjenjo zajimawi a z literarneho a wumjelskeho Ziwjenja kéZdeho
jich wotdzéla podamy krétke powjesée ze Zértow, nam p¥istupnych, a to
w rjedZe prjedawsich létnikow.

Katalogi nowych stowjanskich knihow njejsu dotal na Zanej stronje
dospolne. Loni sta so nowy pospyt, w Prazy wuidze préni 1&tnik biblio-
grafiskeho kataloga za 18to 1877; ale je tam jeno? &8ska, polska, khrowatsko-
serbska a maloruska literatura zastupjena.

Za widch Slowjanow wa¥ny ,Archiv fiir slavische Philologie wu-
khadza dale, nétko hi%o w tfedim tolstym zwjazku, pod redakeiju V. Jagida,
prof. ord. stowjanskeho rydespyta w Barlinje; wozjewja porjadnje teZ nae
serbske wacy, ka# daloko su za druhich Slowjanow waZne. Mjez druhimi
pisataj do Archiva wosebje professor Leskien z Lipska a prof. Nehring
(Polak) z Wrotslawja.

W Prazy je wuSol préni zwjazk bibliotheki &éskich originalnych
gpéwohrow, t. r. wudah za klavir, d8ski a pieloteny némski text. Préni
kruch twori komiska opera ,V studni“ wot Blodka.

(8scy nakladnicy wudawaja Gasopisy a wielake drohotne knihi z
wobrazami. Tak je Fr. A. Urbanek wudade wobdZétaneho prelozka Hell-
waldoweje knihi ,die Erde und ihre Volker“ wozjewil. Najlépsi illustro-
wany dasopis réka ,Svétozor®.

Polacy maja na wiéch stronach pilnych spisowarjow a wudawarjow.
Mjez Casopisami wuznamjenja so w tu khwilu, $toz slowjansku mysl na-
stopa, w Poznanju wot J. Chociszewskeho wudawany ,Lech®, kiz nétko
listy z Maloruskeje a (éskeje poskiéuje; wo nagich Serbach je tam tey
hizo wjele pisal.

Ruska literatura p¥ibjera p¥i swojej mocnej wob$érnoséi na nahlad-
noséi w wukraju pii wulkich ludach, samo p¥i Némecach, kotiiZ njerady
né$to dobre na Slowjanach pY¥ip6znawaja. Tak pisale 18tsa ,Ausland,
zo ruscy geografowje a wudawarjo zemjopisnych knihow a khartow na
prénim mésée steja. Wo prawdze je wjele tajkich spisow do néméiny
preloZenych.

Ruscy knihikupcy a spisowarjo wozjewjeja z Sasami te’ spisy, ki
su drubim Slowjanam wosebje witane. Tak je prof. Rtha p¥irunowace
»Tablicy slawjanskich jazykow® wudal; na nadu serbsku ry¢ njeje tam
zapommnjene. _

Mjez jusnymi Slowjanami wustupujetej wosebje Akademia jugo-
slavjanska w Zagrjebje a srbsko udeno Drudtvo w BelgradZe.

Luzisko-serbska literatura 1éta 187S.
Zrjadowal Marko Smoler.

Bart, farar, Jézusowa winica, to je kniha, w kotrej# so namakaja rande,
wjeforne, kemSace a spowjedne modlitwy. W Budyiinje 1878. 8.
(stron 517, naklad 3000).

Casopis Macicy Serbskeje, zeSiwk I. 1878. Redaktor Michal Hornik,
farat. W BudySinje 1878. 8. (stron 120, naklad 500). P2..75 np.

Fiedler, X. A, Towar$ny Spéwnik za serbski lud z hlosami. Z na-
kladom Madicy Serbskeje. W Budy¥inje 1878. m. 8. (VIIT, str. 192,
naklad 1000). PY 1m. 50 np.

Hoérnilk, Michal, faraf, Mjense spéwarske knihi za katholskich Serbow.
‘W Budysinje 1878. 8. (str. 96, nakl. 3000).

Jakub, Jurij, faraf, Wuknjenja z biblije, z katechisma a ze spéwarskich,
wot kralowskeho ministerstwa wiitkim serbskim $ulam porudene. Z na-
ktadomJ. E.Smolerja. W Budyiinje 1878. 8. (str. 51, nakl. 3000). P1.30 np.

Jeho Majestos¢i Kralej Albertej a Jeje Majestoséi Kralowej Karoli k 25-

" 18tnemu mandzelskemu jubileju dzen 18. junija 1878 z najhlubiej pokor-
noséu swérni Serbja. 4. (str. 16). Pl 30 np.

Katholski Posol. Ludowy dasopis. Wudawany wot towafstwa SS. Cyrilla
a Methoda w Budysinje. Redaktor: Michal Rola. 8. Létnje 24 dislow.

Kordina, J., farat, Napominarske stowo w ¢asu nadpada a zawjedZenja
Irwingianow. W Budy¥inje 1878. 8. (str. 16, nakl. 2500).

Krajan. XKatholska protyka za Hornju LuZicu na 18to 1879. Z nakladom
towafstwa SS. Cyrilla a Methoda. Spisowar: kaplan Jakub Skala.
W Budy$inje. 4. (str. 40, nakl. 800). PL 30 np.

Krizan, K. B, Préniéki z prédarskeho pola. Z nakladom serbskeho
lutherskeho knihowneho towafstwa. W Budydinje 1878. 8. (str.
16.) PL. 10 np. ,

Krizan, Jan, stud. theol. w Lipsku, Dr. Jana Habermannowe kiesdi-
janske ranSe a wjedorne modlitwy. (Z némskeho.) Z nakladom serb-
skeho lutherskeho knihowneho towafstwa. W Budydinje 1878. 16.
(VI, str. 77, nakl. 8000). PL 20 np.

Lipa Serbska. Casopis mlodych Serbow. 1878. Redaktor A. Muka,
wudawar J. Nowak. Wot 1&ta 1878—79 wudawai a nominalny redaktor:
J. E.Smolef. Létnje 12 distow. Pl 2m. 40 np.

MIénk, Pétr, w Dziwocicach, Khérluse a spéwy. 1848—1876. Stworty
a pjaty zeSiwk. W Budyginje 1878. Z nakladom wudawarnje ,Serb-
skich Nowin“. 8. (str. 198—320).

Missionski Posol. "Redaktor: Rychtar, faraf.
12 ¢istow. PL 60 np.

Predzenak. Protyka za Serbow na 18to 1879. Spisowar: k. faraf Rida.
Z nakladom Madicy Serbskeje. 4. (str. 40, nakl. 5000). Pl 25 np.
Schneider, Franc, duchowny radzidef a faraé, Khrénika Kulowa, mésta
a farskeje wosady. W Budydinje 1878. Z nakladom towafstwa SS. Cy-

rilla a Methoda. 8. (str.148).

Serbske Nowiny. Redaktor a wudawaf: J. E. Smolef.
Létnje 52 dislow. 4. Pl 4 m. 60 np.

Wanalk, faraf w Woéslinku, Bibliski puénik za wsitke dny 18ta 1879.
Z nakladom serbskeho lutherskeho knihowneho towafstwa. W Woje-
recach. 8. (str. 88, nakl. 3000). Pl 10np.

Wowderk, kaptan, Katholski katechismus za ¥ulske d7&6. W Budy-
ginje 1878. 8. (VIII, str. 96, nakl. 1000).

‘W Wojerecach. Létnje

‘W Budysinje.

List na redaktora.
—x— Wijeselu so wutrobnje nad nowym, tez zwonkownje

tak péknym ,YuZitanom® a preju jemu najlépsi pospéch.

Na kéncu prénjeho &isla Gitach, zo chceée mdj nastawk
,» H16s pfediwo hlosam* w druhim &isle wotdiséed. Pomyslide
sebi pak, zo je wote mnje hiZom augusta 1878 napisany, a
njebych teho dla métke rad widzal, hdy bystaj nasej na-
wjedZita] organa] mjez sobu wojowaloj, wosebje hdyZ spo-
znawam, zo je w béhu &asa tamon spisar wielake dusne spisal,
stoz Wy sami w nowym LuZiCanu str. 8 wuzbshujede. Duz
wopominiée stowo: Viderint consules, ne quid detrimenti capiat
res publica! — a wostajée m6j nastawk njewotéiSéany. '

W starej piedelskej luboséi nana a syna postrowjejo atd.

Cisé Smolerjec knihidi¥éernje

w madiénym domje w Budysinje.
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Jyxudansb, exewbciynoe msga- Jlywuuaus, whcedsnxs ¢b obpa-

Hie Ch HOPTPETAME CIABAHCKUXH CO- surh Ha croBbHCKUTE cOBpCTHHLU.

BPEMEHHNKOBD.

Jdysxudan, Mjeceydnk ca CImKa-
M2 CIOBEHCKHX BPCTHHKA,

Luzidan, mjeseénik sa sli-
kama slovenskih vrstnika.

LuZyczan, miesigeznik z wi-
zerunkami stowianskich wspoleze-
snikow.

@ Lu%igan, mésiinik s podo-
biznami slovanskych vrstevnikd.

FuZycan, mjasecnik z podo-
Luzidan, mésednik s podoba- biznami slowjaniskich casorownjeii-
mi slovanskih vrstnikov. kow.

Mésacnik za pismowstwo, ryCespyt a narodopis -

z podobiznami stowjanskich Gasorunikow, kaz tez z hudzbnymi a belletristiskimi piitohami

po njewobmjezowanych casach.

Zamolwity redaktor a wudawar: J.E.Smolef w Budysinje.

Dr. Janez Bleiweis. Jp. fAness Bueiieiics.

Dr. Jan Bleiweis so 19. novembra 1808 w méstasku Kranju Ap.Upans brenretice poamnca 7 (19) nosops 1808 roza Bob
narodzi, hdzez b&se jeho nan z kupcom. — Jako bé Jan lu-|ropoas Kpaus, ras O6pi1b ero oreus xymuems. Koxumsn
dowu Sulu wukhodzil, won w 1éée 1819 do ljubljanskeho gym-|yunie »s Topoackomd yumimuys, [p. Biefizefics MOCTYNHIE
nazija zastupi a swoju tam- b 1819 r. BB JI06aSHCKYIO
nisu wuébu dokdnciwi, so do TUMHZ3[I0 ¥ IOTOML Bh BBH-
‘Wina poda, zo by tam na CKill YHUBEPCHUTETD, TAE O6Y-
lekarstwo studowal. W 1&ce vascsa MeaunyEs. Hpio6pess
1832 za doktora l8karstwa Bb 1832 roay crenenn g0K-
promovirowany, woén dale w TOpa MEAMNMHEI, OHb BCETa-
‘Winje wosta, zo by so hisée KN OCTajcs Bb Bbus, 4T06D
w skotolékarfstwje wuwudil. obGyuarca u 3oorepauin. Bn
W 1sée 1838 won knihu ,,wo 1838 roay oHb m3gaab KHH-
konjacych khoroséach® wuda, Ty O »JIOMWAARHBIXD 00B3-
a tuta jeho prénja kniba bg HAIXb¢ I DTO €ro NEPBOE COo-
so tak derje radzila, zo ju YpHeHIe TaKbh yAAJI0Ch, 4TO
wécy wustojui jara khwalachu.
Wona je so potom wjacy
kréé wudala.

W 186e 1843 so Dr. Blei-
weis jako professor skoto-
lekarstwa a sudniskeje medi-
ciny do Ljubljany wrédi,
hdzez jeho tamniSe krajnske
ratarske towarstwo za swo-
jeho sekretarja a z dobom
za redakiora swojeho rataf-
skeho Casopisa, ,,Novice¥ po-
mjenowaneho, wuzwoli. ,,No-~
vice¥, tydzedscy wudawane
w slowjenskej rééi, kotraZ so
w Krajnskej, Styrskej, Koru-

3HATOKM €r'0 OYEeHb XBAJIJIM.
Yra KHWra M3jaBasach MHO-
TO Pasb.

Ip. DaefiBeficy BO3Bpa-
THJIcA Bb 1843 rony xaxs npo-
@eccop® 300Tepatin u cy1e6-
HOft MeAuNIUHE BB JIIOOIsIHY,
IB GbLIB Cb TBXD IIOPH TAK-
JKe CceKkperapeMb Kpafincka-
N PO CETBCKO - XO3ANCTBEHHATO
‘ oBuIeCTRA W KPOME TOTO
\ ;:’ peAaKTo;OOMI{ €ro  raase-
Tl »>Honwuiec. »Hosuec,
€K ECHBACNBHO N31ABaCMbId Ha

CIOBEHCKOM® SI3BIKE T. €. Ha
s3piks CllaBsiHb, JKUBYMIAXD
tanskej, w Goricy a Pobréhu Bn Kpaims, Cropiv, Kapus-
wuZiwa, mjez Slowjencami. J rin, Topurs m IloBepexspn,
bérzy wulku waznosé dobychu, Zocturjm Mex Ay CIoreHIaMn
a to nic jenoZ teho dla, dokelZ w slowjenskej a po tajkim|Gosbiuoit BamHOCTH HE TOJBKO IO TOMY, YTO II€YaTalNCh Ha
Slowjencam piistupnej réc¢i wukhadzachu, ale tez po tym, zo|caosencxoms u mo stomy CioBeHIAMb AOCTYNHOMDB S3BIKE,
so stajnje w slowjansko-wotéinskim duchu pisachu. Tak so|Ho u mo ToMy, 4TO HsAaBatuCh BB CIABSIHCKO-TIATPIOTHYECKOMB
sta, zo ,Novice“ Slowjencow z dolheho duchowneho spanja| ayxs. Taxumb 06pasoMb CAyIHIOCH, YTO >HoBmie« BO3Gy AN



18

wubudZichu a jich za précowanje na poli narodnosée dobychu.
Kaz kozdy spisadel, hdyZ tez nito wo politicy njepise, tola po
tasu tez na politiske poméry swojeho luda kedzbuje a za to,
§toz moéze ludej w politiskim nastupanju k lépSemu sluZid, pfi
datej skladnoséi wustupi, tak bé tez z Dr. Bleiweisom. Won,
kiZz bése mjez swojimi krajanami wosebje k lépSemu ratatfstwa
a skotarstwa dzélal, wén tez, jako bhége skladny Cas pf¥ifol, na
politiskim polu k lépsemu Slowjencow mdéenje skutkowase.

Za jeho nacionalno-oekonomiske zasluzby jemu awstriski
khézor 1866 franc-jozefski rjad spoZdi a wjele ratarskich towai-
stwow je jeho za swojeho Cestneho sobustawa, wySe teho jara
wjele slowjenskich mé3éanskich a wjesnych gmejnow za Cest-
neho mé3éana abo wjesnjana pomjenowalo. Ruski khéZor
Alexander II. bése jemu hiZom w 18¢e 1862 za jeho zasluzby
na poli slowjanskeje literatury rjad swjateho Wladimira spoZéil.
A jako Dr. Bleiweis 19. novembra 1878 swdj 70létny narodny
dzen swjedede, b& to nowa skladnosé, p¥i kotrejz so jemu nic
JenoZ ze wiéch stronow slowjenskeho naroda mnoholiéne wopo-
kazma lubosée dostachu, ale so jemu tez ze wiéch slowjanskich
krajow mnohe poteséowace pisma pFiposlachu: z jenym slowom,
tutén dzen béSe tajki swjedzZeiri, kotryZz nic jeno Slowjencojo,
ale tez z nimi z dobom wié druzy swérni Stowjenjo swjecachu.

Dr. Janez Bleiweis je wyse 35 l8tnikow ,,Novic*, z wjetia
wudal. Mjez nimi su: kniha za ratarja, $to ma p¥i kupjenju,
ma so Zida plahowa¢; wucba, kak maja so konje wobkowad;

CropeHners U3b IYXOBHATO CHA M MHOTMX'D IPUBEJU Kb BbICIICH
CJIOBEHCKO-AUTEPATYPHONl ABATeNbHOCTH. Kaawplt nucaress,
XOTst OBl HMYEro HE MNUCaTh O HOJUTHKS, Ch BpEMEHEMD o6pa-
HIA€Th BHUMaHie Ha TOJMTHYECKOe HOJIOKeHie CBOEro HapoAa
W IIpH AAHHOMDB CIyda®s BRICTYNHTH 334 TO, YTO N0 €ro MHE-
HIl0 MOKETDh IPUHOCUTH Bh HOJUTHYECKOMD OTHOLIEHIH HAPOALY
none3y. Taxs Geuio taxkike y [p. Baeiigetica. PaGoras mexay
CBOMMN 3€MJIAKAMH TNPEUMYNIECTBCHHO BD IOJL3Y 3€MJIENE/b-
4ecTBa M CKOTOBOACTBA, OHDb TaKiKe, KOTAA IPEACTaBMJICA CIy-
yaff, CHIBHO ABHCTBOBANDL BDb 10Jb3Yy CAOBEHIERD HA NOJUTH-
YECKOMB TIOIPUILE.

3a ero HaNiOHATPHO-SKOHOMMYECKIS 3aCAYr# MOKaltoBalh
emy Bb 1866 roay ascrpifickift mmnepatops opaens Opanib-lo-
cr®a, MHOTO CEJIbCKO-XO3SHCTBeHHbIXD O6IILEeCTRE M OYEHH MHOT'O
CIOBEHCKUXD TOPOACKHMXD M CEIbCKUXD OGUINHDB BbIOPAJIO €ro
BB CBOE MOUETHBIE WICHBL. Pycckinm umneparops Asexcamaps 11
MOXKAJOBAJIB €My ewle Bh 1862 roay opaens cB. Baaxumupa
3a €TO0 3aCJAYTH O CAaBAHCKOMN nTepaTyps. — M xoraa [Jp. biei-
Beiich mpasAHoBaxs 7 (19) Hos6pst 1878 roga csoft 70 aeHb
POXKJAEHIA, HE TONBKO CAOBEHCKIfI HAPOAB CO BCHBXL CTOPOHB
JaJb €My MHOIO IOKasaTeJCTBbh JI0GBH, HO TaKKe H3DL BCBXD
CIaBAHCKUXD 3E€MeJb TIPHUCJIATOCH €My MHOIO IOYEeTHBIXDb M-
ceMb, OJAHMMB CJIOBOMB: Bb HSTOTDL AEHb OBLIO TAKOE TOpPKE-
CTBO, KOTOpPOE TpasiHoBaaw He ToabK0 CIOBEHIBI, HO BMBCTH
cb HumMy ¥ BCE BBEpHble Ciassne.
ze swojej samsnej ruku pisanych, 27 mjensich a wjetsich knihow
wothladanju a wotéehnjenju koni wobkedzbowad; wucba, kak
wutba wo kublanju domjacych skodatow; wutba wo wobhlado-

wanju rézneho skotu a mjasa; slowjenska Citanka za 3. gymnazialnu rjadownju, teho runja Citanka za 4. rjadownju. Hewak
je nékotre kusy za dziwadlo w slowjenskej rydi wudal, pii tym tez wjele 16t slowjenske protyki ,,Pratika%, ,Koledardek” a

» Velika pratika® ¢i§éeé dawad.
Skénénje mamy teZ na to spomnié, zo je Dr. Bleiweis nowy

stowjenski prawopis po zasadach khrowatskeho, é8skeho a naseho

tak mjenowaneho analogiskeho prawopisa zaloZil a z tym stowjenski splah z drubimi slowjanskimi splahami literarscy

hédnje zblizil.

Drjeéin — Pétrohréd — Jekaterinoslaw.
(Puéowanje w listach wot jeneho Serba.)

W Drjecéinje, 4. haprleje 1878.

Ja dyrbju prjetku daloko,
Buds w Boz'mje, luby piecelo!

W Khodebuzu, 4. haprleje.

Luby bratie!

Ceho dla so moja duSa tak rudzi, deho dla so stysk do wu-
troby dobywa a wotko so ze sylzami pjelni? Spominag, wutroba,
na plakanje stareje macerki? Hnuje ce tiepotaty hi6s kruteho
nana abo jeho dybawe w BoZe mje?

Né&, wso to wotpotuje na wétne spominanje hluboko w
wutrobje zahrjebane.

Cujes snano trepotatu ruku zrudneho holita, Zaha e wo-
hen jeje sylzojtych wétkow abo smali ée horcota prénjeho wo-
kosa? — woén je byl tez posledni. —

N&, tez tutén swjaty wobraz ptedobreje Lenki mi pted
wodomaj njesteji.

Abo widzis ty tamne woko lubeho droheho predela, kotryz
ée z malych 18t kaZ bratra a 18pje znaje a lubuje. Teho pie-
cela, kiz je mje dZensa tak horco, tak zrudnje wobjimal? Blyséi
so pred tobu sylza mlodeho wysokeho muZa, kiZ so dzensa
rudzi a Zaruje wo mnje, kaZ wo zemrjeteho?

N&, tez na njeho njesteji mysl. —

Dziwach so husto, kak méze njewjesta, hdyZ z nawoZenju
wotsal dehnje, tak zrudna byé, kak méze tak plakad, hdyz so
wig jeje ZedZenja dopjelnjeja. —

Khodebuzske dwoérniiéo je dosé woziwjene wot ludzi wokolo-
banjacych, so rjepotacych a santorjacych, wio je Ziwo a so hiba.
Ja sedzu sam lutki w kudiku, myslu, %edsu, sym k njewurjek-
njenju zrudny. Moje 16ta doltho trajace ZedZenja so dopjelnjeja
a tola mi stysk w wutrobje Zerje. —

Mi je kaz rjekej, z luboséu k wétcnemu kraju so horja-
cemu, kotrehoZ z wotéiny honja, kaZ mlodemu hospodarjej, ko-
tremuZ jebakojo nanowe kublo bjeru, kaZz bojazliwej holéey,
kotruz pFirodna maé z domu storka.

Luzica! Kak sym ja tebje stajnje sebi descil a wazil a tola
njewjedzach, kak jara tebje lubo mam. Pied mojim duchom

so pokazuja wysokotwarjene khéze stareho Budysina, stary hréd,
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biuboki d6l, méstno mojich dzécacych hrow, mdstno, hdzez mgj
duch wotcuéi a ze spodZiwanjom sebje sameho spézna.

Hora Pichow strowi mje posledni raz. Kak husto sym z
njeje do Serbow dele hladal. Ja jédu dale a dale. Wysoki
Palow praji mi w BoZe mje. Tez wujezdZansku cyrkej poka-
zuje mi smilne sléntko, ach posledni kréé; kléstrska wéza so
zjewjuje a zhubjuje. Ha, ty hordy syno mojej wotdiny, Corno-
boho*), na kotrymz so dusa wzahorjenym towarstwje za'Serbstwo
plomjenjese, budz w Boze mje. HiZom kamjeriske wéZe wjacy
widzeé njejsu; do kola wokolo Iuta hola. Slénco so zaémiwa,
wjerski céémnozelenych khéjnow so 18dom hibaja. Zrudoba,
pusdéina wokolo mje. Sylzy? Haj, §t6Z LuZicu wopusduje, nje-
trjeba so hanibowaé, hdyz wo nju plate. — —

,Guben — Thorn — Insterburg! FEinsteigen!
W Boze mje piecelo!

*) Hora wySe Budy3ina. Red.

W Bydgosdu, 4. haprleje wjecor.

Luby pfredelo!

Nétk lezi daloko zady mje moja luba LuZica, mésto mojeho
zandzeneho prebywanja. Njemozu Ci prajié, kak sym so zra-
dowal, jako na mjezach serbskeho kraja hisée raz serbske holeki
na polach wuhladach. Rjana mloda steji cyle blizko, déerzi
ruku nad woGomaj a hlada na éah ze spléfiwym wokom, kaz
l&sna sorna na fumjacy wodopad. Wona hlada hisée khwilku
za nami, potom so zaso skhili a dale d7éla, zabywsi nas wiitkich,
njewjedzo, kajku radosé mi zhotowa. Wona swoje dzélo wob-
stara, ¢ise domoj dze a po swjatoku pdéridze z mérnej wutrobu
do swojeje béleje komorki, styknywsi muénej rucy so Bohu po-
ruco. Malo jenoZ, jara malo je &lowjekej trébne, zo by z po-
kojom byl. Tuta holtka haji wétcow wasnja a ry¢, jako maé
swojich dzééi, jako hospoza swojoho hospodarja wésée wjacy
Serbam k wuzitku dokonja, hat twoja njemérna dusa, njespokojny
putniko! Spi derje moja mila! — Ale jow-le je tola zabide wjele
séénow. Spytajmy wusnyd. :

Tw6j muény
Jan.

W Kralowcu, 5. haprleje.

Tudy na mjezach némskeho kraja w staroslawnym mésce
na brjohu wééneho morja Tebi, mdj swérny serbski bratte, po-
sledni wutrobny postrow na ,,wétcnej* zemi! Némski kraj je
rjany a bohaty a je derje w nim Ziwy byé, jenoZ nic za Slo-
wjana. Ja sym wéera po njezboZomnej Polskej jét. To samo
systematiske pfenémdenje, ta sama njeséerpnosé, zo tutén ,,pro-
cess® tak dotho traje. Teho dla su w najnowisim &asu mnohim
polskim méstam a wsam jich stowjanske mjena wzali ajim némske
dali. Kak by so Tebi lubilo, luby bratfe, hdyZ bychu Twoju
¢ichu serbsku wjesku z razom na ,,Bismarkshain® piekiéili abo
»Moltkendorf. Sto by Twoja wowka ménila, hdyz bychu ju na-
ry&ed cheyli, zo je wona po prawym ze Sedanthala abo z Wendis-
Metza. Ja rozryéowach so ze starym Zeséedostojnym Polakom
a prasach so tez wo mjeno stacije, na kotrejz runje zastawachmy.
‘Wén zdzéli mi nékajke pélske mjeno. Ja pohladach z woknom
won a wuhladach na séénje z wulkimi pismikami narisowane

Roondorf. Ja jeho na to kedzbliwehe 3¢inich, woén sylnje roz-
hnéwany rjekny: ,,Stacija réka, kaZz sym ja prajil a Sto tam
steji, ja njewém, je mi teZ wSo jene. Won potom ani stowcka
wjacy zo mnu ryéeé nochcysSe.

Polski wojak, kiz domoj jédzise, zdzéli mi, zo je jeho hawpt-
mon prajil, zo za dwé 1&ée zadyn Polak wjacy njebudie. Hlej,
nam je B. Andrée tola, je-li so njemolu, hisée sto 18t dowolil.
Kajki je wén dobry muzik! jow njejsu tak Séedriwi. —

Tak mjenowane ,,Ostpreussen® su tuény bohaty kut. Jow
ma$ burske dwory tak wulke, kaz je pola nas cyla wjes, brjéznje
tak dolbe, zo maja ha¢ do 10 wrotow. Twarjenja su rjenje
natwarjene, dwory wulke a wio w dobrym &istym rjedze.

Weéera wuhladach préni kréé morjo. HiZom tutén napo-
hlad je hédny, zo by sem dojél.

W nocy wokolo jeneje hodZiny chcu dale.

W BoZe mje, m6j drohi njezapomnity!

W Wilnje, 6. haprleje.

M¢j drohi serbski bratfe!

Diensa rano sym pfez ruske mjezy p¥ejél. Tutemu aktu
njepobrachuje do wésteje méry swjatocnosée. Hroznje hladacy
zandarm, wobronjeny haé do zubow, powita mje na prénjej sta-
ciji z khétro wuraznym slowom ,,Pass!“ Potom puséichu wseéch
do nekajkeho pFebytka a pFepuiddachu kézdeho wosebje z du-
rickami do druheho pFebytka, wézo po pFehladanju jeho zmachow.,
Jedyn piebytk predstajuje hisée némski kraj a druhi hizom je
ruski. JenoZ piez tute male duricki, kotreZ z jeneho wotdzs-
lenja dworniséa do drubeho wjedu, méze§ do Ruskeje zastupid.
Hewak steja wiudZom kozacy a Zandarmojo, nikoho njepfepuséejo.
Na moju wojefsku dusu séini tutén kruty porjad z cyla dobry
zacdi¥é. Prénje, §toZ de zajima, hdyZz do Ruskeje zastupi, je
zatraine wonjenje, kotreZ wsudZom, wiudzom to samo wostanje,
w salonu wosebneho knjeza (wézo tam njeje tak sylne) kaz wo
jstwje khudebo bura. Turgenjew, ja njewém hdze, na nje spo-
mina a méni, zo je to wonjenje wot teho mazu*), z kotrymz ruski
burik swoje §kérnje maza. Widzig, jow je hnydom koncentracija,
wiitey mazaja z tym samym mazom, nadi burjo sebi kézdy wo-
sebje swoju druZinu warja a praza. NG, rjenje teZ runje nje-
wonja, ale z najmjeriSa ma§ pola nas wielakosé, a ,,wielakosé
so spodoba, kaZz my wudeni wérimy. .

Jako w druhim (ruskim) pFebytku zaso k sebi pFindzech,
béchu po starym studentskim wadnju moje prénje mysle: kak
bych piwo dostal. DuZ wzach w3& swoje ruske mozhy w hro-
madu a skazach sebi tak nékak karanck Cerstweje brécki staw-
neho Gambrina. K zboiu mje pinénik skoro zrozymi, ale za

*) To je wdrno, zo wiudze wonjenje, za cuzbnika napadowace, za-
Cuje8, hdy¥ préni raz do Ruskeje pFijédZes. Tuto wonjenje pak z maza
njewukhadzZa, z kotrymZ Rusojo swoje wobuée a teho runja mazaja, ale
ze sameje koZe, z kotrejeZ je wobude atd. ite. Mjenujcy koza so w Ruskej
trochu hinak wuharuje (garbuje), dy#li w druhich krajach, hdZe¥ k temu
wosebje jeno: dubowu skoru, drobnje toldenu, natoZuja. W Ruskej pak
k dubowej skorje te% wjerbowu piiméSeja a wyse teho te% hitée brézowy
dZohé (nerorn==djogot, birkentheer) a rybjace sadlo. Z tutej md3aninu so
w Ruskej koZa wuharuje, a tuta koZa, kotrnz tam juftu mjenuja, %aneje
wody njeptepuida, ale pak teZ swoju wosebitu woén wobkhowa, had kou
maZed abo njemaZel; pretoZ portemonnaije, cigarrowe etuije atd., kotre? so
wiak Zenje njemazaja, tola wédnje swoju wéi wobkhowaja, hdy¥ su z jufty
dzélane. Juftu Némey juckten mjenuja. Red.
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Rusu mje njepi¥ispézna, ale pota hnydom némski kjawkaé, haé
runje teZ krasnje njemézese. Diiwnje, zo so kéidy w tej rydi
pokazuje, kotruz najhubjeiiso rozymi.

Piwo hé zadlawe; Gaj (thej) 1&pje stodzese. Safnar so mje
wopraga, ha¢ w prénjej abo druhej klassy pojédu a zmorci nje-
spokojny Colo, jako jemu wozjewich, zo w Zanej z tuteju dweju
klassow j&¢ nochcu. ’

Je tu plédny kraj, khéze wjetkhe, lezi hisée snéh. Ale,
dziwnje dosé, dz&éi tu koslate a bosy wokolo béhaja, swinje so
na polach pasu. Wilna je rjane mésto; su tu hory a doly.
‘Wobjed bé& dobry.

Hizom ¢ah hwizda. — NjezabudZ na swojeho

Jana!

Pskow, 7. haprleje rano.

M¢j drohi pFecelo!
Ty lezi§ nétko w mérnym randim spanju a njeznajes dezu
a njeluboznos¢ dalokeje dréhi. Stacija po stajici nimo lsta
a hat¢ do kénca je pfeco hiSée jara, jara daloko. Wozy a ko-
lesa, Sumja a storkaja so a §woéréa po hlosu:

My jézdiimy storkajo cahajo

A spéwamy pii tym sej rumplujo:
My wozymy ludZi tu a tam

Haé khudych haé bohatych, wSo jene nam.
My k wjeselu, k zrudobje wozymy
A hdyZ so nam zezdanje, zwrddimy.
My jézdZimy storkajo cahajo

A spéwamy pii tym sej rumplujo:
My wozymy njewjestu z nawoZzenju
A muéneho putnika k wotpoéinku;
My wozymy wojaka na bitwiséo

A hdyz so nam zezdanje, zwrdééimy wso.
My jézdzimy storkajo dahajo

A spéwamy pii tym sej rumplujo:
My wozymy paducha do jastwa,

A do wukraja mudreho jebaka;
My wozymy krala a khézora —
Prrdawe! tu lezi wsa wobrada.

My jézdzimy storkajo dahajo

A spéwamy p¥i tym sej rumplujo:
My wozymy Zidow a kfescanow
Rjane hol¢ki a péknych pacholow;
My wjezemy Holana z Drjeéina

A zezda so nam, zleéi do blota.
My jézdzimy skorkajo cahajo

A spéwamy pii tym sej rumplujo.

Refrain:

Spéw kolesow:

Refrain:

Spéw kolesow:

Refrain:

Spéw kolesow:

Refrain:

Spéw kolesow:

Refrain:

Heeh dha hej, bjefée so' na kedzbu! rrraaadibumm a mdj
susod, mlody zahorjeny Polak, kosi kolena rjaneje swojeje su-
sodzinki, kiZz jemu napFediwo sedZi, a ja z mojim nowym pie-
éelom, némskim professorom, z kotrymZ runje wo wselakich
paedagogiskich methodach jara mudrje rytach, tak z ¢olom do
dola prasnych, zo nic jeno paedagogiku, ale tez sebje sameho
zabych. B& zjawnje widzed, zo béstaj nasej nopaj jenak tolstaj,
7adyn njebé rozbity. Halekanje a santorjenje, kiik a plat we
wssch wozach. Lékarjo khodZa z wobwalkami a s$klerickami,
zastojnicy hawtuja jedyn pfemo druheho. Cah pomalu j&dzo
b& z jenym wozom hromadu prasnyl, kiz b& so zab&zal. Tez

paleSe so woéska naSeho woza. Tola tez tu méZe so prajié,
wulka hara a maly kwas: Nichtén njeje tak ranjeny, zo njeméhl
dale j&¢ a kak su tu skiwlili!
My smy so zapozdiili. Dui khétie dale!
‘W BozZe mje!

Carskoje Selo, 7. haprleje.

Mdéj luby serbski precelo!

Sym blizko k wottyknjenemu kéncej docpél. Jedyn wotdzsl
mojeho Ziwjenja je so minyl, druhi so zapotina. DZensa je za
muje dopomnjeda hdédny dzen, ja wuhladam préni kréé rusku
stolicu, twjerdziznu Slowjanstwa. Hewak je dzensa tez mdj
narodny dzen.

Moje towarstwo je cyle ruske z wuwzadom jeneho Corno-
hérca, kiz je, z Turkami so pobiwsi, do Pétrohroda pdstany,
zo by tam za swdj kl6str nésto wuskutkowal. Won je tez mnich,
§toz pak runje won na nim widZeé njeje. Mocne Corne wusy
(3nawcar) debja woblito a jeho powjedanja su jara krawne. Ja
zjewich so jemu jako slowjanski bratr, luziski Serb. Won so mje
hnydom woprada, ha¢ ja Smolerja znaju. Tez Hérnikowe
mjeno bé jemu znate. WidZi§, mdj brat¥iko, njebdj so, my njejsmy
tak wopudceni a sami lutcy, kaz nékotry tupy zerzawc doma
mysli, kiz wo dale niGo so njestara, ha¢ wo swoje bérny.

Tez jena rjana ruska guvernantka tu béSe. Zony a holcy
linydom za ruskimi mjezami kurja, kaZ njemdre a wonjeja po
tobaku na sto stopow.

Duz hura do prédka do Pétrohroda!

Wijesel so zo mnu m¢]j bratfe!

Twoj
Jan.

Prénja béla roza.
(Po ruskim wot J.B. 8.

Je ranje. W powétfe je doplo. Zahroda so w milych
prubach skhadZaceho slénca wsa blyséi. W susodstwje khapon
zaspéwa; w dalinje jemu drubi wotmolwja. Wsé& kwétki su
wotcucile. Su polne radosée. Trepjetajo st¥aseja rosyne kapki,
kiz su so wo ndéc na nje nasydale, wot so; wjesele a wdipnje
pozbdhuja swoje pisane hloweki, zo bychu na Bozi swét po-
hladate.

Wso je tak swétlo, dicho, rjenje! . . .
tele molcke, wonjace stworjeiitka mdcnje wobjima.
mjez nimi bojazliwy, spény Sepot nastanje.

oHlajée! Sto to je?! Na Roézu, na Rézu pohladajce!
Sto je so z njej stalo? = Je dha to ta samsna RéZa — nasa
stawna Reéza? . . . HdZe dha je jeje purpurojta, krasna drasta
wostala? Ju dz& njepéznajes! Je dha wona to?“

Takle kwetki, wulke a male, rozhorjene a z nuznotu jena
druhu w ryéi pretorhujo, wolachu.

,» Weera wjetor, w wusnjenju, hisée sym so tak wjeselil
nad ujej”, zaryéa blédy Lewkoj; ,najrjerisa Roza mjez wiémi!
sebi myslach; a dZensa tajke pFeménjenje!?*

»Sotry, towarskil“ médrojta Belle de jourl) swoje susodZiny
cybaie (— wone béchu wdécy jenoZ pol wotkryle a zaso
zdrémnyle —) ,za sobu, za sobu, wotcuéée cyle! Spale sce

Radosé ziwjenja
Z dobom

‘ 1y Belle de jour je dru¥ina powitkow (Convolvulus).
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dotho dosé! Njeje cas drémaé — hdyz so tak njewuslédzite
wécy stawaju, dyrbjal kézdy na mnohach byé. . . Pohlejée
na na$u Roézu!l¢ W& Belles de jour z dobom wétcy dospolnje
wotewrichu a, wuhladawsi Rézu, so jim kaZ secny ze zadZi-
wanjom a strachom.

,Stan so nésto z kimzkuli druhim z nas“, pomalu a wu-
raznje fijatkojta Jurinka?) rjekny, ,to mohl so tola bjez
stracha wopraged, so wobhonjeé; ale Rézu pola nas stajnje
jako wosebnigu wuzb&huja a sebi njezwaza ju wuwopraSowad.“

»To pak hisée je wulke prasenje, hat teZ jej wo prawdze
prénjowstwo stusa‘‘, khila so k Jurincy dothonohaty njelepy
Pawk; ,,to hisée ma so staroséiwje piepytac.«

»lo je dawno znate, zo so Cesé pfeco po zasluzbach nje-
wudzéla®, Jurinka z hlosom ranjeneje Cesée wotmolwi. ,,Ale
to dyrbi kéidy pripéznaé”, wona swoje fijalkojte, somodane
lopjeska hordie rozsérjejo, pokratuje, ,,z0 stej néznosé a rjanosdé
Roéze wosebide luboznej, a zo . . . .*

»Ach, moja lubal®“ z wéste] méicanske) bjezbojazliwoséu
Pionia3) jeje ry¢ pietorhnje; ,,wy pfeco wo prjedawiej Roz
rytie — to je wérno, prjedy tez bése jeje barba pieco pte
wiu méru néina; nétko pak, pohlejée, na o jé wona podobna.*

»wJa Zenje k jeje tesGowarjam slusal njejsym‘, pFispomni
dolhonohaty Pawk. ,,Ja namkam, zo su w nalim positivaym
letstotku podobne wumyslene stworjenja njesmérnje k wob-
Zarowanju a sméfne . . . .

»Mjez namaj budz prajene®, so pielesne Boze Sléntkot)
k Caltcy %) wobrodi, ,,tutén Pawk je njeznjesny pedant!

,»Wo to pokoj! Won stajnje pfeciwnje na moje nervy
skutkuje®, wurazy ze skhwatnej, néznej ryéu Caltka, ze zwojimi
zwontkami zatfasnywsi kaz z kudiefkami. ,,Haj a Pionia je

mi teZ pékna! A wobaj wonaj Rézu wobryditaj! . . . . Ach,
mje to wo prawdze druhdy tak hnéwa, a tola jich njepfeménis
. ... haj, na nas malych ani wjele njekedzbujan — my w

séénje wostanjemy. Wyse teho teZ je tak rjec haiiba, zjawnje,
prede wiémi tudy swoje ménjenje wuprajié.*

Njezapomnicki 6), wustysawsi stowa Caltki, nido njeprajachu,
z dzéfacym wjeselom jenoZ na so zhladowachu a z hlowtkami
kiwachu, k znamjenju dospolneho piihlosowanja. Ale stawy
prezmérnje rozSérjeneje swajby Somotkow7), pol fijalkojtych
pol na Zzolé, (je to wulke piecelstwo: sotry, bratfa, Cety,
dzécatka, wnudata) wolachu wS¢ wnisono: ,,Haj, haj, to je
wérno! Tak je, cyle tak!®

»Postuchajce, lube towaiski a pFedelnicy!” dzese waZnje a
zb&Znje Tulpa, céémna ze Zoltymi a Cefwjenymi smuzkami a
dypkami; ,,my w§é smy nahle pfeménjenje w Rozl pytnyle —
wié smy we wéste] njewdstosél. Ja ménju, nafa pfistusnosd
je, so k Ré7zi samej wobrodié z préstwu, zo by nam tole spo-
dZziwne zjewjenje rozjasnila. Z njej je so néto njewsddne
stalo — wona traz naSeje rady, naSeje pomocy potrjeba ... .“

»Ach né, to trjeba njeje! ju bojazliwje Lilija w ry&i pfe-
torhny; ,ja sym diensa zaZe was wSéch wotcuéila. Napohlad
RéZe je mje njewuprajnje zrudzil. Ja ju horco lubuju a jeje

2) Jurinka = Georgina.

8) = Puaconia. Serbski te% ,piwonja“ réka.
4) BoSe Sléntko = Coccinella.

5) Caltka = Convallaria.

8} = Mpyosotis.

7y == Viola tricolor, V. bicolor a dr.

Red.

naturu derje znaju — je-li wona, tak njewotéakowano za nas,
swoju krasnu drastu wot so ¢isnyla a so z jenym dobom, dzak
nékajkemu dziwej, z barbu, podobnej na moju blédu drastu,
wodzela, dha so tu, wéfée mi, potajnosé khowa, potajnosé
wulkeje zrudoby. Hlejée, wona je so w3a zamknyla w hlu-
bokich myslach a na nale ryfe njekedzbuje. Njebudzmy ju!
Njepfistojne praSenja mohle ju rani¢ — a wy wésce, moji
lubi pfedeljo, zo dyrbi nas njezbose blizSeho nic jenoZ rudZig,
ale zo dyrbimy je tez z Geséu zai¢ méc.*

Na slowa Lilije, kiz béchu dicho, ale z jasnym hlosom a
z wutrobnej zahorjenoséu wuprajene, slédowaSe mjez kwétkami
powsitkowny Sepot pifipdznaca.

.Mi so zda®, na jene dobo tolsty a jara pisany Cer#,
wotey poniznje k zemi zloZujo, zaryéa, ,,mi so zda, hdyZ njebjo
spytowanje péscéele, mamy je zmuzice, haj z dzakownoscu znjesé,
nic pak swoje horjo k temu wuzié, zo bychmy w druhich sobu-
zelnosé wubudzili . . Ja nihdy nikoho njesudzu, ale na-
pohlad zadwelowanja, kotrez sebi Réza dawa, je piediwo wSém
prawidlam bohabojosée . . . ¢ ,

»Dawa sebi jon wona wo prawdze?* jeho Lilija p¥etorhny.

»Ja nido waste njepraju, Ceiw wotmolwi, ,ale tole za-
dzerzenje RoZe ma so wo tak boéle porokowad, dokelZ je so
wona, sudzo po tym, S§toz je so w poslednim Casu wo njej
powjedalo, jara piehladala, zo bych wjacy njeprajif . . .“

»To je Iza‘ Lilija wurazy.

»To na zane wagnje wudinjene njeje . . .““ rjekny z nje-
lepym sméchom dothonohaty Pawk. ,Ja dZerzu so francowskeho
pristowa: Pas de fumée sans feu*8) pristaji wén, jenu nohu
daloko do prédka wukradejo. ’

»Smém-li wiém powjedanjam weérié, kiz mam wot wielakich
bruckow, Cerwikow a muskow®, Pionia rjekny, ,,— dha wo
prawdze . . . .% /

, Werié stusa so jenoz faktam®, pietorhny ju waZnje ¢émna
Tulpa. ,Ja, po swojej naturje, z RéZzu we wiém prezjene
njejsym, ale ja njedowolu, zo by ju $t6 hroznoséow winil, ze-
pjerajo so jenitcy na hole Zwanja — to je njetestnje.®

Wy cheede fakty méé . . . . hm! . . . % wurazy Cerw
so naduwajo, ale potajejo swoje zloby a njespuido hlés poniz-
nosée; ,,hdy by njebyl wulki princip — njesudZ swojeho bliz-
geho —, kotrehoZz sym so, ja sebi to prajié zwaZu, ze starska
dzerzal, ja moht lohko na fakty pokazad, kajkez zadade ... .%

Kaiz jenoz Ceiw rydeé pota, mjez kwdtkami ropot nasta..
Jemu njepiihlosujo z hlojckami wijachu a khétie mjez sobu
Sepotachu. Ale pFi poslednich stowach Cefwja bu powsitkowne
rozhorjenje zalostne. Wgé kwétki, zabywdi samu p¥itomnosé Réze
a swoje krute wotmyslenje, zo ju budZié njechdaza, swéj hlds po-
zbéZzechu. Haj same najmjense, a tajke bojazliwe, kaz Caltka,
Resedka, Njezapomnitki, Somotki, na swoju bojazliwosé zabuchu
wsitke, wsitke wétie potachu: ,lza! wio tole je lza! My smy
dawno pytnyle, zo rjanosé Réze, kiz swojeho runjeda nima, zawisé
wubudzuje, — ale my njedopuscimy, zo by so nékajki Cet+ skhro-
bli}, nagu lesnu, nasu néZnu, nafu Zelnoséiwu kralowu hanié! . .
Prjeg, prje¢ z nim! . . . . tak wone jena premo druhu wolachu.

»Ale to dyrbju wuznad, tajkejele zmuzitosée so wot kwétkow
nadzal njejsym*, dothonohaty Pawk brunemu brjuskatemu Brugkej
do wucha zabéréa. ,/Tu ma§ teZ ,poétiske stworjericka®. Sto
méni¥? — Kak su so rozzlobile! Sto meniiy?«

"~ 8) To réka: Zadyn kur bjez wohnja.
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Bruny brjuskaty Brutk pak swoje ménjenje njewupraji;
z cyla so woén, jako stworjenje ha¢ na najbodle positivne, pFeco
jara reservirowany dzerzeSe. Tonle raz pak woén, na druhe
»,Sto ménis?* dolhonohateho Pawka, jenicy ze séehnjenym:
hm! wotmolwi . . . potom woén pomatku pod malenowy kefck
zaléze. ,,Tole budze béle zajimawe, ?) dyzli wié jich wuryCowanja®
woén za so bérbotaSe, mloduske lopjesko wotkusowajo.

Wuhnaty tolsty Ceriw so z lopjena Tulpy, hdzez bése so
mi a tebi niéo wusynyl, njelepje na zemju dele wali. Do
njeho maly strach zajél njebé a won so wién 2)6zi10). Zo bése
¢oply bleck na tulpinym lopjesku zhubil, jeho tez malo nje-
hrjebase. Bojosé wo pfichod jemu zaso nékak zmuZitosé wrddi.
— ,,Wysokodesdene kwétki a hlubokowaZene rézicki!* pota
wén so liséo: ,je-ll zo mi wy njezapowjesée Cesé, moje wu-
sprawnjenje wuslySeé, dha wy — wo tym sym krucde pie-
swédéeny —, po sprawnosdi, kiZz je wam wi8m pfinarodiens . . ¢

»N&, né, né!“ wss kwstki jenohlésnje wolachu, ,my de
ani slyeé nochcemy.*

Haj hidée wjacy; na jene dobo Caltka z njewotéakowane]
wutrobitoséu rjekny: ,ja namjetuju, zo by so tutemu Cefwjej
wozjewilo, zo mamy jeho my wi& za zléstniske, njekni¢omne
stworjenje, a zo jemu wot nétka krude zakazamy, na naSich
lopjenach bydlié, haj teZ jako hosé na nich piebywad.*

,, Wubjernje, wubjernje! My namjetej Caltki p¥ihlosujemy*,
da so wospjet chor kwétkow slySed.

»Kak so ja wjeselu”, Sepny Boze Sléntko Caltcy, ,zo
tonle tolsty Cerw skondnje zasluzene myto dostanje. A kak
lubo mi je, zo sy ty, moja luba, inicijatiwu tehole sprawneho
wubnaca do ruki wzala .. . Na pfipéznace ze strony wjetsich
kwétkow sebi Caltka wjele byé dase; ale, zo bych wérnosé
rycal, lubfe hat wso drube béchu jej éiche slowa BoZeho
Skénéka — wona k njemu wulku pfikhilnosé Cujese . . .

.,Ale dowolée, dowolée — ja sym hluboko preswédéeny*,
wospjetowade Ceiw swoju prjedawsu frazu, ,,z0 Wy po sprawnoséi
a wulkomyslnoséi, wam wiém p¥irodzenej, khudeho Cefwja za-
niGi¢ njezechcede, bjez teho zo byide jeho prjedy stySale. Wo-
pomrie, zo nam njebjo wim séefpliwosé pfediwo blizsemu
prikazuje, pFistaji won kaZ z rozkatej wutrobu. Ale kwétki
jeho zaso p¥etorhnychu. ~

,»N&, tebi my njewérimy — ty sy hrozny zelZeric a znaty
tajeric! Tebje jow njetrjebamy, prjec! . .“ A rozhorjenje bu
pteco wjetse. Ludzo z blizkim widZenjom bychu traz ménili,
zo so kwdtki z wichorom tak khileja, jich lopjena tak Sumja
— ale to bychu so mylili. Wgo to béSe jenoZ wuraz znuti-
kowneho rozhorjenja. A wolanje, ropot a Sumjenje tak pii-
bjerachu, zo Réza wotcudi. Wona zaso k sebi piindze z dezkich
sonow, do kotrychZ bése ponurjena byla. Kwétki, to pytnywsi,
na jene dobo wgé womjelknychu.

» Wy so tak woétie rozrycowaicée®, pomalu Réza rjekny:
»teho dla sée wodichnyle? . . Abo pjesmém so wopraSeé? . .
Wy mjeléiée? . . Ja p6énu rozymié — mn6j napoblad was
tragi a we was Zelnosé nade mnu wubudZuje . . . wy so bojice,
mje z njeponiZnym praSenjom hisce béle zrudzic? . . Ja so
wam dzakuju! Wasu pFedelniwosé a lubosé sebi wySe wazu
ba¢ hdy prjedy. Haj, wobzarujée mje — wy made prawje . . .

9} interessantne.
10) t. r. so do Kule zwi kaZ jé.

~

Moje kwétki a r6zicki, moje drohe, lube, wobzarujée mje
whbohu, khudzinku! . . %

‘Wsé kweétki béchu wot tychle slowow haé na najbéle
hnute. Sama horda fijatkojta Jurinka so z napohladom zrudoby
a poniZnosée pred Roézu pokloni. Rozomna ¢Smna Tulpa
z dzélbradom na nju pohlada. Tez Pionia, tez ta bu khutnisa
a na tén raz kokettirowaé piesta a so hordZié ze swojej hlupej
pychu. A Caltka — ta bu tak hnuta, zo khétfe swoje zwoéncki
zatfasowaé poca a so wSa z rosynymi kapkami kaz ze sylzkami
pokry. ’

»Njemyslée sebi®, dzede Roza, ,,20 sym tak zrudna, dokelz
sym swoju rjanosé zhubita — sto dha bych nétkole z njej cheyla?
Njemyslée sebi, zo by mje potajne pfeménjenje, kiz je so zo
mnu stalo, jara rudiilo — $to je wone w pfirunanju z tym,
Stoz so w mojim znutikownym stawa? N&, druhe horjo mje
tiséi . . ¢

»Dawno hiZom sym so bojala a tiepjetala za tebje!“ éicho
Lilija rjekny.

»Dowéf so nam, powjedaj nam swoje horjo — tebi budze
16Z0 . . . My chcemy ¢i pomhaé!® dZachu kwetki k Réz.

»,Pomha¢ mi njemoézede. Ale ja wam wso wupowjedam
— mje je horjo potrjechilo, tak surowe, zo mocy nimam, je
dale sama znjesd . Tez chcu was prosyé, zo byide sebi
druhu kralownu wuzwolile . . ¢

., Nihdy nic! Ceho dla tez to?! My nihdy njepiestanjemy
so tebi kloni¢!*¢ pfetorhnychu kwétki Rézu.

»N&, moje drohe! Wzmide sebi kralowu z mojeho rodu,
ale tajku, kajkaZ ja néhdy bé&ch — polnu Ziwjenja a mocy, wu-
debjenu z bohatej purpurojtej drastu. Za kralowske powolanje
jeniey znutfkowne dostojnosée njedosahaju — k temu teZ je
zwonkowna wulkotnosé trjeba; a $to ja nétkle sym? . . . blada
a béla sym, kaZ mrocalka na njebju, hdyz je so Boze sléncko
dawno skhowalo . . . abo kajkiz, kaZ powjedaja, swétly Bozi
ded¢ik bywa, hdyZ zla zyma pfindZe . . . Ja sym so wsa pfe-
ménila — tamna kralowska kréna z brillantowych, dezkich ro-
synych kapkow, kotruZ sym sebi stajnje na ranje a na wjeCor
stajala byla — hlejée! — wona je so jenoZz do cezkich, hérkich
sylzow pfemeénila . .. Tez by moje mocy nétkle presahalo,
holdowanja sebi lubi¢ da¢! . . .¢ Réza, smjeré muéna, hlowcku
skhili a so do myslow ponuri.

Boze slénco hizom wysoko na njebju stejese. BéSe horco.
Kwétki njezwazichu sebi Rézu w myslach ptetorhnyé. Mjez
nimi knjezeSe hluboke mjel¢enje, ani lopjesko so njehibny. Dolho
traz budzise Roza bjez hibanja wostala, njebudzise-li so z daloka
hrimot slyseé¢ dal. To pak dolho njetrajese: dwaj abo tii blyski
— zaso wodichny.

sNjewjedro!“ Sepny RoZa. ,,Za mnje je wone prestalo
byé — moja sudzba je dokonjana . .. Slyice, moje drohe,
stysée!“ Ale wona wospjet pFesta, njeméjeSe wutrobitosce
dosé. A mjez tym hiZom béchu wss kwétki z ponizZnej kedz-
bliwoséu hloweki pozbéhnyle.

,DZédatey 1 wobroéi so maé swdjby Somotkow k dwémaj
najmjendimaj swojeho rodu (— tajle dwdjuikaj beéstaj tak na
so podobnaj, zo méZele jeju lédma madefrne wdcko rozeznad;
tez fijatkojtej znamjescy na delnim na-Zol¢ lopjesku béstej do-
spolnje jenajkej —): ,,w6j, dZ8céatcy, rjenje postuchajtej! jeju
wona wudeSe. ,,Wérne je, wGj hisée stej jara mloduskej, ale
krétki je ¢as nadeho ziwjenja, a zahe dyrbimy rozom wuZiwac
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a nazhonjenja hromadzeé pyta¢!“ WuslySawsi tole rozwulenje,
sebi nage] dwdjnikaj najwjetsu précu dawastaj, zo bysta) sebi
prawje khutny napohlad daloj.

Njezapomni¢ki béchu so wié do hromadki stlééile. Boze
Sléncko, samo kaZ Gefwjenojta rézitka, bé&Se so na lopjenje
Caltki zasydlilo, kaZ by tam doma bylo. Dolhonohaty Pawk,
polny hlubokich myslow so zhorbiwdi, poa so za wuSomaj
drapaé. Tolsty Ceiw pak khwatase, zo by wobstejnosce, za
njeho tak spodobne, tak wjele ha¢ méZno wuzil: wotcucenje
a slowa Roze béchu w tajkej mérje powsitkownu kedzbnos¢
na so séahnyle, zo sebi, kaZz so zda, na Cefwja nichté ani

dale njepomysli. ,,Na mnje su zabyli, wén pii sebi rjekny;
»ja pak mjeléo k RéZi samej poldzu; tam cheu ¢&inié, kaz
bych polny sobuZelnosée k njej byl, a tak sebi zaso coply
bleck zastaram . .. Na, a je-li zo so na swéj wusud wo
mojim wotebnadu dopomnja? . . Ej, hluposée! nékak so tola
wuryéu! A je-li zo tez mje wo prawdze wudérja, to wulke
horjo njebudze — jowle mje wucérja a z druheje strony zaso
prilézu.* A wo prawdze, so tulejo pod keftkami a Yopjeskami,
won k Rozi samej doléze, blize hac #t6 druhi; potom so cyle
zjé7, zo bychu jeho, doniz jeho &éas njep¥indze, tak lohko nje-
pytnyli, a zlozi swojej woli na Rézu.

(Pokradowanje.)

Onamo,
Pé&snit Nikola I,

Tamle tam, tamle tam, za wone hory,
Mojeho carja stojeie trén;

Won je tam we bitwach wojowal wjele,
Mlodzenski lud swéj zhromadzil wién.

5

Tamle tam, tamle tam wid7u ja Prizren®), ;
Nasu to slawu, tam chcu ja hié; ;

Witcowska piiwola tale mi strona,
Dyrbju tam z mjetom junu so bié.

i Tamle tam, tamle tam za spadankami {
'  Qarskeho hrodu Turcy cheu rjec: ;
7 woéteiny lubeje won, ty zty ducho!
Wauplacié stary doth dyrbju ptec!
Tamle tam, tamle tam za wone hory,
Praja mi, zo je zeleny haj, .
Pod nim so zbshaja Delany swjate ;*¥)
Modlef tam prosy njebjeski raj.

onamo!
wjefch Cornohérski.

! Tamle tam, tamle tam za wone hory,
Hdzez z njebjom médrym mjezuje kraj,

Na serbske pola, na pola wdjnske,
Tam, bratfe! nohu na Turku staj!

' Tamle tam, tamle tam za wone hory,
i Zwaleny z konja Jug***) wola nas:
§ Na pomoc, dz&éatka na pomoc, bratia!
;  Wjedié mje starca — doth to za was.

Tamle tam, tamle tam za wone hory,
Hdze#z khrobly Milod|) pielal je krej,

Tamle tam pokoj mi dobudze dusa,
Hdy# Zadyn Serb wjac njewdlnik njej’!

Prispomnjenje. W nowisich wudawkach, kotre% my runje nimamy,
ma tale pésen tii strofy wjacy; w tych so na wuswobodzenje kieséanow
z turkowskeho sp¥aha spomina.

*) Prizren, mdsto w Albanskej, wot Albancow a Slowjanow wobyd-
lene, stare gsydlo serbskich knjeZerjow abo carjow. Wosebje tu rad pre-
bywase car Sé&pan Dulan, skénénje te car Lazar. Po kosowskej bitwje
sydlachu serbscy knjeerjo w Srebrniku, BélohrodZze a Smederjewje.

Prelozit: M. Hérnik.

#*) Dedany su kl6itr pola Metochije pod Prizrenom.

***) Jug Bogdan, nan ze swojimi dZewjedomi synami, Jugowidemi,
zahiny w njezbozomnej bitwje na Kosowym poli 15. junija 1889.

+) Mito§ Kobilié (w basnjach Obili¢), pkichodny syn carja Lazara,
zaklo sultana Murata w kosowskej bitwje. Serbja buchu po zatrainej,
t¥idnjowskej bitwje pfemozeni, Lazar bu zajaty a pfed mré&jacym Muratom
morjeny. )

7, pruskich Serbow.

Serbstwo, réznotne po kraju, knjezefstwje, naryci a wérje,
rozmdeni so, zebrawdi swoje stawy k jenemu ¢élu; wjele stawow
— jene éélo, — mjedyrbi, hdyz jedyn staw derpi, cyle éélo
sobu derpi¢? Njedyrbjalo, hdZezkuliz jedyn staw so ma badzid,
¢lo wo tym wjedzié? — Duz teho dla, nic po wasnju kokogki
po kézdym jejku dakotaceje, dzerzu za p¥istuinosé, lubym Serbam
bratram, $toz k wobaranju némcowarskeho nadpada do némskich
nowin sym staji¢ dal, tudy serbski zdzélié. Bé&se mjenujcy loni
pFed Swjatkami Sulski radZicel Bock nase serbske sule pfepytujo
do slepjanskeje wosady p¥ijél, bé so wjele huntorit na Serbskosé
nafich dz&¢i, zo malo némski méza, pFispommnjo: ,lud to sam
njecha, ale to su druzy w winje,“ a b& k jich znéméenju swoje
rozkazy dawal. Na to a piediwo temu puiéich po néméinje
do swéta swoje

»Stowo wo bédnym muzu.“

Kak tola tén bédny muZ w rani$im kraju swétej wjele wo-
buzy ¢&ini, a budze snadZ dotho hiSée wo sebi ryceé daé. Eu-
ropa je poslednjej wéjnje tam z rozdwojenej wutrobu p¥ihladowata.
Mjez tym zo dobry dié&l kieséijanstwa, so wé, z nad4iju a =z
dobropieéom so nosy, zo tam swéénik, ze swojeho méstna hnuty,
so zaso rjenje zaswédl a k#iz nad polmésacom dobudze: wjese-
luja so druzy nad wurazami wiselneje sylnosée morwonarjeka-
neho Turkowstwa a zakituja je ze skewrjenjom na jeho pte-

¢iwnika. DZiwno, zo runje w liberalnych stronach husto tajke
lubosée k temu bédnemu muZej naderidzes, kotrez méru samo
na sebi khwalobneho sobudefpjenja z tym slabiim daloko pie-
kro¢uja. Je to duSow-pfiwuznosé? Njeje jednore k¥iZza nje-
piedelstwo?

Nic pak jeno ranisi kraj, teZz na§ wjeforny kraj ma swo-
jeho b&dneho muza, byrnjeZz wot tamneho diametralnje rozdzé-
leneho, — to je mjenujey lud, kiz po 200létnym Zurnym wo-
baranju poddisnjeny, je wjetsemu dzélej Néméiny, wosebje Pruske;j
za podlozk jeje néttiseje wulkoty, kotrehoz ryée su Barlin, Pots-
dam, Paretz, Lipsk atd. trajne pomniki, kotryZ je w swojich
nétéisich na 180,000 zmjenSenych powostankach z najpilnigim,
najmérni§im, najswérni§im a najlojalnisim, to je Serbski
lud w sakskich a pruskich hornich a delnich YuZicach.
Wo tutym ludku je pjeta z rozkazowarskeho méstna styed to
ménjenje: ,Serbski lud hladajcy mréje; z podlésenjom jeho
mrénja so jemu dobrota njedini; wjele béle hodzi so, jeho ze-
mréée po mo6znoséi posp&sid.“ — Po tajkim je nétko ,,Samum*
na (pruske) serbsko-podwobiske (utrakwistiske) sule Sol. Serbsko-
némske Gitanki dyrbja so wotstronid, za to Gisée némska Bockowa
¢itanka so wobstara¢; cyle po Skrédzkeho ,Unleitung fitr den
Untervidht in deutfhen und utraquiftijen Schulen (5. Hivt in
Breglar)”’ dyrbi so wutié, po tajkim skerje, lubje hiZom w néZnej
mlodzinje dyrbi so pfeménjenje myslenja a rytenja zapoéinad;
ywucet dyrbi te moleke 5—6 16tne dZédatka hnydom p¥i zastu-
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pjenju do Sule, hdyz hidce, kaZ njepopisana desticka, jeno snadny
pokladk pomyslow, wopfijeow, wobrazow a wurazow z domu
sobu piinjesu, — z predprajenjom kaz maé ¢é8ne diéco hiZom
wudi, z piikladom a z pomocu ndhdZe n&mskich sobusulerjow,
z wothladanjom (Anschauung) k némski rycenju zwutowad, do-
state zadisée bjezposrédnje z némskimi slowami wuprajeé. Z
tajkim wasnjom, kotreZ njendmskej maderi dzéco, tak rjec, z
kolebki kranje, dyrbja so serbskemu ludu z prjédka hiZom w
jeho mlodZinje Ziwjeriske zily podwjazaé. Njeruna so to zadla-
wej njescefpnoséi lakomneho wnuka, kiz dzédowe minjenje nje-
moze dotakac? — Spisacel, kiz bé pod khorhoju njeboheho
krala Bjedricha Wylema IIL stal, spomina hisce jara derje, kak
wokolo 18ta 1820 je so wésty Dr. Pinkerton z jendzelskeho
bibliskeho towarstwa dla noweho naklada serbskeje biblije
pola serbskich duchownych naprasowal, dokelz béchu jemu wselcy
némscy knjeza wobwéscili, zo je z tym podarmo, dokelZ nje-
budze za 25 a wésée za 50 16t zaneho serbskeho stowcka wjacy
slySe¢! — (So w&, zo njeje pobrachlo a njebrachnje na pfeném-
genych Némcowarjach, kiZz — Zana wozdoba luda — sobu na
powsitkomne znéméenje dzélaju; pretoz clowjek ma — kaz Gothe
hizom spomni, — dziwne spodobanje na proselytowdzélanju.
Tak su &asto hizom tutén whohi lud jako morweho abo tola
smjerchédneho muza wudawali, — a hlaj, wén je Ziwy a Ziwi
s0 hisée! — a dziwnje, runje w tym kraju, hdzeZ bu po srjedzno-
wékowskim ludzeristwje néhdy najhérje tiééeny a serbska ry¢
pii smjertnej Strafje zakazana, je won rjenso, ha¢ hdy woml6dnil:
pod milym sceptarjom kralowskeho sakskeho domu so jemu Zzi-
wjenje p¥eje, tam so jemu Slachéi a to zawérnje nic na skodu!
Wot tam wot lubeho mésta Budysina dostawa duchownu cyrobu
po maderscinje, tyjnisu, dyzli wot macochi, nowotskeho hrodzisca
(moderne Zwingburg), wot znéméowateje Sule; tam ma swoju
malu akademiju, hdzez wudeni Serbja, pilnje w hromadze skut-
kujo, na rycespyt, pfirodospyt, stawizny a staroZitnosce so pro-
cuja; tam ma swoju knihownju, swoj muzej. Wo tajkim Ziwym
hibanju wsak tukrajni wySii zastojnicy ni¢o njepytnu, a trjeba
je wo prawdze, zo tén morwy narjeknjeny z deputaciju kaz
17. smaznika w Barlinje, Ziwy na zjawnosé stupa.

Ha¢ dotal je w nafich serbskondmskich Sulach za prawo
byto: nabozina ma so dZé¢om w maceiScinje podawad. Nétko
pak dyrbi tez ta so némski wufi¢ a serbska ry¢ pédla jako na
najmenje jeno p¥i najmlédsich dzécoch hisce so trochu nalo-
zowaé. To dopomnjuje na piispomnjencko w slepjanskich cyrk-
winskich knihach k jenemu néhdusemu é&isée némskemu duchow-
nemu, z wopacnje némcowafskim wotpohladanjom tu k serbskej
wosadze powolanemu, kotrez réka: ,,zastojnske skutkowanje tuteho
muza je dyrbjalo pFez méru hubjene byd, a je pod nim wosada wo-
dziwila, $toZ so z dezka zaso wukorjenié¢ da.“ Njechamy-li temu
staremu paedagogiskemu slowu wjacy placié dac: ,Non scholae,
sed vitae discimus,” — ujedyrbjalo serbske diéco wjacy ¢itanje
a katechism w swojej madefinje nawuknyé: dha so samo wé,
dyrbi wone na serbskej Bozej stuzbje, pfi spéwanju atd. nje-
skutkowacy, morwy staw wosady wostaé. K temu by k kon-
sekwentnemu wudenju po Srédzkeho wasnju so telko €asa pfe-
trjebadé mélo, zo by za nabozinu, w behu liberalneje aery tak
hizom piikrétsenu, 18dma sto zbytkne wostalo. Njeby dha to
pak rékalo, na tén puc so podaé, po kotrymZ piez Sulu so by

praji, to jédojte bahnisko, z kotrehoZ 8kédne rostliny, kaZ taj
nowisej barlinskaj poklataj attentataj zrostu? Nic nanajskeise
znémdéenje, ale wjele wjacy pifisporjenje bohabojaznosée a swér-
nosée dyrbjal nétko préni nadawk naSich Sulow byé! — Z wo-
pacneho nahlada wukhadia rady njeSwarny wotpohlad. Njeje-li
Zanemu lékarjej po nadim zrozymjenju moralnosée, po BoZim
zakonju dowolene, samo bjez nadzije bédnemu mréjacemu Ziwjenje
piikrotsié: né, dha wiak tez ty wosta) na pokoj, §toz z Boha
Ziwjenje ma, tak dolho ha¢ Zziwjeiiske mocy pokazuje, — dha
wsak tez Ty rzicy so na kedzbu bjef, a ruku njep¥iloz k 7i-
wjeriskemu Guwadlu luda. Smés drje na swojim pudu pédla
kégjatu rézicku wusdipnyé; — ale tudy je wjacy, haé zachodne
kwétki na polu; tu hlaj, kaz Ty, su ludZo z duchom a wutrobu,
— su kiescijanscy bratia, a jewjenski srédk jich ¢uda a myslenja
je — jich ryg! —

Prages-li so néhdzZe: teho dla pak tutén tak lojalny bédny
wjecorneho kraja so porjadnje po pudu instaneow njewobdezuje?
— Hlaj, wén ¢ spomina runje na Wermelskirchen nad Rajnom,
hdzez so nimo piediwjenja 95 procentow wséch khéZerjow, nimo
prostwy 1452 méSéanow na méséansku radu, nimo piednoika
ménsdiny tamneje korporacije pii kralowskej wysnoséi, nimo 2
dobrozdadow Bergitan wuéerfskeje zhromadzizny a skonénje
nimo peticije na kultusministra sameho, tola paritetska Sula
zalozi. —

Prages-li so skénénje pak, luby &itarjo, $to je po prawym tychle
rynckow nastajenje? — Znamjesko Zziwjenja chcedza dzé byé,
swéddéenje, zo je tén pjeca pomrdty Ziwy, k wotwobrodenju su-
roweje ruki, zo by z njeho njewudréla tén zalostny kiik: ,,Pom-
haj BoZo, mje kéncuja! A Ty, luby éitarjo, kiz sy so Ty
snadZz sam za Cas danskowanja swojich §lezwikholstejuskich bra-
trow dla zahoril, kiz Ty w liberalismje tuteho casa, swobod-
niwym jeno sam za so, hiiée sprawnosde njejsy zbyl, ani na
Knjezowe slowo swj. Mat. 7, 12., ani na Hohencollerske heslo
njeby pozabyl, — Ty sudZ mjeze mnu a mojimi kaZerjemil“—

W. Slepjonski. 1868.
Z Budysina a Luzicy.

* Weédomnostne towafstwo budyskich gymnazijastow ,Societas Sla-
vica* ma w tu khwilu jeno% 5 sobustawow. Te su: Jan Gold z Rakec,
star§i; Korla Sykora z Delnjeh9 ‘Wujezda, podstar§i; Ota Jurk z Laza,
pokladnik; Bernhard Jurk z Laza a J. Bergan z Wulkich Zdzar.

* Kolporteur ,Garink z Wjelikego Lojowa* je wot léta 1861—1878
mjez delnjoluziskimi Serbami serbskich knihi rozptedat: biblijow 327,
nowych testamentow 1837, prjadkarskich kniglow (postillow) 1014, knizki:
Poji k Jezusu 1796, knizki: Z kjarchoba domoj 607, wselakich modles-
skich knihi 874, spiwafskich kniglow (kancionalow) 1463, Nikodemusowych
knigltow 1309, knizki: Clowjecna hutfoba 612, wielakich naboZinskich trak-
tatow 3000.

* NaSa Madica Serbska dawa w tu khwilu k némskim Sulskim
spéwam, wot knjeza Sulskeho inspektora Dr. Wilda porudenym, serbske
¢iséeé a budZe tuta knizka néhdZe za mésac hotowa; dale so wot Madicy
Serbskeje po zasadach k. Dr. Wilda druha serbska &itanka wuda
a w bliz§im ¢asu so bibliske stawizny za serbske $ule podnu éiséed.

* Knjez faraf Hornik je wudal: Poboiny Spéwai. Mjer’xvée spé-
wafske knihi z modlitwami, — a pod jeho redakeciju je wudol: Casopis
towatstwa Madicy Serbskeje 1878. Létnik XXXI. Zesiwk I — Serbske
lutherske knihowne towafstwo je wudalo: Zionske hlosy. Khérlusowy
poldad za domjaca nutrnosé. Druhi dZél. Zestajal M.Domagka, faraf
w Nosadicach.

* Towarstwo ,Lumir® 2. oktobra t. 1. serbski spéwanski swjedzei
w Budyginje wotdzerzi, na kotrym? so néhdze 60 spéwarikow a 80 sp&warjow

splahowala tamna tradna zuchwalosé, kotraz je, kaz Dr. Perrot lwobdzsli. Spéwaé bude so Sejlerjowe ,Naldéo z hudibu wot Kocora.

Ci§¢ Smolerjec knihiéi¥defnje w macéidnym domje w Budyginje.



Cislo 4. Haprleja 1879. 19. 1étnik.

JNyxuuans, exewhcaunos usja- : JNyxuvans, wbceyHuks Cb obpa-
Hie Cb TOPTPETAMI CIABSHCKHXDB CO- @ auth Ha crosbuckuTk coBpcTHHIIM.
BPEMEHHIKOEb. @ @ . . .

Lu%yczan, miesigeznik z wi-
. runkami stowiatiskich wspolcze-
Jdyxuuan, MjeceqHuK ca CIMKa- zerunkam wiariskich wspoloze
. snikow.
Ma CHIOBEHCKHX BDPCTHHKA. .
e EI Luziéan, mésidnik s podo-
Luzidan, mjeseénik sa sli- biznami slovanskych vrstevniku.

kama slovenskih vrstnika.

Lu%ycan, mjasecnik z podo-
Lu%idan, méseénik s podoba- biznami stlowjaziskich casorownjen-
mi slovanskih vrstnikov. kow.

Mésacnik za pismowstwo, rydespyt a narodopis
z podobiznami stowjanskich ¢asorunikow, kaZ teZ z hudzbnymi a belletristiskimi p¥ilohami
' po njewobmjezowanych &asach.

Zamolwity redaktor a wudawar: J.E.Smolef w Budysinje.

Wjacslaw Stule. Vaclav Stule.

Na staroslawnym WysehradZe mé&jele so w poéndzelu, Na staroslavném VySehradé konala se v pondéli dne
4. augusta, ¢ichi, dostojny swjedzeri, hédny muza, kotrehoz diche } 4. sproa tichd, distojns slavnost, hodna muze, jehoz tichy Zivot
ziwjenje bése stajnje poswjedene dostojnoséi duchowneho zastojn- | povzdy byl zasvécen distojnosti ufadu knézského, jehoz &tyii-
stwa, ze Styrcecilétnym jubilejom swjedeneho, kaz tez horliwe] | cetileté travni pravé svétil, 1 horlivé lasce k vlasti a usilovné
luboséi k wétéinje a sprécniwej ¢innosti na ndroda roli dé-
dzélawosdéi za swéj lud. diéné.

Wijacstaw Stule, probst Viaclav  Stule, probost
wysehradski, je nic jeno po- vySehradsky, jest nejen pamét-
mjatnik zrudneho Gasa ¢éske- nikem trudné doby narodniho
ho narodneho poniZenja, ale ¢eského poniZeni, ale on jest
won je teZ jedyn z teje hizom zéroveir jednim z malého jiz
maleje ¢rjédki wotéinskich hloucku muzi vlasteneckych,
muzZow, kiZ njezadwélujo nad kteff nezoufajice nad skrov-
drobuymi zapodatkami &&ske- nymi podatky ndrodniho deské-
ho narodneho Ziwjenja, wu- ho Ziti, neunavng a plni di-
trajnje a polni dowérneje na- vérné nadéjnosti pracovali
dzije diélachn na jeho pi#i- na jeho rozmnoZeni, utu-
sporjenju, wobtwjerdzenju a Zeni a zvelebeni. On nyni po
wutwarjenju. ~ 'Woén  nétko dlouholeté své Cinnosti, ziraje
po dotholétnym swojim skut- nanovou, nepomd&rné jiz stast-
kf)wanju }.Jladajo na nowu, né&j3i generaci naroda ceského,
njepomérnje hizom zboZom- s radostnym zadostiuéinénim
nisu generaciju ¢éskeho luda, miize k sobg Fici: ,Téx ja
moéze sebi spokojnje rjec: prispél k tomu platng hriv-
»Tlez ja k temu swoju hriwnu ~ nou svoji.
pripolozich.*

Zo jeho zasluzby wy-
sokowaZenje a piispéznade
namakaja, to runje péndzelski
swjedZzenn dopokazuje, hdyz

Ze zasluhy jeho doché-
zeji ZaslouZeného ocenéni, pré-
vé pondélni slavnost dokazuje,
kdy spolkové a korporace vy-
jemu towarstwa a korporacije sehradské svorné na jevo daly
wySehradske wsu Sesé wopo- ctu, jiz ziskal si u vSech v
kazachu, hdyZ jemu deputacije wédomnostnych a politiskich zwjaz- | ifads svém probostském, kdy deputace kruht@ védeckych i po-
kow zbozopFece wuprajichu k jeho plédnej dz8lawoséi na wédom-! litickych vyslovily mu blahopfani k vydatné jeho ¢innosti na
nostnym a politiskim polu, hdyz so jemu jako duchownemu désta { poli védeckém i politickém, kdy jako knézi dostalo so mu pfe-
jara wjele dopokazmow kollegijalneho wobdzélenja, hdyZ so skéné- f Cetnych dikazi kollegialniho tucastenstvi, kdy kone¢né i cizina
nje tez cuzba k swjedzenju priwda, wosebje Pélska, wokotrejez du-+k slavnosti se ptihldsila, zejmena Polska, o jejimz duevnim
chowne zjenodenje z Cechami Stulc stajnje a horliwje skutkowse. spojeni s Cechami Stule vidy horlivé pracoval.




Tez my checemy k piekrasnjenju zasluzbneho wdtéinca a
spisowadela piistupié, podawajo jeho najnowSu podobiznu a
wolajo ze swérneje wutroby: Muoras Jsrta!

Po ,,Svétozoru.*

*

Wiacslaw Stule narodzi so 20. decembra 1814 na Kladnje,
hdzez bése jeho nan murjef a rolnik, kaz tez gmejnski stardi. Citaé
doma wot maderje nawukny, potom Sulu swojeho rodziséa wo-
pytowase, had jeho do Prahi na normalnu Sulu péslachu, a w
léde 1827 woén na staroméstski gymnasij piindze, hdiez béstaj
mjez drubimi slawnaj ¢éskaj woétéincaj Jézef Jungmann a Franc
Swoboda jeho wuderjej. Tutaj jemu, kiz bé&se narodne &uce
hiZom sobu p¥injest, horcu lubosé k wotcnemu krajej a k ma-
defskej ré¢i zaidépistaj, a borzy zjenodi so néito runje myslacych
Sulerjow tuteho gymnasija do wuiSeho towafstwa, kotfiz nowe
plody domjaceje literatury ¢itachu, stowjanske zmyslenje hajachu,
stowjanski réespyt studowachu. Hizom tehdy pota so Stulc
wo pélsku ré¢ a narodnosé staraé, hizom tehdy won z ruskeje
a polskeje réte prelozese, a jeho prelozki so w dasopisu Jindy a
Nyni wotgiséowachu. Stulc so pFipadnje z mlodym polskim wjes-
chom Lubomirskim zezna a z nim do wuzskeho p¥ecelstwa stupi.
W léde 1835 won do duchownskeho seminara zastupi, zo by na
duchownstwo studowal, a méjeSe tam dla swojeho horliweho
téskeho zmyslenja wjele wojowaé a wjele wustaé. Mjez tym
w kozdych prézninach po Cechach, po Morawje a stowakskim
kraju atd. pudowaSe, so tez do Drazdsan poda a w poznisich
lstach tez serbsku XuZicu wopyta. Zo teZ w literarnym nastu-
panju pilnje skutkowase, wopokaze jeho prelozk Mickewioweho
» Wallenroda, kiz w 1. 1837 wundze a preklad powjestki
»Stanistaw a Aninka,“ kiz bu w 1. 1838 diséany.

‘W 186e 1839 za katholskeho duchowneho wuswjedeny, pFin-
dze za kaplana do Kwilic, hdzez haé do 1&ta 1843 wosta. Tam
won na swojich wosadnych nic jenoZ w nabozniskim, ale tez w
narodostnym nastupanju z bohatym Zohnowanjom skutkowage;
w duchownej sluzbje béSe njesprdcniwy, ulu wiele béle rozséri,
w ludu pokhilnosé k Citanju budzeSe, jon z knihami zastarajo,
za hélcow gymnastiku zawjedze a za holcy wosebitu pradownju.
P#i wiém tym so pak bjez prestaca z literarnymi dzélami za-
nosowage a so z tajkimi, kiz b&chu jeho zmyslenja, rad zezna-
wase a z Prahu w stajnym zjenodenju wostawaSe. Zahorjenje
§ije, z tehoZ potom khorowatos¢ slédowade, jeho k wopusdenju
tuteho zastojnstwa nuzowase. Won so do Prahi poda, zo by
so tam wuhojié¢ dal a hdyZz bé so tam jenoZ nékak wustrowil,
za duchowneho do wustawa za slepych pod Brusku zastupi,
tola trajese t¢jsto 1ét, prjedy haé so cyle wuldkowa. Plody
jeho literarskeje dzglawosce tutebo Casa su: ,,Ziwjenjopisy
sw. Cecilije, sw. Hilzbjety, sw. Hany, sw. Borbory, sw.
Marje Madleny, sw.Ferdinanda, sw. Franca seraf-
skeho, sw. Vincenca a sw. Vincenca de Paul,* éisdane
1843 a 1844; ,pjecédZesad bajkow za dz&¢6i“ (1844, 2. wu-
dawk 1852, 3. wudawk 1862); ,njezapomnidki na pudu
Ziwjenja“ (1845). W 18¢e 1846 bu za duchowneho w bla-
zericu sw. Katariny w Prazy postajeny. Tuto zastojnstwo, hizom
samo na sebi wobdeine, bu tehdy hisce wjele wobdeZnise, dokelZ
tam runje kholera zl§ zakhadze$e; tii haj Styri kréé wiédnje
jeho k mréjacym wolachu, kotrychZ z poslenimi swjatoséemi

T my chceme piispéti k oslaveni zaslouZiléno vlastence a
spisovatele, poddvajice nejnovéjsi jeho podobiznu a volajice mu
z upfimného srdce: ,,Mnogaja ljetal®

ySvétozort &o. 32. 1879.

*

wobstara.
wudawad.

‘W 1éce 1848 wotcudi teZ won k polnej politiskej dzétawosdéi;
bu do narodneho wubjerka w swojej njepiitomnoséi wuzwo-
leny; slowjanskizjézd (kongress) pomhase won zrjadowac a za-
haji jon z improwisowanej modlitwa w cyrkwi sw. Cyrilla a Metho-
da; hewak bu potom na zjézdze samym za posrédunika mjez ¢éskim
a pélskim wotrjadom wuzwoleny. Potom so won na précowanjach
Slowjanskeje Lipy w Prazy wobdséli a 1849 jeho do wubjerka,
tuteho zjenodenstwa wuzwolichu. W tutym &asu poca teZ po-
litiski Casopis ,,Ob¢an® wudawad, w kotrymz za tu myslicku
wojowase, zo so swoboda a katholistwo njewuzankujetej, ale mo-
zetej so dospolnje zjenondié. Ale po wozjewjenju tak mjenowaneje
oktrojirowaneje krajneje wustawy dyrbjese z wudawanjom ,,Ob-
¢ana* zastad. W tym samym l8ée wuda wén ,,Nékotre slowa
Cestnym ludZom,* z kotrymiZ cheyse &sski lud wo porjad-
nidim hospodarjenju powudi¢. Tutén spis wyinosé prediwo njemu
wobrodi, dokelZ so jej zdase, jako by wén w nim piediwo zidam
§¢uwal. Hizom w léée 1848 jeho za wulerja naboZnistwa na
staroméstskim gymnasiju w Prazy postajichu, hdzeZ méjese tez
césku 18¢ a Géske stawizny wucié. Jako bu 1853 tutén gym-
nasij zaso do némskeho piewobroceny, chcychu Stulca dla jeho
‘njetajeneho wétdinskeho zmyslenja z njebo zdalié a jenoZ z po-
mocu kardinala arcybiskopa Swarcenberga smédziSe tam wostac.

W léée 1847 pota naboiniski ¢asopis ,,Blahovest®

Knjez Stulé bése wubjernje dobry wudef a pii tym tajkeho
mileho, luboséiweho a pii tym wobstajneho kharaktera, zo Zadyn
dziw njebd, zo so wsitcy jeho wudomney hluboko hnuéi z nim
rozzohnowachu, jako bé so za sydelneho kanonika na Wysehradze
wuzwolil a teho dla swoje gymnasijalne zastojnstwo wopusdi.
Won je zalozet katholskeje jednoty a jako tajki mjez dru-
him pilnje pjenjezy k natwarjenju cyrkwje sw. Cyrilla a Methoda
w Prazy zbérase. Won tutén skutk teZ pfi wséch zadzéwkach
najlépje dokonja a Stulc je tez wosebje k temu dopombal, zg so
1000lstny jubilej tuteju slowjanskeju japostotow w Cechach a
na Morawje swjedeSe a pii tutej skladnosél towarstwo pod mje-
nom ,, Dz&dzistwo (herbstwo) cyrillo-methodowe‘ zalozi.
W léée 1859 won WarSawu wopyta a tam za blizSu pélsko-
¢ésku wzajomnosé skutkowase. -— Wot léta 1850 wudawase
wén 14 16t ,,Putnika z Prahi, katholsku protyku®
w 1. 1860 wuda so wot njeho modlitna kniha ,,Hwézda Beth-
lehemska* a ,Smilny Samaridan,” kaz tez ,,Bjesada
katholska,”“ kotraz wubjerk jeho powjedantkow wopiija.

Jako so w 1. 1861 w Cechach z nowa wjete politiske -
Iwjenje rozsdri, poda won politiski Gasopis ,,Pozor (Kedzbu)*
| wudawad, w kotrymZ pi‘ediwo podéiséowanjam winskeho minister-
stwa pisaSe, za CoZ méjeSe dwaj mésaca] w jastwje sedZeé a
1000 sésnakow zapladié. Wosebje pfez jeho précowanje so w
:Prazy wysia holéa Sula zalozi, tak zo maja wot teho dasa diow-
iéiéki zdzélanych &éskich swojbow skladnosé k docpédu wyiSeje
wédomnostneje zdzélanosée. TeZ mamy na to spomnid, zo wén
pilnje za ,,Casopis katholskeho duchownstwa® pisase, w ,,Ums-
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leckej Besedze® tasto dos¢ prednoski dzerZeSe a tez to a druhe
w ,,Svétozoru® wozjewi. Tehdy wundze jeho spis ,,Renan a
prawda‘ a potom teho runja jeho piekrasne ,,Parle njebje-
ske,* ,,Dumy ¢éske* a ,,Harfa Sionska.* W léée 1870
bu won za wysehradskeho probsta powyseny.

My mohli hisée wiele wo dzslawoséi knjeza probsta Stulca
powjedad, ale hizom z teho, 3toZ smy tudy naspomnili, méze
k6zdy jasnje widzed, zo je won jedyn z najpilnisich ééskich spi-
sowarjow a jedyn z najhorliwidich &éskich wotéincow, kiz je swéru
a z bohatym zohnowanjom za kieséijanstwo, za Slowjanstwo a za
¢éski lud skutkowal. Boh luby knjez spozé jemu hiice wjele
strowych a ¢erstwych 18t Bohu k Ceséi a Slowjanam k wuzitku!

Drjeéin — Pétrohréd — Jekaterinoslaw.
(Puéowanje w listach wot jeneho Serba.)
(Pokratowanje.)

W Pétrohrodze, 7. haprleje 1878.
Hotel Riga na kazainskej wulicy.
M¢j drohi towarSo!

Duz dha bych tu nétk byl w mésée doltho a dawno po-
zadanym a to w slowjanskej ,stolicy®, na kotruz woéi wiéch
Slowjanow z hordoséu a dodakanjom so pozbéhujetej. Prases-li
so mje, kajke dha je to po prawym mésto, moézu Ci jasne a
krétke wotmolwjenje daé: Ja sam njewém. Hlej, kak je so
to stalo.

Ja prijédiech dzensa runje won 7. haprleje, 3toz je, kaz,
so nadzijam, wé§, méj narodny dZen, na oz so dZiwnje dosé
hakle w Pétrohrodze dopommich. Ty weés, zo ja skladnosé
tajkeho swjatoéneho dnja Zenje njepfepasu a duz so ja z mojim
towarsom-Némcom z Kurlanda, kotryz bé po mnje na dwor-
niséo piijél, zo so ja njebych kaz bludna wowca w wulkim
mésée dobreje pastwy zminyl, runu dréhu do hoscenica podach,
abo wjele béle mje tam dowjezechu, hal runje to tei prawy
wuraz njeje, pretoz nase ,,dowjesé,* kaz so mi zda, Zenje hiSée
so njeje trjebalo, hdyz je so rycalo wo tajkej kliborje, kaz je
pétrohrédski ,izwoséik“, abo wjele wjac jeho wozytk. Je to
kara na Styrjoch kolesach, na kotrez je nékajke sydlasko tak
wulke kaz ml6¢ink nekak pripasane. Do tuteho mlééinka
dyrbi§ so synyé. Dierzeé abo pfilehnyé so nihdze njemoézes
a ton séerb moj pohoné hisée, kaz by k lubu, njejapey zatorze,
zo ja sam njewém, kak je mézno bylo, zo njejsym dele zledil.
N6 spjeral a motal sym so dosé, tak zo mdj precel, kiz na
druhim tajkim mlécinku sedzee, kaZz kmotr, so njemalo wo-
SéerjeSe. Ja piijédzech pol morwy do hotela. Pii ¢imz wézo
wijele wot mésta njewohladach.

Préni zacisé mésta Pétrohroda je bjez dwéla wulkotny a
ja njewém, kak moézu so ja w tutych dolhich hasach wunamakac!
Diiwny zadisé na cuzeho &inja pisane a pasane wuwéstki, z
kotrymiz su w3¢ khéze napowésane. Dokelz je jow mjenujcy
wjele luda, kiz tak derje ¢itaé njemoze, kaz Ty a ja, moluja
a lija jow pismiki tak wulke a tolste, zo mohl z jenickim
tajkim r'om ¢lowjeka zarazyé, byrnjez by tak twjerdu hlowu
mél, kaz na§ ptrecel Jakub, kiz dyrbjal so po mojim ménjenju
prepytad, haé so w jeho hlowje z cyla tez mjehse dzéle na-
makaja abo ha¢ je to jenoz heja z kosci zdZélana.

Tajke wulke pismiki, kaz so rozymi, wjele mésta trjebaja,
ale na tym njeje hisée dosé. Su tu tez tajcy ludZo, a naj-

skerje jich njeje malo, kotfiz Ci tola firmu njezrozymja a
byrnjez Ty jim pismiki nadzélal, kaz Wa3 topol zady bréZnje.
Hlej, za tych jow na wulkej descy nic pismiki, ale same wécy,
kiz su na pYedai, namoluja. Su to nowe hieroglify.*) Tak
widzi§ na ptiklad pred khlamami, hdzez wselake wécy k jédzi
predawaja, narisowane: khléb, butru, twarozki, kal, répu,
sléwki, bérny, kury, zajacy, teZ z dobom papjeru, pjera, kol-
mazne klénki a péstomarki. Wisitke tute wuwéstki cinja hasy
jara pisane a dopomnja napohlad na wobrazy, kotrez druhdy
z Azije a Afriki widzi§, hdZe# su hasy tez z médrymi, zelenymi
a Gerwjenymi wokencami, firmami a wumolowanymi séénami
piepjelnjene. DMi so najbéle to lubi, zo je wSo to slowjanske,
§toz so tudy wuwéia a napowéSuje. Dopomnis so hidce, kak
so m6j zwjeselichmoj, jako na budyskim dwérniséu prénju
serbsku firmu: ,,Sklad wuhla® wuhladachmoj. Jow mézes
runje tak némske wuwéstki pytaé, kaz bohuzel w serbskich
Lwwzicach serbske a hdyZ sy jedyn namkal, dha je wésée na
nim nékajki zmylk.

Ja sym so, luby pfedelo, kaz widzu, dZensa tak zabamborit
z Tobu, zo hlownu wéc, méj narodny dzen, pieco hiée wopisal
njejsym. Ta wécka bé zla: kaz wés, béch ja wutoru z Budysina
wujél, néc w DrazdZanach pola naseho Handrija pobyl, mdézes
sebi myslié, zo so ze spanjom runje jara bértlowaloj njejsmoj,
potom srjedu rano sym wotjél a wjetor do Bydgoséa dojsl,
hdzez mje hiZom spomnjene §éony kaZz swoju swadinu z korta-
tymi brjuchami wotéakowachu, potom w Kralowcu 36 hodzinow
so z némskim piwom rozZohnowawsi — dokelZ moju lubosé k
temu samemu znajes, to so njebudze$ dziwad, zo rutifo njer-
dzise — sym runu méru wot pjatka wjeCor 12 hodZin ha® nje-
dzelu pripoldnju 12 hodzin do Pétrohroda jel. Mézes sebi derje
mysli¢, zo chee so tlowjekej naposledku spad. Ale méj laény
kurlandski towafs to nihdy a nanihdy pFipuséié¢ njechase. Won
mi ryceSe, zo su na jenym mésée wjele towafSow runje won
wéera waitcy so zeSli a zo je tam teZ wjele mojich znatych a
zo je tam dobre piwo atd. Sto dha sebi chcych, mdj narodny
dzent tez bé&, duz sebi zaso do jeneho tajkeho mlééinka zwaZich
‘a prjedy haé so dopomnich, éérjeSe njekrasnik pohoné zo mnu,
ikaZ njemdry p¥ez nékotre hasy a mdj Némce pFeco so rijepotajo
|za mnu. Tak dowjezechu naju na slawny Njewski prospekt.
| Prospekt to dale nito njeréka, ha¢ dolha Séroka hasa a Njewska
so ta wulica mjenuje, dokelZ je z njej blizko k récy Njewje,
kotraz Pétrohréd na dwé wulkej polojey rozdiela. N6, mdj
piindzechméj do restauracije wiédneje wulkosée, w kotrejz w
wosebnej jstwé jenoi Némcy, mi najbole z Lipska hiZom znadi,
sedzachu a piwo pijachu. Woni sebi to swoje piwo jara khwa-
lachu a ménjachu, zo je lpi¥e hal kéide druhe w Pétrohrodze
a ja tez sebi pfeco karantk p¥injesé dach. Bé& to horka zolta
juska, kiz so po prawom njehodii piwo mjenowadé. Ja hnydom
; wuplunych a pomyslich, zo chce mi nécht6 klubu éinié, njeprajach
ni¢o a skazach sebi skradZzu sam druhi karanck. B¢ zaso ta

*) Ka? je znate, je egyptske pismo tak nastalo, zo su za koZde
stowo tu wéc namolowali, kotruz wone woznamjenja. Tak na prikiad
za slowo ,ptak“ su cyle jednorje ptaka namolowali. Na¥ krajan tute
hieroglify khétro njelepje pfirunuje ze swojimi pétrohrédskimi molowa-
nymi twaroZkami. Ja sym so stajnje na njeho mjerzal, hdyZ je wén
pola nas byl, zo won naleje wowcyne dobre twaroki Zenje jésé noch-
cyse. Wowka ménjefe, zo chce je woén molowane mé&é Né&tk je tam
ma. Njech jemu derje tyja. Ptispomnjenje wudawarja.
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sama juska. Mjez tym bé jedyn z &rjédy moju nuzu wobkeds-
bowal, s¢ini druhich na to kedZbliwych a wsitcy so mi wogce-
rjachu. Naposledk zhonich, zo je so jim wgitkim tak zeslo a
zo su woni potom pFiwukli., Woni wo prawdie tu jusku kaz
wodu do so lijachu. Pfi tym bu hiZom starii Néme, stary
Jenski burSensofter na mnje kedzbliwy, zradowase so jara, zo,
kaZz wén to wurazy, noweho, hidée njeskaZeneho Némca na-
deddze (zo budzich jemu za to najradso plistu wottyknyl, moézes
sam dohédad) a tutén burSensofter so tak dolho zo mnu hel- |
tede, hat m6j naposledku samaj w kuéiku njesedzachméj a pod |
blidom 3tyri sampanske ze zlemjenymi sijemi njelezachu. Kor(:-[
mai zasparny w drubim kucde smorcese a jena jenitka swétka |
dawade runje tak wjele swétla, zo durje namakachmoj. Jaf

zalézech zaso na bimbatu kliboru a tak wrééich so do hotela. j :

Jow nétk sedsu a Ci pisu nimale hizom dwe hodzinje. Ja |
so nadzijam, zo sebi Ty tajkeho precela waZic wes, kiZ na tajkimf
dnju, ha¢ runjez nimale cyly tydzen woko zardzelil njeje, tola{
prjedy lehny¢ njendze, hat Ci njenapisa list, kiz je Ci slubil |
préni dzen z Pétrohroda péslac.

Njedziwaj so, je-li je wostudly a zasparny, kaz Twej piecel.
Dobru néc!

W Pétrohrodze, 8. haprleje.
Luby serbski pfedelo!

Pomysl sebi radosé moju, jako dzensa rano, hdyz k sné-
danju p¥indzech, w swojim hotelu precela Miksa, teho Cecha,
kotrehoz tez Ty znajes, za blidom rozplacnjeneho cigarretu kurjo
nadendzech. M¢j smdj cyle pFipadnje do teho samecho hotela
trjechitoj. To je so tak stalo: Woén a ja sméj do tuteho hotela

jeho némskeho mjena dla, dokelZ z ruskej ry¢u hisde stabje dze, !

sem jéloj, ale dale had mjeno teZ nito némske njeje. Jenitki
portier méze Guten Morgen! prajié. Hoscencar je Neme. Kaz
woén meéni, je némska celedZ jow jara rédka a droha, dokel?
Némey radso jako rjemjesinicy atd. dzélaja, dyili sluza.

M6 smoj dzensa z Miksom préni raz borié¢ a §¢i woptaloj.
Stej to ruskej poliwcy. Borsé je po prawom maloruska kalowa
zopa z kuskom mjasa, znékotrymi morchwjemi a z kisalej smje-
tanu zméSana — a § je tez kalowa zopa,” wulkoruska,
tez z kisalej smjetanu. Njebych rjekl, zo stej mi runje derje
stodzitej. Palenc je tu zatrasnje sylny, pali Ci pre wie érjewa,
won je cyle Cisty a po ni¢im njewonja, won réka ,,wotiséena
wodka®, §toz by na¥ serbski ,,¢isty* byl. Pija tu khétro wjele.
Sym widzal, zo tii klencki k snédanju Slapnychu. P¥# tym
pastetki, jara derje pfihotowane, piikusuja. Su to podolhojte
pokrotki z pSer¢neje muki a nuttka je wielake mjaso abo jeja
abo krupy abo rajs, hejduska, tez kisaly kal. Nékotre wubjernje
stodza. Tute pastetki rékaja ,,pirohi.*

Dokelz cheu z mojim piedelom mésto wobhladowaé, kéncu
hizom swoéj list.
wjedaja, zo je so réka Njewa wot lodu wuswobodzila.

Njezabudz Twojeho wérneho serbskeho bratra!

Pé&trohroed, 19. haprleje.
Luby serbski bratie!

Twoj list sym dostal a dzakuju so, zo sy mi wopisanje
Wageje zhromadzizny ptipdstal. Pteju zboZe a dobry wuspéch
wiém Wagim dzélam a pfedewzadam za na$ luby swérny serbski
lud. Wosebje so Ci déakuju za powjesée z Fuzicy. Ty pises,

Dzensa je tu préni éoply sténény dzen, po-,

zo je pola Was hiZom wSo zelene, jow hide piiroda spi. Kak
rady bych ja LuZicu w nalétnej pySe wohladal!

Méj bydlimoj nétko w najatej jstws, za kotruz dyrbimoj
20 rublow mésadnje pladié. Wona je cyle na kdéncu mésta,
4 poskhody wysoko a khétro njedista. P#isluzuje namaj stluzobna,
kiz mé7e jenoz ruscy. M6j mézemoj so tak nekak zryded. Séonow
a wselakeho druheho njerjada kaz rusow, kotrychz jow prusakow
mjenuja, tarakanow, Stoz je teZ tajke zwérjo, jenoZ $8re, a kunt-
worow je tu tak wjele, zo nimale cyle njespimy. M6j so nasej
sluzobuej teho dla horfachmdj, na €oz tajke rozryGowanje slé-
dowase:

Ja: Ceho dla wy loio a jstwu bole distu njedzerzice, hla-
dajée jeno, kak wjele je tu $éonow.

‘Wona: Haj to ja wém.

Ja: N6 dha diséde tola kusk lépje!

Wona: Ceho dla?

Ja: N6, zo by tych §éénow njebylo.

Wona: Séény su wiudzom.

‘ Ja: A ja so dzakuju, ja jich njetrjebam.

} Wona: Ale, knjeze, kajke dha je to spanje bjez §¢onow?
; Sto dha sebi chcychmoj, preciwo preswddéenju je dezko
|ryéec. M6j bérzy prje¢ podehnjemoj.

i Msasto Pétrohréd lezi z polojcy na léwym bhoku reéki Nijewy
la z druheje polojey na wselakich kupach, kotrez tu srjedz réki
leZza a_tfedi mjensi dzél lezi na prawym boku réki. Tuton dzél
je jara daloko wot srjediizny mésta a je najbéle drjewjany.
| Mésto je spodziwnje wulke, StoZ z dz8la z teho wukhadza, 7o su
'hasy jara Séroke, z dzéla tez z teho, zo je tu jara wjele khé-
zorskich twarjenjow, w kotrychZ najbéle nichtén njebydli, ale
w kotrychz su wselake zastojustwa a kancelarije a ministerstwa
zaméscene. Wojakow je wulka ¢rjéda, kirasirojo, kozacy, dra-
gunarjo, p&scy, Cerkesy atd. Wsitcy maja wubjernje rjane wo-
dZede a jézdni wosebje rjane konje a te su w kézdym regimende
jeneje a teje sameje barby. Woni teZ jézdsa, kaz zli duchi a
dyrbis so jara na kedzbu braé, zo na hasy k njezbozu njep¥indzes.
Wiitke wozy tu tez tak khétfe jézdza, zo so18dom wohladnjes
ta hiZom nito wjacy njewidzid. Ja sym nétk kusk p¥iwuknyl,
jézdii so cyle derje na tych malych wozydkach a $t6z chee so
dZerzeé, méie so pola pohonda za pas dzerzed, kotryZ ma tén
wokolo Ziwota. Je to napohlad, dziwny dos¢ za teho, kotremuz
'je nowy, wosebje, hdyZ je so rjana knjeznicka pohonéej za pas
!pfimnyla.

Diensa sym tez khéiora wohladal. Won jézdsi kozdy dzent
po hasach a jenoZ z jenym pohonéom. Kozdy, kiz jeho zetka,
rzejma mécu abo kiobuk a hdyz Zandarm widZi, zo néchté khé-
zora pytnyl njeje, praji drje teZ z jara luboznym a proSacym
hlosom: m6j knjeze, kh&Zor nimo jédée. Kheiora wsitcy jara
lubuja a 3t6Z rusku historiju poslenich 18t jenoz trochu znaje,
wé teZ, zo won tajku Iubosé dospolnje zastuzuje. Je tola woén
burow wot roboty wuswobodZil. Burjo jeho te# jenoZ swojeho
nana mjenuja a woén tez wé, kak rady jeho wsitcy wohladaja,
a wén postrowjuje so nimale ze wi¥émi stajnje z wojerskim po-
strowjenjom abo z hlowu kiwajo. Won najskerje njews, zo je
dzensa teZ jedyn serbski Slowjan jemu w wutrobje dzakomny
byl za jeho skutkowanje za slowjanski narod. Njech so wdjna,
72 Slowjanow zapocata, zboZomnje skéndi a mnjech wén hisce
wjele 16t knjezi a so wjeseli nad plodami swojich skutkow.
Budz w BoZze mje. W swojim bliZ&im lisée pésdel mi, prosu
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Ce, nalstnu kwdtku z lubeje Fuzicy. Wopisaj mi maiéénu hlownu l mje to spodiiwne stworjenje hizom wopuscilo. Sto to base? . . . .

zhromadziznu a njezabywaj druhdy spomnié na swojeho predela, |
kiz je hat runje daloko — w duchu a z wutrobu tola pii Tebi. |
Twdj .
Holanec kmdtr.

(Pokradowanje.)

Prénja béla réza.
(Po ruskim wot J. B. S.)
(Pokradowanje.)

Roza widZi, zo je so wSo piihotowalo, Jll slyseé. Piede-
wzawsi sebi, zo ni¢o nochce zamjelded, wona swoje snshbéle
lopjeska hiSée 8&rSo rozpusdi a, = lohka zattepjetajo, takle poca:

,,Kaz dolho ja pomnju, stajnje je mje lesé¢ wobdawala.
Wse ptacki, wié piekasancyl!), wi¢ muski mi spéwachu, zyn-
¢achu bjezkénénu khwalbu. Ty sy rjensa, ty sy lépsa, dyzli
wié drube kweétki! . . . % Ty sy najdospolnise stworjenje na
swece! . ...% , Nic jenoz wsé kweétki, ale tez my dyrbimy tebje
teséié ! Tole sym wot mojeje mlodosde sem, hdyZ béch so l&dy
rozpukaé potala, wiédnje slySe¢ zwuknyla. Ja so wuznawam,
borzy sym tajkim stowam khwalby werila, tola pak sym dosé
zymna prediwo nim wostala. Mje za kralownu pFispéznawachu
— ,na to sym rodiena‘’ bé&chu moje mysle.
spéwom ptatkow a nad rjanoséu nékotrych bruckow (wosebnje
zlotojtych), so ja druhdy z tym hordZach, zo wone k mojej Gesdi

tak rjenje spéwaju, k mojej Cesci so tak swétle blysca; ale asto

zaso méjach wso to ha¢ na najbole syte. ,,Kajke tez to maja
wone wjesele, stajnje a stajnje zaso to wospjetowad, stoZ ja sama
" tak derje wém?* sebi myslach. Wosebje pieéiwny bése mi
hobrski Bruk ¢émno-mjedZoweje barby. Won, tak rjec, wote
mnje njendzise a ze swojim hroznym basom mi frunteé njepFesta
wo swojich né&Znych &éudach ke mnje. Druhdy so tez rozzlobich
a zawolach: ,to je wo prawdze hanba! nic jenoZz ténle hruby,
preciwny Bruk, ale tez kézda zacpita muska, kézdy mazany
defw sebi prawo &ini, mi wuznawad, kak jara mje Gescuje!* Tale
¢émua strona mojeho Ziwjeuja pak mje njezadzéwade radosé|
Ziwjenja wuzié: ja béch bjez starosée wijesola.*

,,Raz pii wjetorku so naposluchaé njemoézach na spéw So-
lobika. Zenje so mi jeho dziwne zynki tak lubozne zdale, Zenje
we mni tak boloséiwje-stodki wothl6s12) wubudzite njebé&chu .

a w tym samsnym wokomiku, hdyz béch so do slédkich, pleﬁéatych
zynkow podnurila, nésto z waha zafumi: wokolo mje namaka
so na jene dobo aetheriske stworjenje, kajkez hisée widzala
njebéch, njebjeskeje rjanosce! . . . . Z molckimi nézkami bése
so zeleneho topjeska, ke mnje najblizseho, pfimnylo; z wulkimi,
Sérokimi kiidleskami, kotrez pomalu pak pozbé&howase, pak
spuidese, so mje wono druhdy sameje détkny. Tele kiidleska
béchu kaZz z njebjeskeje mddriny a blyséatych hwézkow zetkane
a wobrubjene z éémmnej kromku, po kotrejz z pfeménjacym so
blyskotom jasne plomjo piebshowase. A woétka — wone so
blyskotachu kaZz safir a smaragd a mje ze swojim hlubokim po-
llladnJenJom wiu zajachu a mje wohrjechu horcyso, dyzli slénéne
Ja méjach za to, zo je to nékajke widZenje, a
njedopomnju so, kak dotho wono trajese. Mi so zda, zo Solobik
28, tOn cyly ¢as prestal njeje spéwaé — ale wésde ja to njewém,
Hdyz zaso k sebi pFiidZech, bé&Se
11) Ptekasanca == insekt.

12) Wothlés = echo.

So zradujo nad

so Lilije woprasach, tfepjetajo z rozhorjenjom.*
} »To je Mjetl, wona wotmolwi.*

»wTo moézno njeje! ja zawolach: mjetle stajnje prede mnu
.18taja — ale kak mdhla je pfirunaé temule dZziwnemu stworjenju !
‘Ty so mylig.“

» & wiak, wéf mi, to je Mjetl, rjekny wona; ja jeho dexje
znaju! Tole drje je rédki, nékajki wukrajny mjetl, ale tola
ze splaha tych samych lohkomyslnych, njedusnych stworjenjow,
tkaz . . . ¢

»Je dha mézno, ju ja pfetorhnych, zo méhlo stworjenje,
7z tajke) krasnoséu wobdarjene, nésto njedusne woberid!*

,Néhdy tez sym sebi ja tak myslila, znapFeciwi mi Lilija:
ale 3to wo sebi ryéu — twoja sudzba minjemér &ini, wo tebje
so boju; ja de pro3u, njewér temule Mjetlej!*

,Ja niéo njewotmolwich, ale mi so stowa Lilije njelubjachu.
O, hdy budzich jim wérila! . . . %

,,Jara wobZaruju, zo so wam tehdy spodobalo njeje, zo mnu
poryted®, zabérbota tolsty Ceiw, wuZijo nakhwilne mjeléenje
Roéze. — ,,Ja sym cyly polas swojeho Ziwjenja naloZil k na-
drobnemu studowanju njekmanych instinktow mjetlow, a to je-
ni¢ey z tym zamérom, zo bych p¥ez to skerje druhich pied nje-
dusnoséemi mjetlow wobwarnowaé méhl. A po tajkim was nichto
'njebudzese lépje hat ja rozwudié mohl wo njedusnoséach tychle
'njeswarnych zelZencow . . . .¢

»Ach, ty njedoinko! njeharibiciwe stworjenje ty!** wurazy
Boze Stoncko. Kwétki hérzy njepytnychu, eji hids so tu slysed
'da — wone so0 na ryénicu, dokelZ bése tak mala, ani njedo-
hladachu. Duz Boze Sléntko na najwyssi kénck lopjena Caltki
zaléze a swoje male kfidleska wupiéstrje tak wjele ha¢ mézno,
lzo by so z najmjensa trochu wjetse zdalo. ,Ja njestusam k
wulkim tehole swéta,* po¢a wone z dosahacej wutrobitoséu, do-
-spolnje spéznajo, kajki zadisé jeho stowa sCinja, ,ale njeharibi-
' ¢iwe zadzerzenje Cefwja je mje tak rozhnéwalo, zo dyrbju zjawnje
'sw6j slaby hlés pozb&hnyé. Wutrobnje lubowane kwétki a rd-
zicki!  ‘Wjele wohidnych skutkow so na zemi stanje, a wy je
anl njepytnjede — wy ze swojim Gistym, Zerstwym a wonjacym
| Ziwjerickom wySe nich steyce duz so malo diiwaé njebudzede,

'hdyZz wam rjeknu, zo ténle Cerw, kiz na naturu a wasnja mjetlow
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. 'tak swari, sam k jich splahej slusa .

,O! ach! na was tola! takle mje wopatnje wobskorzuja!*
stonage Cerw; ,bdjée so tola hrécha!®

,,Hisée wjacy!“ pokradowase BoZe Sloncko, bjez teho, zo
by Cefwja za wotmolwy hédneho mélo, a z energiju, hisée wjetiej:
,»Z polnym preswédtenjom méZu prajic, zo je won w najblizsim
pfiwuznistwje13) (— njedopomnju so jenoz w kajkim stawje —)
z tym samsnym azurozlotojtym Mjetlom, wo kotrymz so ryci.

,yTo préni raz slysu!“ rjekny cyle njewériwje dothonohaty
Pawk. ,,To je mi trochu njewéste! tak prawje so mi to wérié
nochce . . . ¥

,»To so wam wérié nochce?* jeho hnéwnje Boze Sléncko
pfetorhny (— wone so z cyla jara lohko rozhnéwa —). ,Wy
so rady do wieho tykace a, njediiwajo na to, z wjetSa njepyt-
njece, §to so pod wa¥im nosom stanje. Wodajée jenoZ, je-li zo
wjacy praju, had je trjeba. Sto, wam so ,njewéste zda, Stoz pra-
jach? Duz dowolde mi, zo bych wase dwélowanja zabhnalo, mam

13) Priwuznistwo = krejne piecelstwo.
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hisée piispomnié, zo tonle Cef ¢as Ziwjenja we wiej potajnoséi
jenoZz na to diéla, zo by so skonénje prez nékajke kuzlarstwo
do jeneho z tych samsnych mjetlow prewobroéil, prediwo
kotrychZz njedusnoséam je runje prédowal. . ... Sto nétko
hisée prajiée wo sprawnosci a ¢estnoséi jeho zamyslow a wo
njewéstoséi mojich slowow?¢

Pawk njewjedzide, to wotmolwi¢. Pol z haiiby pol z mjer-
zanjom so za wuSomaj drapae a pak jenu pak druhu nohu do
prédka stajese.

Kwétki ze zacpdéom na tolsteho Cefwja hladachu. Wosebje
Njezapomni¢ki béchu wot powjedanja BoZeho Sténdka porazene:
w swojej dZécacej njewinoscéi njebéchu ani wérile, zo je na swéce
telko zldosce.

»Ja sym so, prediwo swojemu wainju, trochu pfekhwatal,*
porékowaSe sebi mjez tym tolsty Cefw ; ,hisée béch trochu wot-
¢akaé dyrbjal, prjedy hat so do nich tykaé podach. A kaZ so
z powjedanja RoZe zda, traz nico skodzalo njeby, hdy bych wo
swojim pf¥iwuznistwje z Mjetlom porycal. Na wse waSnje pak
dyrbju sebi Roézu zaso zdobrid.*

»Najrjensa knjezerka kwétkow ! pota won so k Rozi wo-
brodiwsi a na ws§ strony so wijo; ,,hdy by njebylo moje wiédne
prawidlo — z poniznoséu znjesé wso horjo, kiZ njebjo pésdele,
— ja hizom bych wjedzal Boze Sléntko powucic. Ale, sto so
ja wo nje staram; moja hlowna staros¢ je, zo bysce wy wote
mnje njewotwobrodila swoju kralowsku milosé! . . .. zo bySée wy
njedwélowala na bjezkéntnej podwolnoséi swojeho najswérniSeho

Réza na Cefwja z Cichej wulkotnoséu pohladny, kaz by
jemu praji¢ cheyla: — ty ani mojeho zacpéda hédny njejsy; —
potom so pomalu wot njeho wotwobroci a dieSe dale w swojim

powjedanju: (Ptichodnje skéndenje.)

Slowje knjez a kniha.
Knjezej wuderjej Jordanej w Popojcach napisal Dr. Pful

§ 1. 1. Slowjan¢ina ma slowjeso kon-a-ti, kotrez nimale
tak wjele réka kaz ,,8in-i-ti (€inié)," a wot kotrehoZ je so pola
nas zestajerika do-kon-jeé (po Wojerowsku do-kon-ac)
zdzerzala.

2. Korjeri wobeju slowjesow je jenajki: mjenujcy kan (pf.
némske ,kann: konnen®); jeno zo je zeslabjeny a drubhotny
korjer kin so do &in pFewobrédil (Cin-i-ti).

3. Substantiviski wécnik ,kan“ poznamjenja néhdze tak
wjele kaz ,skutk® abo ,Cinjenje“: za ¢oz je so néhdy tez ,,¢in*
prajilo (p¥. ,thun® a ,that).

§ 2.

(p. jety). Po podobnoséi naSeho jimac wudiélajmy sebi ite-

rativum jam-a-ti, kiz by néhdze tak wjele bylo kaz pfimaé‘ : A ) ‘

i wjele ka¥ ,gnadna knéni* a titulatura, kiz ma so jenoi ryéefkublefcy
| piepié, (tola ma w druhich stronach Delnjeje LuZicy wuraz ,knéni* a
. oknini® tajke woptijeée, kaz hornjoluziska ,knjenit).

abo dzerZed, a wot teho slowjesa potom jama-ga-ji-s, ,,pFimafr,
dzerzer.*

§ 8. 1. a) Hdyz ,kan“ a jama-ga-ji-s hromadu stajimy,
wutwori so nam wuraz kan-am jamagajis, ,,éinjenje dzerzer (t6n
kiz ma Cinjenje w swojej rucy) — kanjamagajis -— kamjame-
gajis — kenjamgejis — kenjamgjis — kenjamgZis — kenjam-
dzis (z polskim ,,dz), xpuasy — knjamdii — knjamii, xusssp
knjez — knjez, dL knéz.

W slowjanéinje je slowjesny korjen jam abo jim:
(jim-a-¢): pfir. jam-ty (lad. em-tus, genommen, emptus) — jaty -
'wopak tworjeny a naloeny wuraz, a zo tajki njewd, kak ma stowo ,knéni*

!zastaraé 2 nam hi¥ée ¢émne kudiki nadeho ryéneho pola wujasnic.
‘
!

b) Limborscy Serbjo su twérbu kenjamdzis do (tenjindz)
tendnz piewobrodili (pf. wiltja woda wilka woda).

¢) Polacy su takle tworili: kenjamdzis — knjamdzi —
kjamdzi — ksamdzi -— kéamdi — ksomds — ksonds —

ksondz, pisane ksiagdaz.

2. a) Starobolharske xbuasp a ruske KHssp poznamjenja
wjercha (fiirst); b) polski ksigdz je duchowny, mésnik (geist-
licher, priester; a ksiaZe je fiirst, prinz); c) ¢éski ,knéz* je
mésnik a wjerch (knize, fiirst, prinz); d) lit. kuningas je faraf
a knjez. e) Pola Limboréanow bé tenanz tak wjele kaz zemjan.

3. a) Delnjoluziske knéz wotpowjeda némskemu herr. Pola
nas Hornjoluzicanow pak we wielakich wosadach tez fararjej
jednorje knjez rékaju, bjez-tym-zo druzy knjez farar abo knjez
duchowny abo tez knjez duchown praja. Hdiez pak so duchowny
yknjez,” tam so jeho mandzelska jednorje knjeni mjenuje, bjez-
tym-zo so una druhich méstnach takle rjeknje: Knjeni fararjowa,
knjeni duchowna, knjeni duchomka, fararjec knjeni,*) a tez
wknjez-fararka‘**) (dokelz staj knjez a farar do jeneho wob-
piijeca hromadu zrostloj: pf. pfarrherr).

b) Tamo poznamjenjenje ,knjez“ (za méinika) je staro-
serbske, z poéhanskich éasow zakhowane (pfetoz tez pdhanscy
Serbjo su Boze sluzby méli, kajkezkuli su byle); poznamjenjenje
»knjez farai je nowiseho pokhoda.

¢) «) Ryderkublet (der rittergutsbesitzer) so tez knjez mje-
nuje, dokelz bé ryéerkubler w Sakskej (némskeho kaz serbskeho
dzéla) haé do 18ta 1831 knjez wjesnych wobydlerjow, kiz béchu
njeswobodni, a kiz dyrbjachu jemu jako robodenjo (frdhuer)
sluzié: na robotu khod#ié, zu hofe gehen (robota, hofedienst).
Ryderkublerjo su pola nas nimale jenoz Némcy (runjeZ mamy
tez nékotrych Serbow-rycerkublerjow); pietoz hdyz Némcy pred
woésom stow létami Serbow w wojnje piewinychu, zabichu serbske
zemjanstwo, zebrachu jeho kubla a séinichu Serbow wotrockow:
pfi ¢imz jenoZ jenotliwe swéjby (familije) swobodne wostachu,
kotrez buchu hat do léta 1831 wicdeZni kublerjo, wicezni
burjo mjenowane, a kotrez najskerje wot néhduseho serbskeho
zemjanstwa wukhadzachu.

B) Ryderkublerjej praja tu a tam tez knjezk (kaz Némcy
tu a tam junker).

d) «) Tak moZe so stad, zo staj w jenej wsy dwaj, kiz so
knjez mjenujetaj: faraf a rycdefkublef. Tamoén pak wostanje
wo rée luda knjez; a rydefkublerjej réka potom hnadny knjez
(der gniidige herr; knjez baron, knjez grofa; hnadny knjez baron,
hnadny knjez grofa). Hdzez pak njeje wadnje fararjej hisce
jednorje knjez prajié, tam so rycerkubler jako knjez (na$ knjez)
poznamjenja. Za ,gutsherrschaft pak rjeknje koidy Serb

*-)-J:u‘; husto te% ,popec knjeni“. Red.
*¥) Sym wo prawdze tudy w Popojcach drubdy sly3al: , Knjez-fararka®
a ,knjez-sulatka® (Frau Kantor) a myslach sebi z woprédka, zo je to

prawje trjebaé a nalozié. Pozd7iso sym poznal, zo je tudy ,knéni“ tak

Ale ptreco hi§ée sebi
wosty njebéch, haé moére wuraz ,knjez-fararka“ a .knjez-3ulatka* z ducha
serbskeje ryle wuié. Tuton nastawk nadeho stawneho rydespytnika jo
mi Zadanu jasnosé pfinjes! a njemézu pjeru dowobaraé, zo by njenapisalo
moje wjesele nad tym, zo moéze nas ton luby knjez Dr. ze swojeho bohateho
poklada w znatej luboséi, a dzak Bohu, w dobrej strowoséi z nowa pilnje

H.J.
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knjejstwo (hnadne knjejstwo), abo tez knjezo (§8) a knjeza
(na& knjeZo, nadi knjeza).

3) Za serbski Cas je so zemjan jako wobsedzei poddanow
pan mjenowal, a jeho mandZelska pani. Wobej tworbje stej
so pola nas w ludowych pésni¢kach zd7er7alsj: n. pt. ,,Prijél
je z Misna mlody pan, cheyl z polskim kralom w késtku hraé.®
(Pola Polakow so mlodemu zemjanej na tym dnju, na kotrymz
je so zwérowal, mlody pan réka.)

7) Hdzez staj hréd (schloss) a dwor (hof) dzélenaj, tam
Némey posleniSemu z wjetsa die wirthschaftsgebitude praja.

§ 4. 1. Kak moze knjez tak wjele rékaé, kaz mésnik? To
wujasni so nam piez piiklad grichiskeho ¢étw, kotrez 1. ¢inic
(thun) a 2. woprowad (opfern) poznamjenja. Runje tak je
stare serbske slowo kan (kon) drje konjanje abo ¢injenje zhro-
madnje wudidéowalo, ale wosebje pak tamo é&injenje, kotreZ je
za bojstwo Ginjene: woprowanje; a tak je knjez tak wjele, kaz
woprowar abo mé$nik abo zastarat BoZeje sluiby. Z tehole
zakhowaneho slowa knjez pak teZ péznawamy, zo su nasi po-
hanscy wétcojo pobozni ludzo byli, kiz su so wot mésniskeho
hlownika (wjefcha) wodzié dali: kaz je farar w serbskich wo-
sadach hisce dzensa wysokonahladny muZ; runjez snadZ dotho
wjacy tra¢ njebudze, zo pfibywaca ,kultura* teZ staroslowjansku
powostanku ,,wotliza.*

§ 5. Nékotii ménja, zo je slowo knjez njeslowjanske, a
zo je z némskeho konig (jendz. king) wudzélane. Dokelz pak
germaniske konig Zaneho germaniskeho korjenja nima, budzemy
dyrbjeé nawopak prajié, zo staj wurazaj konig a king ze slo-
wjanskeje ryce poZtenaj (entlehnt). Wérno drje je, zo nafi
wotcojo hisde pri swojim wdjnskim zetkanju z Némcami Zanych
woprawskich kralow méli njejsu, kiz budzichu wjetse staty tworili
a w hromadze dZerzeli; a wérno tez je, zo ani pola starych
Serbow a druhich Slowjanow zastarsku Zane ,,sollen* a ,,miissen®
a ,zwingen‘‘ a ,gesetz* bylo njeje; pretoz ,,(derbjed) dyrbjeé —
kotrez je znjegativneho ,,nicht derfen (nicht diirfen, nicht wollen)*
w positivnej tworbje nastalo — a ,,musaé“ a ,twungowac’ su
Serbjo, kaz tez nékotii druzy Slowjenjo, z némskeje ryce pii-
wzall, jako buchu wot swojich pFewinjerjow ,,masreglowani®; a
stowo sakoms, kotrez pola nas zakom a zakom réka (Jan 7,19:
njeéini¢ zakonja, pokazuje po prawom jenoZ na to, 3toZ je
za-kon-ane abo zadisnjene, t.j. zakazane; nic pak nésto pf¥i-
kazane): ale pii wsitkim tym je tez wéste, 1. zo slowo konig
(king) njetrjeba runje wulkeho mdéenarja (machthaber) pozna-
mjenje¢ (ale zo su tez male kralestwa), a 2. zo su nad wéteojo
w najstarSich npam pristupnych &asach swojich (mé&3niskich)
wjerchow méli (kiz su so za wéjny po potrjebje tez pod jenic-
keho diktatora stajili); kaz tez 3. zo ¢ so myla, kiz kézde stowo,
kotrez ma némski abo germaniski klink, hnydom za némske
abo tola za germaniske dzerza, a kiz wobkrudeju, zo su Serbjo
pfi prénim w hromadu trjechenju z Némeami tak malo zdzélani
(gebildet) byli, zo budZese Némcam njemdé?no bylo nésto wot
Serbow nawuknyd.

§ 6. 1. Knjez poznamjenja nétko (jako titulatura) tez koi-
deho nahladniseho, wosebnideho élowjeka, runjez tez ni¢eho pii-
kazowaé njemé&l: n. p¥. knjez Cemjera, knjez Kudiela, knjez
Howak, knjez Holan, knjez Kowar. Druzy Slowjenjo tu zwjetsa
pan praja, Rusojo rocyaape, rocnosutb, Cyaaph.

2. Knjeni je néhdy knjag-ini(s) abo knjehni ré&kala.

§ 7. 1. Vokativ slowa knjez je knjeZe (pola Wojerec knjez
a knjezo): n. pf. Knjeze, posluchaj na moje stlowo (Herr, hore
auf mein wort); budzée tak dobry, knjeze (sein Sie so gut, herr
pfarrer u. s. w.); pojée, m6j knjeze (kommen Sie, mein herr).

2. Vokativ knjeze mdZe so z druhim vokativom zjednodié:
n. pf. Knjeze Bozo! KnjeZe Jezom Khry3de!

3. a) Hdzez knjez ni¢o njeje hag titulatura, tam so twérba
knjez pred vokativom njepfeméni, dokelz tudy knjez ze slédo-
wacym slowom do jeneho wop#ijeda splunje: n. pi. knjez Krawco,
Sewco, herr Schneider, Schuster (nic: knjez Krawde, Sewde,
khiba zo cheyl néchté knjezej Krawcej abo Sewcej klubu rjec) ;
knjez susodze, herr nachbar! w Zorde so tez k neékomu praji:
knjez knjeze!

b) HdzeZ stej wobej wopfijeci polnej a hdzez matej teho
dla so dzslié, dyrbi so tez knjez do vokativa stajié: n. pf. knjeZe
kralo (herr und konig); knjeZe pisarjo (herr, der Sie schreiber
sind)!

4. Zadny vokativ knjezo wotpowjeda némskemu ,,gebieter 1
grich. ,,6 déomorat

§ 8. Pluraliski nominativ (a vokativ) réka knjezojo
knjeza a knjeZo (po Wojerowsku knjeze a knjeza).

1. Knjezojo (knjeze) wotpowjeda némskemu ,die ge-

bieter,” a knjezo poznamjenja tak wjele kaz ,,die herrn.* Ti-

tulatura je ,,moji knjezojo** a ,,moji knjeza‘ (Woj. ,moje knjeze,
moje knjeza‘). KnjeZo réka tak wjele kaz ,gutsherrschaft,’
za G0Z so serbscy teZ ,knjejstwo’* praji (nadi knjeZo, nase knjej-
stwo: unsere gutsherrschaft).

2. a) Grenitiv plurala knjezojo a knjeZa je knjezow, d.
knjezam, soc. knjezami, lok. knjezach (runjez so druhdy wopaki
teZ ,,knjezich“ atd. praji: pfir. b).

b) Genitiv plurala ,knjezo” bjerje so wot adjektivskeje
tworby knjezi (gutsherrschaftlich) a réka po tajkim knjezich;
d. knjezim, soc. knjezimi, lok. knjeZich.

3. a) Knjeza je (runjez so ,,moji knjeza* rjeknje) po pra-
wom feminalne kollektivum z wukdndenjom -ija (knjez-ija —
knjezja — knjeza), tworjene kaz *bratr-ija — *bratiija — *bratija
— bratia (briiderschaft: piir. ggarg-ia), susodza, Cesa, kmétia
(gevattersieute) atd. Pfir. ném. ,,folgen Sie mir gefilligst, meine
herrschaften!

b) Knjezo je (runjez so maskuliniscy trjeba) po prawom
neutriske kollektivum z wukénéenjom -ije (knjez-ije — knjezijo

— knjezjo — knjezo), tworjene kaZ p¥ecdeli-ije — — piedeljo
(meine freundschaft, verwandschaft). (Singulariski vokativ stowa
»predel je piedel-o — ptedelo.)

4. Deminutiv slowa ,knjez“ réka knjezyk a knjezk.
Knjezyk poznamjenja ,,das herrchen,” knjezk ,,der junker (guts-
besitzer).* Knjezk je tez swojbne mjeno (Kneschke).

5. Boh tén knjez (Cit. Béténknjez, z akcentom na po-
slenjej), Gott der herr, a B6lbyknjez (t. j. Béh luby knjez),
abo w n&kotrych stronach tez B6lbuknjezyk, sklonuje so we
wiédnej ryt¢i kaz kompositum: n. pf. Bélbyknjeza.

§ 9. Pohladajmy hisée na pokhéd podobnje tworjeneho
stowa kniga, kniha (vulg, knihi, pl; d.-luz. knigly, dem.
kniglicki).

1. a) K éemu kniha pii swojim nastacu sluzese? X zapi-
sowanju kanow (konow) abo skutkow, kotrez chcychu wuwje-
dZerjo jim-a-ne abo twerdze dzerZane (njezapomnjene) mé&c.
Stowo pak je so takle wudzélalo: Kany jim-ga, kony jimarka

T .
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(die thatenverfasserin), — kanyjiga — konjiga — kenjiga (xbrura)
— jsk. knjiga — kniga, kniha; bjez-tym-zo su Polacy takle
tworili: Kany jam-ga — kenjamga — kejamga — kjamga —
kjemga — ksemga — ksenga, pis. ksiega.

b) Kaz za ,knjeza® a za ,knihu, tak maju Polacy w
swojej ry¢i tez hewak wselake starse tworby. Z teho drje
smémy abo dyrbimy zankowad, zo su Polacy a druhe nosowace
splahi so hiZo w 3érej starinje wot tych Slowjanow wotdzélili,
kiz zanych ,,nosowych zynkow® njenalozuja. Pietoz po mojim
preswédéenju ,,ndsniki (nasallaute)” njejsu, runjez so to z wjetsa
méni, w nowisich &asach zwupadowale; ale wésty dzél Stowja-
now je wot wseho spocatka hnydom hinak tworil: a) damb —
dawb — daub — (dob) dob — (dub) dub; a b) damb —
domb (demb; pisane: dab, deb-a) — dumb (limborscy).

¢) Delnjoluziska tworba ,knigly® je diminutivna: knigula
(piir. filia — filiola).

2. Kniha je per consequens powjedarka teho, 5toZ je so
¢inito, $toz je so stalo.

a) Némske ,bu-ch® zwisuje z korjenjom ba- (pfir. ba-c,
basnicku bad); a runje tak je gr. igiog (ndhdy bi-ba-los; ptir.
bib4j, geschwiitz) po prawom tak wjele kaZ powjedarka (p¥.
2) b) na kéncu).

b) Sto je ladanske liber? , Powjedar. Liber je mjenujcy
(kaz so r a | husto wotmjenjatej) néhdy ,,riberu-s“ rékal; a .
korjerr slowa je slowjeso re- (ptir. rje-c, ry&, ¢n-we, &i-gy-xe,
a tez ladanske ve-or, ,,w duchu rye¢®). ,Libri* su xar oy
sybilliniske abo hewak naboZinske abo tez prawizniske knihi
(adire libros; Lbri Etruscorum; nos in libris habemus, Cic):
wone su po tajkim powjedarje (radudawarje). Z teho so jasnje
widZzi, zo (pFeciwo znajomemu wukladowanju) tole slowo z ta-
mym wurazom ,liber, kiz lyko (bast) poznamjenja, ni¢o &inié
nima, teZ hdy bychu stari wo prawdze na lyko (a nic wjele
skerje na bél [splint]) pisali byli. A hdyz so tudy wo lyko
njejedna, njebudze &Sitar so tez dale za tej rostlinu torhad, kiz
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je nowy zwjazk swojich wustojnych zbérkow wudalo: pésnje a hry dZé-
Gatstwa, ka¥ te% ¢éske a morawske pésnje z luda wozjewilo; po mnohich
druhich zb&rkach su tam hifée precy krasne wdcy. — Mjez &skimi wo-
brazarjemi ma po zemrjeéu Cermaka nétk Brozik, w tu khwilu w Parizu,
najwjetiu khwalbu.

Polak Artur Wolynski je k deséi njesmjertneho hwézdarja Koper-
nika w Romje ,museum Kopernika“ zalozil. — Na swétowej wustajericy
w Parizu a pozdiifo we wi¥&ch wulkich méstach staj J. Matejko a H. Se-
miradzki najwjacy stawy dobyloj; préni¥eho ,Bitwa pod Grunwaldom* a
druheho ,pochodnje Nerona* staj wo prawdZe wulkotnaj wobrazaj. -- Ka%
je J. 1. Kraszewski wubjerny a najpilni$i polski spisowar, tak dyrbi so tez
prajié, zo je 50létny spisowarski jubilej z bohatoséu literariskich plodow
a zhérkow k jeho &eséi prede wiémi wuznamjenjeny wiudzom, hdZez Polacy
bydla. Krasny je wubjerk z jeho spisow, kotry¥ so w WarSawje wozje-
wja ,ksigzka jubileuszowa® z 200 wobrazami; krasne te% medaille atd.

Khrowat V. Jagié, professor stowjanskeje filologije na universitede w
Barlinje, je wjelewa’ny rukopis za starostowjansku ry¢ wudal, mjenujey:
wZografskoje evangelije. Quatuor evangeliorum codex olim zograffensis
nunc petrolitanus. Wudawk je do cyrillskeho pisma prepisany, ale sta-
roséiwje hac¢ do najmjendich znamjetkow. Naryd tuteho evangelija je runja
ryéi w znatym ,Glagolita Clozianus®, kotru professor Miklodi¢ pannonsko-
stowjensku mjenuje, rozdzélnu wot bolharskostowjenskeje atd.

Professor Stojan Nowakowi¢ je pédla nékotrych druhich spisow w
poslednidim ¢asu kritisku studiju wo pésnjach, bitwu na Kosowskim polu
nastupacych, wudal. — Wot Fr. S. Kuhada (Kuchada) zestajana zbérka
juZnostowjanskich ludowych pésnjow z hudZbu dostawa wiudie zasluZenu
khwalbu.

Z Budysina a Kuzicy.

* Serbske pomjatnikowe hrondko z 1&ta 1785 W wob-
sedZenstwje k. fararja Sykory w Smilnej widZach wéndano zajimacy ruko-
pisny pomjatnik z 18ta 1785 atd., kiz je néhdy dZ&dej jeho knjenje man-
dZelskeje, Korli Khrystianej Hiibnerej z Mihlhausena prislufal. Tuton
studowase w l&tach 1785 atd. w Jenje na prawa, bé pozdiZifo sensal w
Miihlhausenje a je w Erfurée wumrjel. Do jeho pomjatnika je so teZ jedyn
serbski student duchownstwa, ki z nim w Jenje studowaSe, ze serbskim
hrénékom zapisal a je z tym wopokazal, zo bé sebi serbska studowaca
mlodosé te¥ hiYom w stardich dasach swojeje serbskosée wédomna a sebi

so egyptowsey Svplos (papyrosstaude) mjenowase, a wot kotrejez
wuraz Bigio¢ wukhadzed njemoéze, dokelZ su stari Grichojo vo-
kalaj ¢ a v wobstajnje rozdzsleli.

Slowjanski rezhlad.
Podawa M. Hornik.

(echowje maja nétko we widch wédomoséach abo nawukach dobre
knihi %a universitetsku mlodZinu a z cyla za wydtu zd#8lanosé; tak wu-
khadZa runje wobsérny ,Dé&jepis vieobecny* pod rjadowanjom historika
Dr. Embera; prénja kniha tuteje zb&rki su ,D&jiny“ (stawizny) srjedsneho
weéka wot prof. Fr. Sembery. — Bibliotheka klassikow grichiskich a facdan-
skich w wubjernym p¥elozku je do 71. zeSiwka docpéla. — ,Ohlasy (wot-
hlosy) z haji moravskyeh® je V. J. Novotny swoju nowu skladbu za %6nski
khor z pFewodom piana pomjenowal. — Wjacslaw Vi¢ek, posta a wuda-
wai khwalobneje literariskeje revue ,Osvéta* w Prazy, je swoje swjedzeniske
ryde a wob¥8rne kritiki pod mjenom ,Tu¥by vlastenecké (wétdinske Ze-
dzenja)* wudal. — Waine towarstwo ,Umélecka Beseda® w Prazy stara
80, zo by stajnje so rozwiwaca &8ska literatura ter druhim ludam béle
znata byla. Duz podawaja &éscy spisowarjo sami z wjet$a 18tne rozprawy
wo njej nic jeno do slowjanskich, ale te% do francézskich, jendZelskich,
italskich a madZarskich dasopisow. To je jara wuZitne, hdyZ su nékotre
ludy abo ludZo, kiZ wulke stowo w swéée wjedu, jara 1&nje na nawuknjenje
wosebje slowjanskich rydow. A $to% woni potom njewjedZa abo njezhonja
w swojej ryé, to njeexistuje! — Ryéne towasstwo ,Slavia* w Prazy,

serbsku ryé waZeSe. Jeho serbske hréndko w naspomnjenym pomjatniku
ma so stowo wot slowa wotpisane takle:
Pscheczelstwo twerdzie steji, twerdZie
Kaiz pschi Newedri
Hory Bozie moznie steja.
Jeje Kone je wiecznoscz, Smercz ju sacziascz nemozie
A Pschichodnosez ju wumrecz njewidzi.
To je:
Piedelstwo twjerdde steji, twjerdze
Ka# pti njewjedrje
Hory BoZze moécnje steja.
Jeje kone je wétnosé, smjeré ju zattasé njemoze
A ptichodnosé ju wumrjeé njewid7i.
Spody tutych serbskich slowow steji:
d. h. Die Freundschaft stehet fest, steht wie in Ungewittern Gebirge
Gottes michtig stehn. Ihr Ziel ist Ewigkeit, kein Todt kann sie
erschiittern und keine Zukunft sterben sehen.
Jeni, 11. Mierza 1785.
W Jenje, 11. mérca 1785.
: Zum Andeken an Deinen
Fr.u. Br. G. Miickisch,
d. G Gl Befl. aus der Oberlausitz.
Spisai tuteho pomjatnikoweho hronéka Jurij Mikis béde, ka% z aktow
lips¢anskeho serbskeho towafstwa zhonimy, z Werdy pola Dubca, b& so
tam 1756 jako syn jeneho serbskeho wuderja narodzil, studowase wot 1781
w Lipsku, bé tam sobustaw serbskeho prédafskeho towakstwa a je poz-
dzifo, kaz Hibnerowy pomjatnik to dopoka¥e, swoje studije w Jenje do-
koujal, pretoZ prispomnjene je w pomjatniku wot Hibneroweje ruki, zo
je won jutry 1785 z Jeny do DrazdZan do kondicije $or. PozdZifo skut-
kowase Miki§ jako duchowny w Naundorfje pola Krosyna w Delnich
LuZicach. z D.

Cis¢ Smolerjec knihidi§éernje

w madéiénym domje w Budy¥inje.



Cislo 5. Meja 1879. 19. 1étnik.
Jyxunuans, exenbcaunoe usga- Jyxnyans, mbceuHnxs ¢b o6pa-
Hie Cb NOPTPETAMH CIABIHCKUXD CO- sutk Ha crosbHCKuTE COBpCTHHUM.
BPEMCHHHUKOBD. @ @ @
_— LuZyczan, miesigeznik z wi-
Ty uuan, Mjecemun ca cria- | zellﬂunkami stowianskich wspoleze-
Ma CIOBEHCKHX BPCTHHMKA. snikow.
@ Liu%i¢an, mésiéntk s podo-
LuZidan, mjesednik sa sli- biznami slovanskych vrstevnika.
kama slovenskih vrstnika.
—_— LuZycan, mjasecnik z podo-
Lu%ilan, mésednik s podoba- biznami stowjariskich casorownjesi-
mi slovanskih vrstnikov. kow.

Mésac¢nik za pismowstwo, ryCespyt a narodopis
z podobiznami slowjanskich Casorunikow, kaZ teZ z hudzbnymi a belletristiskimi prilohami
po njewobmjezowanych casach.

Zamolwity redaktor a wudawar: J. E.Smolef w Budysinje.

Joézef Ignae Krasewski Jozef Ignacy Kraszewski

narodzi so 27.julija 1812 w Warlawje, hdZeZ béstaj so jeho |urodzony 27. lipca 1812 w Warszawie, dokad sie rodzice jego,
starSej, hewak bydlacaj w Grodzeiskim, stajnych wojefskich |zamieszkali w Grodziefiskiém, unikajac ustawicznych przechodéw
prekhodow dla podaloj, bu w Romanowje na Podlésu wotceh-
njeny a w léce 1825 do
wobwodowych Sulow w Bialej
pésiany; potom presydli so
w 18¢e 1827 do lubelskeje
wojwodskeje  Sule; kond&iwdi
gymnazij w Swislotu a Gro-
dzeniskim, w léée 1829 do
wiletiskeho universiteta za-
stupi.

Hisée jako universitetski
wutome wén w l&ée 1830
stawizny pélskeje réée napisa,
kotrez, hat runje njewot-
Gi¥ane, jemu tola mysl k
zamolwjenju wo professuru
polskeje réte na kijowskim
universiteée da a woén bu
tam tez hérzy za lektora po-
mjenowany. W tym samym
tasu Krasewski pod pseudo- .23
ninom Kleofasa, Fakunda a
Pasternaka powjescepisarsku
dzélawosé zapota. Wot léta
1835 potina so jeho najhor-'
liwisa sobudzélawosé za ,,Ty-
godnik Petersburgski,” z do-

' wojska poddowezas schronili, wychowany zostal w Romanowie

I
i
i

na Podlasiu, w roku 1825 od-
dany do szkél obwodowych w
Bialéj ; po ukoriczeniu ich prze-
niést sie w roku 1827 do szkély
wojew6dzkiéj lubelskié;j ; skori-
czywszy gimnazyum w Swi-
stoczu w Grodzienskiem, wsta-
pil w r. 1829 do uniwersytetu
wileniskiego.  Odtad rozpo-
czyna sie jego praca literacka.

Uczniem jeszcze uniwersyte-
tu bedac, napisal wroku 1830
historya jezyka polskiego, kté-
ra aczkolwiek drukiem oglo-
szong nie zostala, podala mu
atoli mysl do ubiegania sie o
katedre jezyka polskiego w
uniwersytecie kijowskim ; zo-
_stal t6Z wkrétce mianowany
lektorem. Jednoczesnie pod
. Pseudoninem Kleofasa, Fa-
Y kunda, Pasternaka rozpoczal
dzialalnosé powiesciopisarsks,.
Od roku 1835 zaczyna sie naj-
gorliwsze jego wspdlpracow-
nictwo w ,,Tygodniku Peters-

. s . i g SIS arins 17, . .
bom wudawanje poézijow, li- . — burgskim“ oraz wydanie poe-
. ; . ' : 4 Wit 77 - .. X S
terarskich pucdowanjow a po- : _:,ﬂ,,,//.-l’i/ zyli Wedréwek literackich i

wjeséi: Satan a Zonska a / ez ) powiesei: Szatan 1 kobieta 1
Ulana. Woén teho runja ,,Witoloraudu,“ rjekowski spéw z | Ulana. Napisal réwniez Witoloraude, poemat bohaterski z cza-
bajkowskich casow Litwy, napisa, a hiZom tehdy lud jeho | sow bajecznych Litwy, i juz wtenczas naréd uznal ogromng jego
wulku zasluzbu piipézna a to swéru wozjewi. | zasluge 1 odplacal sie szezera sympatya. Zaslubiony w roku

Zaslubjeny w 18¢e 1838 ze Sofiju Woronidownu, éetku arcy- | 1838 z Zofia Woronicz6wna, synowica arcybiskupa-prymasa
biskopa-primasa, zasydli so w nabytym wobsedZeristwje Grédku | osiadl w nabytéj majetnosci Grédku, i poczal sypaé jakby z rogu
a pota sypaé jako z roha polnosée jenu powjesé po drubej a, obfitosei jedne powiesé po drugiéj i to najrozmaitszego rodzaju.
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to najwselaksich druzinow: historiske, tu¢asne, humoristiske; sy-
pase dale poézije, tragedije a komedije w prozy a spéwje; wopisy
pucdowanja, narodopisne, ikonografiske a starozitnostne nastawki,
kaz teZ wjetiecho wobsaha pragmatisko-stawizniske dzéla. Wot
16ta 1841 —1852 wudawale Gasopis ,,Atheneum,* w kotrymz wyse
wjele drubich nastawkow tez swoju ,,Jkonoteku polsku‘ zaméséese.
W Zitomérju woén jako Eestny kurator tamnigeho gymnazija w swo-
jim wielakorym a nic jeno pfez mnohowitosé ale tez pfez znuti-
komnu hédnosé spodZiwnym précowanju njepfesta. Jeho spisy bé-
chu w rukach wsitkich pélskich itarjow a woni su tez najwjacy wu-
hna¢ pomhali tamne hromady francowskich romanow, kotrez Pél-
sku wot wjele 16t stajnje powodZachu. — Won teZ sobuskutkowanje
w ,,Gazede Warsawskej* pFija a je ze swojimi znatymi listami pod-
pjerase, jednacymi w literaturje a wumélstwje, kaz teZ ze swojimi
powjedandkami, jako : Powjesé bjez titula, Dwaj swétaj a z druhimi.
W 16cée 1859 won hlownu redakeiju ,,(Gazety codziennéj* na so wza.

historyczne, wspoélezesne, humorystyczne, sypal putém poezye,
tragedye 1 komedye proza i wierszem; opisy podréZy, prace etno-
graficzne i archeologiczne, niemniéj takze wiekszego rozmiaru
dziela pragmatyczno-dziejowe. Od r.1841-—1852 wydawal cza-
sopismo ,,Athenenm®, w ktérém précz wielu innych wlasnych
artykuléw zamieszczal swoja Ikonoteke polska. W Zytomierzu
jako bonorowy kurator miejscowego gimnazyum nie ustawal w
réznorodnéj 1 zdumiewajgcé) zaréwno mnogoseia jak wewnetrzng
wartogcig pracy. Pisma jego byly w rekach wszystkich czytel-
nikéw polskich, one téZ najwiecéj przyczynily sie do wyrugowania
z rak publicznosei owéj lawiny romanséw francuzkich, ktéra od
lat wielu stale nas zalewala., — Przyjal takze wspélzawodnictwo
w ,,Gazecie Warszawskiéj* 1 zasilal ja swojemi znakomitemi
listami, traktujacemi o literaturze i satukach pieknych, a swemi
powiesciami jak: Powiesé bez tytulu, Dwa $wiaty i innemi. W
r. 1859 objal gléwna redakcya ,,Gazety codziennéj.*

Dokelz béchu so 1862 wobstejenja w Poélskej na njeluboznu stronu wobrocile, KraSewski wéteny kraj wopuséi a wot teho

¢asa w cuzbje pfebywa — won najbéle w Drazdzanach bydli.

pilniso pise.

Ale jeho diclawosé z tym njeje piestala, Cim starsi je, éim

My béchmy horka prajili, zo je wén ze swojimi pélskimi romanami francowsku lohku literaturu z Pélskeje wuciséal. To
je samo na sebi kizom wazna zasluzba, tola w tym nastupanju hisée wjele waZniSa, zo na mésto wuhnateho francowskeho, na
Polsku njedziwaceho ducha dobry polski patriotiski duch stupi a tak kedzbnosé Citarjow z cuzych krajinow francowskeho

romana na pélski wéteny kraj a na jeho naleznosée wobrodi.

Po tajkim smdmy prajié, zo je Kralewskeho dzélawosé, hdyz tez nimale na w8¢ wédomnosce dosaha, tola w pisanju

polskich romanow najzastuzbnisa. Wjele jeho romanow je do
skeje, italskeje, kaz tez do madiarskeje atd.

drubich rééow p¥eloZenych, jako do ruskeje, francowskeje, ¢é-

Wyse teho chcemy hisée na to spomnié, zo je KraSewski najplédnisi spisacel dotalneho swéta. Po Eisle knizkow mozetaj
drje so z nim runaé 3paniski dramaturg Lopez di Vega a francowski romanypisaf Alexander Dumas (starsi), ale teju dzela

pjejsu tak wobsérne, kaz Kragewskeho.
nastawkow w Zurnalach, Gasopisach atd.

Jeho spisy wopfijeja néhdze 500 zwjazkow a nimo teho njelidenu mnohosé najwselaksich

Po tajkim njeje Zadyn dziw, zo so ze wsitkich stron Pélskeje a z druhich slowjanskich krajow k Casu jeho 50létneho
spisowaiskeho jubileja wopokazma p¥ipoznada jeho dzélawosée z kézdym dnjom bole roja a zo je ze wiéch bokow stysec:
tesé a slawa KraSewskemu!

Tempi passati.
Wot J. B. Smolerja.

Z rukopisneje ,,Nowiny*, kotruz su sebi sobustawy luii-
skeho serbskeho prédarskeho towarstwa w Lipsku pisali, mézemy
spéznaé, zo su serbscy studentojo na tamnisim universiteée hizom
do 1sta 1830 swojeje serbskeje narodnosée swédomni byli. Ale
hat je $to tajke tez na budyskim gymnaziju bylo, hdZez so
tola najwjacy Serbow za universitet pfihotowase, wo tym njejsmy
mohli nio wuslédzié. DuZ powjedajmy, kak su Serbja budy-
skeho gymmazija wot 1éta 1834 Serbstwa dla dzélaé spytowali.

Bése tehdy cas, hdiez némski narodnostny duch, wot
Napoleona I. wubudZeny, a pfez dobyte bitwy némsko-ruskeho
wojska posylnjeny, w némskej studowacej mlodosdi tajkeje mocy
dobywase, zo teZ skonénje mjez budyskimi némskimi gymmazi-
jastami horliwych piipowjedarjow némskeje mocy namaka. —
Hag dotal b& so mjez budyskimi gymnazijastami malo wo to
prasato, ha& sy Serb abo Néme, dokelZ na Némcowstwo malo
waZnosée kladZechu, ale nétko bu to hinak. DokelZ budyscy
némscy tak mjenowani ,burensaftarjo”, kotrychZz précowanje
méjeSe so ze stejiséa némskeje narodnosée khwalié*), w tym

*) Jich slowa su so tez do skutka prewobroéite, had runje je
nékotryzkuliz némski ,demagog® ka jim tehdy rékachu, za swoje ideje

zmylichu, zo sebi tez wot budyskich serbskich gymnazijastow
wosebnu némsku horliwosé Zadachu, dha poslensi tola pomatku
spéznachu, zo je wainy rozdzél mjez Serbami a Némcami.

wjele Gefpié dyrbjal; 3toZ je nam d&asto jara ¥el ¢inito, tak zo smy jich
dla tez plakali. Haj, jich slowa su so do skutka prewobrodile: pieto,
za Go% tehdy n&mscy studowacy mlodZercy rédachu, to ¢éi sami mlodzesicy,
jako béchu so do wuderjow,. duchownych, ré&nikow, l&karjow, wysokich
zastojnikow, diplomatow a generalow piewobrodili, ze slowa do skutka
prewobroéichu, tak zo maja nétko swoju némsku swobodu, swoju
némsku jednotu, swoju némsku méc, kotras so politiscy prez némske
kh&zorstwo manifestiruje. — Ale tajke ideje mé¥achu so jeno¥ teho dla
do skutka pFewobrodié, dokel? je studowaca mlodosé roziérjefe, tuta
mlodosé, kotra% sebi &esé wySe wieho waZi a wa%ié dyrbi. Hdyz
studowaca mlodosé w swojim patriotskim zmyslenju stejiséo desée wo-
puéi, so k hanibnemu mordafstwu poni%i, kaz Karl Ludwig Sand a
nowodasni nihilistojo. Z njedeséu so swoboda, jednota, méc njedobudze
abo, hdyZ so dobudZe, nihdZe dolho traé njemo%e. To nas historija
wudl. — Tola k eséi ma ter lubeosé pristupid, _bretot bjez njeje je
najhorliwdi patriotism hi¥ée njedospolny. Hewak Swab a Frank, Sas a
Bawar, Prusak a Slezak katholski a protestantski Néme k¥iwje na so
hladachu, ale lubosé k zhromadnemu Némcowstwu jich zjenodi, tak zo
swoje Swabstwo a Frankstwo, Sasko a Bawarstwo, Prusakstwo a Slezak-
stwo a swoje stare zwady zabychu a wi& ze zjenoéenymi mocami w Seséi
a luboséi za Némcowstwo dzZélachu. To so sta w Némecach hifom pred
40—50 1étami, kaZ tez pozdZilo; dehoZ dla bychmy rad wjedZeli, had su
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Jedyn mjez serbskimi gymnazijastami, J. E. Smolef z Liaza
(rodzeny z Luca), bése hizo ‘doma na wsy Hiibnerowu knihu,
néhdze 12 tomow wopiijacu a ,,Historische Fragen® pomjeno-
wanu Cital a tam wjele wo starych Serbach namakal; dale
znajese won Knauthowu knihu ,,Derer Sorbenwenden Kirchen-
geschichte® a wjedZiSe teZ, zo so preloZerjo Iunzisko-serbskeje
biblije w prjedyryéi na starostowjansku bibliju powolachu.
Wo tym bése won swojim serbskim towarfSam ,na knajpje
powjedal a teho dla Zadyn dziw njebéSe, zo bé so jedyn wot
nich z tym khwalil, zo je slowjanska biblija starsa, dyzli
némska. Dokelz bé&%e Smolerja za sweédka pomjenowal, Némey
k temu pimdiechn, zo by swoje powjedanje dopokazal. To
bé tak, kaz cheychu méé, trochu dezko; pretoz Hiibnera a
Knautha pii sebi njem&jese a w prjedyryéi luziskoserbskeje
biblije ta wéc teZ njebése dosé jasna. Dokelz pak bése Handrij
Seiler 1830 swoju serbsku grammatiku (sorbenwendische Gram-
matik) wudal, ménjeSe Smolef, zo drje budie tén tu wéc
najlépje wjedze¢ a so teho dla k njemu, tehdy diakonej pii
cyrkwi w Klukdu, poda a jeho wo radu prodese. Tén bjez
dliéa knihu z knihefeu wza a ta bese Safarikowa ,,Geschichte
der slavischen Literatur und Sprache z lsta 1826. Tuta
kniha nam krasnje z nuzy wupomha; my ze Zedziwoséu w njej
titachmy a k swojej hanibje spéznachmy, zo muz, kiz je wjele
stow mil wot nas daloko zady w Wuherskej Ziwy, wo Iuziskich
Serbach a jich literaturje tysac kréé wjacy wé, dyzli my, kiz
w srjedz Serbstwa bydlachmy. My wobzanknychmy, zo chcemy
so tez peknje wo serbsku ré¢ stara¢, ale kak? Wyse Smo-
lerja b&chu to Wjelan ze Slepeho, Jikel z Budysina, K¥i-
zan z Bukec a snadZz teZ nékotii druzy, na kotrychiz sym zabyl
‘Wuradii so, zo cheemy najprjédcy serbski pisaé wuknyé a
pil tym jedyn druheho rozwuéed, tak zo méjachu so korrektury
po rjadu staé; stoz pak so skéninje wSo Smolerjej zawostaji:
Mjenujey tutén mozese hiZom trochu serbski pisaé, dokelz
bése pocal pred nékotrymi létami serbske narodne pésnje
z jich hlosami napisowad.

Tak poéachu serbscy gymnazijastojo w Budysinje serbscy
myslié a serbscy diélad a to ze slabymi, tola pak ze zjeno-
¢enymi a teho dla za tamnisi as dosahacymi mocami. Kak
su tute serbske mocy potom Mosak Klosopolski, Imis, Buk
hifde twjerdso zjenocil, to chcemy drubi raz powjedaé, mjez
tym pak na &as spomnié, kajkiz bese pied 30—31 18tami.

* *
*

Bége to w léde 1848, po tajkim néhdze 14 18t pozdziso,
jako béchu tamni budysey serbscy gymnazijastojo dawno na uni-
versitetach wustudowali a hiZom tén a tamén do zastojnstwa za-
stupil. Smolef bé wot 1éta 1846 w Lipsku, hdzez Jérdanowe
,.Slavische Jahrbiicher redigowade, z ¢asami pak teZ w Luzicy
piebywase. Mésac mérc béSe francowske kralestwo powalil a
tuteho padnjenje tez némski kraj zatfasny a wielake politiske
mocy wubudzi. To sta so tez w Lipsku. Tam zjenodichu so
némscy swobodnozmysleni muZojo w towarstwje, ,redeiibungs-
verein* pomjenowanym, a jednachu wo politiske pragenja tam-
nisich dnjow. Jedyn z najwazniich sobustawow tuteho towar-
slowjanscy studentojo te# slowjanskeje mysle, abo had mjez nimi jeno#

Rusow, Polakow, éechow, Stowjencow, Khrowatow, Serbow a Botharow
wuhlada§, tak zo slowjanskeho stndenta, za powSitkomne Slowjan-

stwa béSe znaty Robert Blum a wén bé tak nahladny, zo
jeho do frankfurtskeho némskeho prédparlamenta powolachu.
Smolerjej, kotryz bése z Polakom némskeho mjena — wén
rékase Vogel — tez nékotre razy jako posluchaf w towarstwje
pobyl, b& so Robert Blum derje dosé lubil. Dokelz jeho wosoba
dowéru wubudzZede, dha sebi Smolef poraysli, haé njeby mcéhl
ptez njeho na frankfurtskim parlamende n&sto k lépSemu
Stowjanow, w némskich krajach bydlacych, wuskutkowaé. W
tajkim nastupanju won slédowacy list na Roberta Bluma pésia:
Hochgeehrtester Herr!

Bei Ihrem Bestreben, durch Vermittlung des Deutschen
Parlaments eine neue, bessere Ordnung der Dinge in Deutsch-
land einzufithren, wiirde es wahrlich héchst verdienstvoll sein,
wenn Sie hierbei auch einen Blick auf die an vollstandige natio-
nale Rechtlosigkeit grinzenden Zustiinde der in Deutschland
wobnenden Slaven werfen und eine Verbesserung dieser Zu-
stinde in Erwigung ziehen wollten. Ich erlaube mir hierbei
vorziiglich auf die in Sachsen und Preussen sich vielfiltig in
gedriickter Lage befindlichen Lausizischen Wenden, welche
sich selbst Serben nennen, aufmerksam zu machen, mit der
gehorsamsten Bitte, Sie wollen ihren méchtigen Einfluss ge-
neigtest auch dazu verwenden, dass bei den vom Parlament
soeben in Berathung genommenen und nach ihrer Feststellung
in Deutschland geltenden Grundrechten eine Bestimmung ein-
gefiigt wiirde, vermdge welcher die Erlosung der slavischen
Bewohner Deutschlands aus dem geistigen, durch die Verkiimmn-
rung ihrer nationalen Sprache in Kirche, Schule und vor
Grericht entstandenen, Elende erfolgen konnte.

Wenn etwaige Nachweise nothig sein sollten, so bin ich
gern bereit, dieselben auf Verlangen zu liefern.

Thnen meine wohlgemeinte Bitte nochmals dringendst ans
Herz legend, habe ich in Erwartung deren geneigter Erfiillung
die Ehre zu sein

Thr
schon im Voraus dankbarster
J. E. Schmaler (Smoler).

To réka: ,,Wysokoleséeny knjeie! Pr Wasim préco-
wanju, z posrédnistwom némskeho parlamenta nowisi, 18psi
porjad w Némecach zalozié, by wo prawdze jara zasluzbne
bylo, hdy byice na wobstejenja Slowjanow, w némskich krajach
bydlacych, kotreZ so polnej narodnej bjesprawnoséi bliza, po-
hlada¢ a jich porjedZenje wuradzié cheyli. Dowolam sebi pii tym
wosebje na Iuziskich Serbow, w Sakskej a Pruskej bydlacych
a welako poddiScowanych, pokazad, z najpokorniSej préstwu,
z0 by§ée cheyli swéj mdeny wliw dobrodiwje tez k temu na-
ozid, zo by so zakladnym prawam, nétko wuradZowanym a po
jich wujednanju w Némcach pladacym postajenje priwdalo, po
kotrymz mohlo so wumoZenje slowjanskich wobydlerjow w ném-
skich krajach z jich duchowneho, piez zanjerodZenje jich na-
rodueje réée w cyrkwi, 3uli a pfed sudami nastateho hubjen-
stwa stad.

Je-li zo budia Zane dopokazma trébne, sym rad hotowy,
je na pozadanje péslaé.

Wam swoju derjeménjenu préstwu wospjet nale’nje poru-
dejo, mam w dodakanju jeje spodobneho dopjelnjenja ¢esé byé

Wag

stwo zjawnje w deséi a luboséi dzélaceho, podarmo pyta§. My prasamy
so, kak z tym steji, dokel# stowjanske studentske Ziwjenje z cyla njeznajemy,

hizom doprédka najdiakownisi

J. E. Smoleft.
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Po nékotrym €asu Robert Blum slédowacy liséik*) pésla:
,Hochgeehrtester Herr! Indem ich den Empfang Ihres Schrei-
bens, die von Thnen Seitens der Deutschen Nationalversammlung
gewiinschte Beriicksichtigung der in Deutschlad wohnenden
Slaven betreffend, hiermit bescheinige, bemerke ich zugleich,
dass diesem Wunsche wahrscheinlich schon in nichster Zeit
gewillfahrt werden diirfte. — Mit freundlichem Gruss Ihr er-
gebenster Robert Blum.* — To réka: ,,Wysokocesceny knjeze!
Déstade Waseho pisma, dZiwanje némskeje narodneje zhroma-
d#izny na Slowjanow, w némskich krajach bydlacych, nastupace
a wot Was poZadane, z tutym wobswédéam a z dobom pFispo-
minam, zo hudZe tuto pozadanje najskerje hizom w bliz§im ¢asu

dopjelnjene. Z precelniwym postrowjenjom Wa§ najpodwolnisi
Robert Blum.“
A wo prawdze! — w zapotatku junija 1848 némske no-

winy slédowacu resoluciju wozjewichu: ,,Frankfurt am Main,
den 31. Mai 1848. In der heutigen zehnten Sitzung hat die
deutsche Nationalversammlung auf einstimmigen Antrag des
Verfassungsausschusses fast einstimmig beschlossen:

Die Verfassung gebende deutsche Nationalversammlung
erklirt feierlich: dass sie im vollen Maasse das Recht aner-
kenne, welches die nichtdeutschen Volksstimme auf deutschem
Bundesboden haben, den Weg ihrer volksthiimlichen Ent-
wickelung ungehindert zu gehen und in Hinsicht auf
das Kirchenwesen, den Unterricht, die Literatur und
die innere Verwaltung und Rechtspflege sich der

*) Tutén liséik je w tym samym l&ce, jako Windischgritz whoheho
Roberta Bluoma w Winje zatiéli¢ da, tez hubjeny kénc wzal. To sta so
w 18ée 1849. Bjez tym zo tehdy za das dra¥dZanskeho zbézka Bakunin
w DrakdZanach rozkazowage, piebywachu w dobrym mérje w Budyginje
polski poeét Teofil Lenartowid, kiz bé z Krakowa, polski spisowadel
Roman Zm¢rski, ki% bé z Poznanja, ruski unit Terlecki]j, khrowatski
spisaéel Topalowié, kiz béstaj pted Windischgratzom z Prahi k nam
pFistoj. Tez béstaj tu mlody polak Golgbowski, jedyn Malorus a druzy.
Jim so w LuZicy péknje spodobage, ale jich mérne Ziwjenje so po zdadu
nahle pretorhny. Saski kral béSe pruskeho krala wo pomoc pie drai-
dZanskich zbé&zkarjow prosyl a dotho njetrajefe, bé stySed, zo so pruscy
wojacy bliza, zo bychu draZdZansku revoluciju wutupili. Nimale kbzdeho
Polaka méjachu tehdy za revolucijonera a nam so teho dla njelubjese, jako
stySachmy, zo nékotre bataillony pruskich péskow do Budygina pFindu;
pretoz my z bojoséu na to pomyslichmy, $to méhlo so z na¥imi Polakami
staé, je-li zo snad# tajcy Prusacy phindu, ki% su pied ndkotrym &asom w
Péznanskim z Polakami wojowali. My teho dla naSich lubych stowjan-
skich hoséi na serbske wsy won pdstachmy.  Ale nafa bojosé bége
podarmo; péznaiska krajna wobora (Jandwehr) k nam piiéeZe, a hdy? te
béchu w njej némscy wojacy a wysii némsey offizierojo, dha béie tola
wjetdina polska. Nadi hoséo so hnydom zaso domésta wrééichu. My polskim
wojakam najlépSe kwartiry w mésée wukazowachmy a so bérzy z nimi
spreéelichmy. Ja sym zabyl na mjena polskich offizierow a podoffizierow,
ale na jeneho mjeno so hidée dopominam, dokelz jara p&knje spdwage.
B& to wuder Lukomski. — Ale my pii tym na R. Blumowy lisé¢ik zapo-
minamy, Smolei bydle$e tehdy na sukeliskej hasy w domje Némeca Schu-
manna. BE to wulki demokrat, ale bojazna dusa. Prjedy béfe so z tym
hord#il, zo bé R. Blumowy list w jeho domje a bée R. Blumowych &esée-
rjow k Smolerjej wodZzil, zo bychu sebi jon wobladowali. Jako pak bége za-
stysal, zo je jedyn némski pruski wojak w kwartirje jeneho Némca w
Budytinje wuwditk, R. Bluma khwalacy, z duri wottorhnyt a so teho dla
sylnje wadzil, b8 so Sch. nastr6zil a sebi pomysliwii, zo méZe jemu to
hisée bole 3kodzié, hdyz so w jeho domje R. Blumowy list nadendze.
Woén bé teho dla k Smolerjej piisol a sebi spomnjeny list wot njeho wu-
prosyl, ale, jako cheyle jon. tutén nazad méé, won praji: ,Ja sym jon ze
stracha spalit* Sto cheyfe Smolefr l8p¥e &inié, dyzli ze zdychnjenjom
prajié: Requiescat in pace!
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Gleichberechtigung ihrer Sprache, soweit deren Ge-
biete reichen, zu erfreuén, wie es sich denn auch von
selbst verstehe, dass jedes der Rechte, welche die im Bau be-
griffene Gesammtverfassung dem deutschen Volke gewihr-
leisten wird, ihnen gleichmiissig zustebt. Das fortan einige
und freie Deutschland ist gross und michtig genug, um den
in seinem Schoosse erwachsenen andersredenden Stimmen
eifersuchtslos in vollem Maasse gewihren zu kénnen, was
Natur und Geschichte ihnen zuspricht: und niemals soll auf
seinem Boden weder der Slawe, noch der dinischredende
Nordschleswiger, noch der italienischredende Bewohner Siid-
deutschlands, noch wer sonst, uns angehorig, in fremder Zunge
spricht, zu klagen haben, dass ihm seine Stammesart ver-
kiimmert werde oder die deutsche Bruderhand sich ihm ent-
ziehe, wo es gilt.“ '

To réka: ,,W Frankfurde nad Majnom, 31. meje 1848,
W dZensnidim dZesatym posedienju je némska narodna zhro-
madZizna na jenohlésny namjet wustawneho wubjerka nimale
jenohldésnje wobzanknyla:

Waustawu zalozaca némska narodna zhromadiizna swja-
toénje wobswédia: zo w polnej mérje to prawo pfiznawa,
kotreZz njendmske narody na némskozwjazkowej zemi maja, pud
swojeho narodneho rozwiwanja bjez zadzéwkow hié
a so w nastupanju cyrkwinstwa, wuéelistwa, pismow-
stwa a znutifkowneho zarjadZenstwa a sudnistwa
runoprawnoscée swojeje réde, kak daloko jeje mjezy
dosahaja, zwjeselid, kaz so tez samo wot sebje rozymi,
zo kéZde tych prawow, kotrez zhromadna wustawa, w twaibje
bywaca, némskemu ludej zarudi, jim w runej mérje stuSa.
Némcowstwo, wot nétka zjednocene a swobodne, je dosé wulke
a mécne, zo méZe splaham, w jeho klinje zroséenym a hinak-
rétacym, bjez zarliwosée w polnej mérje dowoli¢, §toz jim pfi-
roda a stawizny pFisudZa; a Zenje njezméje na némske] zemi
ani Slowjan, ani danscyrééacy Sewjeroslezwi¢an, ani wldscy-
rééacy wobydler juineje Némskeje skorzié, zo by so jemu jeho
narodnosé zahubjala abo némska bratrska ruka so jemu wot-
éahowala, hdzez pladi.”

Hewak bése so hiZom srjedZ meésaca haprleje wot frank-
furtskeho predparlementa wuprajilo: ,,Rozdiélenje pélskeho
kralestwa bése hanibna njeprawdosé, kotruz narunaé némski
lud za swoju swjatu pFisluinosé¢ spéznawa.*

Sto su tajke resolucije frankfurtskeho parlamenta Slowja-
nam in specie Polakam pomhale, je ¢as wuéil. — Tempi
passati! (Pokragowanje.)
Rycepytne wotmolwjenja.

Knjezej seminarskemu wysiemu wuderjej Fiedlerjej w Budysinje
poswjeéil professor Dr. Pfuhl.
Widaz, Wicdezk, Lehmann.

1. Wik-owaé réka po prawom tak wjele kaZz ,jene
za druhe dawad: wécy zaménjowad, wuménjowaé; a nale stowo
wik-1 wukhadZza, kaZ kézdy sam widzi, z tamnych casow, hdzez
hisée zane pFedawanje za pjenjezy njebése, ale hdiez predawar
a kupowaf napfednje wuménjestaj: hdzeZ bé& prekupstwo wu-
ménjowanje (tauschhandel). Singular wik-a (abo snadZ wik-i,
fem.) wotpowjedowase néhdy némskemu ,,tausch® a teZ ,,wechsel*;
a méc korjenjo wik je nam piez ladanske vic-es a prez némske
wech-sel, kiz stej ze slowjanskim wik indentiskej, lohko zro-
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zymliwe. Wot tameho wik(a) pak so z piiwjeskom jaz tole
wutwori: Wik-jaz -— witjaz (p¥ir. Ce. pisk-a-ti — pistel) —
witzaz, pisane widaz. Widaz wotpowjeda po tajkim Ilacan-
skemu vices gerens: vicarius (zastupnik). Tak z wotwoda
widzimy, zo je widaz zastupnik teho, kiz bé nowoprawski wob-
sedzef; a duZ je nam jasne, zo woén runjeZ méjede jako knjezowy
zastupnik wéste knjeze prawa, Zanych poddanow abo robotnikow
méé njemoZese, dokelz bése dz& sam poddan; wén wobdzélage
jeno, kaZz némski knjez prajeSe (ein) lehn (poZéene kublo): z
¢ehoz su néhdusi wicazojo abo vikarojo lejno wutworili, kaz
wjesne mjena Liejno nam pokazuja.

2. Némskemu knjezej nicht6é jara wobaraé njemozese, sebi
némskeho zastupnika abo némskeho vasallu wzad. Tajki Néme
rékase sebi potom der Liehner (lehnert) abo der lehmanun;
a jeho serbscy susodza jemu dokelZ bé Néme, teZ tak prajachu:
p#t ¢imZ so lehner(t) do Lejnart abo Linart piewobrodi a
lehnmann do Lémann (pkir. polske ciezki a db. §&zki), bjez-
tym-zo Némcy tudy jednorje zynk ,n* wustoréichu (Lehmann),
a tam wot tworby leih-en sebi teZ poznamjenjenje leihmner
abo leihnert wudZ&lachu, kotrez je so po mojim zdadn we
swojbnym mjenje Lieuner zakhowalo (kiz so Leiner wurjekuje).
Tak je kozdy, kiz Lejnart (Linart) abo Léman (a Leuner?)
réka, potomnik néhduSeho n&mskeho vasalla; a napfediwo
temu koézdy e. 0. Lehmann pisany Elowjek, kiZ so po swojej
serbskej ryéi Wicaz abo (deminutivnje) Widezk mjenuje, |
ze serbskeho rodu wukhadza. Dokelz pak je litha Wicazow |
(a Wicezkow) — bjez-tym-zo su Lejnertojo abo Lémanojo (a
Leunerojo) jenoz porédcy — mohl-rjec njeskénéna, smémy a
dyrbimy prajié, -zo su ci, kotrym# bychu so némske ,lejna‘
dostale, porjadnje Serbjo byli a jenoZ wurjadnje Némcy.

3. Widaz dosta kublo pak jeno# za swoju wosobu, pak
tez sobu za swoje potomnistwo. To widzimy ze slédowaceho
rowneho napisma, kotrez so na hodzijskim pohrjebniséu namaka:
yoter tubet fraw Hermann geb. 1767 zu Qehne, wo ihr vater
PBeter Miitterlein, erb- und lehnwiciah war. Sie vevehelidhte {id)
1800 mit IMatthes Hermamn, flofter- lehn- und erb-wicjap in
Spittwip und ftard 1801.

Z teho napisma poéznawamy, zo su Némcy wuraz wicaz
hat do dasow naSeje krajneje konstitucije (1831) tez ex officio
naloZowali; StoZz je zaso dopokazmo, zo béchu Widazojo w
serbskim krajn jenoz Serbja. Pozdziso su Némcy prestali
wuraz widaz officialnje naloZowad, kaz nam slédowace rowne
napismo z léta 1838, kotrez je jejnemu muzej stajene, pokazuje
Wone réka: Hier ruhet Matthes Hermann, erb- und lehnguts-
besitzer in Spittwitz.

4. Wot widaza su wideZne kublo a widezne pjenjezy
(lehngut, lehngeld) po znajomym zakonju ryée pomjenowane. |

5. Wijes Piisecy (Preischwitz, vulgo Preuschwitz) pola“
Budysina, kotraz ma Styrjoch burow (a Zanych ,mjensich
ludzi“) je najskerje ze 3tyri budyskich lejnow wurostla; pretoz
runjez jako histe préni bur na léwicy (Widezk) a préni burf‘
na prawicy (Bérka) so e. o. Lehmann pise, rékaju budyscy .
Némcy we wsédnej ryéi prénim tfom (wot léwicy liGenym)
1. Weiss-Lehmann, 2. Schwarz-Lehmann, 3. Birke-Lehmann, |
bjez-tym-zo piiséanscy Serbjo tych samych takle roznamjenjeja:
1. Wicezk, Bély wicezk, Belych Jan atd., pola Bélych; 2. pola

Cornych (nétko: Halma, e. 0. Helm); 3. Barka (kiz je najskerje |
wot zaztarska bérka byl, kaz je tez §olta), Bérkecy. Stworte .

(najzadnide) kublo zaneho zastarskeho mjena wjacy nima, naj-
skerje dokelZ je so wjacy kréé ptedalo.
* *

Pfispomnjenje. W'iée*Zny rjad je so, kaZz mnékotil
ménja, hiZom w starej romskej republicy zalozil, druzy praja,
zo je hakle pozdziSo nastal, wsitcy su pak w tym piez jene,
zo je so plez wojefstwo wuwil. Najwjacy krajow bu wot
republikow, khézorow abo kralow najbéle z pomocu jézdnych*)
(to je: ryderjow) a jich ludzi dobytych. Zo bychu pak rycerjo
wot republiki, khéZora abo krala zarunanje za swoju wojersku
shuzbu dostali a tez dale k wojerskej sluzbje wuhotowani a
hotowi byli, dha jim republika, khézor abo kral kruch dobyteje
zemje, ze wiém, §toZ na njej bése, dari a jich z tym za ze-
mjanow s¢ini. Slowo zemjan mjez Serbami romskemu vir
nobilis a némskemu der adlige wotpowjeda. — Hdyz pak
mejede serbski widaz te same prawa, kaz némski Adlige, jenoz
z tym wuwzadom, zo Zanych poddanow njeméjese, dha smémy
drje z teho sudzié, zo su wicazojo abo wicazy po slowjanskim
prawje zemjenjo byli a swoje slowjanske zemjanstwo tez wob-
khowali, jako pod némske knjejstwo piinidzechu. Ale — budze
nékotryzkuliz praji¢ — to njeméie byé, pietoZ némscy ze-
mjenjo méjachu poddanych ,leibeigene®, ale serbscy wicazy-
zemjenjo Zanych njeméjachu. Na to mdZemy wotmolwié, zo
su leibeigenstwo*) jenoz Némcy wunamakali a zo je so wone
wiudze tam zawjedlo, hdsez Némcy piiidZechu abo swéj wliw

'mé&jachu, zo pak béSe po starym slowjanskim prawje w slo-

wjanskim kraju kozdy Cestny Clowjek swobodny a zo teho dla
stowjanski zemjan, w Serbach widaz mjenowany, tei po
starym stowjanskim prawje Zanych leibeigenow méé njesmédzise.
Po tajkim su widazy p¥i tutym swojim slowjanskim prawje tez
potom wostali, jako pod ndmske wysde knjejstwo prindzechu.
Ale — nam snadZ zaso néchté druhi znapfediwi — wiak
su w Cechach, w Polskej a Ruskej tez leibeigenstwo méli!
Haj, temu je, Bohu Zel, tak bylo, ale nam je tez derje znate,
zo je so wone do tutych krajow jenoz pfez némski wliw, na
sebitnosé a egoism slowjanskeho zemjanstwa skutkowacy, pfe-
drélo. Hisée w 18. l&tstotkn béchu w Ruskej krajiny ze

i swobodnymi wobydlerjemi, kotiiz so do tuteje noweje wukraj-

neje institucije nuzowaé daé nocheychu, haj, w polodnisej Ruske;j
su wielake krajiny, hdzez Zane leibeigenstwo njeje Zenje Zaneje
mocy dobyé mdéhlo.

Sto dha pak slowo wicaz réka, hdyZ je z nétéiseho
stowjanskeho ryéespytneho stejiséa wobhladamy. Starobolharska
forma je mursasy (witjanz) Stoz je némski held, ritter, nowo-
serbski a khrowatski smrean==vitez je teZ némski held, ¢éski
vit&z pak sieger (wictor), polski zwyciezca (po némskim
sieger) je teZ z widaza wuSol a ruski surase so némski held,
ritter preloZuje.

Duz drje budie na§ luziskoserbski wicdaz némski tez pak
held pak ritter rékaé. Po tym wielacy ménja, zo wén njeje
teho dla swoje mjeno dostal, dokelz je jemu wobsedief kraja
kruch zemje dal, ale wjele wjacy teho dla, dokelZ je njeprecela

*) W romskim dasu tajki jézdny eques rékade, 3to% so wot slowa

Cequus {k6n) wotwodzuje. Ne&mcy eques ze stowom ritter preloZichu, $toz

je po prawym to samo, $tok reiter (jézdny); a Serbja su z ritter
SLyéert wudzelali.

¥ W slowjanskej ryéi za tuton némski wuraz Zancho stowa nimamy,
§toZz teZ na to pokazuje, zo je ta wéc jenoZ némska.
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zbil abo zwidezil a jemu kraj wotdobyl, z kotrehoz bu jemu
potom kruch zemje daty.

Priwdaé¢ hisée cheemy, zo so wliséinach, wideztswo na-
stupacych, stajnje teZ na to spomina, kak wjele koni ma widaz
sobu priwjesé, hdyZ z wéjskom na wéjnu podehnje. To cyle
na romski ¢as pokazuje, pietoz tamnisi equites (ryderjo) swoje
mjeno teho dla dostachu, dokelzZ na konjoch (in equis) sedzo
wojowachu. Sm.

Prénja béla roza.
(Pokracowanje.)

»Na drube ranje, po tamnym za mnje waznym dnju, hdZez
béch jeho préni raz wohladala, zahe rano jeho zaso wuhla-
dach, z njemérneho sona 1lédy wotcudiwsi. Woén — kaz w
powétie plowaca spodiiwna kwétka — runje ke mnje ledise!
Za tén dzenn wén wjacy njemjeldese. . . A 3to so zo mnu sta,
hdyZ so z jeho rta slowa lubosée izérlachu, pak nézne, pak
zadoséiwe? . . Ja postuchach, postuchach — a potom piestach
poslucha¢ . . . zatude wésteho zbdZneho samu-so-zabyéa mje
wiu wobja . . ¢

,»Ty mjeleis? Ty mi njewotmolwi?!
zernicka! won stédko Septase.

,Ja so ée boju, ja rjeknych.“

»Mje?! woprasa so won, z diééacej njewinoséu a ze za-
déiwanjom so sméjkotajo.*

,Ja sym wjele slySala wo lohkomyslnoséi a Sibalstwje
mjetlow, ja wotmolwich; — ja sym sebi myslila, zo sy ty né-
kajke druhe, hiSée njewidZane stworjenje; ale mi su prajili,
zo teZ sy ty — mjetel, a ja so ée boju. Z tym pak dospolnje
wérnosé njeryéach. Ja so jeho teho dla bojach, dokelZ ze
strachom pytnych, kak khétie mje won wsu wobknjezese. Ale
ja hizom do njeho wérjach — ja jeho lubowach.*

,Nichté mi tak prediwny njeje, kaz wobsudzak, poca wén
zrudnje: a najinjenje moéhl ja tebje wobSudZié, moja Réia,
moja droha! Ja njebudu a nochcu pré&é, zo po swojim sem-
pfindzenju splahej mjetlow pristuiam; ale tule pFiwuznosé
k nim runje k temu wuZiwam, zo bych w jich waSnjach do-
spolne premeénjenje a wulku reformu prewjedl. HdyZ so druhe,
jim cuze stworjenja na jich njepocinki mjerzaja, to sebi po-
mysli, moja najlubsa, 3to dyrbju ja spytaé, wSemu temu pii-
hladowajo? Njemézu zapréé Cuce piiwuzneje pFikhilnosée k
mjetlam, a dezko mje rudzi jich njehorne Ziwjenje! Nimale
ws6n ¢as Ziwjenja w sylzach pFeinju, jenoZz z tobu, moja Roia,
swoje horjo zabudu! Koidu swobodnu hodZinku, same nocy,
hdyz wsitcy w slédkim mérje leza (tez kwétki spja), ja hlubokim
rozmyslenjam poswjeduju a njepiestawacej dzélawoséi, zo bych
mjetle na wy3si skhodzeiik moralnosé priwjedd. Jako resultat
mojich précowanjow mézu tebi mjenowad z prénja: dwéryci, ko-
trejz sym pied wulkej zhromadziznu swojich towarSow dzerzal —
jena wo tym, kak nuzne je, zo so do mjetlow plody mo-
raliskeho progressa za§éépja — druba wo wobstajnosdi;
z druha: pjepowalne wotpohladanje, swojim towarsam byd
z prikladom wséch poclinkow a w sebi pokazaé ideal morali-
skeje dospolnosce, kajkaz dotal mjez mjetlami hisée njebé wi-
dzana. — Ale 3to tebje z tajkimi wulenymi wécami éwélowad,
won pristaji: ty sy stworjena, zo by byla lubowana, zo by
ziwjenje wuZila a jeho ¢émne strony ani njepéznala. SkaZenosé

Moja Réza, moja

mjetlow mje tak rudZi, zo dezke starosée wo nje ani p¥i tebi
cyle njezabudu! Ja myslach, zo je wot weerawseho, wot teho
dasa, hdyZ sym tebje zeznal, wSo dalle za mnje by¢ prestalo!
Ty mi tola wériS, zo sy mi ty drézsa, dyzli wSo druhe na
swéée? Moja réza! Ty mi weéri§, njeje wérno?%

»Haj! ja Sepnych — haj! zda%e so mi, wospjetuje z rado-
séu kézde, teZ najmjense mojich lopjeskow.

» Wot teho wokomika b&se Mjetl nimale bjez prestada pii
mni. Won jenoi prje¢ ledise, zo by swoje kiidla wupiestrjel,
a najéaséido woén wokolo mje zlétowaSe, a ja so nahladaé uje-
mozach na jeho zlétowanju, lobkim, hrajkatym; hdyz wén z
k¥idleskami hibase, dha so te spodziwne zlotojte smuzki a
dypki na nich kaZ plémjo zaZehlichu a so blyskotachu, a wén
bu pieco rjens a rjensi . . .%

,Jasne, krasne nowe Ziwjenje so za mnje zapoca. A BoZe
sléncko mje sylniSo wohré, a Bozi deicik mje bole wolerstwi,
a wjele, wjele nowych sp&wow slySach wot ptaatow, a sylu
hisée njewidianych hwézkow wuhladach na njebju. Krasnje ja
rozekééch — a z njewuprajnej radoséu swoju rjanosé spéznawach.“

sdene ranje pozdziSo dyzli hewak wotcucich. Dizen bése
pokhmurny, hrozny. Mjetl tu hi§ée njebése . . . Zly strach
mje tl6¢ié pota. Je so jemu snadi nésto stalo?

» Wy sée dZensa nékak zrudna a zamyslena, zaklinca pédla
mje znaty, ale cuzy hlés. Bése to wulki Bruk. W poslenim
tasu béch wo prawdZe na njeho cyle zabyla, — ale tule minutu
mi niéeja pritomnosé tak piediwna njebése, kaZ runje jeho. —
Wy stajnje moje towarstwo zacpiwace a teZ moju piiwisliwosé
k wam, woén trochu ironiscy pokradowase: ale podarmo! Ja
sym sebi predewzal, was rozpjersié, wam zajimawu nowinku
wupowjeda¢ -— hdze, kak, a wosebnje z kim je was piecel
Mjetl tole cyle ranje pieCinil. Won ma jara wjele &inié z né-
kajkej nowej lubku . . ¢

»Mi dych zastaji, ale ja sebi pomyslich, zo je za mnje
samu kaZ za mojeho pfedela hanibne, dléhe na Bruka posluchad;
ja so khwatajey wot njeho wotwobrocich. Cas pak so miny.
Ja Zedzicy takach, — Mjetl so pieco njepokaza. Ja jeho
krucée naswarju, sebi pomyslich. Na jene dobo pak jeho wu-
hladach. Won ledise, ale trochu béle pomalu, dyzli hewak.
Ja zabuch hnéw a zrudobu a tez hanjace slowa wulkeho Bruka.
Hakle prjedy hat so dzélichmoj, ja Mjetlej (jenoz za Zort) ryce
Bruka wupowjedach.* '

»Tajkele hluposée! woén wurazy: ja sym pozdie priledil,
dokelZ sym cylu néc w napinacym dZéle a bjez spanja precinil,
teho dla tei sym Zalostnje muény (— p¥i tym woén z lohka
zywaé pota —). Raz hiZom sym tebi hlowne pFidiny a za-
méry mojeje dzélawosde nékak rozestajal. Zandzenu née sym
na nowej rozwucacej ryéi dzélal, kotruZ cheu pred zhromadziznu
mjetlow dZerZeé. P¥eco hérie wécy sym w poslednim éasu wo
nich slysal, — ja so dyrbju do teho méSe¢ poced. A hlaj,
tejle cdezkej pFislusnosdi sym zboZe nékotrych hodzinkow wopro-
wall . .. Ale ja d#¢ so tak rjec zamolwjam! pristaji won ze
sméskom: pomysl sama, moja Réza, je dha mdéino, zo bych so
ja z druhej zawjeseli¢ méhl, hdyz sym raz tebje zeznal? . . .
Praj, st6 moze so tebi runad?*

» Wodajde, je-li zo was ja, jeho slowa wam wospjetujo,
snadZ ranju; ja chcu, zo bys€e wy wsu wérnosé znali.*

,»Sto tebje tragi? won riekny: idealna rjanosé Piwonje?
Hlej, kal hlupje so hordzi: wona mysli, &éim rjeriso a $érso so
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wupydi, ¢im béle budze so knjeni runad; tajkile mauvais
genre! . . . Abo Lilija, tale, ja njewém ceho dla, wobsp&wana
sentimentalna rjanosé: hlowcka hisée je tak nékajka, runjez
bléda a bjez ducha, ale wso zbytkne, fout le reste, fi donc!
Kaz by léhé péirjela, a runje kaz dama, kiz je so suknje
woblec zabyla . . . Abo je ¢ snadZ Jurinka nékak strasna?
Tale zymna pedantka, woprawdzite wulienje mathematiskeho
nadawka! . . . Abo bojis so Lewkoja a Naliki, kotrajZ staj
so tak w slodkich wonjach kupaloj (c’est méme passeé de mode),
zo pil nimaj njeméze§ ani minutki wostad, bjez teho zo by
najsylnise hlowubolenje dostal, — abo strachujes so pfed affek-
tirowanej Tulpu, z jeje harlekinowym wobleenjom? Abo ménis
snadZz, zo méhle so mi Belles de jowr lubié, kiz so jenoZ
wo dnjo pokazaja, ale na wjeork (w mnajbéle poétiski cas)
khwataja so zakryé? Ces prudes ennuyeuses! . . . Njezarééu
hakle wo wséch oranZerijowych kwétkach, tychle wostudnych
pryncessach, kotrez ani najmjenseho zrozymjenja nimaju wo
wiednym Ziwjenju; z nimi dzé dyrbis so w jich tuZnej atmosferje
wo prawdze zadusyé! Tych drobnych kwétkow so tola tez bojed
njebudzes? Na ptiklad Somotkow, kiz w samej starobje nje-
prestanu dZé¢i byé; abo Njezapomnickow: to je wso tajki
drébjaz, kotryz sebi ani dospolnje wobhladad njemézes bjez
pomocy mikroskopa! W& mi, moja najlubsa, $téz je so wot
twojeje rjanosée zatorhnyé dal, tén na druhe ani njepohladnje!
To hisée dyrbju pFistajié: piiroda je mje tajkeho stworila, zo
so mi jenitcy wo prawdZe rjane lubi; njedZiwajo wySe teho
na to, zo je najwosebnifa mojich individualnych samotnoséow:
wobstajnosé, nihdy njekhablaca.®

Runjez béte so Roza do prédka zamolwjala, &ujachu so
tola kwatki, jena béle, druha mjenje, ranjene piez to, zo Rdza
Mjetlowe wusudy wo nich wozjewi.

,»Njeptisteji so, tajkich hluposéow dla druhich kompro-
mittirowaé®, dzefe hordie fijatkojta Jurinka.

»Ja sym Mjetla preco za hlupeho libu méla®, rjekny
zacpiwajo ¢émna Tulpa.

Lilija ni¢o njepraji; wona jenoZ z knjeZniske] pdcéiwoscu
hlowcku skhili a so wusméwkny — tak zrudnje a z dobom tez
tak rozomnje a Sibale, zo BoZe Slénéko, wobdarjene z wétrym
wobkedzbowarskim wokom, w tymle wusméwknjenju z dobom
cylu historiju wuhlada.

,Haj wiak, ty dicha mjeléaca pocéiwosc! rjekny Boze
Sténcko, na Liliju pokazujo.

,»Sto dha je?* so Caltka woprasa.

»Raz, hdyZ zméjemoj dobru khwilu, ¢éi moje wobkedzbo-
wanja zdzélu.*

»Snadz zaso nésto wo tymle Mjetle?«

»Kaiz so zda, haj

Bole dyzli wig dluhe bechu wusudy Mjetla Piwonju roz-
hnéwale. Wona so zdierze¢ njemoZese a tak na njeho santorié
pota, zo bése to wsé kwetki hariba, a wone njewjedzachu, kak
ju zmérowad.

Na zboZe so tu cyle deriki hlésyk slyse¢ da a powsitkownu
kedzbnosé na so séahny. Bése to jara mala pélna kwétka,
kotraz bé pripadnje do zahlody prista, — béla kwetka, po
wulkoséi a podobje kaZ rosyna kapka, kiz je w hustej trawje
wisajo wostala.

»Ja mam za swoju pristuinosé“, wona poda, ,,po mérje
swojich stabych mocow tehole njekrasnika, lazuro-zlotojteho

Mjetla, prepokaza¢ pomhad. Kaz nam nasa wysokoSeséena
Roéza powjeda, je wén rést mjensich zahrodnych kwétkow tak
njehanbidiwje wusmésil; a tola hisée dotho njeje, zo je mje
z lesnymi st6dkimi stowami zwésdowal, zo je kwétka ¢im mjenia,
éim luboznisa . . ¢

»Sté dha je tale molicka?¢ so fijatkojta Jurinka, wotcy
zakrywsi, wopra3a.

»Ja wo prawdie njewém®, hordie Cefwjeny polny Mak
wotmolwi, ,Je to nékajka bjez mjena®, woén ze zanidacym
zacpiwanjom piistaji.

» Woprawdzity parvenu/“ Sepny ¢émna Tulpa blédemu
Lewkojej. ,,Ja hidée jara derje pomnju, kak wén jako cyle
prosty Mak srjedz w3elakeje, njeznateje trawy stejese; a nétko,
lédma zo je do nadeho towarstwa piidol, tez je pocal wainje
¢inié: to je wostudlo a smésno! Koho dha wén wobsudzié
méni ?¢¢ (Pokradowanje.)
Nazymske pawdéiny.

(Maloruska bajka.)

Kleto we khapalcy Majka modli so,
Modli so sylzycki ronjo z wutrobu:

O swjata maderka Boza, smilyj so,
»Milostna préstwu mi wuslys pokornu!

»yMilostna préstwu mi dopjelii jenicku:
»Dyrbt mi jeni¢ki bratr mdéj na wéjnu;

» Wobarnuj hnadnje joh’ Ty pred strachotu,
wZohnuj mi p¥edZeno, zohnuj tkaninu!

,»PoZohnuj tkaninu, zo z njej’ wusiju
»Na wojnu lubemu bratrej kozulku,

» Wusiju kosulku njepferaZomnu,
wZiwjericko lubemu Mérkej skitacul®

Ziwjenje skitacu préstwu pokornu
Wuslydi rada jej swjata Marija,

Zohnuje piedzeno, njepierazomnu
Séini jej tkaninu hnady polnitka. —

Majka ta tkaninu beli, — p¥iwda so
Luboznje ryto, jej’ zdobu wutrobu
Radywdj, nadobne, rjane pacholo; — —
Na wéjnu jemu, nic bratrej, zesitu

Majka da kosulku njepferaZomnu.
Z tajkim so Radywé) w 1éhwje pokhwali,
Hordzo so z Majcynej horcej luboséu
Mérkowu wutrobu bratfsku rozhori.

Rozhori Mérko so, za mjed piimataj;
Hanibu wjedié so Mérko napina, —

Do smjerée krwawneje na so rubataj;
Rad'woja kosula dziwna zakita.

Zakita dziwnje joh’; padZze Jaromér,
Dugu najsprawnidu bratisku wudycha. —

Wot teho asa sem Majka, Zadyn mér
Njeméjo, piedieno piedze pokutna.

Pokutna predze tak léto wot léta, —
Podarmo wsé swoje moey napina,
Nié so jej torha pfec’ jako pawdina,
Nitku je napfadla, — wétr ju roztorha.
Storhane nide te z jeje prediena
Lataja wokolo 1&to wot 1éta,
Létaja wokolo jako pawéina,
Nazymski po polu wétr je rozno3a. —
Wielan.

NCEmr

el

ot T VIR e Mt K SCX o S iate—aatis



40

Slowjanski rozhlad.
Podawa M. Hérnik.

Stowjenjo w Winje su slowjansku wzajimnosé¢ z rjanym literarnym
skutkom wobswdddili, wudawsi slowjanski almanach, w kotrym# su ze za-
bawnymi a powudacymi nastawkami, wosebje pak z basnjemi zastupjeni
Cechowje, Slowjacy, Serbokhrowatowje, Slowjencowje, Wulko- a Malo-
rusowje. W prichodnym létniku nadZijamy so tam tek polske a luZzisko-
serbske nastawki widZeé¢. Wudawai almanacha je Radiwoj Poznik we
‘Winje (VIIL Florianigasse 17). — Z nowych wédomostnych spisow po-
slenjeho Sasa so wosebje khwali wob%8rna ,pathologija a therapia® wot
Dr. B.Eiselta. — ,Hovory olympské* (rozryéowanja wo prawach madei-
skeje ryde, wo rydi samej a wo waknych literarnych prasenjach) wot Jana
Kosiny su wulku kedZbnosé na so séahnyle. — Krasny spis ,illustrované
dgjiny literatury vieobecné (powSéchneje, swétoweje) wudawa V. Petril.
— Fr. Dvorsky je z nakladom ,Matice lidu* (Madica za lud) rjad histo-
riskich novellow wozjewjeé zapofal. — Pod redakeiju A. Michalka a J.
Kloudka wwidZe w Prazy druhi 1étnik slowjanskeho hnihopisneho kataloga
z 18ta 1878. Su tam title stowjanskich knihow z wuwzadom ruskich a
botharskich; nase serbske je Marko Smolei tam podal. — Primus Sobotka
je rjany spis ,rostlinstvo a jeho vyznam v narodnich pisnich atd.” spisal.

Stowakowje maja njesmérnje wjele zadZéwkow p¥i swojich literar-
nych précowanjach. Najwjetia koda je, zo je madzarska wySnosé jim
Macicu a druhe fondy za podpjeru pismowstwa wzala. Jich nowiny a
tasopisy wukhadZeja pak dale porjadnje ka’ dotal.

Akademia w Krakowje wudawa mjez druhim archiv za literaturu
a woswétu, rozprawy historiskeho a filologiskeho wotrjada, pomniki p6l-
skeho prawa atd. — Nahladny wédomostny ¢asopis ,,Biblioteka Warszaw-
ska® ma létsa w 7. ze§iwku nastawk: ,Ruch literacki na EuZycach* wot
lubowarja nadeje réde a literatury, A.J. Parczewskeho. — Z nakladom
Zupatiskeho w Poznanju wukhadZeja korrespondency stawneho historika
Joachima Lelewela. — Spisowaika Marija Grabowska, kiZ runja swojemu
mandZelskemu Bronislawej Grabowskemu stowjansku literarisku wzajimnosé
zastupuje, je jedyn é&ski roman Karoliny Svétleje pieloZila. — Wulkotny
swjedZen stawneho J. I Kraszewskeko w Krakowje je nétko na 1.—5. okto-
bra prepolozeny. HdzeZkuli Polacy prebywaja, budéa tehdy swjedZenje
a tez w druhich slowjanskich stronach. — Pilny kafubski spisowar Dr.
Cenowa je grammatiku swojeje naréée (kaSebsko-stowinskeje) a tiedi ze-
fiwk ludowych pésni w ¢iséu wozjewil. W pésnjach stej na pokazku
dwd serbskej wot Smolerja: ,Haj za na¥imi bunami“ a ,Hale bratta na-
dobni* Orthografija tu &itarja trochu myli a bychmy za p¥ih6dnise méli,
hdy by spisowaf so znateje trjebaneje pélskeje orthografije dZerzal. Mje-
nje prawopisow a béle na so podobne! to by Slowjanam wuZitne bylo;
— Némey so pocinaja bole za slowjanskej literaturu prageé. Tak je Kra-
gewskeho ,Mistrz Twardowski® njedawno do némdiny prelofeny (Meister
Twardowski) a znaty Magazin des Auslandes podawa porjadnifo dyzli
prjedy powjesée wo polskej literaturje; nétko je tam te¥ nastawk ,Gothes
Beziehungen zu polnischen Dichtern* (mjenujey Mickiewicz, Odyniec, Fre-
do, Kozmian, Pol). — Mjez nowymi dramatiskimi wutworami khwala so
nékotre wot Michala Baluckeho. — Pélscy wudeni pisaja teZ pilnje do
,Slavisches Archiv¥, kotry% professor Jagi¢ w Barlinje wudawa.

Serbski spisowar G. Milidevid je w BélohrodZe zbérku powjedantkow
z ludoweho Ziwjenja poski¢il. — Juznostowjanska akademia w Zahrjebje
pokraduje pilnje we wudawanju swojeho waZneho dasopisa ,Rad* a druhich
spisow, wozjewja star§e rééne pomniki Khrowatow, Serbow a Botharow
atd. — Serbske ¢asopisnistwo so piecy bole rozwija, runje tak tez bol-
harske; nétko je mjez druhimi te¥ wojefski ¢asopis ,Ratnik“ zaloZeny.

Slowjencowje tek swoje pismowstwo pilnje wupjelnjeja z nowymi
trgbnymi knihimi. Najwjetdej nakladnikaj stej dwé towarstwje: Madica
stowjenska a druftvo swjateho Mohory (Hermagory).

Malorus N. Ustyjanowié je roman ,Strastnyj Setwert wozjewil. —
Iwan Werchratski]) wuda njedawno we Liwowje préni dospolny prelozk
znateho starodéskeho ,Kralodwdrskeho rukopisa.” Na§ hornjoluziski wot
Smolerja je dospolny, ale delnjoserbski dyrbi so hiiée piihotowad.

‘Wo ruskej literaturje by so wjele pisa¢ hodilo, tola ka# p¥i &&skej,
polskej a serbokhrowatskej spominamy jenoZ na tén a druhi spis. Krasny
wob#drny spis ma napismo : Trudy etnografi¢esko-statistideskoj ekspediciji
w zapadnorusskij kraj. Zné su tu bohate za literaturu z luda, mytho-
logiju, ethnografiju atd. — Druha illustrowana kniha réka , Narody Rossiji.*

— Historija slowjanskich literaturow A. Pypina a W.Spasowida je w
drubhim powjetsenym wudawku w Pétrohrodze wusla. KaZ slySimy, wuridze
drje hidée ldtsa w Lipsku jeje némski pretozk. — Professor J. Perwolf
w Warawje, ki je pred dwémaj 18tomaj knihu wo penémdenju baltiskich
krajow wudal, podawa w tu khwilu zajimawe nastawki wo slowjanskej
mysli mjez Polakami w &8skej Osvéée a podawa teZ w ruskich asopisach
wane nastawki. — Druhi tamnisi professor, M. A. Kolosow, rediguje
Jruski filologideski weéstnik® a je woéndy zastukbne déelo wozjewil: ,Obzor
zwukowych i formalnych osobennosti narodnago russkago jezyka!' —
Prof. A. Buditowié w N&Z#inje dokénduje swoju knihu: Perwobytnyje Sta-
wjanje. — N. P. Zaderackij w Kijowje wudawa kézde léto wjelewitanu
knihu ,Slawjanskij Jezegodnik.”

Bolharska literatura so ndtko te¥ rozwija pti nowej swobodZe tuteho
luda, wosebje pfibjera nowinafstwo a ethnografija. Rus P. A. Bezsonow
je rozmno¥ene wudaée bolhagskich ludowych pésni wobstaral.

Z, Budysina a Luzicy.

* Negsto, stoz hidée bylo njeje, tak dotho had swét steji, bbérzy wo-
hladamy. Je to delnjoluzisko-serbska protyka (kalendai), kotraZ so w tu
khwilu w nakladze A. Parcewskeho w Smolerjec knihidiséerni w Bu-
dy¥inje Gi¥¢éi. Cyle jeje napismo je tajke: LuZycan. Pratyja za Dolne
Luzycy pa prestupne 18to 1880. Z nakladom A. Parczewskego. Delnjo-
lu¥idenjo praja ,LuZycan® (mésto ,Lu¥yéan“, pieto delni Serbja zaneho
&= polski cz nimaja a wuprajeja zady ,% §“ nic ,i%, ale ,y*, ka% Polacy).
Tuteje ,pratyje" spisowarjo su kk. Kosyk, Jordan, Te¥natf, Nytka,
Swje.la, Kolozej, Pawol Bronis a Hérnik

* Na¥ krajan, k Dr. phil. Muka, je z tak mjenowaneho Lipsiuskeho
poklada 250 hriwnow &estneho myta dostal, dokelz béfe wubjernje
dobru dissertaciju dla dosahnjenja doktorata napisal

* Casopis Madicy Serbskeje¥, kotreho? pilny redaktor je hizom
wjele 18t knjez Michal Hornik, faraf katholskeje wosady w Budyinje, je
wondano zaso wulol a to jeho 58. zeSiwk. Woén woptija 6 rédespytnych
nastawkow wot Dr. Pfula. Teho runja: Zbérki z nowinarja Dejki. —
7 1&ta 1772. Te% wot Dr. Pfula. — Njewjesty. Wenask basni wot Jana
Wehle. — Nejmjensy stowjanski narod. Wot M. Kosyka. (W delnjoluzi-

skej narddi). — Wudahi z protokollow. Zli¢bowanje. Zapis sobustawow.
Nekrologi. — Casopis Madicy Serbskeje w Budy¥inje wukbadza hizom
31 18t. Préni redaktor bé¥e J. E. Smolef, druhi Jakub Buk, w tu

khwilu farai katholskeje wosady w Drakdzanach, a treéi je, kaz hiZom
naspomnichmy, Michal Hérnik.

* Spéwna radosé. Zbérka sulskich spéwow za jednoru ludowu
fulu, po porudnoséi kral. wokrjesneju Sulskeju inspektarjow knjeza
Dr. Wilda w Budysinje a knjeza F. O. Flady w Kamjericu, zrjadowana
wot wuderja Mudinka a pod redakeiju seminaiskeho wyiSeho wuderja
Fiedlerja némski a serbski wot Smolerjec knihidi¥éernje wudata — srjeds
novembra t. 1 wuidZe.

* Wulki serbski spéwanski swjedzeri zméje so prénjeho (1.) oktobra
wjedor w Lawec hotelu w Budysinje. Spéwaé budZe 150 serbskich spe-
warkow a spéwarjow.

* Nadi serbscy spisowarjo su slédowace dobropieée do Krakowa
postali:

Wysokoceséenemu knjezej,
knjezej

J. 1. Kraszewskemu,

wjelezasluzbnemu pélskemu spisowarjej,
- lnbowarjej jemu blizkeho tuzisko-serbskeho naroda,

k Jeho
50létnemu spisacelskemu jubileju

najhorcyse dobropreca sdelu
luzisko-serbscy spisowarjo.

W Budysinje, 30. septembra 1879.
Po porucnoséi J. E. Smeoler.

Cis¢ Smolerjec knihi¢iféernje

w madiénym domje w Budylinje.



Cislo 6.

Aywnuans, exewbcaunoe usga-
Hie Cb NMOpPTpeTaMy CIABAHCKHXB CO-
BPEMEHHUKOBS.

Luzidan, mjesednik sa sli-
kama slovenskih vrstnika.

Luzidan, mésednik s podoba-
mi slovanskih vrstnikov.

1879-S80.

Jyxudan, mjeceynur ca CIuKa-
Ma CTOBEHCKUX BPCTHHKA.

19. 1étnik.

Jdyixnuan b, MbceyHUKs Cb 00pa~
aurh Ha croskuCkurd coBpcTHmMUM.

Lu%yczan, miesigcznik z wi-
gerunkami stowianskich wspélcze-
snikow.

Luzidan, mésidnik s podo-
biznami slovanskych vrstevniki.

ELuZycan, mjasecnik z podo-
biznami stowjanskich casorownjen-
kow.

Mésacnik za pismowstwo, ryCespyt a narodopis

z podobiznami slowjanskich Casorunikow, kaZ tez z hudzbnymi a belletristiskimi prilohami
po njewobmjezowanych &asach.

Zamolwity redaktor a wudawar: J.E.Smolef w Budysinje.

Listy na mloedych Serbow.

I
W Pesti, 22. kvétna 1839.
Premili Pratelé
Bratii Slavové!

Jako se raduje Zivy brat nad domnéle zemfelym a vSak
zase vzkiiSenym a navracenym bratrem: tak ja sem se radoval
a se mnou i jini mnozi moji pFatelé a Slavové nad tim novym
zivotem, bratfi LiuZicané, jehoZ znameni a dikaz dali ste ndm
ve Vafem ke mné poslaném psani ode dne 1. Maje béziciho
roku. Tento Va$ list odepsali sob& mnoz{ na pamatku, &itali
jej s plesdnim, dali jej tisknouti do serbskych, chorvatskych i
deskych Novin a Casopisitv, aby se tato radostns povést o Vs
giroko daleko po celé Slavii roznesla: Ze Luzicané oplakani jesté
zji, k parodnosti procituji a Fe¢ svou milovati i braniti za¢inaji.
Dobrotivé nebe nechat Vas v tomto krasném predsevzeti po-
siluje a prace Vase stastnym korunuje prospéchom. Jenom
prosim Vis, zamilujte Vz4jemnost, kters sama nas i Vas spa-
siti miize, udte se pilné i jinym slavskym nafetim, posilejte nekters
mladiky od Vés na cestu k ndm, do Cech neb i dédle k jinym
Slaviim, a pak vie dobfe bude. Vy ste slabi, proto spojte se
s nami, aby se s timto svazkem zmocnéli, pamatujice na onno
vyborné piislovi ,sily sjednocené délaji® —

K vétsimu upevnéni Vadeho tovarstvi k zaddni by bylo,
kdy by ste i u Vas ziidili n&jakovou Matici (: spolek k vydi-
vani knih, jako v Praze Ceskd a v Pesti serbska Matice), anobrz
i na vydavani n&jakeého luzického Casopisu v duchu vieslavsks
’vzajemnosti mysliti by ste méli, dale na vydavdni luzickych
pisni a napéviiv, p¥islovi, povésti, slovnika i mluvnice dokona-
lejsi a nafim Casim pFiméiené. Viecko to jsou zivlové ndrod-
nosti a zdkladové vzdélanosti.

Na prosbu Vasi j4 z mé stranky posilim Vam nésledujici
knihy: 1. Jeden exemplaf Slavy Dcery, pialbych aby ste této
basni Vy obzvlaité rozuméli i ji Zivé citili ant se nejvice na
Vas a jinych Slaviiv v Némecich osud vztahuje. 2: Jedyn ex.
Vyklad ku Slavy Dcefe. 3. Jeden ex. Kdzns a veli. 4. Zpé-
vanky L a IL Dil (slowakske narodne pésnje). 5. Jeden ex.
némeckého spisu o Vzajemnosti (literarische Wechselseitigkeit).
6. Jeden ex. Citanky. 7. Jeden ex. Rozpravy o jmendch atd.

(Serbski prelozk.)

W Pesdi, 22. meje 1839.
Prelubi piedeljo
Bratfa Slowjenjo!

Jako so zraduje Ziwy bratr nad po zdadu zemrjetym a wsak
zaso zbudZenym a wrééenym bratrom: tak sym so ja zradowal
a zo mnu tez druzy mnozy moji predeljo a Stowjenjo nad tym
nowym Wasim Ziwjenjom, bratia Y.auzi¢enjo,*) kotrehoz dopokaz
sée nam dali we Wasim ke mni péslanym pismje wote dnja
1. meje hézaceho léta. Tutén Was list su sebi mnozy jako
dopomnjenku wotpisali, su jén z wyskanjom citali a su jon wot-
¢idce¢ dali do (juZno-)serbskich, khrowatskish a &sskich Nowin
a Casopisow, zo by so tale radostna powjes¢ wo Was 3éroko
daloko po cylej Slawiji roznjesta: zo su woplakani Luzitenjo
(fuziscy Serbja) hisée ziwi, so k narodnoséi wubudzuja a swoju
ré¢ lubowad a zakitowaé pocinaja. Dobrodiwe njebjo njech Was
w tutym krasnym prjédkwzacu posylnja a Wase diélo ze zbo-
Zownym wuspéchom krénuje. Jenoz prosu Was, Wzajomnosé
sebi wysoko waZde, kotraZ jeniGcy nas a Was wumdc moZe,
wukiice pilnje tez drube slowjanske naréce, péséelée nékotrych
mlodzericow na puéowanja k nam, do Cech abo tez dale k dru-
him Slowjanam, a potom budze wso derje. Wy sce slabi, teho
dla zjenocéée so z nami, zo bysée so z tutym zwjazkom posyl-
nili, dopomnjejée so na tamne wubjerne pFistowo ,,zjednocene
mocy dzélaja. —

K wjetsemu wobtwjerdzenju Waseho towarfstwa by k zada-
nju bylo, hdy bySée tez pola Was zrjadowali nékajku Madicu
(: zjenocderistwo k wudawanju hnihow, kaz je w Prazy ¢éska a
w Pesci serbska Matica), haj tez na wudawanje nékajkeho serb-
skeho Casopisa w duchu wioslowjanskeje wzajomnosée byide
mysli¢ méli, dale na wudacde serbskich narodnych pésnjow a
hlosow, prislowow, powjeséi, slownika a rétnicy dospolnejseje a
a nafim Casam piimeérjeneje. Wsitko to su Ziwly narodnosée a
zaklady wzdzélanosce.

Na Wasu préstwu ja z mojeje strony Wam séelu slédowace
knihi: 1. Jedyn exemplai Slawy Dcery; ja bych sebi ptal, zo

*) Druzy Slowjenjo nas Lu¥i¢anow mjenuja k rozeznaéu wot jui-

nych Serbow, had runje my luZiscy a miSonscy Slowjenjo doma jeno%
Serbja rékamy. Némcy nas pod mjenom ,,Wenden® znaja. Red.
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8. Jeden ex. Slava bohyné. 9. Dwa exx. Reéi, Modlitby a bdsné
jubilejni. Jeden ex. pro Vasi, druhy pro Lipskou spolecnost.
10. T#i exx. Kaznd: NdboZny pohled atd. 1 ex. Vam, 1 do
Lipska, 1 do Vratislavi. 11.T# exx. Kazné: Jako my tuto
nadi cirkev atd. 1 ex. Vam, 1 do Lipska, 1 do Vratisl. 12, Red
bei der feierl. Einweihung, 1 Vam, 1 do Lipska. 13. Trauer-
rede pii smrti Cleinmanna. 14. Melodie pisni svetskych, ku
Zpévankam od Szuchaniho. 15. deto od Fiirediho.

Vsechny tyto knihy podli Vam asi o jeden tyden skrze
zdejsitho knihkupce Hekenasta do Lipska na knibhkupce ,,Otto
Wiegand®, jenz jest svagrem Hekenastovym. Raéte se v Lipsku
u Wieganda Castéji na pfichod balika dotazovati, a mne potom
o skutetném prijati téchto knih pisemné pouditi, Ja sem po-
zadal 1 zdejgich Serbiiv a Chorvatfiv, aby VAm téZ néco knih
z jejich nafeli shromaZdili, sebereli se nékolik, ¢asem svym 1
to Vam posleme. — Pted rokem poslal sem Wiegandowi do
Lipska 1 nékolik exx. Wechselseitigkeit na prodaj, nevim po-
savad zdali to prodal, &ili nic. Ptejte se na to.

Jisty pan Pesek (Christian Adolph), pied tim kazatel evang.
v Liickendorfé a Oybing, nynf tudim v Zitave, jehoz déd z Cech
pochodil, psal mi lonskéko roku a poslal mi kniZetku od ného
vydanou: j4 sem jemu téZ poslal skrze Wieganda v Lipsku
1 ex. mé Vzdjemnosti, ale az posud nevim, zdaliz to F4dné
obdrzel. Milé by mi bylo, kdy by ste so o tom u ného dové-
déli a pak mi psali.

Moje manzelka jest potomkyné Serbiiv Luzickych, tak Ze
ja s Vami nejen viibec narodnim ale i zvlaité kmennim svaz-
kem spojen sem. Jeji otec byl sice kazatelem v Sasku, ale
predkové jeho pochdzeli od Serbiv. Piede tfemi léty byl sem
j4 po ni v Kamenici v Rudho#i (Chemnitz im Erzgebirge) po-
tom i v Jené a Vojmiru (Weimar). Buduli Ziv, asi o 2—3 roki
mam oumysl jesté jednou Sasko i s mou pani a dceruskou Lud-
milou navstiviti, odkudZ potom vybéhnu i k Vam do Luiic.
Ach jak se budu tesiti, vida ze bratii Luzicané svou ré¢ a nd-
rodnost miluji a Ze k novému vieslavskému Zivotu povstali.
Oudéim Lipského tovarstva ratte téZ oznamiti, Ze mi velice milé
a vdéené bude, jesth mi i oni psdti budou, nebo do Lipska
jest jesté snadnéjsi cesta k poslini néteho neili k Vam do
Budesina.

Véite ndm, 7e kazdého dne na Vias myslime, o Vis
mluvime, za Vas k nebi prosby odsilami. Méjte se vsickni
blaze, to Zada

Vas

piitel a Slavobrat
Jan Kollar v.r

Piispomnjenje. Tehdomnidi &&ski prawopis smy tudy do nét-

di%eho preménili.
Redakecija.

W Wrétslawju 10. radostnika (meje) 1839.
Lubi bratfa,
swérni Serbjo!
Wageho serbskeho towafstwa zaloZenje je hizom tehdy,

11.

bysde tutej basni Wy wosebje rozymili a ju ziwje zaculi, pretoz
wona so najwjacy na Was a druhich Slowjanow wosud podahuje.
2. Vyklad ku Slavy Dcefe. 3. Jedyn ex. Prédowanja a Reéce.
4, Pésnje 1. a II. dzél. 5. Jedyn ex. némskeho spisu wo Wza-
jomnoséi. 6. Jedyn ex. Citanki. 7. Jedyn ex. Rozprawy wo
mjenach atd. 8. Jedyn ex. Slawa bohowka. 9. Dwaj exx. RéCe,
Modlitwy a pésnje jubilejske. Jedyn ex. za Wase, druhi za
lipske towarfstwo.*) 10. TF#i ecx. prédowanja: Naboiny pohlad
atd. 1ex. Wam, 1 do Lipska, 1 do Wrétslawja.**) 11. Tl
exx. prédowanja: Jako my tutu nasu cyrkej atd. 1 ex. Wam,
1 do Lipska, 1 do Wrétslawja. 12. R&E bei der feierlichen
Einweihung. 1 Wam, 1 do Lipska. 13. Trauerrede p¥i smjerci
Cleinmanna. 14. Hlosy swétnych pésni, k ,,Zpéwankam‘ wot
Szuchaneho. 15. deto wot Fiiredeho.

Wiitke tute knihi poséelu Wam néhdze za tydien prez tu-
domneho knihikupca Hekenasta do Lipska na knihikupea ,,Otto
Wiegand,* kiz je Hekenastowy swak. Prasejée so w Lipsku pola
Wieganda huséiso za pfichodom pakéika, a mi potom woprawdzite
piijece tychle knihi pisnje wozjewde. Ja sym tez tudomnych Ser-
bow a Khrowatow prosyl, zo bychu Wam teZ né§to knihi z jich
narsde zhromadzili, nahromadzi so jich nésto, tez to Wam pésce-
lemy. — Pfed 18tom sym Wiegandej do Lipska teZ nékotre exx.
‘Wechselseitigkeit na pfedan poésltal, njewém dotal, had je te
predal, abo mic. Prasejée so za tym.

Wisty knjez Pesek (Christian Adolph), pred tym prédaf w
Liickendorfje a Oybing, ndtko, kaz so mi zda, w Zitawje, kotrehoz
dz5d je z Cech pokhodzil, je mi tonse 18to pisal a mi knizku wot
njeho wudatu pésltal: ja sym jemu tez pfez Wiganda w Lipsku
1 ex. mojeje Wzajomnosce pésial, ale ha¢ dotal njewém, haé je
to prawje dostal. Lubo by mi bylo, hdy bysée to pola njeho
nawjedzeli a mi potom pisali.

Moja mandZelska je potomka luziskich Serbow, tak zo
sym z Wami nic jenoZ z narodnym, ale tez wosebje ze splaznym
zwjazkom zjenoceny. Jejny nan je prédar w Sakskej byl, ale jeho
prjedomnicy wukhadzachu ze Serbow. Pfed tfémi létami sym po
nju byl w Chemnitzu, potom teZ w Jenje a Wojméru. Je-li budu
Ziwy, mam wotmyslenje néhdze za 2—3 1éta hisée junu Saksku
teZ z mojej knjenju a dzowtitku Ludmilu wopytad, zwotkal potom
tez k Wam do LuZicow piiidu. Ach kak budu so wjeselié, widzo,
zo tuzisko-serbscy brat¥a swoju ré¢ a narodnosé lubuja a zo su k
nowemu wioslowjanskemu Ziwjenju postanyli. Sobustawam lip-
skeho towarstwa dajée tez wjedzed, zo budze mi wulcy lubo a
dzaka hédne, je-li zo budu mi tez woni pisaé, pietoz do Lipska
je hidce 16781 pud k pdstanju néteho, dyzli k Wam do Budysina.

‘Weérce nam, zo kézdy dzen na Was myslimy, wo Was résimy,
za Was k njebju prostwy séelemy. Mé&jée so wiitey derje, to zada

Was  precel a Slowjanobratr
Jan Kollar.

*) Za luriske prédatske towaistwo tam. Red.

**) Za tamnife wot J. B. Smolerja a A. Roslera zaloZene studentske
towafstwo ,Verein fiir lausitzische Geschichte und Sprache kotrez mé-
jee teZ luziskoserbski wotrjad. Red.

hdyz najprjedy nésto wo nim zhonich, wulke wjesele we mni
zbudzilo, d¢im radoséiwsi béch pak, jako mi prez Waseho
Klosoposlskeho powjes¢ pFindZe, zo Wy pilnje serbskeje réte
krasnosé hromadziée a zo Wam p¥i tym Wadi wulerjo a
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&
druzy &eséeni muZojo swoju pFedelniwosé njezadZeria. Jara
khwalobna wéc a za wobstaée Waleho towarstwa prede wsitkim
wazna zda so mi ta, zo sée sebi Wage towarstwo (wot wys-
nosée) wobtwjerdzié dali a zo za tym honice, zo bychu Wam
nékotfi wysocy a dostojni muZojo z protektorami byli; pFetoz
na tajkele wasnje budie so Wade zaptijeée najlépje zdzerzed.
Hejzo made Zane prawizny,*) dha pésdelée nam tola wotpismo
tych samych, zo bychmy Wase wotpohladanje cyle spéznali.
Tez by nam lubo bylo, hdy bysée nam wséch zhromadzenych
pésnickow**) zapocatk a tych druhich wécow napisma sobu-
dzglili. Dokelz smy tez my wulku hromadu piistowow zezbérali,
dha budze drje najlépje, hdyZ nam te, kotrei hiZom made,
poscelece, zo bychmy Wam te, kotrez his¢e nimace, napisali.
Z lipscanskim towafstwom smy sebi teZ na tajkele waSnje naSe
zbérki wuménjeli, dokelz so hewak mohlo trjechié, zo towar-
stwo towafstwn néito sobudzéli, §toZ to tola hiZom dawno ma.
My séelemy Wam dZensa Selerski spéw, kiZ réka:

Rjana LuZica,

Sprawna predelna,
Mojich serbskich wdtcow kraj,
Mojich zbéznych sonow raj,
Swjate su mi twoje hona!

Bitwu bijachu

Horcu, zeleznu
Néhdy serbscy wdétcojo,
‘Wéjnske spéwy spéwajo. —
Steha poj’da wase spéwy?

Zrudny solobik

Ma nétk Hromadnik**¥),
Sowa suta z Prasicy,
Ma tam swoje skaloby. —
Wijele pomnitej, wéj horje!

Boha Corneho

Stare kralestwo
Rapak nétko wobydli;
Stary moch so zeleni
Na skale, kiz woltar bése.

K luda nadobi

Njejsu zhddali
Tamni stari hédacy .
Dostatk Serbow pfichodny. —
Cas nétk njeprasany wésci.

Caso pfichodny,

Budzes zakésé ty? —
O zo bychu z twojeho
Klina wusli muZojo,
Hoédni wétnoh’ wopomnika.

*) To ma rékaé: wustawki. **) ménujcy narodnych. Red.
##%) Hromadnik a Prajica stej dwé predhorje hory Cornoboha wy¥e
Budysina. Red.

10T
V Praze dune 30. ledna 1839.
Drozi bratii slovansti!

Srdeéné jsme pohnuti nad Vasim osudem. Litostnje po-
hlidame, jak jiz édstka Vasich krajaniiv nestéstim zachvdcend
jest a Némcami se stala; viak prede n4déji netratime, ze tito
nynéjsi pozistatkové vii vynaloZenou silou o svou narodnost pri-
praviti se nedaji a svornosti se udrieji.

O v8elikerych okolnostech Vasich jsme se dozvédsli od
pana Stira, ktery v Bréznu leta 1839 Vés navétivil a popsani
ncesty do Luzic* do Casopisa Geského Museum vlozil. Bu-
deme se snaziti, Vam dle moZnosti knihami ndpomocni byti,

Po pfepytanju wsitkich knihow, hdZeZ mésacow pomjeno-
wanja so namakaja a po pfirunanju tych samych mjez sobu*)
zdadZa so mi tele mjena za najlépSe:

‘Wulki rézk, januar.
Maly rézk, februar.
Pozymnik — posthiemalis — mérc, Jirz.
Nalétnik, haprieja, April.
Radostnik, meja, IMai.
Smaznik, junij.
Praznik, julij.
Znjenic, august.
Poinjeiic, september,
atd.

Hejzoli bysce za nékotre mjena 18p3e wjedzeli, to tez nam
powjedzde.

Serbskim seminaristam bychmy diensa teZ liséik sobu
postali, ale dokelz hi%ée jich wéc prawje njeznajemy, chcemy
tak doltho pocaknyé, haé nam Wy wSo dalSo a SérSo roz-
powjedzide, §toz drje so skoro stanje. Prajée jim wjele do-
breho wot nas a piipowjedzcée jim teZ nasu p¥edelniwu pomoc.

Za Wage listowanje (korrespondenz) by tole dusne bylo,
hdy bysée sebi, je-li zo to hiZom séinili njejsée, dwoje ,volu-
mina* zalozili, jene, zo by kopiju wsitkich listow, kotrez Wy
wotsdelede, wopiijalo, druhe, zo bysce wiitke listy, kotrez do-
stanjede, do njeho zagili.

Hdyz zaso na nas pisade, dha stajée na zwonkowny kou-
vert tule adressu: Sr. Wohlgeboren Herrn Cand. phil. A. Roesler
zu Grorlitz, pretoz ténle budze potom temu listej dale (k nam)
pomhaé. Nutikowna adressa na nas njech je tajka: Dem
verehrlichen akademischen Vereine fiir Lausitzische Geschichte
und Sprache zu Breslau. Wendische Section. Zu Hinden
des Herrn Stud. theol. ev. Knothe, Mathiasstr. No. 11.

Budizde dale stajnje hotowi, Serbowstwo a serbsku réc
pfed koéidym zastupié a swétej pokazad, zo je krasna wéc,
hdyZ Serbja swojeje réte njezabudZa a hdyz wjedZa, zo moza
tez tak derje, kaz druzy, abo hiiée snadz lépje, na swoju na-
rodnos¢ hordzi byé. Diélajée dale w jednoséi na honach
Slowjanstwa a budzée pieswddfeni, zo Wam p¥i tym pomhaé
budze, tak wjele ha¢ je mdzno,

serbski wotrjad wrétstawsko-luziskeho towafstwa.

J.E.Smolef, praeses serbskeho wotrjada.

*) a z ludowymi wurazami. Red

(Serbski ptelozk.)
‘W Prazy dieii 30.januara 1839,
Drozy slowjansey bratia!

Wutrobnje smy pohnuéi nad Wagim wosudom. Zelnoséiwje
pohladujemy, kak je so hizom dzélba Wasich krajanow, z nje-
zboZom zajata, do Némcow pFewobrodila; ale pfeco nadziju nje-
zhubjamy, zo tute nétéise zbytki ze wse] naloZenej mocu so wo
swoju narodnosé pFinjesé njedadza a so z pfezjenoséu zdzerza.

‘Wo wielakich Wasich wobstejenjach smy zhonili pFez knjeza
Stura, kotryz je Was w mércu léta 1839 wopytal a wopisanje
,,pudowanja do Luzicow” do Casopisa ¢éskeho Museja dal. My
budZemy so précowad, Wam po moézuoscéi z knihami pomocni

. —— e E——— . e .
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on Vase literatura hodnych prici jestd neposkytla. Sebrali
jsme, pokud mozno bylo, nékolika 70 knih, a odesilame je Vasi
vespolné knihovné; snad i pozdéji opét néco shromszdime.

Posflame Vam nasledujici*) knihy, které knihkupeckou
cestou panem Wellerem obdrZite.

V popsani ,cesty do Luzic od Stira® jsme do&tli i zalo-
zeni Vageho spolku, Vasich pravidel a zikonl, coZz nds velmi
potésilo, tez i jména Vadich spoluoudii atd. Dej Biih, by se
Vase sila rozmnoZovanim spoluoudt zvetSovala a co andél
straZce narodu k ochrané slouzila! Jak drahocennd jsou nim
jména Vasich vlastencii, ktefi pfi tak ndramnych piekdzkach
ducha njepfemoZitelné ndrodnosti se nezbavi, na ptiklad pana
doktora Klina. Diky mu, ze V4s podporuje, diky i Ernestovi
Smolerovi za jeho prvni pobidnouti.

Piste nam o ¥4dném obdrZeni knih a o stavu nynégjsich
Vasich zdleZitesti; s radosti kazdy listek od Vis ¢itat budeme.
Kdyz psani pfez hranice do Cech pfipravite, lehce se nam
odevzdd postou; napiste na né ,,An Herrn Karl J. Amerling,
Medicinae Doktor in Prag® a vlevo ,,Abzugeben in der erz-
bischoflichen Buchdruckerei.*

Vsem vroucim duem, jako panu Dr. Klinovi, Smolerovi,
Seilerovi, Markusovi, Lubenskému, Lahodovi, Mosikovi Kloso-
polskému, Imisovi, Zurovi, Domagkovi, Renéi, Hilbrigovi, Pe-
tavovi, Polencovi a Widazovi atd. vzddvame upiimne pozdra-
veni a o brzskoun spravu Ziddme. TeZ Vas pripomindme k
vydani serbského slovnika.

Bith jest nad ndmi a spravedlivou véc nadf klesnouti ne-
necha4.

Karel Milan Lambl.

*) Napisma tychle knihi njejsmy tudy wotéi¥ée¢ dali. Jich je 75.
Prispomnjenje. Tez w tutym lisée smy tehdomuidi &&

IV.
Némski list.

An den Gymnasiasten-Verein fiir slawische Lectiire und
eine slawische Bibliothek in Budissin.

Mit innigstem Vergniigen habe ich durch Herrn Mosig von
Aehrenfeld das edle Streben dortiger Gymnasiasten vernommen,
welches der Forderung der slawischen und insbesondere ober-
lausitzisch-wendischen Sprache und Geschichte gilt. Beginnt schon
im Jiinglingsalter der Eifer, sich so niitzlichen Gegenstiinden zu-
zuwenden, so ist auch ein desto erfreulicherer Erfolg und Fort-
gang im Mannesalter, als Lieblingsfach unter treuer Berufser-
fiillung, zu erwarten, und die Folgezeit 14sst manche Erschliessung
zahlloser, jetzt noch vorliegender Rithsel der slawischen Vor-
zeit mit Zuversicht hoffen.

Ist es mir auch nicht vergdnnt, nihern Antheil daran zu
nehmen, so gewihrt es mir dennoch hohe Freude, einen so er-
wiinschten Verein in Budissin wirken zu wissen; als einen kleinen
Beweiss dieser theilnehmenden Gesinnung bitte ich die Ueber-
sendung der beiliegenden Schrift anzusehen, die ich der ge-
griindeten Bibliothek einzuverleiben ersuche.

Doch wie kein menschliches Wirken ohne Fehl seyn méchte,
muss ich auch in dieser Schrift, obgleich sie mit méglichstem
Fleisse ausgearbeitet wurde, die Auffindung mancher Mingel ver-
muthen. Manche Schreib- und Druckfehler werden bei dem so
compressen Drucke und den so zahlreichen Materialien wohl zu
entschuldigen seyn. Zudem sind manche Gegenstinde (Orts-

Tez w tutym lisée smy tehdomui¥i d&ski prawopis do ndtdiseho prestajili.

byé, pietoz Waga literatura njeje hidde hédne digla poskidila.
My smy, tak kaz je mézno bylo, nékotrych 70 knihi nahromadzili
a séelemy je WaSe] zhromadnej knihowni; snadZ tez pozdZiSo
wospjet nésto nahromadzimy.

Scelemy Wam slédowace*) knihi, kotrez na knihikupskim
pucéu piez knjeza Wellera dostanjece.

W wopisanju ,,puéowanja do Fuzicow wot Stira® smy tez
¢itali wo zaloZenju Wageho towarstwa, wo Wasich wustawkach a
zakonjach, $toZz je nas jara zwjeselilo, teZ mjena Wasich sobu-
stawow atd. Daj B6h, zo by so Wasa méc z pfisporjenjom sobu-
stawow powjetsowala a jako jandZzel péston ludej k zakitanju
stuzila. Kak drohowaZene su nam mjena Wagich wétéincow, ko-
tFiz p#i tak zatraSnych zadz8wkach ducha njepfewiniteje narodno-
sée njezhubichu, na p¥iklad doktora Klina. Diak jemu, zo Was
podpjera, diak tez Ernstej Smolerjej za jeho prénse zbudzenje.

Pisde nam wo porjadnym dostadu knihi a wo Wasich nét-
¢isich naleznosdach; z radoséu budzemy kozdy liséik wot Was
¢itaé. HdyzZ list pFez mjezy do Cech poséelede, so nam tén léhey
z péstom woteda; napiSée na njén ,,An Herrn Karl J. Amerling,
Medicinae Doktor in Prag® a na léwo ,,Abzugeben in der erz-
bischoflichen Buchdruckerei.*

Wsém horliwym dusam, jako knjezej Dr. Klinej, Smolerjej,
Seilerjej, Markusej, Lubjenskemu, F.ahodze, Mosakej Klosopél-
skemu, TmiSej, Zurej, Domascy, Rendej, Hilbrigej, Pjetawje, Po-
lencej, Solce, Widazej atd. wutrobne postrowjenje séelemy a wo
spésnu rozprawu prosymy. Tez Was k wudadu serbskeho slow-
nika napominamy.

Béh je nad nami a naSej sprawnej wécy padny¢ njeda!

Karel Milan Lambl

Red.
Redakeija.

(Serbski pfelozk.)

Gymnazijastskemu towafstwu za slowjanske ¢itanje a slo-
wjansku knihownju w Budysinje.

Z najwutrobniSej radoséu sym piez knjeza Mosaka Kloso-
polskeho nadobne précowanje tamniSich gymnazijastow na-
wjedzil, kotreZ spéchowanju slowjanskeje a wosebje tuzisko-
serbskeje réde a stawiznow pladi. Zapoénje hizom w mlodzei-
cowskej starobje horliwosé, so tak wuZitnym pFedmjetam pii-
wobrodié, dha hodZi so teZ éim radostnidi wuspéch a postup
w muZacej starobje, jako lubostka pod swérnym dopjelnjenjom
powolanja, wotéakad, a pFichod na nékotrezkuli wuloZenje nje-
licomnych, nétko hi§ée njehibnjenych hédanckow sltowjanskeho
pratasa z westoséu nadZiju dawa.

Njeje mi tez spozCene, so na tym blize wobdZzgli¢, mi
tola wysoku radosé poskica, hdyz wém, zo tak pékne towar-
stwo w Budysinje skutkuje; jako male wopokazma tuteho dz€l-
bjerjaceho zmyslenja, prosu ja pFipéstanje pédla lezaceho spisa.
wobhladad, kotryZz njech so do zaloZeneje knihownje zaméséi.

Tola kaz drje Zane Clowske skutkowanje bjez zmylka njeje,
mam so teZ w tutym spisu, ha¢ runje ze wSomdZnej pilnoséu wu-
dzetanym, wuslédZenja wielakich njedostatkow bojeé. Wselake
pisanske a éiSéerske zmylki hodZa so pii tak liénych materi-
jalijach drje zamolwi¢. WySe teho su nékotre piedmjety
(wjesne a méstne mjena, wuloZenja, prjedawSe wasnja atd.)
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nahmen-Erlduterungen, frithere Sitten ete.) ein so schwierig zu
hearbeitendes Feld, dass es mannichfaltige abweichende An-
sichten dariiber geben kann und — auch giebt.

‘Wenn sich daher Miingel bemerken lassen, so bitte ich den-
noch diese Schrift nicht so gleich ohne weiterer Priifung des
Uebrigen bei Seite zu legen, vielmehr mein sehnliches Streben
dabei zu beriicksichtigen, ungeachtet mancher ermangelnder
Kenntnisse und neben einem vielbeschiftigten Amte, dennoch
eine bisher oft gefiillte Liicke in der vaterlindischen Literatur
auszufiillen zu versuchen, und Andere zu ermuthigen (mit
mehr Kriften und Erfahrungen) den angedeuteten Weg
weiter zu verfolgen. Hat mein Versuch diess Ziel erreicht,
so mag er immerhin unbeachtet in den Repositorien verbleiben.

Fahren Sie unablissig fort, meine jungen Freunde! das vor-
genommene Ziel eifrig zu verfolgen; mit Stolz und Freude werden
Sie dann auf die gliickliche Jiinglingszeit zuriickblicken, wenn Sie
einst, als Berather und Vertreter des Volks, zu dessen Wohle
wirken und wenn die Jahre eintreten, wo man ernster zuriickblickt
auf den bald vollendeten Lebensweg, und wo dann es allein be-
gliickende Beruhigung gewiihrt, die Ueberzeugung gewonnen zu
haben, dass eifrige Pflichterfiillung und ein stetes Streben nach
eigner allseitiger Veredelung, wie zur Wohlfahrt Anderer, un-
ausgesetzt Verstand und Herz belebte.

Schenken Sie meiner Schrift einige Aufmerksamkeit und
wenn sie einigermassen anspricht, auch mir selbst zuweilen eine
freundliche Erinnerung. Mit dem sehnlichsten Wunsche Ihres
‘Wohlergehen, verharre ich hochachtungsvoll

Thr
ergebenster
Grossenhayn, K. Preusker,*®)
am 16. Mirz 1841. Rentamtmann.

polo, tak dezko wobdzélajomne, zo moia wselake rozdzélne
ménjenja byé a — tei su.

Hdy7z so teho dla njedostatki pytnyé dadza, dha tola
prosu, zo by so ténle spis bjez prubhowanja dalieho wob-
saha na stronu njepolozil, ale zo by so wjele wjac na moje
zadanje dziwalo, zo cheych ja pii wiéch njedosabacych wédom-
noséach a pédla zastojnstwa, jara wobdeZneho, tola dotal éasto
zatutu njedospolnosé wétcnokrajneje literatury wupjelnié pytaé
a druhim khréblosé daé, (z wjetdimi mocami a nazhonje-
njami) po pokazanym pucu dale hié. Je méj pospyt tole
dosahnyl, dha njech wsak njewobkedzbowany w repozitorijach
wostanje.

Pokratujée bjes pFestada, moji mlodii pFedeljo! za wo-
tyknjenym kéncom honié; z hordoséu a radoséu budzede potom
na zboZowny mlodZenicowski ¢as nazad hladad, hdyz Wy néhdy
jako radiideljo a zastupjerjo luda, k jeho lépsemu dZélade, a
hdyZ l&ta zastupja, hdZez so na ziwjeiiski pué, skoro dokonjany,
rozymniSo wohladujemy, a hdZe# potom to jenitey wobzboZacu
spokojnosé dawa, zo smy pieswédéenje dobyli, zo swérne do-
pjelnjenje piistusnoséow a stajne précowanje za samsnym wso-
stronskim wudokonjenju, kaZ druhim k 18pSemu, bjez piestada
rozym a wutrobu woziwjeSe.

‘Wobroéée na méj spis nésto kedibnosée a je-li zo so
trochu lubi, teZ na mnje druhdy piedelniwe dopomnjenje. Z
horcym pfedom Wa3eho derjemééa wostanu z polnym wysoko-
wazenjom
Was

najpodwolnisi
K.Preusker,*)
rentski hamtman.

W Waulkim Hajnje
16. mérca, 1841.

*) Kniha, kotruz bd Preusker péslal, ma napismo ,Blicke in die vaterlindische Vorzeit a teho dla, dokel? b&fe w njej tez wosebje na
Serbstwo dZiwaé mdl, bé¥e jemu to jara zajimawe, jako zhomi, zo b&chu budyscy serbscy gymnazijastojo serbskoslowjanske towaistwo zaloZili. Red.

? v e

Wo roizi.

Piednodk mé¥éanskeho wulerja Jana Kaplera, w ,Lumiru® dZer¥any.

Njedziwajée, lubi knjeza, hdyZz sebi dZensa za ptredmjet
krotkeje zabawy nésto njewuzwolu, $toz by snano cyle nowe abo
do sadow wédomoscepolnych zrjadowane bylo. Moje slowa jeno
Jjednore mysle wopfimaja a su tak powsitkomnje znate, kaz wéc
sama, wo kotrejZ jednaju. A tola je krasna kralowa, wo ko-
trejz chcu powjedaé, a ma poddanow, kiz so wsédnje pysnu
drastu wodzéwaju, a péslow, kiZ Zenje jeje ptichod njezapom-
nichu. Ptetoz hlejée! kaZz kral pted sobu péslow séele, prjedy
hat kraj a mésta ze swojej piitomnoséu zwjeseli, tak so to tez
w pFirodze wot kraloweje wiéch kwétkow stawa. Wot néZnych
bélych zwoénckow sem, kiz w zaZnym nal&éu pod snéhom zakés-
waja, wiédpje nowe, wielakobarbne woitka wotcudeja, fijaltki,
pétrkluciki atd. ,,Na jutry kée wonjesko fijalkow* nas Seler w
jenej pésni spéwa (T. sp. &. 152). Nal&céo je so dawno zapo&alo,
réZownik je bohacde trawnik z kwétkami wudebil a ,Zelena ta
meja‘‘ je so hiZo wuspéwala a pFeco hisée wénask z cyle no-
wych kwétkow nadcipa§, ha¢ skénénje

Z dychom swjatoh’ Jana
Kcgje lubozna

Polna réza rjana,
Rozow kralowa.

A njeje r6za kralowa wséch kwétkow a kwétagkow? Tak su
ju hiZo poétojo wséch ludow mjenowali, tak ju tez nag Seler
mjenuje, pretoz: ,KaZ ty réza,’* won praji, ,nihdze Zana njej’!*
Makojca so 3éri polna z hordosdu,
Stabje pak so méri k jejnom’ runjeéu.
‘Nalika so puka z hi6jcku sérokej,
Podarmo pak kuka hag ji runa njej’.
Polna malva pyta jejna sotra byd,
Podarmo pak spyta rézu dosdéahnyd.

Z tutych hronckow hiZo dospolnje widzide, kajke spodobanje
je njebo Selef nad rézu mél, kak je sebi ju mjez wiémi kwét-
kami wazil. A njeje kozde jeho slowo wo réZi rjana paderka
a cyly spéw kaZ Gestna kréna, z kotrejz kralowu naSich zahro-
dow krénuje? Myslu, zo je snano, lubi knjeza, zajimawe, hdyZz
Was z jenej wécu zabawjam, kotraz tez zawésée wulku interessu
stawneho Selerja wubudZowage.
Kotre wocko méhlo zapréé, zo je piirodu mjez rostlinami

hdy sto rjense wuplodzié¢ widzalo, ha¢ réZzu? Njech na lucy a
w zahrodze tysacy wselakich kwétkow zakégja, steji tam réza,
so wésée kozde wotko na nju zlozuje. Selef praji:

»Ro6Ze za wisé wocka kdéja

Na lucy a w zahrodii,

Médre njebjesa so sméja

Do nich w zjawnej luboséi.*
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Ptez wotko pak pué do wutroby wjedze, a kajku lubosé je sebi
réza tudy stajnje dobywala, wo tym ta wainos¢ swédéi, kotraz
je so ji wot starodawnych tasow sem piipdznala. BéSe tola roza
znamjo lubowaceje wutroby a lubosée hiZo pola starych Grichow
a teho dla wosebne wuznamjenjenje Erosowe, ZboZowny, komuZ
nézna ruka rézu dariwsi lubosé preradzi; pretoZ $toZ wutroba
sebi njezwéri zjawnje wuzpad, to rdéZa dim zjawniSo wupraji.
»Dwé r6zi néhdie kigjeste] na kertku dernjowym,* mnas luby k.
Wiela spéwa, ,,dui rézicey Jank wuléipny a holécy skiéi jej.
-— So holéo lube zwjeseli, joh’ k diakej wokosa, a tykny rézi
k wutrobi, so lubje posméwa.” Tak tez Selet hluboke potajn-
stwo lubosée do rjenje zawalenej réze polozi w spéwku: ,,Tén
mje lubuje.* Bé holéo, pésnjef powjeda, kiz sebi tfl réze namka
a je woprasa: ,Kotry tei mje lubuje?
»To zhonis, réze prajachu,
Hdyz hwézdy swéca k wjetorun.*
A hdyZ so hwézdy zybola, tio hélcy do dwora jédu so prasejo
za dZow¢icku. Ta pak beé hizo do kléstra slubjena a swéj ru-
dany wénc pledese. Préni méjefe za nju jenoz slowo wobZaro-
wanja, drubi ji jeno krétke boZemje da, tiedi pak ze zrudnym
plagom ré7u na blido roziéipa a wiemu wjeselu dobru née praji.
Rude holcka postany a jom’ ruku da:
»Netk hercy k kwasej piskajée,
Hdyz mje ton mlodzZesic lubuje.

KaZz Erosej, tak bé teZ roza jeho rjanej maderi Afrodice
poswjeéena. Powjeda so, zo tale bobowka so z pénje Sumjateho
morja narodzi. Na kraj wustupiwsi, mjez trawu a rutu, kotraz
so wokolo jejneju nohow ZolmjeSe, tez roéZa narosée. Réza bé
béla a bjez wonjenja. Jake pak Afrodite junu ranjenemu Ado-
nisej k pomocy khwatase a dacy do réZoweho dernja stupi, dha
80 wot cedaceje krwé réza zadefwjeni a dosta z dobom rjanu
won. — Sté by so pi tymle mythiskim powjedantku na Sele-
rjowe ,,Swjateje Marine sylzy“ njedopomnil?

Marja pod kiiZom tysniwa

Sylzy je ronila bly3date,

Z koideje rézicka lubozna

Pod jeje nohu je zakdéla;

Prénje te rézicki béle

Dia njewiny syna su kééle.
Druhi splah rézow so pozbsha
Pod kiizom z mlédneho trawnika,
Rjensi ha¢ ranife zerja je,
Sarlat a purpur so khowasge;
Sapata lubos¢ jon jasni,
W krejéefwjenym blyséu so krasni.

Roza pak je hisée wjacy, dyzli znamjo lubosée, wona bése
tez zastarsku wobraz rjanosce, njewinosée a kégjateje ziwjenskeje
mocy. Mlodosé a réza! Sté by so nad wobémaj njewjeselil,
§t6 by hisée w starobje njespominal na zloty cas réZoweho
ziwjenja? PretoZ mlodosé so minje, lubosé a radosé so pre-
ménitej, wSo nas skénénje wopuséi kaz réza. Seler spéwa:

Roze kééja, roze zwjadnuy,

Mlodosce son zaledi,

Rjanu hodZinku tu Zadnu

Horjo bérzy pomrodi.
Teho dla tez tamny mlodzefic zrudnje zaplaka, na blido rézu
roziéipa: » N6tk dobru néc méj wjesele

A moje rjane Ziwjenje.*
Hdze je poéta, kiz by tez rjanos¢ z rézu njeptirunal? Dopom-
njam zaso na Selerjowe slowo:

,Sto Gefwjeni so nazdala
Kaz ta réza purpurska?
To holiccyne licko je,
Haj rjeiise cefwjene,
Hag roéze saronske.“
Dale na jeho refrain:
»Aj, ty réza najrjensa,
Kaz ta moja holicka!
Aj, ty réza najrjensa,
Za te nade holigal!®
A kak pékuje wén wo njewinosdi jako rézi praji:
»Néhdy snéhi nandu,
Litkow réZe zandu;
Réza njewinosde
‘Wétnje rjana kde.“

Pola Romjanow pak teZ réza za wobraz mjelCenja placeSe,
dokelZ jeje kéenjowe lopjeska znuttkomny dzél zamkaju. Wona
so teho dla w jédinych salach husto wySe blida powésny a we
wéncach wokolo pokala zwi, zo by hoséi kedzibliwych ¢inila,
kak maju so pFed kleskami na kedzbu braé. Bamiz HadrianVI.
ju na spowjedny sté! pfi¢inié da jako znamjo mjeléaceje wutroby.
Znaty lacdanski wuraz sub rosa, t. r. mjez namaj prajene (entre
nous), ma tez tudy pii¢inu swojeho nastada.

»Wiak sée wy tak ciche a mjeltace,
A potajustwo moje tez zakhowade.

pWam rézickam mozu jo wuskorZidi,

Sto boli, Sto tysi mje we wutrobi,*

knjez Jené wo rézach zaspéwa. —

Ze wieho teho, §toZz sym ha¢ dotal wo rézi powjedal, wi-
dzimy, w kajkej nahladnoséi wona we wiéch ¢asach a pii wséch
ludach stejese. Tola pak njecham zabyé piispomnié, zo, kaz
so roza k wudebjenju swjatych méstnow, templow, woltarjow,
cyrkwjow atd. trjebase, k posypanju pudow pii processijach a
druhdze, so wona teZ k wupySenju rowow lubych zemrjetych
hisée dZensa naloZuje, a to wésée w te) nadziji, kotruZ

Selerjej
Duch rézow SeptaSe ze zahrody:
e smjerde Ziwjenje,
Ze sylzow wjesele
‘Wiak wsitcy po khwili dotakamy.

Je-li so mi radzilo dopokazaé, zo je njeboéicki Selef wo-
sebny spéwar wo rézi byl a nad njej, kaz nad kralowej, wulke
spodobanje mél, bych Was, lubi knjeZa, hisée rad na jeicke
stlowo teho muZza dopomnil, po kotrehoZ smjeréi tez zaso nowe
serbske Ziwjenje a wjesele, da-li Boh, wiitey po khwili dogakamy.
Myslu sebi mjenujcy, zo by tak derje diakomnje kaz pietetnje
piedéiwo Selerjej bylo, hdy by so tez do wénca, kotryZz budze
jeho wobraz w swjedzeniskej sali (na spéwanskim swjedzenju
1. oktobra 1879) wobdawad, rjana roZa zaplétla, a to wosebje
teho dla, dokelZ won sam praji:

,, RoZa slusa do wéncal*

Duiz:

Drjec¢in — Pétrohréd — Jekaterinosltaw,
Puéowanje w listach wot jeneho Serba.
(Pokradowanje.)
W Pétrohrodze 13.junijja 1878.
Drohi pfedelo!
Pola nas je hizom jara horco, na hasach je wjele précha
a 5t6Z njedyrbi w mésée wostaé, hlada, hdZe by sebi na létni
¢as dacu (Iétnje wobydlenje) najal.
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Sym so z ludZzimi a z récu zeznal a by so mi cyle derje
slo, njebudzise mi nekajki njebolak 25 rublow kranyl. Pomysl
sebi: 25 rublow, kajki je to za mnje poklad! Za nje mozes
dostaé: 50 bifstikow abo 250 karantkow piwa abo 2500 jablu-
kow abo 250,000 swablickow. To dz& bych ja moje Ziwe dny
swablicki mél a hisée njebych tfebal lutowaé, pietoz, hdyZ na
16to jich 2500 lici§ — to je hiZom trochu wjele, ale druhdy so
ton njerjad hubjenje loji — ndé 2500 na léto, to bychu na sto
lét dosahale, je-li so njewoienju a je-li zo so dam zjebad, na
50 18t, pietoZ jow tez Zony kurja, kaz férmani. Hlej na pol
1ststotka! 26 16t sym stary. DI&je hat 7618t drje tu lédom budu.

Tola $to to wso pomha? Prjet su moje rjane, nowe 25 ruble
a tén, kotremuZ su so ptihodzile, drje mi i8dom hdy bifstik
abo karantk piwa kupi.

To budze hubjeny mésac. Dyrbju so z polojecu mzdy nékak
pFeciséed. Ja sym so stajuje dziwal, zo su, kaZ mi mgj dzed
powjedaie, w starych &asach paduchow na 3ibjericu powéseli,
hdyz béchu wjac ha¢ 10 télef kradnyli. Nétko ja weém &eho
dla. Ach te rjane stare casy!

Protu wo dobrocéiwu sobuZeluosé!
Twdj wbohi piecel.

Kunda, 1. julija 1878.
Luby piedelo!

Wes Ty, hdZze Kunda je? N&, njewés?! Ha geho dla sy
Ty wosom 18t dotho geografiju wuknyl a so dradowal, zo by wis
te punkdéiki a smuZki na kharde zeznal, hdyZz potom njewés, hdze
Twaoj ptedel je.

‘Wes hidce, kak so Widazec wowka dziwaSe, jako jej mdj
na kharcde Husku pokazowachm¢j a kak wona namaj wérié
nocheyse, dokelZ duchowneho njewidzese. M6} so jej tehdom
sméjachmoj a prajachmoj, zo je to geografija. Wona z hlowu
tfaseSe a ménjele, zo to tola tez nito dobre byé njeméze a
héréo dale predzese.

Duz, m6) mily towarso, zhlodaj swoju geografiju, wzmi khartu
ruskeho khéZorstwa a pohladaj na tak mjenowanu némsku kra-
jou. Tam ty nadendzes Esthlandiju a w njej mésto Wesen-
berk. Wot tuteho mésta sydom hodzinow abo 25 wjerstow daloko,
pfi morju, w finskim zaliwje lezi Port-Kunda, maly mérski wu-
Jézd, z kotrehoZz Finojo z napfeéa lezaceje Finlandije Zito wu-
woZuja, za kotreZ woni z rybami placa. Wokolo tuteho piistawa
su rjane, z kerkami wobroséene wysoke brjéhi a torhaca récka
tam swoje swétle Zolmy do morja wuliwa. Tam piebywa md)
pfedel z nanom, maderju, bratrom a 6 sotrami, zo by prézdniny
prézdny piedinil, w morju so kupal a lénikow past. A ja jemu
pomham.

Jow wohladach préni kréé morjo. Dopomnis so, kak su
grichiscy wojacy néhdy na kolena padnuwsi radostnje wolali,
jako po dolhim, dolhim dezkim pudowanju morjo zaso wohla-
dachu. Woni béchu, tak rjec, pol Ziwjenja na wodze ziwi byli
a potom so do wulkeje Auzije zabézeli, do tajkich krajow, w
kotrychz ludZo ani slowcka ,,morjo* njeznajachu.

Ale tez, $t6z morjo hisce Zenje widZal njeje, tez jeho hnuje
njeznata nowa Zadosé, hdyZ tutu njewopiijomnu mée piirody,
hdyz majestetiske morjo wohlada. Njeje k wuprajenju, kak maly
a njekniomny so ¢ujes, hdyZz sedZo na wysokim brjozy Sumjace,
praskace, howrjace morjo pFed wotomaj ma3. Zolmy so mjetaja,
péna k njebjesam pluska, hdyz jena Zolma druhu pteskakuje.

Zda so ¢, zo ma§ pfed sobu moc druheho swéta. Wona za-
khadza, kaZ Ziwy djas a reji, kaz zly duch jenoz ruje. Njejabey
zabywa§ wi& defpjenja a wion stysk swojeho pusteho Ziwjenja,
haj zabywas, zo sy na swéce, zda so éi, zo je wiechomdécna mée
piirody tebje hiZom pozréla a zo hizom zaso sy, §toZ sy byl
— nido.

Ale hdyZz je morjo diche, zmérne, hladke kaz hladadlo,
hdyz wokolo njebo wso spéwa, léta, skaka, béha, léze dycha a
so raduje swojeho Ziwjenja, dha teZ w twojej dufi so zapodina
hibaé ta sama wy3Sa mée, kiZz wétram p¥ikazuje a morjo zespo-
kojié wé; potom so zda, jako hy tez ty mél prawa na Ziwjenje.
Mysle prikhadzuja a wotkhadzuja. 'W3& dobre a zle dny Ziwjenja
so wréceja. Domizna, lubi pFeceljo a dobroderjo, dicha jstwicka
w Budysinje, wjesele lipéanske wjecory, wSo, wSo so hiba a hrjeba
w wutrobje, a ty so smé&je§ abo mor3és dolo; je ¢ pak jako
by nic ty tuto &inil, ale jako by druhi élowjek w tebi bydlacy
z tobu hrajkal, kaz powétr z deiikej trawicku.

JasniSo pak ha¢ wsitko druhe steji pied mojimaj wocomaj
wobraz: '

Na luziskej horje Pichowje je studni¢ka, Jordanka mjeno-
wana. Wona leii srjeds zeleneje lucki, kotruz kolo wokolo
smrjéki wobstejuja. Jich wjefski dziwnje Sumja, kaZ morjo,
hdyz je diche.

Na luéey steji §&diziwe z khutnym, Zelnym, twjerdym wo-
blicom. Won je na swojich piirodospytniskich pudach a 3éez-
kach piipadnje sem déSol, kaz husto; zaso je won njenadzujcy
nadesol teho pachola, kotryz pied nim w trawje lezi a plade.
Pachol so mjeta, torha kwétki a je zaso wot so diska. Je wi-
dzeé, zo so woén njerudzi, ale zo so zlobi.

Na tutej luéey sym ja nékotry zakrasnjeny 1&tni dZen pte-
lezal a tam je moja wutroba zaso zaZila, hdyZ hrubosé a nje-
rozymjenje mojich mysli mi Ziwjenje wohidue ¢injestej. Tam je
woén husto balzam rozymneho, derje ménjaceho trésta do mo-
jeje wutroby wuliwal.

Tam ja Zenje doéné njezabudu, hdyz mje méj wosud zaso
do Yuzicy disnje, zo bych so podiakowal wumdézerjej mojeje
duge a wam, wy stare Gorne howrjace serbske Smrjoki a tebi
brééna studnicka, kotruz je bohabojazny burik ze swjatym
mjenom poceséil.

Jow w dalokej cuzbje na brjézy médreho morja ja na was
spominam a te hodZinki, kotrez sym pola was piétral, ja nje-
zabudu, njech budZe zo mnu, §toZ chce.

Hdyz Ty, mdj piecelo, kiz mas zboZo w LuZicy piebywad,
tam dondzes, njezabudz ze swérnym, nutrnym, serbskim postro-
wom postrowié: lucku, studnicku, 3mrjoki a sedziwca

wot

(Pokradowanje.) swojeho serbskeho towaria.

Z Budysina a Xmziey.

* Loni nas w Budysinje horliwy Slowjan, Ka¥ub Dr. med. Florjan
Cenova wopyta. Won prinjese nafej Madicy najnowile wot njeho wu-
date kasubske kniZki sobu a je tajke teZ mjez nékotrych swojich pieéelow
tudy rozdz8lil. Wosebje zajimaca je mjez jeho spisami mala réénica ka-
§ubskeje réce pod napismom: Zarés do grammatecj ka¥ébsko-slovinskjé
mé6vé, popjsél ¢’ védel Dr. Cenova. W Poznaniu 1879. Je to prénja a
jenitka réénica tuteje maleje a wot Slowjanstwa nimale zabyteje stowjan-
skeje sotry.

* DelnjoluZiscy Serbjo su létsa dwoje prédarske knihi z nowa zalo-
%ene a wudate dostali. Najprjedy je knihiéi§éef Brandt w Khodebuza
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Frycowe prjatkaiske knigly z nowa wudal a ptedawa je za 8 hriwny
76 np.—4 hr. 50 np. A knjez farar Tesnai w Nidée je teho runja loni
swoje prjatkafske knigly pod napismom: ten knéz jo méj pastyi! w Wo-
jerecach pola Wencela z nowa éisée¢ dal a je tutemu nowemu wudawkej
¥tyri prédowanja: na ¥njowy swjedZen, na reformacijonski swjedZen, na
kermusu a na swjedzeni zemrjetych piiwdal. Poslene 3tyri prédowanja
su te% wosebje ¢iSéane a pola knihiwjazarja Brockmeiera w Khodebuzu
za 50 np. dostaé. Teho runja je k. Tednai k dopomnjeéu na swérneho a
dobreho delnjo-serbskeho prédarja Hausiga w Golkojcach (f tam 25.febr.
1870) jene jutrowne prédowanje wot tuteho wosebje wotdibded dak a je
jemu krotki Ziwjenjobdh njeboéitkeho Hausiga a jedyn stardi khérluy z
18ta 1781 wot ndhduseho fararja Jana Bjedricha Frycy w Golkojcach pod
napismom: ,to tuZne ponjeZele® piistajil. Kaz cyte Te¥narjowe prédaiske
knihi, tak sluleja te% tute wosebite wotéisée z nich k najlép¥im plodam
delnjo-serbskeho pismowstwa. Cyle prédafske su z wobrazom spisarja
dostaé w Khocéebuzu pola knihiwjazarja Brockmeiera a plada na l&piej,
bélisej papjerje éi¥cane 4 hr. 50 np.—5 hr. 25 np.

* Serbska narodna reja, kiz bé wot 30—40 1&t sem, kaz popjelawa
w znatej bajcy, ze serbskich bjesadow wustordena a swoje %iwjendko jenoZ
hi¥ée na katholskich wsach wokolo kléétra pokazowase, je na jene dobo
zaso k deséi pFisla a samo w salonu wustupila. A tam su ju sta piihla-
dowarjow, Némey a Serbjo, z radostnym pokleskowenjom rukow powitali
a so za nju tak zahorili, zo ju te% z Lipska w n&mskich nowinach khwa-
lachu. RejwaSe so tuta naSa serbska reja pii wulkim spéwariskim swje-
dzenju 1. oktobra 1879 w Lawec hotelu w Budyiinje wot néhdZe 30 serb-
skich mlodych knjezow a knjeinow. Nékotre nowise toury buchu ji wot
rejwatiskeje wuderki Schellenbergoweje w Budysinje ptiwdate. Zo by so
nétko dale w salonach rejwac mohla a ter tam Poley a Frangaisy a dru-
him rejam runorodna byla, dha je ju k. kantor Kocor, na$ znaty hudz-
bny mistr, za fortepiano wobdzélal a k. Kahnt w Lipsku, wadawaf musi-
kalijow tam, je tutén jeho najnowsi opus z rjanym wobrazom ze serb-
skeho Ziwjenja éi¥¢eé dal a ze swojej firmu na europejske wiki prinjest.
,T1i serbske reje, za piano wobdZétane wot K. A. Kocora* mjenuje so tute
zastuzbne dZ8lo nafeho hudzZbneho miStra, kotre% chcemy te% na tutym
mésée wiém lubowarjam dobreje hudzby a luboznych rejow naleinje po-
rudié, pH tym pak tez sprawne ptece wuprajié, zo by so nagej serbskej
Teji zaso z mowa stajnje dale a bole kedibliwosé witch wéttincow pii-
wobrodila, so ji snano hi3Ce jena nowisa toura p¥iwdala a wona tak w
najnowisej drasée zaso tam wustupié moéhla, hdZe: su ju z njeprawdu
won wustordili.

* Serbscy studenéi w Lipsku, kiZ tam na bohawugenosé studuja, su
nam w swojim serbskim seminaru, kiz so kézde 16to w wulkich prézdninach
pola k. fararja Imi¥a w HodZiju wotdZeriuje, hizom wjacy had jedyn
kroé dobry prelozk jadriwych némskich spisow wudzélali. Tak pled dwémaj
18tomaj stud. J. K¥izan ze Séijec prelozk Dr. Habermanowych modlit-
wow na wid dny w tydZenju, a loni studendi Jan René z Ketlic a bra-
traj) Wjackaj z Barta ptelozk BoZeho wodzerja za mlodych kieséanow
po wobnowjenju kidenskeho sluba wot Ziethy. Wobej kniZey je serbske
Iuth. knihowe towafstwo w swojim nakladZe w 1¢tomaj 1878 a 79 wudalo.

* W Lipsku staj pred nékotrym ¢asom dotalnaj serbskaj studentaj,
bratraj Hermann a Pawol Wjacka swoje pruhowanje pro candidatura et
venia concionand? khwalobnje wobstaloj.

* Zaso smy nadZije polneho mlodeho serbskeho wuderja prez za¥nu
smjeré zhubili. W Bukecach wumrje 23. oktobra 1879 tamnidi t¥eéi wuder
k. Jan Ernst Kefk, najstarsi syn nadeho sejmskeho zapostanca k. kublerja
Kerka z Rodec, hakle 2718t stary. Won bé sobuzaloZef a pismawjedier
serbskeho towafstwa w Bukecach a nafe Serbstwo z cylej wutrobu lubo-
waSe. Nékotre zajimawe powjesée z Iuda, kotrek bé won nazbéral, su w
prjedawsich létnikach naseho LuZicana wotéi¥cane.

* Nag horliwy serbski sobukrajan, k. Dr. Muka z Wulkeho Wosyka,
je w Lipsku w mésacu oktobru 1879 swoje pruhowanje za wysie wudei-
stwo khwalobnje wobstal a je na to hnydom wot ministerstwa zastupne

wudeiske mésto pF gymnaziju w Zitawje piipokazane dostal; 1. haprleje :

pak jako provisoriski wyssi wuéef na gymmazi) w Budy¥inje prindie.

: * Serbske gymnazijalne towafstwo na gymnaziju w BudySinje swje-
Ge¥e pred krotkim 401&tny jubilej swojeho wobstada. Wone je swoje no-
wise wustawki 18tsa ¢idéeé dalo a tek nékotre &estne diplomy, ptez kotres
je wielakich horliwych serbskich wotéincow, ki b&chu néhdy w nim ak-

tivnje dZélawe, abo su so pozdiido wo serbske pismowstwo zastuibnych
séinili, k swojim Jestnym sobustawam wuzwolilo. Slawa tutemu towafstwu,
a Béh daj, zo by po swojim najnowilim wotuéenju prawje dotho wob-
stalo a z0 by so nam za pézniSe 18ta wjele dobrych serbskich spisowarjow
z njeho dostalo. z D.

* W nakladZe towaistwa ,Maéicy Serbskeje* je slédowaca serbsko-
némska knizka wulla: Spéwna radosé, zbérka Sulskich spéwow. Wona
woptija wl0o do hromady 111 tajkich spéwow, wot kotrychz je k. wucer
Mudink w Zemicach 67 dislow w némskej ré¢i napisal po knizey ,Stoft-
pline fiir die einfachen Volks- und Fortbildungsschulen. Zusammengestellt
von Dr. Friedrich Wild, Bezirks-Schulinspector zu Bautzen.* X temu je k.
Dr. Wild pozdZiso hi§ée nékotre sp&wy priwdal a k. wokrjesny $ulski in-
spektai Flada w Kamjercu tef hi¥ée nékotre; wyse teho p#k te k. bu-
dyski Sulski direktair Wlochac nékotre tajke, kotre’ maja so w budyskich
srénich a wyksich ludowych Sulach spéwaé, wiéch je nétko 111. Po tajkim
50 tuta zbérka za ludowe Sule budyskeho a kamjeniskeho wokrjesa, kak, tex
za naspomnjene Sule mésta Budy3ina hodZi. Serbske Sule dostanu je w serb-
skej a némskej rédi, némske pak jenot w némskej, a je poslensich naklad
Smolerjec knihi¢i¥éefnja wobstarala. 7 pielozkami do serbskeje réde su
zastupjeni: k. wys¥i wudei Fiedler z 52 pielozkami, njebodicki H. Seler ze 26,
J. E. Smolei z 9, njebocicki Kulman ze 7, wysii wuder Jan Wiela na Zi-
dowje ze 6, wudei Michat Briihl w Motydle z 3, Dr. Pful z 2, farai Kilian
w Serbinje w Texasu z 1 prelozkom.

* Stawny a najpilnisi polski spisowai knjez Jozef lgnac Kra-
szewski, kotryz wot 1dta 1863 w DraZdsanach piebywa, je ze smilnosée
nad naSim luZisko-serbskim ludom a w dopomnjenju na jeho duchowne
potrjebnosce pii piileZnoséi swojeho 501étneho spisowaiskeho jubileja nje-
dawno 2000 hriwnow knjezej fararjej M. Hornikej postal, zo by so z tatymi
pjenjezami stipendij pii ,Macicy Serbskej* literariskim towaistwje w Bu-
dydinje, zaloZil a to za studowaceho serbskeho mlodZerica na gymnaziju,
kotry? by najlépsi postup w serbskej ré&éi éinit. — MoZno je, zo hidée
nékotii druzy polscy knjeza, ki% su piecdeljo na¥eho serbskeho naroda, tutén
stipendij powjetda, tak zo by te% jedyn delnjoluZiski Serb pjenjeZnu pod-
pjeru dostaé moht a wyse teho tén abo drubi serbski wudomc na wu-
Gefskim seminaru.

* Pod redakeciju k. M. Hérnika staj w poslendim Sasu dwaj zeSiw-
kaj ,Casopisa towaistwa Madicy Serbskeje* wuiloj a to 59.a 60. zediwk.

t Knjez kaplan Wowdefk, kotry je pied nékotrym ¢asom ka-
tholski katechismus za Sulske dZ8¢i“ wudal, je 18. januara 1880, 40 It
10 mésacow stary, w Kulowje wumrjel.

4 Ismail Iwanowié Srjeznjewski,
sobustaw akademije wddomoséow w Pétrohrodze, sobustaw wielakich
wulenych towaistwow, professor slowjanskich narédow na pétro-
hrodskim universitede, je 21. februara, 68 18t stary, w Pétrohrodze
wumrjel. Won bése dobry precel luziskich Serbow a préni z ru-
skich Slowjanow, kotryZ je LuZicy wopytal, hd¥e% n&hdze §&s¢é nje-
dzeli za sobu ze Smolerjom, redaktorom tuteho ¢asopisa, nic jenoi
po Hornich, ale teZ po Delnich LuZicach p&si pudowase, zo by na
tajke wadnje serbsku ré¢ a serbski lud dospoluje zeznal. Jemu so
naga serbska ré¢ teho dla jara spodobale, dokel? ma hiSée polny |
dual, kaZ teZ polne formy starostowjanskeho slowjesa (imperfektum,
aorist). Wo jeho literariskej dz&lawoséi rozprawu pozdziSo damy.

B Dokelz m&jachmy serbskich sulow a z cyla serbskeho
luda dla tak wjele dzélad, zo naSa serbska knihidicefnja tute
nuzne dzéla hinak dodZélaé njemdiese, hal tak, zo dyrbjese
¢i¥éenje ,,Luzitana® na nékotry cas zastajié, dha prosymy tych,
kiz su sebi ,LuZitana* skazali, zo bychu sebi lubi¢ dali, hdyz
my ,LuZigana, kotryZ méjeSe so na l8to 1879 wudad, kakle
w 186e 1880 dokonjamy, tak zo ¢i, kiz su jon na 18to 1879 za-
pladili, teZ &isla cyleho 1éta 1880 za swoje pjenjezy dostanu.
My teho dla lstnik 1879 nétko létnik 1879—80 mjenujemy.

Redakeija ,,Lumzicana.“

Ci&¢ Smolerjec knihié¢iséefnje w maédiénym domje w Budydinje.




S TRSTI TTRT

Cislo %.

Jyxngans, exewkesunoe usga-
Hie Cb nOprperaMu CIaBAHCKHXDL CO-
BpEMEHHHKOB'E.

JdyxudaH, MjeCeqHuK ca CIUKA-
Ma CIOBEHCKMX BPCTHUKA.

Luxi¢an, mjesednik sa sli-
kama slovenskih vrstnika.

Lu%idan, méseénik s podoba-
mi slovanskih vrstnikov.

1899—S0.

kuzigan.

Mésacénik za pismowstwo, rycespyt a narodopis

19. 1étnik.

Jlyxnyans, mbcewnuks ¢ oGpa-
surk Ha cunopbHckurb cospcTHMUE.

LuZyczan, miesigcznik z wi-
zerunkami stowianiskich wspolcze-
snikow.

LuZzi¢an, mési¢nik s podo-
biznami slovanskjych vrstevniki.

LuZycan, mjasecnik z podo-
biznami stowjanskich casorownjer-
kow.

z podobiznami stowjanskich Gasorunikow, kaz tez z hudZbnymi a belletristiskimi p¥ilohami ’

po njewobmjezowanych casach. l'

Ziamolwity redaktor a wudawar: J.E.Smolef w Budyginje.

‘I
Lumirski wjeéor, *
k ¢eséi lubych hoséi 31. mérca wotdZerZany.

Stowa wot Jana Wjele, spéwy ze ,Spdwnika.*

(Ptedspomnjenka. Anachronismy w nastupanju nastada nékotrych pésni, tudy wotdi§éanych, su spisowarjej znate.)

Pod Budysinom we dole

Je stara winica,

Tam koréma jako hrodiik je
Do njeje stwarjena,

A serbska Sprewja nimo dze,
A wselke powjeda.

Rad skhadZowachu wugeiicy
So mlodzi Serbja tu,

A spéw a potink ‘narodny
Jow péknje hajachu,

A krucachu na ptichody
Sej Serbsku wutrobu,

Raz wjetor béchu zesli so
Ci holey nadobni —

Kak strowjachu so witajo
Do lubey’ skhadzenki,

A rjadowachu za blido
So bratistwaawjeseli.

‘Wsé blida Béchu do rynka —
. o

Tu k picu toWaggnom’ —

Na kézdym kon fedsyda
Z tym jasnym mjglikom —
To6n préni z brénju zabrinéa:
»wDha péémy ze spéwom'*

[

Hlaj, nanosyl nam korémar je
Toh’ piwka jasneho —

Kak sméwa, hlajée! swétluske
We jasnych &klencach so —
Duz bratfa, z hlosom spéwajde
To piwne spéwne spswancko!

Chor.
My sydamy so k blidu, ::
My piwa laéni smy.
Stoz precelstwo chce z nami méc,

To6n njesmje %adyn Selma by¢,
Kiz dobre piwo zacpi.

My sedZimy tu k radze :;
A takle sudZimy:

Njech woda wjerdi kolesa,
My pak na nafe spuicéadla
Sej puléié checemy piwo.

Hdze je tén w bélej fali, :;
Kiz piwo naliwa?

Wuaj zwolny, bélofalaty

Je dZensa mu¥% nam witany:
My chcemy karanck wupié.

Moj towat¥o, moj bratie, i
Sy ty sej zazehlil?

My trubku checemy wukurié,
Do mrédelow so zawalic

A karandk pédla wupié.

Na palenc khory lezi :.
Toén wowrétnjeny swét;
Na¥ jedyn 1&pje rozymi,
Sto 1&psi krej, moe posylni:
My pijemy swéj karanck.
St6% nazdala nas widZi, 32
Je polny zawisée,

Zo smy pii naSej woréizni
Tak bratrowscy a wjeseli
A prozdnimy swéj karanck.
Ka% dotho steje¢ budze :y:
Swet ladny #8roki,

Njech khmjel a jeSmjenn rad#i so,
A mudri, dusni pacholjo

Njech strowi karanck pija!

A pobzdni towar§ z durjemi
Sej bratra piiwjedze:

To njedziwajée wuleni,

Zo bratr mi sobu je;
Won dawno zada widZedi
To Serbstwa nowjenje.

‘Woénw wulkich sulach waknyl njej’—
Je wojnar w Hodziju,

Pak Serbstwo wulcy wazi sej,
Ma dudu wotéinsku,

A spéwa pornjo solojkej

Rad pésen p¥istojnu.

A zmolwi préni predsyda:

Joh’ lubje witamy!

Tu ,mensa, typtein® njetrjeba,
Stoz dista za Serby,

So, wojnarjo, k nam stowai$ dha

‘A spéwaj radostny.

Solo.

Z wjeselom chcu wuznaé:

Ja sym wojnaf, ha ha ha,
Stoz mje woprasa;

Wot khorejty ha¢ do kary
Dosahaju moje twary,

‘W zymje, 1&¢e, ha ha ha,

Swét mje potrjeba.

Ma bur dZélaé rolu,

Moja ruka, ha ha ha,

Grat jom’ wobstara;

Chce-li kral na wojnu éahnyé,
Dyrbi mi do wozow prahnyé,
Kiz sym krute, ha ha ha,
Jemu dzélal ja.

Kajka radosé: jézdzié

A so piewjesé, ha ha ha,
Hdze to njekhwala? -

A te wielke wozy pysne,
Kak te klepotaju spéine

Po wiéch dréhach, ha ha ha,
K &eséi wojnarja!

Sto mé&l whohi khribjet
Ceipié, wustaé, ha ha ha,
Njebyt w swéce ja;




Njechas-li so b&dny nosyé,
Dha so dyrbi wojnai prosyé:
Diélaj, bratie, ha ha ha,
Twoje zl6%adla.

Zohma nosy &olmy,

Moje koto, ha ha ha,

Zemja wéséifa;

Nosyé ma prez doly, hory
Moja wosé te kupcow twory
Luddom hakle, ha ha ha,

Z kraja do kraja.

K wérowanju, k kréenju
Sté by njechal, ha ha ha,
Rjanoh’ wozyka?

Te cheu ja najradio dzélad,
7 kwasarjemi ducy spéwaé:
Rjane holéo, ha ha ha,
Lubuj wojnarja!

,yHej slawa tajkom’ wojnarjej!®
To wsitey kejsachu —

,»P6j, piipij rjenko z nami sej
A klinkaj ze skleficu —

Haj tebi bérzy runja njej’ —
Budz slawa wojnarstwul4 —

A jedyn towarS postaZe,

"Mu sméwki hrajachu —
Hdyz bratfa do toh’ zwolide,
‘Wém Zortnu pésnitku —

A njech pfez k lubu spéwanje
Tu nikoh’ njeranju.

Solo a chor.
Ja sym sto kréé dusny khadla,
Mi njech nichto njeptindze;
Dzesaé tolef mam ja w zaku,
Tajke moélcke cyrkwinske.
La la atd.

Ja sym wulki muzykanta

Na lik a na korodej;

St62 mje dud a Skrabaé slysi,
Temu wésée derje njej’.

Ja sym wuwolany 18kaf,

Krej wam puiéam z njebozom,
Ze sekercom jétra ¥éépju,
Zuby torham z kopolom.

Ja sym dobry kupc a khlamaf,
Punt a lohé sam wudzélam;
Tobak po bérniféu wonja,
Skoru za cymt piedawam.

Ja sym wubjerny haptykaf,
Krjepki do njebjes ja mam;
St6% chee Sertowe méé howno,
Temu cyloh’ derta dam.

Ja sym mudry éésla, blidaf,
Wijacy njemisnu ha& lohé;
Kopu deskow trjebam k stdleej,
Ale 38§ njej’ haé nohé.

Jako mlynk njej’ mojoh’ runja;
Wot korca pjeé bértelow
Cistej muki jeno bjeru,

X temu horstku wotrubow.

50

Ja sym Sewc te% pieklepany;
Brézda gratej dawa mi,

A hdyZ p6du¥ wostaé njecha,

Ze smolu so pFilépi.

Ja sym krawe po nowej moédii,
To méj ptiréz pokate:

Dusna lapka so mi hod4i,
Dwéjey nichté njeptindze.

Jako njeprecel wot potu

Khodzu te? na murjefstwo;

Tam ja kurjo klepam, klepam —-
Klepam, klepam: klep — klep — klep.
La la atd.

So zbéhn§i druhi predsyda
Duz khutny wumolwi:

»LeZ zoréik swoje prawo ma
A héleam pristeji —

Pak njezabudimy rjemjesla
Tolk’ prénjoh’ na swédi.

Zno Hadam poéa ratarstwo
A wodzese swoj pluh —
Tak burstwo prénje rjemjeslo
Je w cylym swéde tu —
DuZz nétko njech tez na burstwo
So spéwy zanjesu!l*

Chor.
Bur po zdaéu najniZi,
Préni mu¥ je na swédéi,
DokelZ bura potrjeba,
Sto¥ tex khlgba wutiwa. i
Bura nicht6é njehande,
Boh sam jeho stajil je;
‘Won tez wérny zemjan je,
KaZ to rola pokaZe. :;
Haj, wy mésta bly3cate,
Bura jeno witajce!
Wala krasnosé diZe wia spad,
Nima bur wam khléba daé. ::
Kral a knjeZa dyrbjeli
M16¢ié kewak we brézni;
Kosa, pluh a motyka
By jich wésée spodila. :;
Bur pak z précu séerpliwej
A we mysli poniZnej
‘Wiitko w kraju zeziwi
Z tym, $to% zemja naplodzi. ::
BudZ dha burej dZakowny,
St6% wot jeho précy jé,
A daj wu desé rataistwu,
Abo ptimaj sam za pluh! i

Sto préni rjad je na swéde,
To diensa wostajmy —

To wobuZne je jednanje

A lehnje pFekory. —

Pak slawmy to, Stoz prénje je
Piez wiitke rjanoty!

Stoz krasni licka holidow

A wdicka woktewja,

Je pésnil za nas do hrontkow

To6n spéwai Serbowstwa:
Njech roze khwalba z wutrobow
So jasna wuhorja!

Solo a chor.
Z dychom swjatoh’ Jana
Kééje lubozna
;; Polna ro%a rjana,
Rozow kralowa; ::
Aj, ty ré%a najrjernia,
KaZz ta moja holigka!
Aj, ty ro¥a najrjerisa
Za te nafe holida.
Makoajeca so 3éri
Polna z hordoséu,
:; Stabje pak so méri
K twojom’ runjedu; :;
Aj, ty roza atd.
Nalika so puka
Z hlojéku sérokej,
:» Podarmo pak kuka,
Hag éi runa njej'y i
Aj, ty roza atd.
Somotki drje méza
Pychu dawad sej,
o Ale kak ty, réia,
NihdZe Zana njej’; :;:
Aj, ty réa atd.
Polna malva pyta
Twoja sotra byd,
;; Podarmo pak spyta
Tebje doséahnyé; :;:
Aj, ty ré6za atd.

Tak preliwachu wielake
So blosy jimawe,

Jim wubudiujo wjesele

Za duse mlodostne —

A korémai w skoku noSese
To piwko pénkojte. —

,»Nam powjez, luby korémarjo,
Sto so to njedini?

Hdze ma§ to dzéwto rjanusko,
Zo so dzens njezjewi?

Kak rady bychmy na strowjo
Jej wsitcy spéwalil«

Ta delka sedii ze Sidom

Sej sijo wupjerki,

A postcha wdéipna z woknjeskom
Na wase spéwanki —

A pésenku teZ z wjeselom

Sej zyndi z khwilemi.

Duz toward Luzan khwatajo
Wsé wokna zwotewrja.
,»Tak nage hrona jasniso
Jej k dugi doleda — —
St6j— bratia—méjée k woknam so—
Slys! — bl6s jej’ zejhrawal*
Solo.

Sym Serbow serbske holico,
Mi Hanka rékaja;



i A wjes'le sebi spéwajo
Mam spédnosé do didla. ::
Hdy? skowrondk ranko zaspdwa,
Mi spéwa k stawanju,

i A jédu-li do dZedela,

Z nim spéwam na piemd.
Na mjezu jédu zelenu,

Serp tupy woétiu sej,

;0 A Znéju trawku rosojtu

Na mjezy kwétkojtej.

A hdyZ so rucka womaca

W tej trawcey rosojtej,

;x Mi pjer§éenn mo) so blyskota
Na ru¢ey na mokrej. iy

Ton pjericeri mam wot lubeho,
Rjaneho pachola;

:: K nam wjecor, hdy? so zasmérklo,
Moj luby piikhadza. :y:

Sym w zymje k nowej koulcy
A k platej naptadla;

:; Plat dawno je %no natkany,
Plat trjebam njewjesta. :;:

TeZ pjerje je wio wudrjene
Na dothich wjedorach;

;2 Duz posle§éa mam hotowe
‘We mojich komorkach. :;

Za Cerwjeny bant na hiowi
Cheu méé wénc rucany;

:;; Maé budZe ¢épcow kupié mi
Za drohe pjenjezy. ::

Mi druzéié budZa holiéa,

Te wjesne towarski,

:» A budZe kwasna hoséina
Ptez ti¥i dny zaspochi. iy

Bé womjelknyla lédoma,
Dha truny zarZachu,

Az jasnych husli zaklinéa
Jej pod woknjeskom tu,
A hiés tak cuni piehiba
Tu ndcku cisinku.

Trojospéw.
Noe ¢éicha hona wodZewa,
Je mésadk sléborni;
So kwezki jasnje zybola,
Wso w mitych drémkach spi.

Ja njespju, ja de postrowjam,
* O hwézka Zziwjenska,

A z myslemi tam prebywam,

Hadze? ty sy, najlubia!

Hlej, moj duch tebje wobdawa,

Ci $epta radostny:

»Twéj wostanu ja do kénca,

Ty wédnje moja syl

Spi derje, ha¢ de wubudzi

Dzén nowych radoséow;

Njech néc ¢i wo mni wobradéi

Sén st6dkich luboséow!

A spéw a hudzba rozpluwny
Do nécnej éisiny —
Hlés rjensi w wjerbach pii récy
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Tam solojk wuzbshny —
Ton hiés po lubey Zedziwy
A lubosé budzaty.

Tym mlodiencam so luboséa
We dusach horjachu,

A jedyn lubje zapoca

Tu lubku liliju,

Za nim ta cyla bjesada

‘We polnym wothlosu.

Solo a chor.
Lubka lilija,
Rjenje zakééta!
Holdo, brune, brune wécko, syii so ke mni,
Radosé moja sy a duda we mni.
Hdy% ée njewidzu,
Ceipju zrudobu.
Holdo, brune atd.
Pornjo jandzelam
Tebje prirunam.
Hol&o, brune atd.
Horjo zacpiwam,
Hdy% ¢e woko$am.
Holdéo, brune atd.
Sto mi zemja chee,
Sym-li bjez tebje.
Holdo, brune atd.
Boérzy wumrjeé cheyl,
Njebych tebje mél.
Holdo, brune atd.

A Klosopolski z Njeznarow
Pan Mosak nadobny

‘Wza moseii polnu zlotuskow.
,,Ha, korémarjo, hdze sy?
Wsm w skoku nano¥ wina jow!
Na lubosé pFipijmy!*

Hej klinkanje a brinkanje

A wétkow jasnota! —

A Jaromér nétk nucese:

Zas bratia do rjada!

Njech nétko spéw tu-z kralom je
Wo jutrach Serbowstwa

A, Michale, nam spéwaj ty.
Stoz nowe pésnil sy!

A towars Michal zanjesy
Te hrona horliwy.

My zahorjeni spéwachmy

Z nim Serbow jutriny.

Chor.

Nage Serbstwo z procha stawa,
Stawa Ziwa narodnosé;

Sylny duch nam mocy dawa,.
Zbudza swjatu horliwosc.

;: Woteny kraj, krasny raj,
Slawa! k6zdy zawyskaj! :;

Serbja krudi, mtodZi dZeja
Z nadZiju do ptfichoda;

Wyie hlosy hrimoceja,
‘Wiitke Zzily zariuja.
Woéteny kraj atd.  ©

Nowe slénco zeskhadzane
Rjeride pruhi wupiéstrje;
Swobodnosé, to sténco rjane,
Krasni njebjo luziske.
Wéteny kraj atd.

Bratrowstwo sej zawdawamy
W wotéinskich tych wutrobach,
Jednotu sej prisahamy

K dobrom’ skutkej w Luzicach.
Woéteny kraj atd.

»Haj, stawa kozdy zawyskajl®
Knjez Michal dopraji —

., Nétk, bratie Jano, zaspéwaj
Nam statok serbowski,
Ton spéw, kiZ nam na serbski raj
Ty z ducha porodzi.*

Solo.

Hdze statok mgj, hdZe statok moj?
Woda %uéi po dolinach,

Lésy $umja po skalinach,

Kwétki kééja tu a tam,
Luboznosé, hdZez pohladam.

A to je ta rjana zemja,

Zemja serbska, statok moj! ::

Hdze statok mdj, hdZe statok moj?
Wés-li w kraju bohumilym

Dule Zerstwe w ééle ditym,

Mysle jasne, dZélawosé,

Poboinosé a wjeselosé;

To je Serbow hodny narod,

Mjez Serbami statok mgj! ::

So zbéhnje préni predsyda,
’Mu blyska zernicka,

A z jasnym mjeom zejhrawa
Ta kruta prawica.

,,BudZ junu hisée slawjena
Nam zemja Serbowska!

Brasilska khwal a Indija,

Zo paradizy ma —

Njech Wléska so, Higpaniska
We odach wuzbéha —

Nam pfe wio steji Luzica,
'Sée raz budi stawjenal*

Solo a chor.

W& ty tén kraj, hdZeZ sléborni so Sprewja
A r&¢ki mjense ¥worda po boku? '
Jon hordy 1&s a hory wobrubjeja
Wot poldnja jasnoh’ k ranju, k wjeéoru?
Wes ty mi kraj, wot horkow predehnjeny
A w khtodku plédnych Stomow zboZowny?
Skit dweju kralow, na njon wupiéstrjeny,
Jon kryje a je méra wjesely:

My znajemy ton rjensi kraj,

My wémy jon, o haj, o haj!

To je ta serbska Luzica,

Ta Pruska a ta Saksonska!



‘Wes ty ton kraj, hdZez dZaknu brézdu wora
TLud sprécniwy a plodZi zahrody,
Hdze% kbudy swoj krusk njese z k6zdoh’ dwora
A wiudZom nadendZe§ dom hospodny?
‘We¥ ty mi kraj, hdzeZ narod dobry, sprawny
So gestnje kubla, zlutny, spokojny,
Po dudnosdach a pobéinoséi zjawny,
We kiiwdach éichi, w horju séefpliwy?

My znajemy ton lud a kraj,

Jich hona, luki, haj, o haj!

Chees dobrych ludZi nawjedZié,

Do Serbow kraja dyrbi§ hié.

Wes ty ton lud, hdZeZ strowe roZe kééja
Na ligkach swérnych, éestnych holidow,
Kiz dowérnje so z milych wédkow sméja,
We twjerdym dZéle polne radoséow?
‘We§ ty mi lud, hdZe% kruéi héley khodza,
Cesé nanow, nadobni ka% zemjenjo?
Jich &eséa wiudZe, witaju a rodza,
Su w krwawnej bitwje tra$ni muZojo:
My znajemy &esé holidow,
My wémy kraj tych pacholow;
Hlej, wé&nje nala LuZica
Je tajke dZ&¢i tujala.
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Dha kégj, dha kédj, ty Serbow rjensi krajo,
Ké& w strowju, w zbo¥u, w mocy njezwjadlej,
Pod worjolom, nad tobu zejhrawajo,
A pod tej krénu mlédnej, ruéanej!
A serbski duch a khwalba serbskoh’ mjena
Njech swééi so ka¥ sténco njebjeske;
A lubosé, k narodnoséi zahorjena,
Njech plémjenja prec’ wjetse dobudze!

Boh wijefiny %ohnuj Serbow kraj

A mily jemu zboZe daj;

Kééw, strowje luda serbskeho

Njech do wédnosée krasni so!

A piedsydie nét wobaj dwaj
Bron wzasta) do rukow,
A mjetej pruhi blyskastaj
Na swarnych mlodzencow.
»30 stejo poslez wuspéwaj
Ton spéw wiéch wétéincow
Chor.
Hisée Serbstwo njezhubjene,
Swoj skit we nas may;
Nowy duch wio woslabjene
Sylnje pozbeha:

;2 B6h je z nami, wjedZe nas,
Njeptecel so hizom hori,
Serbjo, Serbjo wostanu,
Serbjo dobudu! :;

Jeno zl6sé so na nas méri,

By nas poirjela,

Njech pak zawistna so $ééri,
Njech so ptistodza:

Boh je z nami atd.

Zaspanc ¥adyn pokhwalefski
Serba njezluda,

Swobodny duch rjensi serbski
Kridla roziérja:

B6h je z nami atd.

Serbow khwalbu, serbske slowo
Ptemée njeskazy,

Serbstwo rozsylnja so z nowol’
‘W krasnej Luzicy:

Bé6h je z nami atd.

Serbska Klio nowe mjena
‘Wiédnje zapisa;

Luzica njej’ prewinjena

A so njepodda:

Boh je znami atd.

Parallelism slowjanskich narééow a jich fonetiske prawidla.

Prinodk k prirunowacemu rédespytu.

L

Wot J. E. Smolerja.

Koézda ré¢ ma naréCe, to wémy, ale &éeho dla su tajke nastale, kajkez su, to je nam hisée malo znate.

Rétespytnik méze je pak ¢im-l6Zo nawuknyé, éim skerje jenotliwych narétow wosebitosée, jedyn dialekt wot druheho
rozdzélace, zeznaje. Nékotre wosebitosée so w pismje horse byé zdadza, haé je w samym wuprajenju stysis. HdyZ my, na piiklad,
ruske a juinostowjanske tj a polske a luziskoserbske é w pismje widzimy, dha sebi z woprédka wésée myslimy, zo staj tj (Tb)
a ¢ dwaj cyle wielakaj sobuzynkaj (konsonantaj), wot sebje jara rozdzélenaj. Ale hdyz jej wurjekny¢ stySimy, dha nase wucho
jenoz maly rozdi¢l spéznaje. Prirunaj Tema (tjma) a éma (die Finsterniss). .

Hinak je w slowjanskich narétach ze samozynkami (vokalemi), te so druhdy w wurjekowanju jara wot sebje zdaluja.
Dokelz pak so to po westych prawidlach stawa, dha so temu, kiz je tute prawidla zeznal, nawuknjenje druhich narécow jara
poléza. — My chcemy sebi dZensa jenoZ jene prawidlo wobhladaé! Wobroémy so, na piiklad, k samozynkej 0 a pohladajmy,
kak so we wselakich narétach pfeménja, hdyz w ruskej naréci pred a z dobom tez za dZasnikomaj I a r steji.

My k temu w slédowacym bohaty wubjerk slowow damy, a hdyZ je blize wobhladamy, dha budZemy widzed, zo je
naspomnjene ruske dwoje 0 w pélskim a luZiskoserbskim jenoZ jene a ma za dZasnikom mésto, a zo so tuto wosebje w luzisko-

serbskim do 6, w €éskim, juino- a cyrkwinsko-stowjanskim jazyku do a pFewobrodi.

ruski: polski: delnjotuZiski:| hornjotuZiski: éeski: juznostowjanski:*
6o.oro (bologo) blogo blozko —x* blaho blago
Goaoro (boloto) bloto bléto blsto blato blato
dopoaa (boroda) broda broda broda brada brada
6oposaa (borozda) brézda — brézda brazda brazda
oopona (borona) brona brona brona brana brina
poaoxs (woloz) wilgod wloga wléha vlaha viaga
po.10kHO (wolokno) | wlékno wlékno wlokno vldkno vlakno
poiocTb (wolost)) wlosd — — vlast vlast
poJoch (wolos) wlos wlos wlés vlas vlas
Boaoxs (Woloch) Wloch — Wiéch Vlach Vlah
sotountb (wolotitj) wloczyd wlocys wl6Cic vlagiti vlaciti
ropobett (worobjej) | wrébel wrobel wrébel vrabec | vrabac, vrabec
popors (Worog) wrég — . vrah vrag
BOpoHa (Worona) wrona karwona wréna vrana vrana
popora (worota) wrota wrota wrota vrata vrata
popoTuth (worotitj) | wrécié wrosi$ Wr6ic vratiti vratiti
roaosa (golowa) glowa glowa hlowa hlava glava
ro;oas (gorod) glod glod hlod hlad glad

Stowa, kotreZ to nastupa, su tute:

g{;&;:::kﬂ' némski pretozk:
blago gliicklich, lieblich
blato | der Koth
brada der Bart
brazda die Furche
— die Egge
vlaga die Feuchtigkeit
vlakno die Flachsfaser [ete.
vlastj das Landgut, die Macht
vlas das Haar [ner
Viach der Wilsche, Italie-
viagiti schleppen, eggen
— der Sperling
vrag der Feind, Teufel
vrana die Krihe
vrata das Thor
vratiti wenden
glava der Kopf

glad der Hunger



ruski:
ronochd (golos)
ropoas (gorod)
ropoxd (goroch)
zoioub (dolon)
aogoro (doloto)
zopora (doroga)
aoporo#t (dorogoj)
#8106 (Zolob)
310possiii (zdorowyj)
s010T0 (z0loto)
xoi101a (koloda)
xo.1ok0xb (kolokol)
xoiaoch (kolos)
xosotuts (kolotit))
xoposa (korowa)
xopoas (korol)
kopotkift (korotkij)
(Oa06be) (Olobje)
motoapit (molodyj)
Mo10TuTh (molotit))
MOpO3b (Mmoroz)
MOpOK® (morok)
noxo (polo)
nosossiil (polowyj)
noJoms (polomja)
no1otHO (polotno)
nozommTh  (polosit))
nopors (porog)
nopokiit (porozij)
nopoks (porok)
1opoMs (porom)
nopocst (porosja)
nopox®s (poroch)
nopoTs (porotj)
cososelt (solowjej)
coxons (solod)
comozxkitt (solodkij)
coaoma (soloma)
cojonmit (solonyj)
copoxa (soroka)
cropoxka (storoza)
cropona (storona)
tonounts (tolodit))
XBopocTsh (chworost)
xomo04b (cholod)
xoonsb (cholop)
xopobpurca(chorobritsja)
xopoumst (choromy)
xopoHHuTH (choronitj)

Diiwnje je, zo w luZiskoserbskej naréci forma kroél njeje, kaz méla po prawym rékad, ale zo

péiski: delnjoluziski:
glos glos
grod grod
groch groch
dlén dlion
dlsto blotko
droga droga
drogi drogi
zlob 7lob
zdrowy strowy
zloto zloto
kloda kloda
klos klos
klécié klogig
krowa | krowa
krél i kral
— | krot
krotki krotki
(Lbie) Liobje
miody mlody
mléeié mlGsis
mroz mroéz
mrok mrék
plonny plony
plowy plowy
plomien plomje
plétno plotno
ploszyé plosys
prog prog
préZny prézdny
— prok
prom —
promien | prémje
prosie prose
proch proch
— | pros
stowik sylowik
stod stod
stodki stodki
stoma stéma
slony stony
sroka sroka
stroz —
strona strona
tl6ezyd tlécys
chrost —
chléd chlséd
chlop —
chrobry —
— chrom
chronié —

hernjotuziski: ;
hlés
hréd !
hréch |
dlon
blocko***
droha
drohi
#ob
strowy
zloto
kléda
klds
kY6éié
kruwa
kral
kréé
krotki
Y.6bjo
mlody
mlééié
mroz
mrok
plouy
plowy
plémjo
plat
plésié
proh
prozdny
prék

prémjo
proso
proch
proé |
sotobik i
stod
slodki
stoma
stony
sroka
stréza
strona
tocié
khrost
khlod
khlép
khrobly
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ééski:
hlas
hrad
hrach
dlan
dlato
draha
drahy
7lab
zdravy
zlato
klada
klas
klatiti
krava
kral
krat
kratky
Labe
mlady
mlatiti
mriz
mrak
plany
plavy
plamen
platno
plasiti
prah
prazdny
prak
pram
pramen
prase
prach
parati
slavik
slad
sladky
slama
slany
straka
straz
strana
tlaciti
chrast
chlad
chlap
chrabry
chram
chraniti

‘ ‘juZnostowjanski:*

glas
grad
grah
dlan
(dl&to)
dragat
dragi
(z1eb)
zdrav
zlato
klada
klas
klatiti
krava
kralj
krat
kratak
(Labe)
mlad
mlatiti
mraz
mrak

play
plam, plamen
platno
plagiti
prag
prazd
pram
pramen
* prase
prah
slavuj, slavec
slad
sladak
slama,
slan
sraka
straZa
strana
tlaciti
hrast
hlad
chlap
hrabren

hraniti

cyrkwinsko-
stowjanski:
glas

grad
grach
dlan
dlato
dragat
drag
{zl&b)
zdravo
zlato
klada
klakol
klas
klatiti
krava
kral
krat
kratk
(Labe)
mlad
miatiti
mraz
mrak
plan
plav
plamy, plamen
platino
plagiti
prag
prazdjn
prak
(pram)
pramen
prasja
prach
prati
stavij
slad
sladk
slama
slan
straZ
strana
tlaGiti
chrast (chvrast)
chlad
chlap
chrabr
chram
chraniti

némski prefozk:
die Stimme
die Stadt, die Burg
Erbsen
die flache Hand
der Meissel
die Strasse
theuer
die Krippe, Rinne
gesund
das Gold
der Block
die Glocke
die Aehre
schiitteln
die Kuh
der Konig
-mal
kurz

die Elbe (Fluss)
Jung

dreschen

der Frost

die Dimmerung, das Wol-
kendunkel

flach

fahl

die Flamme

die Leinwand
scheuen

die Schwelle

leer ,

die Schleuder

die Fahre, kleines Schiff
der Strahl, Flechte
das Ferkel

der Staub
auftrennen

die Nachtigall

das Malz

siiss

das Stroh

salzig

die Elster

die Wache

die Seite

driicken

Grestriuch

die Kiihle, Kilte
der Bursche, Bauer
kiihn

das Gebéunde, der Tempel
bewahren.

so po &éskim kral

staja. Tola my tez w druhich narédach tajke njedoslédnosde abo inkonsekwency namakamy; p¥irunaj p. praca, L préca, &.
prace, dale r. kazdy, p. kazdy, 1. kézdy, ¢. kazdy. — Stoz hewak ménjenje nékotrych rédespytnikow nastupa, zo je sltowjanski
wuraz ,kral“ z némskeho ,Karl“ nastal, dha je to hola, wot Zanych dopokazmow njepodpjerana wumyslenka tajkich ludi,
kot¥iz njejsu wjedZeli abo njejsu wjedseé cheyli, zo ,kral” w pélskej ré¢i krol a w ruskej korol réka, z kotrejuz je po
fonetiskich zakonjach w &éskej a pdédla tez w luziskoserbskej rééi kral nastaé dyrbjal. Hladaj r. polotno, bl plat.
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Luziscy Serbja réku Elbe Lébje a L.objo mjenuja, Cechojo pak Liabe. A dokelz je ¢éska naréd bole znata, dyzli
luziskoserbska, dha su druzy Slowjenjo poéeli récy Elbe ,,Laba (fem.) rékaé; ale to je wopaki, pretoz &éske Liabe je generis
neutrius, kaz luziskoserbske Liobje a bychu po tajkim Polacy Lébie a Rusojo (Ou06be) Jlo6se pisaé méli. Yadanski Albis.

Skénénje dowolamy sebi hisde pristajié, zo su w luZiskoserbskej réci tez slowa, kotreZ so po samowoli pak ze
samozynkom o, pak ze samozynkom a wurjekuja. Tak slySis: Tutén muZ rad spéwa a tez: tutén muz réd-{ spéwa, tez
praji so, runje kaZz w ruskej réci, tak tez w luziskoserbskej Yoskotad (n. kitzeln) a laskotad; tola rékaja Géske laskomizny
w serbskej Kuzicy loskomizny a loskobizny, §toz tudomni Némcy ailige Zihne mjenuja, t.j. tajke zuby, kotrez su wot
kusanja wésteje druziny jablukow na ¢as njedétkliwe.

* t. j. serbsko-khrowato-slowenski. ** W hornjoluziskej rééi je so tuto slowo zhubilo, jenoz w mjenje Bloha§ je so hi¥de zdzerzato.
Za blogi trjeba so zboZomny. *** W tutym slowje je so prénjotny zynk d do b prewobroéit. 4 Im Siid- und Kirchenslavischen: das Thal, die
Furche. +t+ Wo ¢o% ¢lowjek rodZi, nad tym so raduje.

Z hole.

Yzica pos’khaj, §to to so podawa!
‘Whulahnu néhdze pata sej kacatka,
WodZi je swéru, wodzi je hordostna.
Piigedsi k tuzi, wuhlada z dZiwanjom:
Pluwaja katki; — podarmo maderka
Wola a wabi, zrudnuska krakoli,
Styskniwa kiika — kacki so njewréda. —

Tak hlaj! je néhdy na kupje Raninej
Pied dolthim ¢asom poslenja Serbowka,
‘Wobstarna babka, zrudnuska hladala
Na swoje wnucki, kak wone némcuja.
Zlladujo na nje jako na piremjerki,
Rozymi¢ wjac jim njemoéze, samotna
Lutka je w stysku swoje dny skonéila.

Tak hlaj nétk gula serbowskim maderjam
Ptemjeiiki cuze wulehnje; pretworja
Cuza nétk wola po swojej mudroséi -
Wot malol’ mélekim serbowske jazyki,
Slepjo jim ducha ze stowom cuzniskim —
Hag wsitkich swojich poddanow p¥injese
Pod jedyn klobuk krasneje cuzbiny.

Slepjanski.

Drjetin — Pétrohréd — Jekaterinoslaw.
Puéowanje w listach wot jeneho Serba.
(Pokradowanje.)

Muisicem, 6. julija 1878.
Luby towarfo!
Muisicem je mala wjeska w kurlandskim kraju wokolo
mésta Frawenburka. Ja sym so z mojim towarSom sem pFesydlil
a bydlu jow pola evangelskeho fararja, kiz je jeho swak.

Piwo je tu windZom khétro hubjene, duz my kéidy dzen |

wotrocka do druheje piwarnje séelemy, zo bychmy najlépse wu-
slédzili. Mjenje haé korb (= 25 bleSow) njepfedawaja, duz
mamy, kaz widZzi§, wié huby polne diéla.

Wiedro je wubjernje rjane a ja sym ka’ doma, dokelZ su
najprjédey ludzo jara dudni a potom dokelZ mje powsitkowny
napohlad kraja jara na moju lubu Luzicu dopomina. Na polach
rostu te same plody, kaz pola nas. Jara wjele lenu jow syja,
kotryz so potom do JendZelskeje piedawa. Lésy su mrjékowe,
kaz pola Drje¢ina a tez jow blySéi so tu a tam mjezy Smrjé-
kami a khéjnami béla IwiZna bréza, kaz marketantka mjezy
wojakami.

Je tu wjele rostlinow, kotrez pola nas njenadendzes, wosebje
wjele jahodkow: maleny, truskalcy, brusnicy, holanske a hiSce

wjele druhich, povla nas cyle njeznatych. Z cyla so mi zda, zo
¢im dale k polnocy pfindzes, éim wjacy namaka3 jahodow.

Lindzo, kiz jow bydla, su Lotysojo. Jich ré¢ shuda k lit-
wanske] halozy indoeuropejskich ré¢ow a je po tajkim sotra
Stowjanséiny.

Némcow je tu po prawom malo, ale dokelz kézdy, kiz sebt
mysli, zo je kusk 16psi ha¢ druzy, némski Zwamli, kaz pola nas,
dha je powsitkomny kharakter kraja némski. W méstach a na
ryéerkublach je wjele Némcow hiZom ze starodawnych Gasow
sem, jako némscy ryderjo kraj wobsadiichu, kaZ prajachu, zo
bychu tam kfescanstwo rozsérjeli. Teho dla dzé su hisée dzens-
nisi dZen lutherscy fararjo z wjetsa Némcy, kiz pak su lotysku.
wot swojich wosadnych trjebanu ré¢ swéru nawukli, zo je tu po
tajkim lépje, ka¢ w pruskej Luzicy, hdzez Némcy-fararjo =
Neémey-wuéerjo do serbskich wosadow a $ulow pFindu a so nje-
hanbuja, swojim wosadnym a Sulerjam némsku, njezrozymliwu
wucbu podawag. '

‘W najnowsim ¢asu so tu mée Neémcow trochu lama, dokelz

je ruske knjeZefstwo burow tez jow z roboty wupifahnylo, w
kotrejz jich Némcy dzerzachu, a narodne précowanja mécnje
podpjera. Tudomni Némcy nimaja Zaneje wzajomnosée z wu-
krajom, su, tak rjec, na swojej kupje sami za sebje Ziwi a je
teho dla tez khétro wulki rozdzel mjez jich kharakterom a kha-
rakterom naSich wéfnych susodow. Tudomni Némey maja hisce
ze starodawnych Casow sem néSto rydefske w sWwojim wasSnju,
dzerza jara na swoju ¢esé, za kotruz so husto t¥éleja, rubaja
a kalaja, ha¢ do smjerde; woni su hospodliwi a wjele béle znje-
sliwi ha¢ pola nas. RéGe tych krajow, w kotrychz woni bydla.
derje znaja: W KurlandZe a juznym LifiandZe lotysku a w se-
wjernym Liflandze a Esthlandze esthisku, kotraz k finskim récam
slusa a dZiwnje dosé klinéi. (Pomhaj Béh réka esthiscy: Tere
— a sly§: Kulle. Dale ni¢o nawuknyl njejsym.)
| Faraf, kotrehoZ hésé ja sym, r&ci cyle derje totyscy. Won
lje towafs mojeho piedela a njemdht ja rjec, hdze bych so ja
hdy béle domjacy zacuwal, ha¢ w tutym mlodym, hisée nic
i16to starym hospodarstwije. _
! Tudomni Némey su wosebje wustojni na pFihotowanje do-
' breho palenca a m¢j faraf njeje mjez nimi najSpatnisi. Palenc
lje tysac kréé 18psi sameho lépseho naseho a pii jeho hotowanju
je wjele znada a wustojnosée trjeba. W kézdym domje je pii-
hotowanje druhe a wosebje dobra naliwka (liquellr) je hospozy
khwalba, kotraz so husto po cylym kraju roznjese.

Wopisaé Ci ja tuto pfihotowanje njemozu a Ty wiak tola
tez nico hédneho njeby spancal. Ja so boju, zo so Ci hizom
tak jazyk 1&pi, hdyz tuto &itas. Ale spokoj so, za to made Wy
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tysac kroé lépse piwo, na kotrez dawno hizom z bolacej wu-
trobu spomina Twdj
piedel.
Na parolédzi mjez Rigu a Pétrohrodom
na finskim zaliwje.
Luby serbski towarfso!

Tak dha sym ja nétko swojeho poslednjeho towarSa wo-
puséi¢ dyrbjal a jédu lutki sam do émoweho ptichoda. Pied
nékotrymi dnjami wopuséich Muisicem (t. j. Mysecy) a pobych
na ngkotrych ryderkublach, na kotrychz méjese moj piecel zna-
tych a predelow. Naposledku béch pola nana mojeho mlodeho
fararja, kotryz ma teZ duchowne zastojnstwo, nékotre mile wot
swojeho syna zdalene. K tudomnym faram stuia najbéle wulke
wobsedzenstwo a fararjo maja husto dosé do 20,000 rublow 1&t-
nych dokhodow. Jich domy su hrody a wokolo nich su husto
wulke, wosebne zahrody.

Cyle ptipadnje bé so, jako mdj pfijédzichmoj, nimale 40
hoséow na farje zeslo. Mjez nimi béchu t#i pory slubjenych,
kottiz swoj kwas z njeséefpnoséu wotéakowachu. M¢j towars
namaka wjele starych znatych a ja so bérzy z nimi zréfach a
so k nim piiwdach, jako wlelake naliwki woptawachu. Potom
dzéchmy na hotitwu, hdzez méjach skladnosé dweju fararjow
spéznad, kotrajz mozestaj z flintu tak derje zajetu wutrobu trje-
chié, kaz z jazykom hrésnu ¢lowsku, abo méze byé tez lépje.
Pi#i wjeferi so my mlodii béle na jedyn rézk w hromadu ze-
sydachmy- a borzy bé wio zabyte: zaridzenosé a piichod.

Hizom poéachu w susodnej sali na klavirach klimpotaé a
husie so dré¢ spytowachu, hizom so nékotrazkuli pékna nézka
po takde bimbase a wutrobitka hiZom do prédka poskakowase,
jako moj towars ke mni pristupi a mi zdiéli, zo su runje nowi
hoséo po Zeleznicy pfijéli a zo mam ja tak wéstu a tunju
skladnosé na dwérniséo dojéd.

Béch khétie rute hotowy; zastupich do dicheje jstwicki
jara stareho knjeza fararja, kotrejez séény béchu ze wielakimi
starymi wobrazami, flintami, tesakami a jelenjacymi hlowami z
njeméznymi rohiznami wudebjene. M6j towatfs bé sobu. Ja so
podzakowach. Stary knjez faraf so woprasa, hdze ja pojédu a
jako zhoni, zo mam tak daloki pué do cyle cuzeho kraja pied
sobu, wén z Sudiwym woétkom na mnje pohlada a jako widzese,
zo wosta¢ njecham, mje poZohnowa a pudcéi. Zaso zastupich do
wulkeje swétleje sale. Dokelz béch prjedy wiém pFedstajeny,
méjach so tez ze wimi rozzohnowac. Mi njeridzese na to. Cuzy
ludzo, hdyz su wjeseli, so malo wo tebje staraja a byrnjeZ runy
pué do smjerée 3ol. Nékotii mlodZzi prewodiachu mje pred
khézu a wotendzechu.

Bé c¢mowa néc, wétiik w susodnej Smrjékowinje hlucho
howrjese, po njebju honjachu so mrééele, moj precel S. a ja
béchmoj samaj. Brodaty zid pi#ijédie ze swojej kliboru a poda
pjenjezy zadaé. Ja wuhladach mokre woétko mojeho piedela.
Padnych jemu wokolo &tje. Wén mje wokosa. ,,W BoZe mje!*
W Boze mje! Konjej zacahnystaj. Towar§ steji hidée pred khézu
a hlada za mnu. Bérzy so won pé ¢émje zhubi. Ja sym sam,
cyle sam, lutki sam.

Jédzich cylu née. Rano synych so w mésée Tukkumje na
zeleznicu a wujddzich do Rigi. Jow synych so na parolédi a
nétko pluwam pi¥i krasnym, jasnym, éichim wjedrje na morju
do Pétrohroda. Wot tam hnydom dale pojédu pfez Moskwu,
Kursk, Chatkow do Jekaterinoslawa, hdZez na pjaty dzen dojédu.

Budz w Boze mje zandZenosc! Sté wé, sto so w prichodze
khowa.

Budz w Boze mje wjesole studentske Ziwjenje, budz w Boze
mje swoboda, budz w BoZe mje Luzica, budi w BoZe mje tez
Ty, méj predelo!

Holan.

(Pokratowanje.)

List Dr. Sauer\lveina,

w delnjoluziskej ré¢i k. redaktorej ,Casopisa M. S.* pisany.

Piedspomnjenje. W delnjoluziskej narédi je so druhostowjanske
tj, é (rv) do § a dale dj, dz (an) do Z pFeménilo, n. p¥. §ma (éma, tjma, die
Finsterniss), Zen (dZen, djen, der Tag), jenoZ za konsonantom s so ¢, dz
sty§i, n. pt. lubosé, pozdie (die Liebe, spit). Mésto & (u) Delnjo-
tuzidenjo ¢ (u) praja.

Lasdehnen, 26./3. 1880.
Luby a ceséony knéz!

Mjazy sérokimi golami nimjernje zelonych skrjékow a
chojcow a -— coZ mjenje rédno — p¥i dlymokej parje sejiim
samotny how w dalokej polnocnej litawskej stronje a mogu jan
z pisanim Wam a wiyknym serbskim bratfam hutfobne po-
strowjenja podstas na luby jatFowny swjezen a na létny Zen naseje
»,Masicy Serbskeje. Dajso mé w gromaze z Wami se modlis,
aby ten luby njebjaski Bog naSu Zélawos¢ za serbski lud zog-
nowal. Moje Zélo mam ten cas na polu litawskeje récy, ale
hyiée pfece som sobu Zywy na tom lubym starym polu, Zoz
som se poznal z Wami wiyknymi a na kotrymi so ja z BoZeju
pomocu nazijam dalej zélas.

K tomu zélu slusa teke Zélo zagrananja pfawow maserineje
récy naptesiwo nadpadowanjam Sulskich a drugich chauvinistow,
napiesiwo wiyknym takim luzam, kotreZ ze zeleznym colom se
njesromaju, tym zéSom spiwas das ,,Muttersprache, Mutterlaut,«
kotrymz same z mdécu bjeru a huganjaju tu lubu staru maserinu
réc. Na tym polu — to wém zawésée — aZ moje husej méry
zywe cusa se pfece zmaka$ budu z Walymi a cyleje Masicy
cudami.

Lec rownoz som nimski roZony, abo lubej, réwnoZ togo
dla, az som Nimc a lubuju a ceséim sw6j narod a az wém, co
maserina réc a cusa, Z njeju zwézane plase a deje plasis, gaz
clowjecny narod njedej pfis do nejtuznejSego zabluzZena a nage
7881, ako how w Litawskej, do nowego tataiistwa zapadnus, —
rowno togo dla moje cuse wote mnje pozeda, aby ja pfawdosce
dla tek drugim njezawiiowal, aZ lubuju nejhusii ludny dobytk
a poklad, t.j. swoju magerinu réc.

Néto dejm chwatas z mojim litawskim Zélom, a ja by se
wjaselil, ksélli jaden abo drugi naSych mlodych serbskich filo-
logow teke tu rédnu, staru, ze serbskeju w blizkem zwézku
stojecu litawsku réc nahuknus, — —

A nét njech jo mojemu pisanju kénc z tym, aZ dobremu
a wérnemu, pFawje wjasolemu a prawje poboZinemu, Boga se
bojacemu a krala ceséecemu, woScojski kiaj a teZ maderinu
réc lubujecemu, ja ako Nimc z Wami zjadnany, ze ldZami
gnuéa w mojima wocyma, nasomu lubemu Serbstwu hunjasu
dlymoko z hutfoby pfiducu, ale husoko k njebju znijecu Slawu,
Stawu, Stawu!

Luby njebjaski Bég daj nam wiyknym dobre strowje a wja~

sele zasejwiZenje.
k *
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Dr. Sanerwein je Némc z Bantelna w Hannoverskej, je
nékotre léta mjez delnjoluZiskimi Serbami zZiwy byl a jich naréc
dospolnje nawuknyl. To drje za njeho njeje cezko bylo, dokelz
won wjele drubich réfow znaje, tola pak je to jara pékne wo-

pokazmo, zo je woén serbsku ré¢ horco lubowaé nawuknyl a k
jeje zdzerienju w Delnjej Luzicy po méinoséi skutkuje. Won
je teZ sobustaw Macicy Serbskeje. — SnadZ je wén potomnik
limborskich Slowjanow a j/e najskerje Surowin rékal, z &ehoz

su jeho do Sauerweina prekidili. Sim.
* *

*

Skrjék = §mrjok, ¥mrék; rédno = rjane; dlymoka para = hluboke
bl6to; jatfy = jutry (ostern); zagranja§ — zaréfowaé; se njesromaju = so
njeharibuja; hufej méry = wySe m&ry; zmakas == zetkaé; lec rownoz = haé
runje; a% = zo0; cusa zwézane = duca zwjazane; plase = plaéa; deje = dyr-
bja; gaz = hdy?; tu¥ny = zrudny; tatanstwo = pohanstwo; k§& = chceyl;
woscojski kraj = wéteny kraj, wotdina; ze IdZami = ze sylzami; znijecu =
klindacu; nimernje = wédnje.

Slowjanski rozhlad.
Podawa M. Hérnik, )

Cechojo su za krotki das 100,000 $ésnakow za dotwarjenje wulkot-
neho &éskeho dziwadla w Prazy nahromadzili, na kotrym# skutku je so
tak rjec cyly lud wobdzslit. — Céski wobdzetk Hellwaldoweje knihi wo
wzemi a jeje wobydlerjach* spomina z Geséu na luZiskich Serbow a je pie-
swéddeny wo jich dalim tradu. — XKnihikupc Urbének wudawa z nowa
jara prisprawny bibliografiski a z cyla literariski ,Véstnitk* — Rudolf
Pokorny zapoénje ,Knihownu ¢tesko-slovensku® wudawaé, t. j. zbérku na-
wukowych a zabawnych spisow, kiz Slowaksku nastupaju, z dzZéla w sto-

wakskej ré¢i. — Rjane illustrowane stawizny swétoweje literatury, wot
Petra spisane, so po zefiwkach pilnje dale wudawaju. — ,Sydom 18t w
juznej Africy* wot Dr. E. Holuba (Cecha) wozjewja so w nékotrych rédach

na dobo. — Illustrowany ,Svétozor* podawa krétku rozprawu wo ,Caso-
pisu Madéicy Serbskeje.* ‘

Nahladna ,Biblioteka Warszawska® (asopis za nawuku, wuméristwo
a premyslo) poskida w ¥twortym zwjazku teho 18ta A. L. Parczewskeho
kritiku wo poslednim 1&tniku ,Casopisa Madicy Serbskeje.* — Polacy we
‘Warsawje prihotuja illustrowany.album k wuZitku $lezynskich z hlodom
éefpjacych Polakow. Tajki album p¥injese wjele pjenjez. Nadi Serbja su
pfi stabych mocach z najmjerda nésto pjenjeinych darow, pfez redakeiju
,Kath. Pésla* zbéranych, na ton samy zamysl do Mikulowa péslali. —
Henryk Sienkiewicz, kiZ je dotal pod pseudonymom , Litwos* pisal, wudawa
swoje literarske dZéla. .

Létopis ,Macicy Serbskeje® w Nowym Sadze (Neusatz) pod redak-
ciju A. Hadziéa podawa prehlad towarstwoweje dZélawosce wot 1826—76.
— Towafstwa za serbsku literaturu su z cyla jara pilne. Te% Sasopisow
je so w nowym l&ée piisporilo.

yRuskij filologideskij wéstnik® wukhadza nétko w druhim l&ée po-
rjadnje kozde Stworcéléto pod redaktorom prof. Kolosowym. Do njeho
pisaju najstawni¥i ruscy a nékotfi druzy stowjansey rédespytnicy. Jeho
programm je podobny temu, kotry% ,Archiv fiir slawische Literatur® wot
prof. Jagi¢a w Barlinje wobkedzbuje. Tuton poslednidi dasopis dziwa te%
na nade serbske wécy; tak je w l&tufim 4. zwjazku delnjoserbska spom-
njenika ,ein alter niedersorbischer Text* wot Polaka V.Nehringa, profes-
sora slowjanskich ré¢ow we Wrotstawje.

Na serbsku réé ani w cuzbje njezabywaju! Nahladny jendZelski réénik
a spisowai Karl Kent w Londonje je krasnje éiséanu knihu wudal ,Corona
catholica,” t. j. jendZelski ¥tyrirjadkowy epigramm na bamia w 53 rééach
widch d8low swéta z wudenym jendzelskim zawodom. Mjez pieloZerjemi
su wielacy wudeni a wosebni muZowje, ka% Magnusson, Max Miiller,
Noldeke, Sayce, prync Louis Lucien Bonaparte (za baskisku rég), William
Bonaparte-Wyse atd. Mjez prelozkami pak namakamy teZ na§ rythmiski
serbski, po stowje dokonjany, a runje tak krotki, ka% jendZelski original.

Z Budysina a Luzicy.
* Towarstwo ,Madicy (LuZisko-)Serbskeje“ méjefe srjedu po
jutrach 31.mérca 1880 w Budysinje swoju létuSu generalnu zhromadZiznu,

na kotru? bé so wjele wjacy sobustawow zeSlo, dyzli hdy prjedy. Z roz-
prawy bé widieé, zo je towafstwo w béhu l18ta pod redakeiju k. Hérnika
tii zediwki (8., 59. a 60.) éasopisa; pod rjadowanjom k. Fiedlerja
knizku ,Spéwna radosé* t. j. zbérku spéwow za serbske 3ule w serbskej a
neémskej rééi a pod zhotowanjom k. Ridy serbsku protyku wudalo. Naktad
protyki (kalendarja) wopiija 5000 a naklad Julskich spéwow 6000 exem-
plarow. W zandZenym léée je 1sobustaw wumrjel a 9nowych sobustawow
je plistupilo, mjez nimi knjeni Karolina Urbanowska w Kalisu. Towag-
stwo méjese dokhodow 1939, wudawkow 1929 hriwnow, ma pak 1023 hr.
zamoZenja, kotreZ je so w poslenim léée wo 142 hr. ptisporilo. Knihownja
je wo 75 knihi pFibyla a maéidny knihisklad je rozpredal wokoto 5000 pro-
tykow a nimale 1000 wielakich knihow. — Macica méjese dotal 4 wot-
rjady (sekcije), mjenujcy prirodospytny wotrjad, staroZitnostny, paedago-
giski, rédespytny (za hornjoluZisko-serbsku ré¢) a ma so hidée dramatiski
a hudzbny zaloZié. Déiwajo na to, so w zhromadZiznje po namjeée k.
Parcewskeho tez delnjoluziski wotrjad zaloZi, ki ma so wo kublanje
delnjotuzisko-serbskeje réde a wo wudawanje serbskich knihi za Delnjo-
Iuzidanow staraé¢. Dokelz pak je na wudawanje knihi pjenjez trjeba, so
postaji, zo ma k temu ko6Zdy sobustaw (8l6nk) delnjotuziskeho wotrjada
létnje 1 hriwnu zapladié. Do tuteho wotrjada hnydom 40 sobustawow za-
stupi: 9 Polakow a 31 Serbow; a zo by so wudawanje delnjotuziskich knihi
skerje zapodeé mohto, na to k. Paréewski 100 hriwnow dari a jedyn jeho
preéelow te¥ telko pjenjez. Do predsydstwa tehole wotrjada so tko Delnjo-
fuzi¢enjo wuzwolichu: za p¥edsydu k. TeSnaf, za pismawjedZerja k. J6r-
dan a za knihownika k. Kosyk. Pfez to, zo je so Sulski spéwnik ,Spéwna
radosé* wudal a skoro do wiitkich serbskich ¥ulow zawjedl, je ,Madicy
Serbskej* t6jito exemplarow $ulskich spéwow, wot k. kantora Pjekarja
wudatych, na skladZe leZo wostalo, deho% dla madidne predsydstwo wot
zhromadZizny porudnosé doésta, so wo to starad, kak bychu so teZ tute
Sulske spéwy k lép¥emu serbskich $ulow wotbyle a hdy% bychu so tex
wjele tunifo predawaé méle. Knjez faraf Imis potom rozprawu wo skut-
kowanju paedagogiskeho wotrjada M. 8% dawale, pii &im2 rozestaja,
kak je so z wudadom ,Spéwneje radosée* mélo, ¥to je pFi tym budyski
Sulski inspektar Dr. Wild za précu mél, kak je tutén knjez z dobom
z knjezom S$ulskim inspektarjom, %ulskim radziéelom Griillichom w
Lubiju za wudade ,bibliskich stawiznow,* wot knjeza wuderja Bartka
w Nosadicach w serbskej a ndmskej rédi spisanych, skutkowal, a staji
namjet, zo by so za to wobémaj knjezomaj Sulskimaj inspektoromaj a
wyse teho teX wysokemu kralowskemu ministerstwa kultusa a zjawneho
wudenistwa za jeho podpjeru tiikr6éna dzakna Slawa wunjesta. Wisitcy
ptitomni postanychu a tajku stawu z horliwoséu wunjesechu. Potom knjez
farat Wjelan ze Slepeho zhromadzZiznje wozjewi, zo ze statneje papjery,
na 200 rublow wustajeneje, k6%dolétnu dan ,Macicy Serbskej* dari, zo by
ju wona serbskim spisowarjam na fesne myto za spisy, wot nich za ma-
éiény kniZny naklad spisane, naloZila: §to% bu wot zhromadZizny z hri-
motacej Stawu prijate. Skoénénje zhromadZizna dweju knjezow, kotrajz
staj serbsku literaturu z pjenje?nymi darami bohaée podpjeraloj a hiycée
podpjerataj, jenohi6snje za ¢estneju sobustawow ,M. S wuzwoli.

Zastojnicy serbskich towailstwow.

I. Towafstwo ,Macicy Serbskeje.

Redaktor J. E. Smolef, predsyda; farar M. Hérnik, méstopted-
syda; kaplan M. R6la, pismawjedzef; prekupe M. Mjefwa, pokladnik;
seminarski wy$3i wudet K. Fiedlef, knihownik, a mé3éanski wucer
Kaple#, kuihiskladnik. Wubjerkownicy: farair Imi¥ w HodZiju, farar
Jené w Palowje, farai Duéman w Radworju, twarski miStr Wendlet
w Budy3inje.

II. Towafstwo ,Lumir“ w Budysinje.

Wyssi wudei Wjela, predsyda; literat Solta, pismawjedzer; semi-
nafski wy¥§i wudet Fiedler, hudzbny wodziéer; Dr. fil. Grélmus,
zwjeseleniski zarjadnik; piekupe Lorenc, pokladnik.

III. Zarécanske serbske towarstwo.

Jan Mlynk ze Zaréda, predsyda; Ernst Krawc z Luha, mésto-
pledsyda; Jan Bohuwér Mlynk ze Zaréla, pismawjedzef; Jan Enge-
mann z Lahows, pokladnik. Wubjerkownicy: Jan Wanak z Banec,
Korla Tran z Kroney, Ernst P&t¥ z Wutoldic, Jan Hurban z Luha,
August P&ti z Luséa, Zur ze Sulfec.

Ci& Smolerjec knihidiiéefnje w madidnym domje w Budyiinje.



Cislo 8.

Nyxuuans, exenwkcsuHoe usga-
Hie Cb TOPTpETAMM CIABAHCKMXDL CO-
BPCHMEHHUKOBB.

mjeseénik sa sh-
kama slovenskih vrstnika.

Lu%idan, méseénik s podoba-
mi slovanskih vrstnikov.

1879 —8SO0.

Nyxuaan, mjecednank ca camxa-
MA CIOBEHCKUX BPCTHHKA.
Lu%idan, D

Mésacnik za pismowstwo, rydespyt a narodopis

19. 1étnik.

JNyxnaans, vbceysnks cb obpa~
3urh Ha caopkHCKuTE COBpPCTHMUM.

Yinzyczan, miesigcznik z wi-
zerunkami slowianskich wspolcze-
snikow.

Lu%idan, mésiénik s podo-
biznami slovanskych vrstevniki.

Lu%ycan, mjasecnik z podo-
biznami stowjaniskich casorownjeri~
kow.

z podobiznami slowjanskich asorunikow, kaZ teZ z hudzbnymi a belletristiskimi p¥ilohami
po njewobmjezowanych &asach.

Zamolwity redaktor a wudawar: J.E.Smolef w Budysinje.

Listy na mlodych Serbow.
(Pokradowanje.)

V.
V Bietislavé dne 26. kvétna 1839.

Predrazi Slovansti Bratrové!

,Jak ve vinach kdy tonou moiskych dvé lodicky samotné,
uz tak, dcerky, na Vds Slavie teskno hledi.“

Takto zpival o Luzicech slovoutny na3 basnfF Jan Kolldr.
A my sme starostlivou mysli se ohledali na Vs, skoro-li jiz
se dozvimy o umrti poslednfho LuZitana. Ale jako dennice,
jenz po boufné a brfizy plné noci se zjevi na nebi a pozlati
pablesky svymi hdje a lesy vlastenské: tak i psani Vaie ode
dne 2. kvétna 1839 nam zaslane vyjasnilo &ela nase, utisilo
bolestné srdce, setfelo z oéi slzy padajiéi. Tim nam bylo mi-
lejsi to psani Vale, ¢im mendi byla naSe nadéje o procitnouti
tolikerymi boufemi smitaného kmene luzického. Chvala Vam, ze
chranite svatou ndrodnost Vasi. Pevné miiZete nadéje byti,
ze jasngj§i budoucnost odméni prvnich té&chto krokét Vasich v
narodunosti sméle uéinénych.

Co se nasi v novs se zmdahajiéi narodnosti dotyce, ta
pekné kvéty a uZiteéné ovoce nese a ze dne na den se vice
rozsiruje. U nas se také ustavy pro Fe¢ a literaturu slovan-
skou zarazi, aby v nich budoudi uditelové narodu lépe, nei
se to posud stavdlo, z ohledu nérodnosti vyudovani byti mohli.
Nebo nam posud schdzelo na dobrych uditelich, ponevadz taci,
kteFi pohiizeni v sob&ctvi jsouci, nebyli v stavé krasnéjstho a
jafejstho ducha v ndrodu hluboce padlém vskiiSiti a pozdvih-
nouti. Ale nyni se to viecko Bohu dika! méni; a my Slovici
také zarovei jinych nagich Bratrt Slovanii v literatufe a na-
rodni osvété zmuZile postupujeme. Takové sbory, v nichz se
mladikové slovensti v slovenské Feli a literatufe cviti a vzdé-
lavaji, jsou v Levoéi, St’avnici, KeZzmarku, PreSové a jinde.
Co se pak literaturu nasi dotyte, ta se v poslednich asich
tak zmohla, 7e vSecky tiidy lidského vedeni pilnych a ude-
nych delnfkd nalezly. Tak d&jepis, fizika, mathesis, védy
prirodné, bohoslovi, filosofie, etymologie a kritika jiz mno-
hymi a dikladnymi spisy roziiieny a obohaceny jsou. Zvlasté
Safatik, Palacky, Smetana v d&jepisu, — v ptirodnich védach,
fizice, p¥irodopisu, nerostopisu, luché Presl, Amerling, Filyk,

) (Serbski prelozk.)
W Presburgu (w Wuherskej), 22. meje 1839,
Piedrozy Slowjanscy Bratfa!

»Jako bydtej so w Zolmach mérskich tepile] dwe samotnej
16dzicey, hizo tak, dZowdicey!™ na Waju Slawija styskno hlada.*

Takle spéwase wo Luzicomaj na§ khwalobny pésnjef Jan
Kollar. A my smy so ze staroséiwej myslu za Wami wohlado-
wali, ha¢ hiZo tak skoro zhonimy wo wumrjedu poslednjeho Luzi-
¢ana. Ale kaz zerni¢ka, kiZ po njemérnej a hrozy polnej nocy so
na njebju zjewi a ze swojim blyskotanjom wétenokrajne haje a l8sy
pozlodi: tak je tez Was list wote dnja 2. meje 1839, nam péstany
nase ¢ola wujasnil, bolostne wutroby wokiewil, z wofow padace
sylzy zetrél. Tuton Was list béSe nam dim lubsi, éim mjensa bé
nada nadzija na wotcudenje uzisko-serbskeho splaha, wot tejko wi-
chorow tam a sem mjetaneho. Khwalba Wam, zo swoju swjatu na-
rodnosé zakitujeée. Wy moZece wésteje nadzije byé, zo jasniSa
pfichodnosé prénje Wase krotele, za narodnosé khréble séi-
njene, bohade zaruna.

Stoz nasu z nowa so pozbshowacu narodnos¢ nastupa, ta
pékne kwétki a wuzitne plody njese a so diei wote dnja roz-
§érja. Pola nas so teZ wustawy za slowjansku ré¢ a literaturu
zalozuja, zo bychu so w nich wulerjo ludu lépje, hat je so dotal
stalo w napohladu na narodnosé wuwuéeé méhli. Ptetoz my
méjachmy dotal njedostatk na dobrych wuderjach, dokeli tajcy,
kiz béchu ponurjeni w sebinosdi, rjenseho a sylnieho ducha
w ludu, hluboko padnywiim wubudZié a pozbéhnyé njemézachu.
Ale nétko so to wiitko, Bohu dzak! ménja; a my Slowacy
tez pornjo druhim nasim Bratram Slowjanam w literaturje a
narodnej woswéde muZscy pokradujemy. Tajke zjenodenstwa,
w kotrychZ so slowascy mlodiencowje w slowaskej réti a lite-
raturje wuwucuja, su w Lewoci, Séawnicy, Kezmarku, Pre-
sowje a druhdze. Stoz pak nagu literaturu nastupa, ta je so
w poslednich ¢asach tak posylnila, zo su wsitke diélby ludia-
ceho wjedzenja pilnych a wudenych dzéladerjow namakali,
Tak su historija, fizika, mathematika, p¥irodopis, bohoslowje
(theologija), filozofija, etymologija a kritika hiZom z mnohimi
a dokladnymi spisami wobohacene. Wosebje pak Safaiik, Pa-
lacky, Smetana w stawiznach, — w pfirodnych wédomnosdach,
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Sadek a jini, — v filosofii Palacky, Marek, Kuzmany, v ety-
mblogii a kritice Dobrovsky (} 1829), Safaiik, Kollar, Cela-
kovsky, zvlasté pak v kritice diplomatické Palacky. Bas-
nistvi hvézdy jsou Kollar, Holly, Celakovsky.

Casopisectvi se také zmahd; mame posud 10 vychaze-
jicich ¢asopisfi, tu politického, tu belletristického obsahu. Z
téchto bychom zvlasté ,Kvéty” i Vam porouteli. Vychazeji
v Praze u Pospilila. My &itame i srbské i illyrské i polské
noviny., Witbec vzajemnost literdrni u nas kragi ku ptedu.

A tak abyste i Vy za ptikladem v8ech Slovani u vza-
jemnosti pokroéili, hled’tez e se ¢im bliz k nam Cecho-
slovaniim, k nimZ% Vafe nafeéi ndleZi, pisemnou Feti pfiblizite.
Minfme toti#, Ze kdybyste z potatku aspoir dobropisemmost
teskoslovenskou piijali, pozdéji pak formy mluvnické, které
slovanské jsou, zameénili za ty, které nejsou sp¥iznéne z du-
chem f¥eti slovanské, Ze, pravime, zpiisobem timto byste nej-
1épej vzdjeronost napomohli. Takto Ginime my Slovaci, tako
¢ini Horvaté, Krainci, Stajerci a jini, pFipojujice se Gdjov-
skému pravopisu. My Vam k tomuto cili na Vasi Zadost
knihy Zeské posleme, abyste poznavie pfednosti naSeho nafedi,
nimi dle potfeby své okraslili, a jak ku krasovédné tak i
mluvoické a logické dokonalosti pFivedli.

Timto svazkem vz4jemnosti a bratrské lasko spojeni bud’
tez i dale laskou svou nam nakloneni, jakoz i my Bratrimi
Vasimi byti njepFestanemy.

fizicy, pFirodopisu, mineralogiji Presl, Amerling, Filyk, Sadek
a druzy, — w filozofiji Palacky, Marek, Kuzmany, — w ety-
mologiji a kriticy Dobrowsky (1 1829) Safaitk, Kollir, Cela-
kowski, wosebje pak w diplomatiskej kriticy Palacky. Pésnistwa
hwézdy su Kollar, Holly, Celakowsky.

Casopisowstwo tez pFibywa; mamy dotal 10%* wukhadzacych
tasopisow, tu politiskeho, tu belletristiskeho wobsaba. Z tych
bychmy wosebje ,,Kwéty“ tez Wam poruceli. Wukhadzeja w
Prazy pola Pospidila. My &itamy tez serbske, illyrske a polske
nowiny. Z cyla literarna wzajomnos¢ pola nas de prédka kraca.

A 70 bysde tez Wy za piikladom wsdch Slowjanow we wza-
jomnoséi (gegenseitigkeit) pokrocili, hladajée, zo so ¢im blize k
nam, Cechoslowjanam, k kotrymz Waga narst slusa, z Wasej
pisnej réCu piibliziée. Ménimy to, zo, hdy bysée ze spocatka z
najmjerisa Géskoslowaski prawopis piijeli, pozdziso pak formy
réce, kotrez su slowjanske, z tymi wuménili, kotrez njejsu pii-
hédne duchej slowjanskeje réde, zo bysde, kaZ prajimy, na tajke
wasnje wzajomnoséi najlépje pomhali. Takle ¢inja Khrowa-
tojo, Krajncy, Styrscy a druzy, zjednocujo so k Gajowskemu***
prawopisu. My Wam k tutemu wotpohladanju po Wasim zadanju
¢eske knihi poscelemy, zo bysce, péznawsi wosebnosée naseje na-
réde, z nimi po potrjebje swoju porjedzili, a kaz k aesthetiskej
tak tez k récniskej a logiskej dokonjanoséi priwjedli.

Z tymle zwjazkom wzajomnosée a brat¥skeje lubosce zje-
nodeni, budzée nam tez dale ze swojej luboséu naklonjeni, jako
tez my Wasl bratfa byé njepiestanjemy.

Miloslav -Jos. Hurban, dopisovatel a dohledaé knihovny. Jan Drahotin Ondru$, mistoknihovnik. Horislav Skul-

tety, udtovnitk. Mluvolub Repicky, vyboru prisdict.

naméstnik professordtu slovanského na lyceum. Luboslav Michalowi&, dopisovatel.

Prave ted’ dodel nds list ze Styrského Hradca, v ném¥ nim
veselé a radostné zpravy o procitnuti taméjich Slovant se podavaji
Hle! duch ¢asu; a tento nam nese v jasnéjsi budoucnosti slovanské
spaseni.

* Tutej dwe dzowdidey ste] Hornja a Delnja LuZica.

Jan Dalibor Ziméni, dopisovatel.

** Né&tko maja Cechojo a Stowacy 151 dasopisow a nowin.

Beniamin Pravoslav Cervenak,
Bohuslay Nosdakar, dopisovatel.

Runje nétko déiidze nas list ze Styrského Hradca, w kotrym¥ so
nam wjesele a radostne rozprawy wo wotcuéenju tamnidich Stowjanow
podawaja. Hlaj! duch &asa; a tutén nam njese w jasnej pFichodnoséi
stowjanske wumoZenje.

*** Ludowit Gaj

bé nowy &8ski prawopis, po kotrym# smy te’ tutén na¥ luliskoserbski zestajeli, do khrowatskeje literatury zawjedl, a Stowency jon te% borzy

piijachu.

vvvvv

Prispomnjenje.
VI. Némski list.
Gorlitz, 20. Juli 1840.

An den Verein der Gymnasiasten in Bautzen fiir wen-
dische Sprache.

Bei der aufrichtigen Freude, mit der ich im vorigen Jahre
Nachricht von der Stiftung Ihres Vereins empfing und auch
meinerseits begriisste, gewihrte es mir auch jetzt wieder grosses
Vergniigen, zu erfahren, dass Sie in Threm loblichen Streben
beharren und schon dankenswerthe Resultate erzielt haben.
Unserm Vaterlande, der Liausitz, und vorziiglich dem Serben-
thume thut es recht Noth, dass besonders die Jiingeren, welche
sich der Wissenschaft weihen, mit Liebe zum Vaterlande und
dessen Wissenschaften erfiillt werden, und dass sie gleichsam
mit - der Muttermilch den Beruf und die Befihigung zur Thitig-
keit fiir heimathliche Interessen einsaugen, damit recht viele
Forscher und Kampfer gebildet werden. Daher bin ich sehr er-
freut, dass sich neben die Vereine auf den Universititen, dem
altern zu Leipzig und dem jiingern zu Breslau, ein dritter auf dem
Bautzner Gymnasium gestellt hat und hoffe das Beste von diesem
neubelebten, vereinten Streben. Genehmigen Sie die Versiche-
rung meiner A chtung und Theilnahme, und das A nerbieten meiner-
seits nach Kriiften [bre Zwecke und Bestrehungen zu unterstiitzen.

Prjedy b&%e w Awstriji 6—7 stowjanskich prawopisow a kozdy bé hinajsi.

Redakecija.
Redakeija.

(Serbski prelozk.)
W Zhorjeleu, 20. julija 1840.

Na towarstwo gymnazijastow w Budydibje za serbsku réé.

Pi#i wérnej radoséi, z kotrejz w zandZenym l&ée powjesé
wo zaloZenju Waseho towafstwa ddéstach a tez z mojeje strony
postrowich, dawa¥e mi to zaso wulke wjesele, nazhonié, zo
Wy w swojim khwalobnym précowanju zawostawade a sce
hizom dzaka hoédne resultaty doséahnyli. NaSemu wétcnemu
kraju, Yiuzicy, a wosebje Serbowstwu je prawje jara nuzne,
zo 50 wosebje mlédsi, kiz so wédomosél poswjedeja, z luboséu
k wotenemu kraju a jeho wédomoséam napjelnja a zo, tak
rjec, z madernym mlokom powolanje a kmanosé k skutkowanju
za domjace interessy do so cycaja, zo by so prawje wjele
spytnikow a wojowarjow piithotowalo. DuZ sym jara zwjese-
leny, zo je pornjo towarstwomaj na universitetach, starfemu w
Lipsku a mlédsemu w Wrétslawju, tfede na budyskim gym-
naziju stupilo, a nadzijam so najlépieho wot tuteho nowowo-
Ziwjeneho, zjenodeneho précowanja. Dowolée mi wuprajenje
mojeho wutrobneho podeséowanja a dzélbranja, a poskidenje,
z mojeje strony po mocach Wase wotpohlady a précowanja
podpjerac.

©
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An Thren slavischen Studien Theil zu nehmen, erlaubt mir
weder der Beruf noch die Zeit, da ich beim besten Willen mich
nur ganz oberflichlich damit beschiftigen kann; doch darf ich
vielleicht hoffen, Thnen in vorkommenden Fillen bei Besorgungen
in Gorlitz und Breslau niitzlich zu sein; noch mehr aber, wenn
Sie neben Verfolgung des Hauptzweckes auch die iibrigen lausi-
tzischen Wissenschaften: Geschichte, Geographie und Volksthum
nicht aus den Augen lassen. Als Beweis meines Antheils an
Ihrem Streben iibersende Ihnen beifolgende 20 Schriften.

Mit besondrer Hochachtung
Adolf Rosler, philolog. cand.

So na Wagich slowjanskich studijach wobdzélié, to wiak

mi ani powolanje ani &as njedowoluje, dokelz moézu so pii

najlépsej woli z nimi jenoz cyle zwjerinje zano$eé; tola smém

so snadZ nadzijes, Wam w potrjebje pii wobstaranjach w

Zhorjelecu abo Wrétslawju wuzitny byé; hisée bole pak, hdyz

Wy nimo hlowneho wotpohlada tez druhe luziske wédomosée:

stawizny, zemjopis a narodopis z woCow njepuséide. Jako do-

pokazmo mojeho dzélbraca na Wasim précowanju séelu Wam
pipolozenych 20 knizkow. .

Z wosebnym podeséowanjom
Adolf Rossler, kandidat filologije.

Prispomnjenje. A. Rosler béde ze Zhorjelea, hdZeZ bé&%e jeho nan wulef na tamnidim gymnaziju. Jako b& A. R. priedy dwé 18ée w
Barlinje klassisku filologiju studowal, so 1838 na universitet do Wrétstawja presydli, hdZer so borzy z J.E.Smolerjom, studentom duchownstwa,
zezna, kotry¥ béSe tam nédto prjedy ze swojimi, te na duchownstwo studowacymi krajanami, mjenujcy z kk. Wjelanom, Markusom, Warkom, Ridu,
‘Warnadom, Symankom atd. luZiskoserbske zjenoderistwo galoril, kotrehoZ sobustawy so w swojich skhadZowankach w serbskej ré&i wadokonjeé py-
tachu. K tutemu serbskemnu zjenodeistwu so wosebje prez Roslerowe précowanje tojito wrotstawskich studentow z némskeje TuZicy jako wot-
dzélenje za powsitkommu luzisku historiju, geografiju a narodopis priwda, tak zo so ze serbskich a n&€mskich sobustawow po krotkim dasu ,,Towatstwo
za luZisku historiju a ré¢ na wrétslawskim universiteée“ zalozi. — Tuto towafstwo je néhdZe had do 18ta 1848 wobstalo, tehdy pak najbéle teho
dla zastalo, dokelz tam na studentach serbskeje luZiskeje narodnosée pobrachowafe. — Smolet b8 so w kénc 18ta 1845 do Lipska presydlil
Rosler pak wulefske mésto na gymnaziju w §lezynskej Woletnicy (Oels) dostal, hdZe% jeho 1848 za zapéstanca do némskeho parlamenta w Frankfurde
nad Majnom wuzwolichu. Won teZ po rozwjazanju parlamenta w Frankfurée wosta a to jako sobustaw tak mjenowaneho ,rumpfparlamenta,” kiz
bu skonénje wot wojakow rozehnaty a jeho sobustawy na wielake némske twjerdZizny wotwjedZene. Roslera na Hohenasperg tyknychu. Wot
tam won bérzy do Ameriki Gekny, hdze? je za ndkotre mésacy na kholern wumrjel. — Skoda wo njeho! Won bése wobdarjeny Slowjek a méjele,
had runje za¥rany Némec, tola pieéelniwe zaduda za Slowjanow, wosebje za tych, ki¥ w némskim khé¥orstwje bydla. Won je so tez z R.Blumom

swéru na wujednanju a spisanju resolucije wobdzélil, kotru% frankfurtski parlament za Slowjanow, w Némcach bydlacych, wuda. My smy ju w

¢. 5 ,LuZidana® 1379—80 wotéiséeli.

Redakcija.

Prénja béla réza.
(Po druhostowjanskim wot J. B 8.)
(Skéndenje.)

»Ale Roza, powjedaj dale, ja de prosul!® ta mala béla
kwétka zaso pola; powjedanje bése jej tak zajimawe bylo, zo
swoju wiédnu bojazliwosé cyle zabu. ,,Praj, na druhi dzed, po
tym zo b&Se nas tak wusmésil, ptiledi won to zaze k tebi?

,,Tén dzen mi Zaneje radosée wobradzil njeje, Roza wot-
molwi. ,,BéSe to wdera. Zaso wuhladach pfed sobu nic jeho,
ale tamneho pieéiwneho wulkeho Bruka.‘

,Podarmo hifde jemu wy stajnje wéride, wén z hlown wijo
wospjetowade. Wdera su was moje slowa ranile; ja méjach
njeprawo; ale skonénje dz& ja tez z kamjenja njejsym, runjez
z krutym worclom pokryty byl; ja béch so rozhnéwal; a dokelz
bése mi was Zel, cheych was pieswédCié, zo je won wo prawdze
njebolak prénjeho rjada! A Sto dha je was tak k njemu cah-
nylo? To méj rozom njewopiija! Hubjeny slépc je: jeho réce
a skutki a ¢uda a sama drasta, wSo je prdzdne, jenoZz holy
wétFik! Nochen so prezbéhowad, ale pomyslée sama, sym dha
ja snadZ tajki? Ja sym praktiski muZ a solidny; a zakitac
bych was pii skladnoséi wjedZal, nic z holymi slowami, ale
ze swoje] wosobnej zmuzitoséu! Cheyla pohladaé, z kajkeho
metalla je moja bohata, blyskotata drasta wutotena! We mni
bysée nékoho méla, na kotrehoz méhla so zepjerad, ja so wa-
semu Mjetle] njerunam, kotrehoZ moZe najsnadnisi stork $t6
wé hdZze Swornyé, snadZ cyle zanici¢ . .. A hdy bySée wy
wjedZala, na koho je was pFeménil; hdy bysée . . . .

nPrestancée! ja Bruka pietorhnych. Wageje zlésée na
Mjetla dla was jenoZz zacpiwam; ja wam nihdy njewérju.‘

»Haj, ja jemu njewérjach. Ale siénco hizom wysoko na
njebju stejese, Mjetl pak tu pFeco hisée njebéfe! Dzensa pak

z porokami posypaé; abo bych jemu wodala, kaZ wéera?
Sténco pak so hizom khowaé poca, a won tu preco hisée nje-
bése! Stysk, zly stysk, kaz surowy njesmilny had na mnpje p¥i-
léze, preco blize a blize pFistupowaSe; hiZom cheySe mje za-
dusyé, mje whbohu khudZinku — péirjeé . . . N, n&! to byé
njemoze! ja zawolach; ja cheu zZiwa byé, chcu wérié, lubowad,
ja chcu zboZowna byé! Ja chca wérnosé zhonié, a wio so wu-
jasni! Tu Solobika wuhladach, teho sameho, kotrehoz stysach,
hdyZ bése préni raz Mjetl ke mnje piiledil. Kaz budzise moje
defpjenje wubhudal, kaZz budiise mje tréstowaé cheyl, won na
blizkej halozcy ze wiéch mocow spéwaSe. StéZ je wot njebja
z tajkim darom wobdarjeny, dyrbi pékny a dobry byé, ja na
njeho zarétach. Hnydom won swoj spéw pietorhny a kedzbnje
a zrudoje na mnje posluchaé poda.*

» Ty sy spéwar lubosce, jeje radoséow a jeje zrudoby; ty
mje zrozymis, tak ja skénéich: njezapowjez so, budz mi w pFedel-
stwje z pomocu! leé . pytaj jebo! . Ty mézes lohcy
wiudZe pohladnyé, wiudZe maja ée radzi: w krasnych zahrodach,
a w drémacym lésu, a w carskich hrodach, a w khézcy khu-
deho . . . A hdyz jeho nadeidzes, to jemu wo mni powjedaj,
a kak so mi styska; ale, wo to de produ, kedibuj, zo by jeho
njerozhnéwal, ani jeho njeranil; a woprasej so jeho . . . hdy
won zaso ke mnje pFindze? . . .¢

»Solobik lecise. Ja Gakach, Zedzach cylu hodzinu! Nje-
wém, kak je to pii druhich stworjenjach, ale za nas kwétki je
hodzina hiZom wulki' dZél naSeho Ziwjencka. Ale wio so minje;
Ja tez tule hodiinu pFetrach.

»Tu so Solobik wrééi.*

»A kaz so zda, je tez Mjetl z nim! Ja to wjeddach wo
tym béch pieswédéena! . .. N&, to so zablyskny — ja so

na Zane wasnje smilna by¢ njecham, sebi pomyslich; cheu jeho[mylach.“

a
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»Solobik bése so sam wrddll; woén so na tu samsnu ha-
Yozku synje a mjeléi . . ¢

,»3y jeho nadesol? . . . Sama njewoptijam, kak méjach
dosahacych mocow, so jeho woprasec.*

,»NadendzZech jeho.*

»A Sto dale? . ¢

»Won wo tebje njerodzi.‘

»Praj mi cylu wérnosé, njebéj so wo wmnje, ja sym
sylna . . .«

»Spytaj jeho zabyd.*

»A hdZe sy jeho widzal? Z kim?¢

»Hdyz je sebi Solobik zamyslil a rygeé nochce, dha njech
je; ja wam tu wéc rozpowjedam, so tén wulki Bruk do nas
méSe¢ poca. (Ja ani pytnyla njebéch, zwotkel so wén wza.)
Ja sebi wjesele séinich,” won dzede, ,,potajuje za Solobikom
slédzi¢. Woén je jenoZ, nimo leco, waseho ptedela nadesol,
hdZez jeho ani njebudzise pytal, tam, hdZez sym jeho ja wéera
a dzensa widzal, — w susodnej solotowej zahrodcy pola
Slénéneje RoézZe: ta teZ je jeho nowa lubosé.”

» W solotowe] zahrodey! Slénéna Réza! . .. ja zawolach.

»olonéna Réza?! Slontna Rézall* z najwjetdiim zadii-
wanjom cyly chor kwétkow, Rézi piipostuchawsich, kaz echo
wospjetowage.

»Haj! moje pFecelnicy a towarski“ ReéZa na wothlds roz-
horjenych kwétkow wotmolwi.

»Jda sym piiposluchal rozréowanju mjez wadim wotpd-
stancom a Mjetlom, Bruk dale ke mnje dZeie; z kajkej za-
horjenoséu a z kajkim zatorhnjenjom Mjetl wo Sloncnej Roézi
ry¢i: Skénénje, won rjekny, sym nadeSol tdén ideal, za kotrymz
sym ZedZicy swoje cyle Ziwjenje slédzil. O, Sléntna Roéza!
Moja prénja woprawdzita, moja poslenja lubosé! Zraduj se,
Solobiko, na jeje wulkotnej podobje, na jeje nadobnym préco-
wanju, swétej wo prawdZe z wuZitkom byé, na jeje krasnej
Zoltej barbje! Kak hinite a wostudle su w¥¢ kwétki na swéce
w piirunanju ze Slénénej RéZu! wosebje pak moja poslenja
znata, Cefnjowa Réza! Ach, skénénje sym so nétko tola wot
njeje wotrjekl! Takle won récese. A je-li zo ja lzu, Bruk
piistaji, to njech mje Solobik prepokaza.®

»Ale Solobik mjelGese.*

»Wodaj, woén dicho rjekny a z kiidleskomaj machny:
nétle ¢i spéwac njebudu; znate zynki, kiz dée néhdy rozwjese-
lichu, bychu twoju bol jenoZ hisée piisporile.®,

»Oléntna Réza — to je tola smésnje! ja rjeknych a so
wusmjeé spytach — ale ja njemczach. A néSto spodiiwne
podach zatuwad: w powétfe bé&3e horco, haj tuzno, mje surowa
zyma pieb&huje, a nésto kaz mréz, na§ najhordl njepfecel, mje
sp&inje wobjima. Je dha snadz hizom zyma? so prasam. Ale
né, wio je z middnej zelenju pokryte, wio kdé&je, Skowroniki

Pie ¢o dha ja tak mjerznu?

»A ja éujach, kak tale njewopfijomna zyma hluboko, hlu-
boko do mnje zadahny, kak moje Gefwjene lopjeika zblédnu,
kak w nich poslenje krepki krwé zmjerznu a 16d bywaja —
wjacy ja njepomnju: ja do GeZkeje womory padiech.*

,»Hdyz dzensa rano wotcudich, so samu njespdéznach: ja
béch wsa bela! . . . Moje powjedanje je skéntene. Wo jene
hi&ée was proSu: pomodliée so za mnje! . . .

Roéza womjelkny. Dizeri hiZom k kéncej disse. Kwstki

a rozicki béchu tak hnute, zo ani swojeho dzslbraca Rézi wa-
praji¢ njemézachu. 'W&& wone poboznje swoje hloweki skhi-
lichu a so mjeléo modlié podachu. Réza z dzakownoscu na nje
pohladny. Dwé wulkej rosyne] kapcy na jeje bélych lopjeskach
tiepjetastej. Jena so ceiko dele kuli. Druhu pruha zakha-
dzaceho slonca zadZeria; z lubosén a sobuZelnosén ju wona
wokosi — a kapka so zhubi.

Wisitko bése wodichlo. Na dobo Solobik zaspéwa. Ténle
spéw jeho prjedawsim spéwam runja njebéSe! z njeho klincese
nékajka njewsédna, swjatotna zrudoba. ReéZa pak hlés pFecela
sp6zna. ,,M6j Solobiko . . . méj diak!* wona hiiée zaSepta.
A tujana pfez solobikowy spdw, wohréta wot slééneje pruhi,
spokojena piez modlitwa kwétkow Roéza zdrémny. Jene bele
lopjesko zatfepjeta a wotpadZe, potom druhe, tfece . . . Roza
na wééne wusny. Poslenja slénéna pruba hisée ju, jako
pobrjebna fakla, wobswééi, pohrjebny spéw Solobika hisée dale
klinéese a kwétki so modlachu.

Tak Solobik, kwétki a sténéna prubha Bélu Rézu khowachu.

Mjez tym pak w disinje roz3érjaceld so hwézdneje nocy
wokolo mréjaceje Béleje Roze so pukad a k ziwjenju wotcuded
pota jeje dzééo, a — o diiw! — to diécatko je teZ cyle
bele! . . Kwétki bschu wot tehole napohlada tak zadziwane
a hnute, zo na wokomik so modli¢ ptestachu.

,,By snadz lépje bylo, hdy bychmy temule wbhohemu dzé-
¢atku potajnosé jeho béleje drasty wupowjedale?* so ze staros-
diwym njerozomom jena druhu praia.

,Pre ¢o?¢ Lilija rjeknje: ,mnjech tole mlode stworjencko
Zenje njezeznaje horkosce, kétrei su prénju Bélu Rézu po-
frjechile. ‘

A mloda Béla Réza bjez staroséow, 7z radoséu Ziwjenje
wita, njewjedzo, zo su na swécée cezke derpjenja, a mjepytnywsi,
zo so w tej samej minude nad njej zraduja ze swojeje nje-
docp&jomneje wysokosée miriady hwézdow a so ze Zohno-
wanjom dziwaja nad jenym najwjetsich diiwow swéta: nad
narodom a rjanoséi molitkeje kwétki na zemi.

Swjata ¢isina so béle a béle rozp¥estrjewade, néc so pieco
niZe dele spuiéowase a hizom, kaz z ¢émnym krywadlom,
kwétki wodzewase. Ale wone hiie wusnyle njebéchu. . .
Hloweki skhiliwsi, wone n&ito Septachu: powétr so z dZiwnymi
wonjemi napjelni: to bése horca modlitwa kwétkow.

(Kénc.)

Su béle wlosy wo prawdze znamjo némskosce?

Dokelz je romski spisowar Tacitus* w jenym swojich spisow
na to spomnil, zo mé&jachu Némcy, kotrychz je won widzal, béle
abo béle nadefwjeri wlosy, dha su so nowidi Némecy, na tuto
wuprajenje so powolajo, bélych wlosow, tak rjec, mocowali,
prajicy, zo je bélowlosatosé znamjo némskosée. A zo bychu
to éim lépje dopokazadé méhli, su z dowolnoséu némskeho knje-
Zefstwa po widch Sulach némskeho khéZorstwa napisac¢ dali,
kak wjele je tam dz8¢i z bélymi abo nabél wlosami a z
dobom z médrymaj wodomayj.

Tajkeho wotpohlada dla je so do septembra 1877 z naj-
mjensa 2,114,553 dzééi, do Sulow némskeho khéZorstwa kho-
dzacych, wobhladalo a po barbje jich wiosow a wodow zapisalo.
A &to tutén zapis pokazuje? Won pokazuje, zo je tam, hdzez
pirenémdéeni Slowjenjo abo hiiée tucasni Slowjenjo w Némcach
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bydla, jako w Oldenburgskej, Pomorskej, Meklenburgskej, Brunswikskej, Hanoverskej, w provincy Pruskej, w Bremenskej,
Liibekskej, w provincy Sakskej, Poznaiiskej, Slezynskej a Brandenburgskej, najwjacy ludzi z bélymi wlosami a médrymaj wo-

¢omaj, a zo je tam, hdzez su korjedscy Némcy, lud najbéle z

brunymi wlosami a z brunymaj wocéomaj.

A stoz saksku a prusku LuZicu nastupa, dha Dr. Virchow w swojej, w Konstancu pf¥i skladnoséi VIIL zhromadzizny

némskeho anthropologiskeho towafstwa dZerZane) réci praji: -
,,Jis giebt nicht mehr viele Liinder Deutschlands, in denen
die Gegensitze (beziiglich der Haar- und Augenfirbung) in der
Bevolkerung so scharf hervortreten, wie im Kénigreich Sachsen:
einzelne siichsische Amtsbezirke, nimlich Bautzen und Zittau
haben noch heut zu Tage eine wendische Bevolkerung. In Bautzen
ist dies so ausgepriigt, dass auf dem Lande noch gegewirtig die
wendische Sprache wirklich geredet wird, wihrend dies in Zittau**
nachgelassen hat. Immerhin ist der Gegensatz dieser Bezirke ein
erheblicher, und obwohl in &lterer Zeit das ganze Kénigreich
Sachsen von einer slavischen Bevolkerung eingenommen war, so
ist doch die Grermanisirang an den iibrigen Stellen vollkommen,
und es ist durch die Einwanderung eine grosse Masse rein deu-
tscher Elemente eingefiihrt worden. Nun war ja, wie Sie wissen,
einmal die Frage aufgeworfen, ob nicht die braune Farbe durch
die Slaven in das deutsche Wesen hereingekommen sein méchte,
ob nicht wenigstens im Norden und Osten die briinetten Elemente
urspriinglich slavische seien. Diese Frage hat ein sebr grosses
Interesse. Wie ist nun in Sachsen, wo wir noch eine slavisch
sprechende Bevolkerung haben, das Verhiltniss? Est ist schon
im Correspondenzblatte des Vereins darauf hingewiesen worden,
dass gerade in Sachsen die Blonden in den wendischen Bezirken
die Majoritit haben. Wenn sie die Haarfarbe-Karte betrachten,
so werden Sie sich iiberzeugen, dass die am stirksten blonden
Punkte auf den preussisch-wendischen Theil fallen. Es ist der
Kreis Spremberg, der hier am stirksten hervortritt; aber auch
um ihn herum sitzt eine ziemlich helle Bevilkerung, erst weiter-
hin kommt eine dunklere. Bautzen ist etwas dunkler, als Sprem-
berg, wihrend Zittau wieder etwas heller ist. Auch die ausgezo-
genen Zahlen ergeben, dass im Konigreich Sachsen grade diejenige
Combination, welche wir vorangestellt haben und welche eigent-
lich den klassisch-germanischen Typus ausdriickt, am hiufigsten
unter den Wenden vorkommt. Ich habe 4 Verwaltungsbezirke
zusammengestellt: Zittau, Bautzen, Chemnitz und Zwickau; letz-
tere beide liegen am linken Elbufer. Es stellt sich nun merk-
wiirdiger Weise heraus, dass Zittau, welches unmittelbar in Bsh-
men hineingeschoben ist, 34 Procent Blonde, Bautzen 32, Chem-
nitz 28 und Zwickau nur 27 Procent hat. Das Blonde nimmt
also in dem Masse ab, als das deutsche Wesen zunimmt.*

Sto po tajkim z tych dopokazmow sléduje, kotrez je

»Tajkich krajow w Némcach wjele wjacy njeje, w kotrychz
nawopatnosée (w nastupanju wlosow a wodow) w ludu tak
wétrje wustupuja, kaZz w sakskim kralestwje: jenotliwe sakske
zastojnske wokrjesy, mjenujcy budyski a zitawski, maja hisée
dzensnidi dzeni serbskich wobydlerjow. W budyskim je to tak
wurazne, zo so na wsach hidce nétko serhska réé wo prawdze
ré¢i, w zitawskim** je pak to wopfestalo. Tola je nawopaénosé
tuteju wokrjesow wazZna dosé, a hal runje b&se w starfim
casu cyle sakske kralestwo wot slowjanskich wobydlerjow
wobsadZene, dha je tola pfendmdenje tych druhich krajow do-
spolne a je so ze zasydlenjom wulka mnohosé é&iston&mskich
elementow do kraja zawjedlo. Wsak bése, kaz Wy wésde,
junu praSenje stajene, ha& njeje bruna barba wot Slowjanow
do némskosée pFinjesena, ha¢ njebéchu z najmjerisa w sewjeru
a ranju brunojte elementy prénjotne sltowjanske byle. Tuto
praSenje je jara zajimawe. Kajka je nétko w Sakskej, hdzez
mamy hiSée slowjanscy ré¢ace wobydlefstwo, tuta poméra?
W ,,Correspondenzblatt towafstwa je so hiZom na to poka-
zalo, zo maja runje w Sakskej bléndinojo w serbskich wo-
krjesach wjetsinu. Hdyz Wy wlosobarbnu khartu wobhlad-
njece, dha so predswédéide, zo maja so najbéle blondske punkty
w prusko-serbskej dzélbje. Je to hrédkowski wokrjes, kiz
tudy najwjacy wustupuje; ale teZ wokolo njeho sedzi khétro
jasne wobydlefstwo, hakle potom dale je ¢8mnise. Budyski
wokrjes je ¢émnidi, dyzli hrédkowski, mjez tym zo je Zi-
tawski zaso wo néto jasnisi. Wudehnjene lichy tez dopokaza,
zo so w sakskim kralestwje runje ta kombinacija, kotruz smy do
prédka stajili a kotraz po prawom klassisko-germaniski typus
wurazuje, najhuséiso mjez Serbami namaka. Ja sym 4 zarjadne
wokrjesy pornjo sebi stajil: Zzitawski, budyski, chemnicski a
cwikawski; wobaj poslendej lezitaj na léwym brjohu Lébja.
Tu so na spodZziwne wasnje pokaZe, zo ma Zitawski, kiz je
njeposrédnje do Cech zasunjeny, 34 procentow bléndinow,
budyski 32, chemnicski 28 a cwikawski jenoz 27 procentow.
Bléndinstwo po tajkim w tej mérje wotebjera, w kotrejz ném-
skos¢ piibjera.®

Dr. Virchow, tutén najlépsi némski anthropolog, w Konstancu

swojim postucharjam k nawjedZenju dal? My smémy drje na jich zakladZe khréble rjec: Zo su Némcy, kotrychZz je Tacitus
widzal, béle a nalefwjen wlosy méli; to je za njeho wésta wérnosé byla, ale zo je to nétko p¥ediwo wérnoséi, hdyz Némcy

wudawaja, zo su béle wlosy najwosebniSe a najwaZni¥e znamjo némskosde.

Wiele wjacy hodzi so po Virchowu prajié, zo su

w némskim khéZorstwje w nétéisim Casu béle wlosy wuraZne znamjo slowjanskosde, kaZ to krajiny a kraje dospolnje dopoka-
zuja, hdzeZ so hisée slowjanscy r&¢i abo hdZez je so Slowjanstwo pFenémdéilo.

Po tajkim budze nétko ta zasada prawa a wérna: w némskim khézorstwje maja nic jeno Slowjenjo ale teZ Némcy
bélte a brune kaZ tez torne wlosy. To su Némcy sami wuslédzili a njehodzi so teho dla z wlosow samych dopokazaé, &t

je slowjanskeho a §t6 je némskeho rodu.

J.E. S

* Romski stawiznopisat Tacitus je so mnajskerje w 1&ée 60 po Khrystusowym narodZe narodzil a bé¥e wysoki romski zastojnik.
W swojim spisu ,de Germania® woén praji: Unde habitus idem omnibus: caerulei oculi, rutilae comae. To je: Célna podoba je wiém Némcam jenajka:

médrej wodi, na¢efwjenbéle wlosy.

** W tym, zo ma Zitawska krajina hifée dZensa serbskich wobydlerjow, had runje je tam serbska r8& woptestala, je Dr. Virchow mylil.
Po nadim zdadu je wokolnosé Zitawy najskerje bole &&ska, dy¥li serbska byta, ka% je to mjenje a wjacy ze serbskeho dialekta slyled, kotry% so
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wokolo mésta Lubija (Lobau) rédi. Na to, zo je w Zitawskej wokolnoséi wosebje &éska réd knjefila, snadZ te¥ to pokazuje, zo so we wielakich
#itawskich piekupskich predawarinjach hi¥ée dZensni¥i dzeri predawarki a piedawarjo, &¥skeje réde mocni, teho dla dfer?a, zo bychu Cecham a
Cechowkam, tam na kupowanje piikhadZacym, z pomocu &¥skeje rédée postuZeé mohli. .

P#inodk k slowjanskemu prirunowacemu r&despyte].

Parallelism slowjanskich narééi.

II.

Wot J. E. Smolerja.

Staroslowjanski samostatny mjehki nosowy samozynk (vokal) A, kotryZ je, had runjeZ so to z jeho mjena dosé dopo-
kazaé njeda, najskerje ,ja‘ (,,jan“ z nosowym piizwukom) klindal, dokelz je pismik, z kotrymZ so pide, po ,,A* formowany,
— my wospjetujemy: tutén samozynk nam tez wo dokladnym porjadku slowjanskeho zynkoslowa dospolne swédZenje dawa,

§toz chcemy w slédowacych pFikladach polnje dopokozaé pytad.

My smy za piiklady, k temu wzate, jenoz tajke slowa wu-

brali, kotrez maja tutén samozynk w prénjej, korjeriskej zlézcy (sylbje), jeho naloiowanje w dalsich formacijach na
Tajke pfiklady su mjez druhimi slédowace:

druhi raz zawostajo. —
ruski:
BA3Db (Wjaz)
BsA3aTh (Wjazat])
BA3HYTb (wjaznutj)
BAHYTh (Wjanutj)
Bame (wjasce)
raasTy (gladét))
rpsasa (griada)
Asxn (djak)
asrens (djagel)
necHa (djesna)
asrers (djatel)
asTensHnk s (djatjelnik)
xazate (Zadatj)
#ano (Zalo)
xKath (Zat))
3s0HyTH (zjabnutj)
3aTb (zjad)
kasacTs (klast))
xusasb (knjazj)
aaza (lada)
aaases (ladwjeja)
markin (mjagkij)
Msco (mjaso)
msicTn (mjasti)
Mara (mjata)
MsaTab (mjatl)
misicats (plasatj)
npsactu (priasti)
(sa)upsarars (zaprjagat))
e (pjadj)
mscrs (pjast))
nsTa (pjata)
nsTeiit (pjaty))
nsarpa (pjatra)
psabuna (rjabina)
pags (rjad)
psca (rjasa)
ceATHI (swjaty])
carate (sjagatj)
cakHyTh (sjaknutj)

polski:

wiaz
wigzad
wiezngé
wiednad
wiecej
gladaé
grzeda
dziek
dziegel
dzigsto
dzigeiol
dziecieling
Zgdaé
Zadlo
Zaé
ziebngd
zieé
klekac¢
klaé
ksigze
(lad)
ledzwie
mieki
mieso
migé
mieta
plasaé
przasé
(za)przegad
piedz
piesc
pieta
piaty
pietro
jarzebina
rzad
rzasa
§wiety
siegaé

delnjotuZiski:
wéz
wézas
wécej
glédas
gréda,
Zz6k
Zésna
s8sele
Z8Selina
zedas

klskas
klas
knéz
klscas
1&do
1&zije
mékki
meéso

métej

jarébina
réd

résa
swéty
dosegas -

hornjotutiski:
wjaz
wjazaé -
wjaznyé
wjadnyé
wjacy
hladaé
brjada
dzak
dzehel
dZasno
dzedele
dzedel
zadaé
zahadlo
Znjeé
(wo)zabag
klakad
kleé
knjez
klacad

lado
ledzba
mjehki
mjaso
mjasé
mjatej
prasé
piahaé
pjedz
pjasé
pjata
pjaty
pfatra
wjerjebina

rjad
rjasa
swjaty
sahad
sakny¢

ééski:
véz
vazati
vaznouti
vadnouti
vice
hledati
hrada
dek, dik
d4sué
datel
détel, jetel
Zadati
zehadlo
Zit
zabnouti
zet)
kiekati
kliti
kniZe
klecati
lado
ledvi
mékky
maso
mati
mata
plesati
pisti
(za)ptati
pid
pést
pata
paty
patro
fefabina
rad
rasa
svaty
sahati
saknouti

khrowatsko-

serbski:
vez
vezati
venuti
veéma
gledati
greda

desni
detao
dételina
zalac
Zeti
7ebsti
zet,
kleknutj
kleti
knez
klecati
ladina
meki
meso
meti
metica
plesati
presti
ped
pest
peta
peti
red
svet
segati

slowjenski:
vezatl
vénuti
vel
glédati
greda

detal
detelina
Zalec
Zet1
zebsti
76t
kleknuti
kleti
knez
ledina
ledje
mehki
meso
meti
mética
plesati
presti
ped
pest
peta
peti

red
résa
svet
segati

cyrkwinsko- |
stowjanski:

vjazati
viazéti
vjazniti
vjastje
gladati
grjada
djagyl
djatel
Zadati
Zato
Zatl
zjabsti
zjatj
klgcati
klatj
knjazj
klacati
ladina
ladvnija
mjaksk
mjaso
mjati
mjata
mjatl
plasati
prjasti
prjasti
pjadj
pjast]
pjata
pjaty]
pjatro
rjad
rjasa
svjatyj
sjagati

sjaknunti

némski pretozk:
die Ulme
binden
stecken bleiben
welken
mehr
sehen
Beete, Balken

Dank [lica
Brustwurz, Ange-
Zahnfleisch

der Specht

der Klee
verlangen  [chel

der (Bienen-)Sta-
ernten

frieren [sohn
der  Schwieger-
knieen

fluchen, schworen
der Fiirst, Herr
hinken

wiistes Land

die Lende

weich

das Fleisch
driicken [ze)
die Miinze (Pflan-
der Mantel
tanzen

spinnen (de)
anspannen (Pfer-
die Spanne

die Faust

die Ferse

fiinfte

das Stockwerk
die Eberesche
die Reihe
Meerlinse

heilig

reichen

versiegen
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khrowatsko- cyrkwinsko-

ruski: l pélski: ‘delnjoluiiski: hornjotuZiski: céski: serbski: slowjenski: stowjanski: némski prelozk:

Tpsicti (trjasti) trzasd tiésé tiasé tiasti tresti trésti trjgsti schiitteln
Taratu (tjagati) ciggad ségas dahad tahati — tegnuti tjagati ziehen
TsoRKi (tjazki)) ciezki $6zki éezki tezky tézak tezek tjazk schwer
gacro (Gasto) czesto cesto dasto Gasto —_— Gesto éasto oft
vacTe (Castj) czesé — tasd cast’ ¢ast Cast tastj der Theil

-— ciac $es éeé titi —_ — tjati hauen, schneiden
saapo (jadro) jadro jédro jadro jadro — jedro jadro der Kern
a3bikDb (jazyk) jezyk jézyk jazyk jazyk jezik jezik jazyk die Zunge
AkayTh (jaknut)) jakad jekas jakotad jekotati | jeknuti jeknuti jakliv stottern, stottrig
arn (jati) jaé — jeé Jiti jemuti jeti Jjati fassen
arpo (jatro) — jétto jatro jatra jetra jetra jatro die Leber
stavenb (Jadmjer) jeczmien | jacmjen jeémjent Je¢men jatmen — Jjaémy die Gerste

Prispomnjenje. Pismik & (%) so w delnjoluZiskej nar&di po konsonantach, kotre jétirowane vokale njederpja, do ,e* prewobrodi.
Tajke konsonanty su: ¢, s, z, §, % Teho dla: zeda$, segas, cesto w mdsto: %3das, sdgas, cdsto. Jotirowane ,tj (1s) je so w delnjoluziskim do
»& a jotirowane ,dj* (as) do ,Z* pfeménilo. Po sydawkach ,s, ¥ pide so ,6“*a klindi ka% pélske ,6.“ — W hornjolutiskej narddi konsonanty: e,
8, z tez za sobu j6tirowane vokale njedefpja. DuZ: zabadé, sahaé, saknyé w m. zjabaé, sjahaé, sjaknyé. Pismiki: & 6, d4, j, |, §, % w HL po sebi
jétirowane ,a (ja)* ¥adaja, ale po mich so jeno’ ,a“ pi¥e, ka% w ruskim po: w, m, x, hdZe% 50: wacro, mapn, xazars pide, ale: wicro, maps, HTFATH
wupraja. To plaéi w hornjoserbskim te# po: ¢, d% 1; na piiklad: éahaé, dZasna, lado, jadro w m.: Gjahad, dzjasno, ljado, jjadro. Hdyz w

hornjoluziskej nardéi ,ja“ mjez dwaj jotirowanaj vokalaj stupi, dha so ,ja* do mjehkeho ,e=je* pFeméni, n. pt.:dzehel, dzeéele, dZedel, %njed,

ledZba, pjedz, éezki, ded, jed, jedmjen w m. déahel, dZacelc, dzadel, #njad, ladsba, pjads, éarki,

..... M

éaé, jaé, ja¢mjen.

Spodziwno je, zo so sumeu» w delnjolufiskim jacmjein formiruje, had runje m¥lo jécmjern klinded. (DelnjotuZidenjo ¥aneho y (&) ni-
maja, ale za to n (c) praja. Jeno po ,s¢ je so & zdferfalo; pFirunaj: luséis.)

Slowjanski rozhlad.
Podawa M. Hérnik,

Cechojo méjachu swjatki préni nahladny zj¥zd abo kongress swojich
lékarjow a piirodospytnikow. Woni lida mjez swojimi krajanami dosé
wudenych, zo moéZa wustojnje wiitke trébne mésta za &8ski universitet w
Prazy zastupié, runje ka su d&ske techniki a gymnazije derje wobsadZene.
Né&kot¥i &scy professorowje skutkuja khwalobnje na wukrajnych, te
némskich universitetach. Te% je jich literatura hiZo bobata na wédo-
mostnych spisach. Teho dla Cechojo z prawom Zadaja: Dajée nam z
krajnych pjenjez, kotrychZ wjetsi dzél my w Cechach nawdawamy, mzdu
za professorske stoly na wiéch fakultetach, my je runje tak derje wob-
sadZimy, kaZ druhe ludy! W¥ak hi¥ée mjenise ludy, HollandZenjo, éwedowje,
Danowje atd. swoje universitety a swoju wédomostnu literaturu z &eséu
haja. — ééscy spisowarjo a wumélcowje su wopomnjexiski list abo album
% la Paris-Murcia k wuZitku dotwarjenja krasneho &éskeho dZiwadla w
Prazy wudali. Z teho wuwikuje so piez 10,000 &snakow; pietoz hi¥o
¢i3éi so tiede wudade w béhu dweju tydZenjow! — Bibliotheka klassikow
grichiskich a romskich w ¢&skim prelozku lid¢i hi%o 74 zefiwkow. — R.
Pokorny wozjewja préni zwjazk stowakskeje knihownje: basnje Stowaka
Jana Botta, kotreho# podobiznu je najnowsi ,Svétozor” prinjest. Najblizsi
dyrbja so najprjedy podpjera¢! My horni Serbja teho dla zdobnje del-
nim w literature pomhajmy, ka% Cechojo Stowakam,

Polacy su w Krakowje swjatkowny tydZer préni zjézd polskich hi-
storikow méli. Woni su w poslednich 1&tdZesatkach jara wjele z6rtow za
historiju Pélskeje wudali a z cyla na tym polu wjele dZélali. Z Némskeje
ptijédZestaj professoraj-historikaj Roeppel a Caro. — Dawno wotdakowany
wuZitny ,Stownik geograficzny krélestwa Polskiego i Slowiatiszezyzny® je
so wudawaé podal. Na¥e serbske mjena méstow a wsow tam te su, wot
k. A. Parczewskeho, kotry% mjez druhimi te% horliwje slowjansku wza-
jomnosé péséi, wobstarane. — Studenéi we Lwowje wudachu ,Rocznik
zbiorowy prac naukowych na rok 18794 — Michal Girdwoyi je dwd
swojej wédomostnej dZéle nétk w Parizu teZ francézski wudal: anatomiju

péoly a pathologiju rybow. — Stawne pélske spisy wulkich postow wu-
khadZeja w Parizu we francézskim preloku. Te% do Némdiny je so jich
hizo wjele preloZito. — Z cykla historiskich romanow J. I. Kraszewskeho
je nowy dZ8&l wozjewjeny pod mjenom Waligéra. — Nowe drama we
wjazanej rédi Bronislawa Grabowskeho dostawa zastu¥enu khwalbu.

Krasna wulka Kuchadowa zbérka jufnostowjanskich ludowych pésni
je ha¢ k 1.zefiwkej 3. dZ¢la décpdla. — Slawny rédespytnik Danidié
wuda hifée 1étsa préni zeSiwk noweho wobérneho slownika khrowatskeje
abo serbskeje réde z nakladom juinoslowjanskeje akademije w Zahrjebje.
— Fr. Racki, ptedsyda tuteje akademije, je ,Secriptores rerum croatiarum®*
wozjewil,

Stowjencojo maja ndtko teZ w swojej rd&i terminologiju za wiitke
wédomosée, wudatu wot jich Madicy a zestajann wot prof. Cigale. — To-
warstwo swjateho Mohora (Hermagory) za wudawanje nabo¥nych a za-
bawnych knihow li¢i 25,000 sobustawow. Wono podina runje zezbdrane
spisy swojeho zaloZerja, biskopa Slom¥eka, wudawaé. (My Serbja mé-
jachmy teZ w 18. stotetku biskopa-spisowarja Jakuba Wéskeho.)

Rusowje su w Moskwje nowy wulki mésadny dasopis slavjanofilskeje
strony ,Russkaja Mysl* zalo%ili, Druhi nowy mésadnik r&ka Russkoje
Bogatstwo w Pétrohrodde, tiedi Istorideskij Westnik.

Zmaty slavist Louis Leger w Parizu dita w orientalskej akademiji
wo bolharskej rédéi a ma wjele postucharjow. Na universiteée (College
de France) pfednoduje porjadnje professor Alexander Chodzko wo slo-
wjanskich r&¢ach. — Spisowarjej Kirkow a Sunkow wudawataj zabawnu
pbotharsku bibliotheku.*

K temu tudy hi¥ée zajimawu powjesé priwdawamy, zo je bar-
linski professor Dr. Jagié za professora slowjanskich nardéi na khé-
%orski universitet w PétrohrodZe powolany a z dobom za sobustawa
ruskeje akademije wé&domoséow pomjenowany. Won je jedyn z naj-
wustojnidich stowjanskich rédespytnikow, prez swoje widomostne dzéla
khwalobnje znaty, dobry a swérny Slowjan. Knjez prof. Dr. Jagié je
khrowatskeje narodnosée. Redakcija.
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7. Budysina a LwuZicy.

Delnjoluziski Wotrjad ,Dolnolu%yski Wotréd“ towarstwa Magdicy
Serbskeje, p¥i jeje generalnej zhromadZiznje 81. mérca teho 1§ta na na-
mjet macitneho sobustawa, knjeza r&¢nika Pardewskeho, zaloZeny,
méjede dobry zapodatk, ka¥ smy w swojim dasu powjedali, a te} nétko
péknje pokraduje, kaz chcemy hnydom powjedaé. Mjenujcy ,Dolnoluzyski
Wotrdd“ méjede 27. meje swoju prénju zhromadZiznu w samych Delnich
Euticach a to w Khocéebuzu a bé¥e so na nju 72 wosobow zello, mjez
nimi te? wjele burow a nékotre %6nske. — Knjez ptedsyda farar Te¥naf
zhromadziznu z peknej rédu wotewri, po kotrejz k. kantor Jordan z
Popoje wotrjadowe wustawki wukladowate. Knjez farat Pank z Dedna
napominage, zo dyrbja Serbja serbsku réd w dobrej Ceséi méé, dokelx
Serbam jeno% serbska r&¢ k wutrobje dZe. Knjez farai Broni¥ z Gol-
koje so tym muZam dZakowa3e, ki su had dotal za Serbow pisali a na
drube wasnje skutkowali a so pii tym nékotryzkuli kro¢ na knjeza Par-
dewskeho spomni. Knjez Sauerwein rédele wo luboséi k serbskej rédi
a kak nuzne to je, zo dZ&¢i w ¥ulach serbske &itanje nawuknu a knjez
wyssi farat Rocha z WétoSowa pokazowase na to, zo maja dZééi w
fulach te? w druhich pFedmjetach serbsku wudbu dostawaé. — Potom
65 nowych sobustawow do Wotrdda zastupi (druzy pritomni béchu hiZom
zastupill) a hnydom swoj p¥inosk zaplaéi, a so ter nékotrych druhich
phistup pFipowjedzi. — Do predsydstwa s0 wuzwolichu knje’a: Tefnar
a Rocha jako pledsydée, Jordan a Swjela jako pismawjedzerjej,
Latka jako pokladnik a Kuba jako knihiskladnik. — Prénja knizka,
kotru# chce wotrjad wudaé, ma napismo ,Bohumil* a bu hotowy rukopis

hizo predpolozeny. — Ze Serbow a Serbowkow je had dotal do Wot-
réda zastupilo 35 hornjoluziskich a 70 delnjoluZiskich Serbow, z druhich
Stowjanow pak 9 Polakow a dwé Poley jako kk. A.J.Pardewski,
Tymjenjecki, A. Krasn.... H GrodZecki, Zgledewski,
Drecki, Landau, H. Mod . . . ., Kazimir R., a jako dobrodelka je
8o Parlewskich swéjba, a w tej ter knjeni Alexandra Pardewska
a knje¥na Melanija Pardewska, pokazala a Wotrédej 100 hriwnow
{markow) darila. — Wusta}wki pDelnjolutyskeho Wotréda® da k. faraf
Hornik jako redaktor ,Casopisa towarstwa Madicy Serbskeje* w jeho
blizsim d&isle wotéidced.

My so nadZijamy, zo hiSée wjacy Serbow a druhich Stowjanow do
Wotréda zastupi, wlak je 1&tny p¥ino$k jenoZ 1 hriwnu abo marku. Tutén
pjenjez moze so na predsydu Madicy J. E.Smolerja w Budy¥inje abo
na jeho naméstnika k. fararja Hornika (tex w Budyinje) postaé, ko-
traj. jon potom hnydom na knjeza maciéneho pokladnika wotedataj.
Dostade pjenjez so zjawnje kwittuje a to w ,Serbskich Nowinach,* ka
tez w ,,éasopisu“ a w ,Casniku.”

Kaz je so z DelnjoluZiskim Wotrjadom towafstwa Madicy Serb-
skeje radiilo, tak drje so te% ze samostatnym ,Towafstwom k pomocy
studowacych Serbow* raddi, kotreZ je so tef po namjeée knjeza A.J.
Pardewskeho 31. mérea teho 1éta zaloZilo. Mjenujey ,Serbske Nowiny“
w 23. gisle t. 1 pisachu: ,Tamnu pénidéelu so pjedo Serbja na to zjeno-
éichu, zo chcedza kijée w b&hu tuteho 1&ta kéidy sto hrinow (100 .4)
do pokladnicy teho towarstwa dari¢ a jedyn wot nich chee te temu
towarstwu w swojim testamence né¥to wotkazaé. Tef je so w Jjenej
serbskej wosadZe hiZom 3tyrcyéi hospodarjow na to zwélniwych wu-
prajilo, zo cheedZa ze sobustawami tuteho towafstwa byé.”

My whak texz wjele tysac hriwnow trjebamy — w d&isle 24 t. 1
Serbskich Nowin* jedyn méni: na 25000 .# — zo bychmy najprjédey
nuzy wo serbskich duchownych a wuderjow wotpomhaé mehli. A hdy%
nam krajna cyrkej pomhaé njecha, dyrbimy sebi sami pomhaé. Ka-
tholske wosady a Sule tak straineje nuzy njeznaja a éeho dla nic? dokel®
su sebi ze starych dasow sami pomhaé wjedZeli. Jich fararjo a te,
hdy# je trieba, jich wosady Zenje njejsu pjenjez latowali, zo bychu
khudzi serbscy mlodZency duchownstwo studowaé abo so na wudefstwo
piihotowaé méhli. W Prazy maja woni sw6j samsny serbski duchowny
seminar hizo wot 1&ta 1704 a w tutym seminaru déstawaja serbscy
katholscy gymnazijastojo a studentojo wobydlenje darmo a k temn

hi§ée dobre ¢&lne zastaranje tek darmo abo tola za jara tuni pjenjez.

1

— Njeje dha lutherski pjenjez te? k temu kmany, zo by lutherskim
Serbam duchownych a wuderjow wobstaraé pomhal?

NajwaZnife wustawki ,towafstwa k pomocy studowacych Serbow*
su drje slédowace: ,Wotpohladanje towafstwa je: pjenje¥ne podpjeranje

i mlodych Serbow, kiZ so na seminarach, gymnazijach a universitetach za

wuderstwo a duchownstwo, ka% te% za rédnistwo a lékarjenje atd. mjez
Serbami ptihotuja. Po potrjebje smédZa tef serbscy wudomey druhich
wysSich wudefnjow, ka¥ teZ rataiskeje ule pjenjesnu podpjern dostaé.
Podpjera dawa so z pjenjez, kotreZ so jako l&tne piinodki wot sobu-
stawow towafstwa nawdadZa, abo z danje wot kapitalow, ki su so to--
wapstwu darili. — Sobustaw smé kézdy desny mu¥ a ko¥da desna zonska
byé, a ma kéidy sobustaw to prawo, zo smé tajkich mlodych ludsi k
temu pomjenowaé, zo bychu pjenjefnu podpjeru wot towaistwa déstali.
— Koidy sobustaw ma jenoZ pristusnosé, kozde 18to jenor | hriwnu
do pokladnicy towafstwa zaplacié, ¥adyn druhi dawk so wot njeho adad
njeméte a njesmd. — Stoz 100 .# na jene dobo abo w béhu jeneho 1dta
zaplaéi, je za das Ziwjenja wot daliich pfinoikow swobodny. — Jedyn
cuzy Slowjan je towarstwu hiZom 2000 .# daril, tak zo bychmy z tym,
§to% je hewak slubene, n€hdze 3000 hriwnow wéstych méli. Ale k 25,000.#
hifée wjele pobrachuja a budZemy teho dla mjez luZiskimi Serbami a
druhimi Stowjanami wo pjenjezy prosyé a zaso prosyé dyrbjeé.

Za tych, kotfiz snadZ njeznaja, kelko je luziskich Serbow w Sakskej
a Pruskej, kak wjele maja cyrkwjow a Sulow atd., dowolamy sebi slédo-
wace plispomnié: ,LuZidenjo/ kaZ jim druzy Slowjenjo, abo ,tu¥iscy
Serbja, ka% sebi sami r&kaja, wot Némcow ,Wenden* mjenowani, su
swoju réd a narodnos¢ had dotal wukhowaé zamdéhli, haé runje su hizom
w 11.18tstotku swoju samostatnosé wothyli a su ze wi8ch stron z Ném-
cami wobdadi. Po officialunej statisticy 53,000 Serbow w sakskej a 48,000
w pruskej Hornjej Luiicy bydli; zbytk su delnjoluZiscy Serbja, kotkiz
w8 do Pruskeje slufeja. — Byrnje jich na wie mézine wadnje preném-
8¢ pytaja, smé so preco khroble prajié, zo litha Serbow w nowisim
¢asu njewotebjera, ale wjele wjacy pribjera; w 1&ée 1849 so jich jeno%
137,928 nalidi, mjez tym zo w l&ée 1860 officialna statistika jich li¢bu
na 162828 postaji. Teho dla smé&my so twjerdZe nadzijeé, zo zméja
luziscy Serbja mocy dosé, swoju narodnosé te% dale wukhowad, je-li zo
jich précowanje tez p¥i druhich Slowjanach pfipéznaée namaka.

SrjedZizna narodneje dz8lawosée w Hornjej Luzicy je sakske mésto
Budysin (Bautzen) a w Delnjej tak nékak mésto Chocéebuz (Kotthus).
Stowo BoZe so Serbam wot 105 duchownych w 90 cyrkwjach préduje a
woni maja 140 §ulow ze 149 wuderjemi. EuZiscy Serbja bydla z jubu k
sewjeru wot hornjoluZiskich hor wyse Budydina po wobémaj brjohomaj
réki Sprewje had za mésto Picn (Peitz) w Delnjej LuZicy.

Zastojnicy serbskich towarlstwow.
IV. Delnjoluziski wotrjad Macicy Serbskeje.

Farai Tednar w Niede, predsyda; wyssi faraf Rocha w Wéto-
Sowje, méstopfedsyda; wudet J6érdan w Popojeach, pismawjedder;
wudet Swjela w Skjarboséu, pismawjedferjowy namdstnik; wudet
Latko w Wijerbnje poktadnik a Kuba, knihiskladnik. Za Hornju
Yuzicu je k. prekupe Mjeifwa w Budydinje z pokladnikom.

V. Towatstwo k pomocy studowacych Serhow.

Referendar na budyskim krajnym sudZe Mitterlein, ptedsyda;
redaktor J. B. Smolef, méstoptedsyda; faratr M. Hornik, pismawjedZer
a haptykai M&r3$ pokladnik. Wubjerkownicy: farar Imi¥ w HodZiju,
farat Duéman w Radworju, seminaiski wyssi wuder Fiedleif w Budy-
finje a tachantski wuder Kral w BudySinje.

§F~ Pokladnik M&r¥ bydli w drogowych khlamach na rézku
¥itnych wikow, pola kotreho? moéZe kéxdy swoéj pristup do towarstwa
wozjewié a swoj plinogk abo dobrowélny dar wotedaé. Te so potom w
»Serbskich Nowinach* kwittuja.

Cis¢ Smolerjec knihidi¥Geinje w madiénym domje w Budyiinje.
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Jywugans, exewkcaunoe usja- JNyxugans, mbceunuks cb o6pa-
Hie Cb NOPTPETAMH CIABAHCKHUXL CO- surh Ha ciaoskHcKuTd coBpeTHMUM.
BPEMEHHUKOBD. @ @ @
— Luzyczan, miesigeznik z wi-
Jdy)uaau, mjecewk ca ciuxa- zerunkami stowiariskich wspdélcze-
Ma CJIOBCHCKUX BpCTHlﬂ(a. SnikOW.
@ Luzidan, mésitnik s podo-
Luzi¢an, mjesednik sa sli- biznami slovanskych vrstevnika.
kama slovenskih vrstnika.
—_—— Luzycan, mjasecnik z podo-

Lu%i&an, méseénik s podoba-
mi slovanskih vrstnikov.

Mésacénik za pismowstwo, ryCespyt a narodopis

biznami stowjariskich casorownjen-
kow.

z podobiznami slowjanskich Casorunikow, kaZ tez z hudZbnymi a belletristiskimi ptilohami
po njewobmjezowanych dasach.

Zamolwity redaktor a wudawar:

J. E.Smolef w Budysinje.

Druzy wo nas.
Sobustawy barlinskeho anthropologiskeho zjézda w
Boérkowach Delnjeje Luzicy.
(Berliner Bérsen-Courier,400. 1880.)

,,Anthropologiski zjézd meéjese njedzelu, 8. augusta, wulét do
najspodziwnideho muzeja, kotryz je w Némcach widzeé. Abo
njejsu-li Bl6ta muzej najspodziwniseho rodu?

W sérokich, wot pfirody kuzlafscy rjenje a romantiscy wu-
pysenych méstnoséach khowa tutén muzej kruch starozitnosce
w polnej Ziwoséi a Cerstwoséi. My widzimy tudy potomnikow
tamnych Serbow, kottiz pied tysacami a wospjet tysacami lé-
tami nasim némskim prjedownikam tejko wobuzy &injachu, —
woni su po napohladze, drasée a ré¢i nimale ¢i sami, po kha-
rakteru, wasnjach, potinkach prawdZziwi naslédnicy swojich méc-
nych wotcow. Je jich runje tejko wySe wostalo, zo su so jako
wulkotny, bohade wupyseny muzej wutworili, w kotrymz moézemy
jich zezna¢ a studowad.

‘Woni wisaja ze Zeleznej wiselnoséu na podawiznach swojeho
splaha. Dobre tysacléée a dléhe je hiZom, zo Germanam pod-
lezachu. Preséehani, zacpéwani, wukhowachu Serbja srjedia
Némcowstwa swoju samostatnosé, pred dawnymi, dawnymi ¢asami
su pieséehanja prestale(?), su ws¢ wuménjenja k zmésenju z Ger-
manstwom date, a tola so zawostaty kruch tuteje narodnosde
twjerdze dierzi.

Létstotki béchu Serbja, kolo wokolo wobdadi wot Némcow,
bjez literariskich a wédomostnych praetenzijow cyle bjeze wieho
zwisowanja z druhimi slowjanskimi splahami. A tola je so slo-
wjanski kharakter réte ¢isty zdierzal a Cech, Rus abo Polak
moéze Serbej lohko rozumié., Je-li zo su so Serbja w poéinkach
a wadnjach néhdze runje tak swérnje wukhowali, kaz w réc,
— a tuto ménjenje ma dobre prawo — dha je wiitko hisce
praserbske, Stoz w Blétach widzimy,

Ze srjedzizny polneje, hypermodernskeje p¥itomnosée mé-
Jachmy w spomnjenu njedzelu z anthropologiskim kongressom
wulét do njeskaZeneje, 3éreje starodawnosce, ze srjedzizny metro-
pole Némcowstwa wujézd do najprawdziwseho Serbowstwa. Moze-
my to wjedzZed a sebi tola z précu pFedsta)ié, zo so takle cyle
w blizkoséi Barlina kruch staroslowjanskeje krasnosce ziwy dzerz,
najspodZiwnisi a najdospolnisi historiski a ethnografiski muzej,
kotryz so wumysli¢ hodZi.

W deséu so lijacym extradah rano 5 hodzin 15 mjernsinow
z Barlina wotjédze, ale lédy béchmy po tiéch hodiinach do
Wetosowa piijeli, a sténcko mile a doplo swédese. W Wetosowje
néhdze tiiceci ze zelenymi halozami wudebjene rjeblowane wozy
towarstwo zapiijachu a pomalu so wjesoly, dZiwny ¢ah po pé-
saénych pudach serbskemu sydleséu Boérkowam blizese. Zwjese-
lace dos¢ budziSe bylo, tutych knjezow professorow, doktorow, taj-
nych radziéelow p#i jich horje a dele lazenju wobkedZzbowad, njebu-
dzichu-li hiZo spocatki Serbstwa nadu zajimawosé sylnje zbudzowale.

Hizom burske dwory su cyle slowjanskeho kharaktera, —
w dobrym kaz w zlym. Twarba khéZow je slowjanska, zrjado-
wanje pédlanskich twarjenjow, Ziwjenje na dworach, méSanina
malych dzééi, kur a prosatow na dworje z hnojom posypanym
dopomina na ruske burske dwory. Rostliny w zahrodkach do-
pominachu nas na slowjanske wasnja. Hdze naderidzes hewak
w Némcach w zahrodach tajke rjane, wulke slénéne réZe tak
tasto; hdie wjedZa némscy ratarjo mais, turkowsku piesicu, wy-
soko waZié, tutén slodZacy a strowy Ziwjenski srédk, kiz je
Némcam tak cuzy? Tez jahly, kotrez tudy tak husto na polach
nadeiidZemy, su na némskich rolach a w némskich kuchnjach
7adne hosce.

Maja-li hizo khéze, dwory, polo a zahrody dospolnje slo-
wjanski kharakter, — p¥i €lowjekach, kiZ nas zetkaja, je won
wérny. Koézda tutych Styrihranitych muZacych hlowow ze §éro-
kimi &elesnami, mjasnymi hubami, z blondnymi wlosami je pro-
totyp Slowjanstwa. Kulowate, prawidlomnje rjane wobli¢a serb-
skich dzéwéow, wo prawdZe casto dosé na woblico Madonny
podobne, teho runja na slowjanski typus dopomnjeja.

W malych érjédkach serbske Zony a holcy w swojej pisanej
drasée nimo nas du. Séroke béle khapy jim wubjernje piisteja,
pisane kabaty a druhe draséenja su cyle kharakteriske, — spo-
dobanje nad pisanym je zaso dospolnje slowjanske. Runje kaz
maloruske burowki, tak tudy burske Zénske swoje stupnje w
rucy njesu a bosy du. Wobude ma so lutowad.

Je teZ pisana drasta Serbowkow jara kharakteristiska, dha
50 tola wobleCenje muzow malo wot naseje modernskeje drasty
rozdzéla. Tola maja skoro bjez wuménjenja Capki (mécy) na
'hlowje, kajkez teho runja w némskich wsach wuhladas a kajkez
/w Ruskej ,,bole zdzélani® ratarjo noSa, kiZz hiZom welke ze
swéta wjedza.
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Runje pted zapocatkom Bozeje sluzby, wokolo na pol dze-

My widzachmy, kak so Serbowki poboiznje pied cyrkwju
stupnje wobuwachu — nawopak orientalskeho wasnja, je pied
moseju wuzuwaé—a do BoZeho domu stupaja. Cyrkej z wonka
runje jara pysna njeje, hlowne wrota su nizke, durje a drjewjane
skbody pak jednore. Z nuttka pak wona jara piistojny, swja-
toény, lubozny zacisé &ini. Wupysenja tudy zaso nanajbéle na
slowjanskosé dopominaja.

Cyrkej so sp&snje pjelni. Zony so delka na swoje sydla
zesydaja, muZojo horka na galerijach. W Zénskich rjadach ani
jeneho muZskeho njewuhlada§ — po tajkim zda so, zo je tajke
rozdzélenje tudy du rigueusr.

Boza sluzba so zapoé€ina, duchowny je na klétku postupil.
Préni kr6é slySimy serbsku ré¢ ze rta literariscy zdZélaneho
muZa na swjatym mésde, po tajkim ,klassisku serbsku rég«,
je-li zo smémy tutén wuraz trjebaé w nastupanju réce, kotraz
je so tak dotho bjeze wieje wedomostneje kontrole a pomocy
rozwijala, a kotrejez literatura hakle w nowSim ¢asu woziwja.
Kaz ju duchowny tudy réceSe, nam serbska ryé jara zrozym-
liwa klingeSe. Jeho ,njech so twoja méc na nas zjawi kozdy
Rus, Polak, Cech rozumi, teho runja jeho ,nejmécnjejsy Boze !«
Z horliwoséu duchowny swoje serbske prédowanje dzerzi, wo-
sada nutrnje postucha, je to hisée dobry kruch swérneje spraw-
neje poboznosée w serbskich wsach.

W nutrnoséi ponurjeni cyrkej wopuséichmy, tola hnydom
s0 z nétéiseho serbskeho keséijanstwa do staroserbskeho pé-
hanstwa podachmy. Na jenym serbskim pohrjebniséu pod na-
wjedowanjom Virchowa wukopowanja spytachu, kiz so krasnje
radZichu. Nékotrc urny, wulke ornamentowane &rjopy tam na-
makachu.

Wot tam zaso na rjeblowanych wozach wotjédZechmy a
to na hréd abo hrodZisdo.

Mjez tym zo ,koparjo® za staroZitnoséemi pytachu, nai
réCespytnicy so z mlodymi Serbowkami, kiZ béchu p¥ihladowag
ptiste, dorozumié spytachu, ale to so njeporadzi, dokelZ tute
knjenje dosé kombinacije nimaja. Mjez tym, zo my najwjacy
rozumimy, wo ¢imZ wone rééa, nam wone z cyla njeruzumja.
A Geho dla? DokelZ je samozynk slowa, kaz je wone praja, wot
naseho rozdzélny a jim slowo teho dla cuze.

My so prasamy na piiklad: ,Rozumide slowam co to jest
abo co to je?“

Ne.

Kak dha réka ,was ist das?* po serbsku?

,»Co to jo.*

Mésto o b&chmy e rjekli a nam njerozumjachu.

Potom my Serbowki profachmy, nésto spéwaé, ale wone
so dezko k temu nawabié¢ dachu — skénénje spéwachu nékotre
wo prawdze hlubokopoétiske pesnicki po jednorych, ale dziwnje
péknych hlosach. — P¥#i snédanju, kotrez so potom w Bérko-
wach méjese, tamny kantor jedyn serbski spéw wuspéwa atd.*

* *
E 3

Pfispomnjenje. Na tak mjenowany anthropologiski
kongress w Barlinje b&chu so wuéeni, kiz so teZ za ¢lowjestwo,
kajkeZ je w starodawnych Gasach bylo, interessuja, ze wselakich
krajow zhromad#ili a béchu mjez nimi tez Slowjenjo. Slowa
,Co to jest abo ,,co to je* na polskeho abo tez na &éskeho
Slowjana pokazuja. — Bléta reékaja némski der Spreewald

a w nich je wjes Borkowy, némski Burg, kiz ma piez 4000
serbskich wobydlerjow, kotfiz z wjetsa na kupach (insulach,
wostrowach) bydla, wot réki Sprewje wutworjenych.

Styri dny w Cechach.
(Podal Dr. Muka.)

Hizom dawno béch sebi predewzal pudowaé do Cech a
tuto swoje piedewzace zandZene swjatki z nékotrymi zitawskimi
kollegami do skutka stajich. Podach so pjatk pfed swjatkami
popoldnju wotéakowanja polny do Zitawy, hdZez mje piedeljo
lubje witachu a derje hospodowachu.

Préni dZen.

Nazajtra w 6 hodZinach chcychmy wotjéé do Liberca; tola
dokelZz béchmy pjatk wjefor kusk jara dolho zasowidzenje pti
dobrym, haj najlépsim Pilzeniskim $éedrje swjedili, sta so, ¢ohoz
so hiZom bojachmy — ja a kollega, pola kotrehoZ hospodowach,
tas prespachmoj! Bé to pjeta zle omen za cyle pucowanje!
Tamni tfo béchu rano w prawym &asu stanyli a wotjéli, mgj
marodeuraj pak mézachmoj nétko hakle z pfichodnym dahom
w 11 hodZinach za nimi snowaé. Béchmoj sebi mjez tym w
dobrych Zitawskich kupjelach piwny spar z nohow wukumpaloj
a so tak zdobnje za pué womlodzitoj. DokelZ béchmy sebi
wiitey w hromadze dospolny pélny plan wudzélali, njeméjach-
moj stracha; w prénim nécléhu dyrbjachmy so tola trjechid.
Duz méj tez hisée w Libercu p¥ez 2 hodiinje wostachmoj,
pretoZ tam je — najwubjerniSe Pilzeriske. Tudy sebi teZ kupich
wobmyslnje ,,Maleho Cecha* wot Wojtiska, t.r. éésko-némske
rozmolwy za pudowarjow. MoZu a rozumju drje tak nékak
¢éski, ale prajidma a slowa za wsédny wobkbad di tola stajnje
tak hnydom w pomjatku njetéa; — duz njeje tajki Maly Cech
wolbyr, piede wiém, hdyZ nima3 jeno za sameho so réced, ale
za cyle pasmo — moji towar$ojo, jako so do Cech dobywachmy,
nido &éski njerozumjachu, khiba ,hezka holka, daj mi hubicku!;
tola jako so wrédichmy, mjetachu z ¢éskimi frazami wokolo so,
kaz wétrnik z wok¥idlami. —

P#i wulkej diddency wotjédzechmoj skénénje popoldnju
w 2 hodZinomaj z Liberca do Rychnowa, §toz je druhe za-
stanidéo zady mjenowaneho mésta. W Rychnowje wustupiwsi
sahachmoj nétko p¥ khétro wulkej doplode péii piez rjane
hory a pirez krasne doly na Jizerski Brod (ném. Eisen-
brodt[!]), téi hodziny zdaleny, teho dla pak so méj runje nje-
pfekhwatachmoj, ale stajichmoj sebi nadawk, kozdu korému,
na kotruz stor¢ichmoj, pfepytad, haé-tez-to ma tola komment-
kmane a pfistojne piwo, a, Bohu dzak, — wsudze to bé. To
je za serbskich a prede wiém za susodnych némskich hosceri-
carjow jasny a njedocpéty piiklad! Rychnow, Pellechow a
Klitne] béchu z wjetsa hisée némske wsy. Na horje wyse

Kli¢neje bé rééna mjeza — bérzy béchmoj w prénim Cistocé-
skim sydieséu a kaz by ée dundyr cheyl blaznié, tuta mérna
wjeska rékafe — Mukar, a bé w cylej wokolnoséi daloko a

séroko dla swojeho klassiskeho mjena khétro jara wuwolana a
wobrétana. Tudy trjechichmoj w korémje, kiz méjese drje
dobre piwo, ale khétro njetiste tawki, dweju E&skeju policajow;
taj namaj dowolistaj — najskerje dokelZ moja &éséina na njeju
7adi¥¢ ¢Ginjese — zo smémoj w Gas naSeho pudowanja piez
Cechi z némskimi khartami wo piwo, kotrez pijemy, placaé,
— stoz je hewak pjeta do Gista zakazane. — Njestejese pak
to nihdZe. — Ja rozmolwu &8scy wjedZech. PrindZe tam tei
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mlody ¢lowjek, pFiposluchase khwilku a Sepny potom korémarjej
do wucha: to je luziski Serb! Won mjenujey w hajnitanskej
fabricy dzéla a khwatase domoj na swjatki. — Haj, ty nihdze
njesp6znaty njewostanjeS a byrnjez by cheyl incognito jako
Polak drohowaé. Dizéchmoj dale. Ja r&tach a postrowjach
nétko wiudZzom ¢eéski; tola njeméjach stajnje zboZa: druhdy mi
njedorozumjachu, druhdy mje porjedzachu, kaz jena ,,hezka
holka* zezady Mukara, jako prajach ,,dobri djen” za ,,dobry
(¢it. dobrej) den.* Na, to nétko wjedzach.

Borzy zady spomnjeneje whoheje wjeski zapocina so krasny
Jizerski dol, w kotrehoZ Zzlobinje so slébrolista $éroka Jizera
wije; z bokomaj su krasne hory z dzéla skalojte z diéla rjen)e
ze $mrékami a drohej Stominu wobroséene. Dundachmoj hojacy
wétr srébajo w tutym luboznym dole, najbéle z kézdym, kotrehoz
trjechichmoj, pobamboriwsi; ja wézo &éscy worach a Cechojo
pytnywsi, zo mi Cés¢ina tak prawje wot huby njecha, husto
némscy motachu; tola jim so z Néméinu runje tak dzése kaz
mi z Céséinu. Dopomnich so p¥i tym na psychologiske ho-
dantko, kotreZ teZ moji lubi Serbjo, Bohu Zel, wysoko waza: zo
tlowjek a pifede wiém njezdzZélany najradso z tej récu
so hord#i, kotruz najhubjeniso rozumi a réc¢i — —,

Pred wjetorom dondzechmoj do Jizerskeho Broda a po-
dachmoj so wot wéipnych méséanow a méSéankow wobhlado-
wanaj — mésto je mjenujcy tak wulke kaz Wdospork — runu
¢aru na radnu pincu, kiZ bé pod wulkej a zastarskej radnicu.
Ze wsém mé&jeSe cyle mésto, rjenje w Jizerskej dolinje mjez
zelenojtymi horami leZace, khétro jara zastarski napohlad, hdyz
dworniiéo a nésto nowych fabrikow wotli¢is. Na radnicu pak
hnydom cehnichmoj dla la¢nosée a dla nagich towaiSow, z ko-
trymiz chcychmoj so tam trjechié. Zastupiwsi do Zérokeje,
émoweje, z drjewom wubiteje jstwy, sydZechmoj so na dolhu
drjewjanu lawku, skazachmoj sebi ¢éske a prasachmoj so za
naju towaf$emi. Haj, ¢ béchu tu byli a zaso wotesli. Cyle
mésto hizom .bé jich dla we wulkim njemérje, §t6 woni tola su.
Z dobom hosdericat na hasu won skoéi a wolage, zo tak torhoséo
rzede, na jeneho kmoétra, kiz nimo dzése, ha¢ dha njewé, hdie
¢ cuzy knjeza su. Tén wotmolwi kaz Slowjencojo na terstkim
(triestskim) sejmje z krutym: ne! a dZéSe trubku pachajo swéj
pué. Duz wupichmoj a dundachmoj po hasach, so nadiejo, zo
tola raz z towafSemi w hromadu storéimoj; ja wjeselach so nad
¢éskimi wuwéstkami a tez mdj towars je pilnje studowale, pii

¢imz pak méjach Cicerone byé. Ha¢ sym jemu w3o prawje
wukladl, njewém. Z jenym dobom prasnychmoj z naju tfémi
pYedelemi w hromadu; wjesele bé wulke a herjekanje hisée
wjetse, tak zo w38 d#8¢i a psy z mésta do hromady bézachu,
zo bychu sebi tajkich dziwich holanow derje wobhladali. To-
war$ojo b&chu rano hnydom ha¢ do Maleje Skaly dojeli, tamnu
krasnu krajinu a Wartenbergske kupjele wopytali a na wjetor
po Zeleznicy ha¢ do Broda p¥ijéli; nécléh bé hizom za nas
wiéch wobstarany, ale psej skobano — kajki? Do najhubjenieho
hosdetica béchu so zahnézdzili. Huntorjachmoj drje so z wo-
prédka trochu, tola dokelZz njechachmoj skerjedu €inié a swéj
dobry humor skazyé, podwolichmoj so z wuménjenjom, zo smé-
moj p¥ichodny néecléh mdéj wubrad. N6, piwo wsak b tam
dobre, kaz we wséch ééskich korémach. P smérkach hisde
po méstatku wokolo c¢ahachmoj, prepytawsi wss korémy na
dobrosé piwa; wrécéiwdi so w 8 hodZinach do naseho hoscerica
zadachmoj wjeder, kiz bé hiZo na 1/,8 hodzin skazana. Tola
njebé hotowa a dyrbjachmy ha& do 3/,9 hodzin gakaé. To bé&
nésto na naju mlyn, nétko méj swarjachmoj na swojich t¥éch
towarfow, a éi santorjachu na hosdericarja, zo bé to zIé a strasnje.
Pretoz pédla sedZese pii dothim blidZe wulki rynk mé3canow
a ¢ tak spodZiwnje woéi na nas wuwalachu, tola njenasta Zana
hara a zwada. Myslachu drje pii sebi: na, tajecy wiak su nasi
susodZi stajnje! Skonénje dostachmy wjecer, kiz bhé dobra a
nas zaso do cyla zmérowa; teZ tudy wopokaza so po tajkim
stare prajidmo jako wérne: Hl6dny law je najstrainisi a wuje
zatragnje! '
Po tym skazachmy sebi jedyn karanck po druhim a hra-
jachmy mjez pjecomi wulki piwny sklad; b to tez derje, hewak
drje by p¥i lehnychiéu zaso hara a to z prawom nastala. Naj
hoséeric njebé na tak slawnych hoséi pfiprawjeny. Hosdericaf
bé swoju sparnu komorku, hiz béSe hnydom p¥#i héstnej jstws,
nam wotstupil a tu stejachu loza za tféch; za teju druheju bs
jstwa jeho sotry abo nékajkeje druheje kmoétry wuprézdnjena.
Hosdeiicat spase za to w héstnej jstwé na billardze; hdze pak
je hoscencarka z dzééimi a tamna Zénska spala, z cyla nje-
wémy; najskefSo w kuchinje na woéhniséu. Dokelz mé&jachmy
wsitcy muénu hlowu a mutnej woli, njenasta teZ Zana wulka
zwada, §t6 ma tu a §t6 ma tam spaé. HdZez so §t6 do loZa
wali, tam smorfese hnydom zabywsi wsu nuzu zerhskeho pudo-
wanja. — (Ptichodnje dale.)

Listy na mlodych Serbow,
(Pokradowanje.)

VL
Videni, 25. derwna 1842,
Drahy p¥iteli!

Velice mne potésil Vas a¢ i kratky, ale up¥imé psany
listek . . .

Néco nového. Pred nékolika dny byli zde ve Vidni
Slovaci evangeli¢ti u vlady, by na ukrutenstva Madafiv se
vstézZovati mohli. Vyborné byli sou pifjati od nadi vlady,
mé Presburském jejich wéci ujmé. Co se tyka spojeni refor-
matli s Evangeliky, Zédnym pddem tomu nepfiputi, jak se
na§ velky Metternich projevil, i skol atd. se ujmouti chce.
Metternich takto jim po hodinovym vymlouvani s nimi Fekl:

(Serbski pielozk.)
Win, 25. junija 1842,
Drohi pfedelo!
Wulcy je mje zwjeselit Was drje krétki, ale sprawnje pi-
sany liséik . . . .
Neésto noweho. Pred nékotrymi dnjami béchu tudy we
Winje evangelscy Slowacy pola knjezefstwa, zo bychu so na su-
rowosée MadZarow wobdéezowaé moéhli. Woni buchu wubjernje
piijedi wot naSeho knjezefstwa, kotrez je jim polnu nadziju pii-
slubilo, zo budze so na prichodnym presburskim sejmje jich
wécy jimad. Stoz zjenocenje Reformirtskich z Evangelskimi na-
stupa, dha temu na Zadyn pad njepiipuséi, kaz je nad wulki
Metternich wuprajil, a ulow atd. chce so tez jimaé. Metternich
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,Jhr Recht steht auf einem Felsen, Thre Klagen sind gerecht,
die Regierung ist es aber auch, folglich wird auch sie Thre
Rechte beschiitzen. Ungarns Zustand ist krank atd.* Kollo-
vrat zase takto: ,,Ich will diesem Gegenstand meine ganze Auf-
merksamkeit widmen‘; a Uhersky kancléf: ,Ich bin ja auch
Slawe und ich mache mir eine Ehre daraus. — Nejdilezi-
tejsi bylo vSak toto se prohlaSeni Metternichovo: ,,Wir mussten
dem Weltgeiste gemiiss den Magyaren die Vervollkommnung
ihrer Sprache und Bildung ihrer Literatur concediren, aber
das war darunter nicht gemeint, dass es auf Unkosten der
andern Nationalititen geschehen solle. Oesterreichs Politik ist
es, dass sich alle Nationalititen entwickeln sollen, ohne aber
dass eine die andere iiberwiege oder bedriicke.* — Sekretaf
Metternichtiv mysli, Ze, kdyz se ¢lovéku (ndrodu) Fe¢ a ndbo-
zenstvi odejme, pravé tak jest, jakoby mu vnitfnosti z b¥fchu
vytrhl.

Jesté néco z Metternichového se prohldseni: ,,Es ist uns
bekannt, was die 52 Republiken (Comitate) beabsichtigen, aber
sie werden es nie erreichen. Sie sind zuriick geblieben in der
Bildung, und streben, das baldigst nachzuholen, was sie durch
eine so lange Zeit versiumt haben.” .

Audienci ohlasil Bohoin, faraf evang. z Bagské stolice, co
deputovany v svém senioratu vyvolen. U deputace samé byli

p. superintendent z Tysovee Josefl, pak p. p. faraf ev. Chalipka, |

Ferjenéik a Hodza. Druzi tez méli k deputaci p¥ijit, byli
cirkevnimi wécmi zamezeni.

Prednesli vladé nadf, Ze tym ustaviénym gvaltovoym ma-
d’afizovanim narod naboZenstvi strati a k nemoralnosti uveden
veskerému lidstvu nebezpeénym jest; Ze i skrze pronasledo-
vani v Casopisech obvinéni s Russismem atd.

Co se posledniho teho punkta tyka, pravil p. Metternich:
,Man ist auf so eine Verbindung noch nicht gekommen.*

Almanach Nitra uz vySel, velmi krasné véci obsahuje. —
Stur uz zadal Zadost o noviny Slovenské, kazdy tyden 2 archy
polititného obsahu a tydné pllarchu p¥ilohy.

Letos Vis sotvy navstivim; vstoupil sem pFed nékolik
mésici po Vasim odchodu hnedle do nemocnice Videnské co
lékai a musim zde ted’ vytrvat. :

S Bohem! — Vas E. H.

P.S. Par nedsl ui jest zde u Sv. Ruperta v kostele
vidy v nedéli polské kazani, zitra tam budou nasi Cesi
zpivat.

VII
W Lipsku, 18. maleho rézka 1840.
Lubi bratia w Luzicy!

Nowu nadziju je mi Was$ list wo Was zbudzil; pfetoz nje-
dziwajde so, zo b& mje mysl, jako byScée spali, wobesla, hdyZ za
tii mésacy zaneho lista njedostach. Cim wjetsa je moja radosé,
jako z nowa Wage trajace wobstade a Wasu horliwosé spéznach.
Dizerzée stajnje tak twjerdie k Serbowstwu a wone njepanje.

Zo 73 éskich knihow borzy dostanjede, je krasna wéc,
pretoz jenoz tak, hdyz druhe slowjanske naréte nawuknjemy,
prawi a swérni Slowjenjo nastanjemy. Tez ja Wam pFez jeneho
knihikupca w Budysinje nékotre knihi* péscelu.
ﬂm(zh 9 a mjez nimi te% dosé drohe, jako: Trojanski, pé6lsko-

niemiecki slownik — ki 7 tolef placdeSe, nékotre poélske grammatyki a
né¥to céskich spisow. Red.

jim po hodzinowym rozréfowanju z nimi rjekny: ,,WaSe prawo
na skale steji, Wage skdrzby su prawe, knjezerstwo je pak to
tez, po tajkim budie Wage prawa zakitowadé. Wobstejenje
Wuberskeje je khore atd.* Kollowrat zaso takle: ,Ja chcu
tutemu pFedmjetej wSu swoju kedzbnosé poswjedié; a wu-
herski kanclef: ,,Ja sym wiak tez Slowjan a mi to za &esé
piicpiwam. NajwazZniSe pak béSe tuto Metternichowe wu-
prajenje: ,,My mgjachmy po swétowym duchu Madzaram wu-
dospolnjenje jich réée a zdzélowanje jich literatury p¥izwolid,
ale z tym njebé to ménjene, zo by so to na khosty druhich narod-
noséow stalo. Politika Awstrije je ta, zo maja so wsitke na-
rodnoscée rozwiwad, ale bjez teho, zo by jena druhu prewazila
abo poddéiséowala atd.” — Metternichowy sekretai mysli, zo
je, hdyZ so clowjekej (narodej) ré¢ a nabozina wozmje, to
runje tak, jako by so jemu znuttkownosé =z brjucha wu-
torhla.

Hisce nésto z Metternichoweho wuprajenja: ,,Nam je znate,
Stoz tamne 52 republiki (wuherske komitaty) chcedza, ale
wone to Zenje njedosahnu. Wone su zady wostale w zdZélanosci
a pytaja to bérzy nakhwatad, Stoz su pfez tak dolhi ¢as za-
komdzile.* . .

Audiencu pFipowjedzi Bohon, faraf evang. z balskeje sto-
licy, za deputowaneho w swojim senioratu wuzwoleny. W de-
putaciji samej bé&chu k. superintendent z Tysowcy Josefi, potom
kk. faraf ev. Chalupa, Ferjentik a HodZa. Druzy méjachu tez
k deputaciji pFinié, béchu pak z cyrkwinymi wécami zadZéwani.

‘Woni knjeZefstwu prednjesechu, zo z tym njepFestawacym
gwaltownym madZarizowanjom lud naboZinu zhubi a k njemo-
ralnoséi zawjedZeny wSemu Clowjestwu strasny budZe, zo nas tez
piez presééhanje w Casopisach z Rusismom wobskorZuja atd.

Stoz tutén posleni punkt nastupa, praji k. Metternich:
»Na tajki zwjazk njejsmy hidce piishi.

Almanach Nitra je hizo wusol a jara rjane wécy wobsa-
huje. — Stur je hiZo zadosé wo slowaske nowiny zadal, kézdy
tydzen 2 listnje politiskeho wobsaha a tydzenscy pol listna p¥ilohi.

Létsa Was lédom wopytam; sym nékotre mésacy po Wa-
§im wotkhodse do winskeje hojernje zastupil a dyrbju teho dla
tudy wutraé.

Z Bohom! — Was E. H.

P.S. Nésto njedzel hizo je tudy pii Sw. Rupertu w cyrkwi
stajnje w njedzelu polske prédowanje; nazajtra budia tam nasi
Cesa spéwad.

Ja bych cheyly, zo bychu nékotii.mjez Wami swoju pilnosé
na pélsku ré¢ a literaturu wobrocili: dokelz je polska ré¢ naj-
zdz8lanisa a najhladSa wisch slowjanskich rétow a dokelz polska
literatura krasne dzsla we wisch wédomosdach wopfija, wosebje
pak maja Polacy wulku mnohosé wubjernych pésnjerjow, na
piiklad: Niemcewicza, Czajkowskeho, Slowackeho, Mickie-
wicza a druhich. PFi tym zda so mi pélska ré¢ za nas léhka
byé. Jutry zaso nékotre pélske knihi sobu do LuZicy pfinjesu;
wuknde mjez tym tak wjele, zo je zrozumicde. W3ak made tam
ndtko Polaka,** kiZ budze z Wami wésée polscy rédeé, hdyz
jeho wo to prosyde.

Njejsée hisée knihi, wot k. Maciejowskeho pfilubjene, z
Warsawy dostali? Njeje Wam wrétslawske towafstwo pisalo?

** Beéte to Roman Zmorski. Red.
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Sto ¢ini Smoler? Wudadza so jeho pésnicki serbskeho ludu
bérzy? — Pisajée hnydom Sturej w Hali, pFetoZ woén so na
Was jara horsi, zo jemu njejsée tak dolho pisali. Z Cech won
¢asto listy dostawa, w kotrychz cheedia powjesée wo Was mé,
ale wén ni¢o njewé. Pisajce!
Je so Waga knihownja hewak pfisporila? Kak wijele sde
Iudowych pésni nahromadzili? Sdée Janej Kollarej zaso pisali?
Diglajée dale w duchu Slawije a dopomnée so druhdy
na Waseho bratra, kaz teZ zaloZerja Wageho towarstwa
Bélestawa Klosopdlskeho.
Prispomnjenje. Runje jako cheych list z pakéikom wot-
péstac, wot naseho precela Stura nowy list dostach. Woén mjez
druhim pise, zo so za Was w Presburgu wjele slowjanskich
knihi nahromadii.
Msgjée so derje, bratia, kénc mérca so zaso wohladamy.
K.
VIIL

Wijeleteséenemu serbskemu towafstwn w BudySinje.
W Wroétslawju, 22. smaznika 1841.

Nadobni bratfa,
Lubi Serbja!

Snadnje sebi myslice, zo smy Was a Wasu dobrodiwos,
prez piipoéslanje mnohich serbskich knizkow wopokazanu, cyle
zabyli a Wade prjédkwzace, so z nami bliZe zjenodié, wotpo-
kaza¢ cheyli, dokelz njejsmy Wam za tajki dothi Gas ani
stowéka na Wa§ predelny list wotmolwili ani ni¢o wo naSim
dzélanju k wjedZenju dali. Wa§ list k nam dwé pjedzeli do
jutrow p¥indze, to je w Casu, hdzez b&chmy so wiitcy do wéte-
neho kraja, do YuZicow, na jutrowne swjedZenje puséili. Na
tajke wadnje smy Was list dotho po jutrach p¥ed wodi dostali.
My Was teho dla prosymy, zo njebyice nase komdzenje za zlo
wzali, ale stajnje w luboséi na nas spominali.

Wauley jara jo nas zwjeselilo, zo sée nam tak wjele serb-
skich knizkow péstali a my njemézemy so Wam za tajku wulku
dobrotu dosé wudzakowad. Tak sée tez Wy nasu knihownju
wobohacié pomhali. My pak méjachmy wulku starosd, kak
bychmy Wam to zaso wotruna¢ a tén zwjazk, kotryz nas pii-
chodnje wopfije¢ ma, éim twjerd$o zwjazaé mohli. Naga serb-
ska knihownja je hidée khuda a my Wam teho dla dzensa
séelemy ,,Bjedricha Sillera pésnje¥, kotrez je Geséeny a wysoko-
waZeny muZ, knjez doktor a professor medicinskeho fakulteta
Purkyné (po serbsku: Purkinja) tudy do &&skeje réde pielozil.
‘Wzmide z tutym malym, tola pak wutrobnym darom za lubo.
‘Wiak moézZece pFez to naseho Geséeneho wucerja knjeza Purkinju
trochu blize péznad.

My tudomni Serbja béchmy sebi mjenujcy zandzenu zymu
wotmyslili, ¢&sku ré¢ nawuknyé. Jedyn wot nas (Smoler) teho
dla k knjezej Purkini dzése a praSeSe so jeho, na kajke was-
nje by so to najlépje sta¢ méhlo. Knjez Purkinja so nad
tajkim pragenjom tak zwjeseli, zo na mésée rjekny: ,,Ja sam
chcu Was wuder byé!“ Wot teho Casa je so won stajnje wjele
z nami procowal; kéZdu njedzelu dopoldnja wot dZesadich hat
do dwanadich, druhdy tez ha¢ do na pol jeneje mamy pii nim
¢ésku wucébu a posluchamy na jeho slowa. Won pozéi nam
tez ze swojeje wubjernje bohateje stowjanskeje knihownje kézdu
knihu, kotruz jenoz sebi wuzwolimy, a druhdy je tez tak dobro-
éiwy, zo nas z nékotrymi wobdari. — Tak stara, dzéla a pro-
cuje 80 wén stajnje za nas.

Dokelz bése nas prjedawsi protektor, knjez professor
Stenzel, swoje zastojustwo zloZil, smy wsitcy w hromadie —
Serbja a Némcy — jeneje mysle knjeza professora Purkinju
za swojeho mnoweho protektora wuzwolili. Won pak so tez
swéru za cyle towafstwo, wosebje pak za nas Serbow stara.

Wésée tez, zo je k. kandidat Wijelan Slepjanski sobustaw
naeho towarstwa a pilny wulomnik k. Purkinje. — Wot k.
Smolerja smy w tych dnjach liséik dostali a nadzijamy so, zo
budze za pjeé abo $sé njedzel zaso w Wrétslawju. Won w
jenym lisée, na k. professora Purkinju pisanym, Wase towar-
stwo z tymi slowami khwali: ,Nage budyske serbske towar-
stwo dale a béle rosée, a hdy bych wjedzil, zo by powjesé
wo jeho zaloZenju, roséenju atd. w nékajkich slowjanskich
nowinach mésto namakala, bych ju spisal atd.“ Lubi bratia,
njeby to péknje bylo, hdy by so wainy mui na to dal a po
wiém tuziskim kraju wulke serbske towarstwo zalozil, w kotrymz
bychu nic jenoz duchowni, ale tez wuéerjo sobustawy byd
mohli? Tak by so poduene Serbowstwo zaso pozbéhnylo a
z nowa zakdelo.

Rad7i bychmy widzeli, hdy by$ée nam bérzy pisaé cheyli.
Spomnide drubdy na nas, kaz teZ my Was zabyé nochcemy.
Budiée w BoZe mje!

Jan August Warko Beélkowski
w mjenje wrétslawskeho towarstwa
za luZisku ré¢ a stawizny.

NB. Auch von den deutschen Mitgliedern des Breslauer

Vereins in deutscher Sprache freundlichen Gruss!
A. Heinrich, z. Z. Vorsteher.

Prispomnjenje redaktora. Na &8skej wudbje, wot k. pro-
fessora dawanej, so tez we welakim d&asu wielacy pélscy studentojo
wobdzélichu, a moéZu so hisée dopomnid, zo béchu mjez nimi: kk. Heinr.
Szuman, Paluszkiewicz, Dalman, Anielewski, Tomicki, Respondek, NiedZ-
wiedzinski atd. — Smolet tehdy pola k. professora Purkinje bydlefe a
bése jeho bibliothekar.

Rjana dzowéicka.
(Znajomy original je so na swobodu zaspdéwal.)

T¥o studenéi po kraju kroéachu,
a z wjetora déndzechu hospodu.

Je piwo tu stédne ’sce, hospoza?
Hdze Wasa je dzowgitka nadobna?

Haj, piwo mi koézdzicki pokhwali.
Ta droha pak na Gornym kaicéu tu spi.

Duz do stwicki holeéa stupichu,
hdzez za row ju widZachu pysenu.

A préni z nich 3lewjef jej wotwodze,
a z luboséu hladujo prajese:

O, hdy by tu byla, ty khwalenal!
Ja tebje bych lubowal wot nétka!

A druhi jej slewjer zas zaptikry
a wobrodi so a zaplakny:

Ach zo ty tak zahe sy spuddila swét!
Ja tebje sym lubowal wjele lét.

A tiedl jej slewjef zas wotloZi,
a hubku jej zblédnjenu wokosi.

Ja lubowach tebje, ja lubuju de,

ja lubowaé¢ budu de nawéénje!
Mochowe.
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Po starych pirecelach swoje pokroéenje mérimy.
(Po ameriskim spisal J. Pjech.)

Sprawniseho a spodziwniseho slowa njeméZze byé, hac stowo
wuprajene wot jeneho jendZelskeho spisacela: ,Kozdy clowjek
je w skutku ziwy tak doltho, haé po swojej piirodze skutkuje
abo nékak swoje kmanosde wozjewjuje.” Widzu, zo je wulka
wéc na swéde mnic tak jara, hdze stejimy, haé w kajkim zamérje
so pohibujemy. Zo bychmy njebjeski piistaw docpéli, dyrbimy
ze swojim dolmom drubhdy po wétrje, druhdy piediwo wétrej
j&6, ale jé¢ dyrbimy, a nic po préznym plywaé abo na kot-
wicy staé. Je jara zrudZaca wéc ze starymi pfedelemi za kéi-
deho ducha, wo prawdze pokractowaceho, dokelZ so zminyé nje-
moze, swojich néhdudich ptecelow kaz Y6dznik bhomér* (log),
nalozowad, zo by z nimi swoje pokrocenje méril. K6zdy z nas
¢isnje dys a dys jeneho Sulskeho towarSa prez zadni brjéh, wob-
witeho z myslemi, z jeho wosobu zwjazanymi, a hlada — ja so
boju z wéstej rozwdlnej, ludacnej Zelnoséu — za Easom, w ko-
trymz so powjaz wotwije, mjez tym, zo tam tamny we wodze
t8i, so horje a dele éumpacy, whohi pachol! My pak Sumimy
dale z bélym jeSéom a ze swétle] pruhu p#i swojich prédkach
— nawalne morjo zboZa a pokrodenja ze smuhu dejmantow, do
njeho zasadzenej! Ale to je jenoz cudiwa strona predmjeta,
ptetoz ros¢ dyrbimy a byrnje wSo p¥erostli, stoz lubujemy.

Tén wobraz wo wudisnjenju béhomeéra njesmé pak so wopak
zrozumié, prosu. Wén je jenoZ rézny srédk, wuprajié, zo so
zminyé njemoézemy, khod swojeho pohibowanja po tych méric,
z kotrymiZ béchmy doltho zwuleni, sebje sameho pfirunac; hdyz
¢ile pétnu njepohibni byé, mézemy po nich swoje zlichowanje
ha¢ na najnadrobniSo s¢inié. WidZimy z wéstoséu, ¥to béchmy,
jako béchu woni naseho runjeda a mézemy potom rozwazed, $to
z nimi béchmy a $toz so tujemy nétko byé. Bjez dwéla so druhdy
mylimy. Pfeméni-li so spomnjene p¥irunanje do jara stareho a
znateho pfirunanja wo 16dZstwje, wopuséiwdi pristaw a zhro-
madnje plywacym do zdaleneho kraja, mézemy naid, Stoi trje-
bamy. Hlaj, tu mas jeneho z nalich towaiSow, — jeho kho-
rhojcki so do lapow rozdréchu, prjedy ha¢ woén do &rokeho
morja docpi, potom so jemu plachty wot sé¢éZorow wottorhnychu,
jena po drubej, potom Zolmy jeho wjerch powodzichu, a jako
n6c dandze, wopuséichmy jeho w zjawnych rozbitkach lezaceho,
dale leéo pod swojej plachtowej pyramidu. Ale hlaj! pii swi-
tanju je won preco hisée widzed, — je snano nas pieséahnyl.
Nekajke spédnje moérske prudzenje je jeho do prédka éérilo,
mdenje, ale mérnje — haj mérniSo ha¢ te harowace wétry, roz-
duwawSe nase plachty, déniz so bubnjachu kaZz lica wyskacych
cherubimow. A hdyz skénénje Gorna wletna parolédz z koséow-
cymi znamjenjemi w prédku, kiZ zaZo abo pozdZiso z mrokoty
wujédze, nas wséch do éahla bjerjo, so z nim zapowésnje a jachlo

* B&homér (log) je mjenujey tak wobéeZeny kwadrant z drjewa, zo
hdy# so na powjazu z l6dze do wody disnje, po 3&rokoséi na njej nje-
plywa, ale so tak runopadnje (senkrecht) do wody staji, néhdZe kaz by
to klénk ¢inil, by-li jeho #t6 snano do polojey napjelnjeneho z rézkom
delka do wody tyknyl. Dokelz so mérska woda njepohibuje, kaZ woda
w rékach, dha t6n kwadrant stejo wostanje, hdZeZ je so wudisny!, jenoZ
so njemérneje wody dla horje a dele ¢umpa a wotwijuje, dokelz 16dZ
dale jédZe, powjaz, za kotry’ je priwjazany. To6n powjaz je ze sukami
do wotdzélenjow dzéleny, kiz so k morskej mili (1,85 km.) maja, ka%
15 sekundow k hodZinje, po tajkim: kelko sukow so za 15 sekundow wot-
wije, telko morskich mil 16dZ wob hodZinu jédZe.

a stonajo wotjédZe, dha so woén temu pFistawej bliZi, hdzei
wiitey rozbi¢i wulékowanja nandu.

Po tajkim sebi njemyslée, zo bych cheyl 16hkomyslnje wo
starych precelstwach ryded, dokelZ pfirunanja mjez swojej pii-
tomnoséu a zandZenoséu hinak s¢inié njemézemy, haé z pomocu
tych, kiz béchu, StoZ my béchmy, ale njejsu, $toz my smy. Nico
ujeporaza bole w honjeticy Ziwjenja, haé hdyZ widzi§, kelko za-
stachu w prénjej polojcy bsha. Dzen zapisowanja na universitetu
dopomina mje stajnje na nabéh, hdyz so rjane ttilétne konje
dobreho rodu na p¥ebéhancu pfiwodZuja. Tamny dzed so za-
béhuje, Ziwjenje je honjefica. Predstajmy sebi, jako bychmy na
universitetu byli: runje je so ¢rjéda nowych studentow zapisala.
Whohi Jurk! méjese tez sobu bézed, ale won je litkup placit;
dzide na dorniéo zady cyrkwje, tam nandzede:

wHunc lapidem posuerunt
Socii moerentes.
(Tutén kamjen zrudzeni towarSojo poloZzichu.)

Ale smy na ptebéhaicy! Tudy steja w kabatach so blysda-
tych kaz zida, z hriwami hladkimi, kaz moéze je jenoz wolij
séinié. Nékotre z najlépsich zrébcow na pokazowanje jéchaja,
kézdy néto mjedSinow, zo by so jich khéd widzal. Sto tam
starc place? a stara knjeni pfi nim a tii holcki, stajnje woci
piikrywace? Ach je jich zrébc, kiz runje priskakuje. Ménja
woni wo prawdie, zo méza tele male, deiike nézki nésto wu-
konje¢ w tajkej surowej béZeiicy, kajkuz blizse styrceci 18t pii-
wjedu? O zadlawy daro jasnowidZenja, dostawacy so nékotrym
z nas, hdyz péénjemy piez sléborne kruzowy staréeho wobluka™*
hladagé! ,

DiZesa¢ 16t pozdziso. Préni kro¢ so powrééa na pie-
béhaicy. Nekotre konje su padoyle; dwaj, tfi so splésile.
Wiselake su druhe preséshnyle. Corny kabat, mlody &ornak
so zda z nawjedowarjom byé wot zbytka. Cile Corni su, kai
hizom raz spommich, w prénjej Stwérdinje pFecy druhim do
prjedy. Powétron je swo6j bly§é wobkhowal.

Dwacedi 1ét pozdzigo. Druhi powrét je so séinil.
Corny kabat je zastal z prénim byé a Judex nadér-bslos abo
mrozak nawjeduje. Ale hlaj, kak je so ¢érjéda zrédnila! Na
zemi leza — pjeéo — Seséo — &akaj wsak, kelko dha jich
je? — LeZa z mérom dosé¢! Njestanje wjacy w tej honjency,
budiée preswédéeny! A wostatni z nich, kak so stajnje zhubje-
nja, jedyn po druhim! Je zjawnje widZeé¢, $t6 dobudie —
snano dobudie.

Tficedi 16t pozdziso. Tredt kroé sta so powrét. Dives,
na bél-ryzak, jéchany wot pachola w Zoltej jefcy, péénje po-
stupowac; je wuspél z lubostnikom byé pola mnohich. Ale
§t6 je tamny druhi, swéj béh p¥ zapocatku dlsjawsi a nétko
nimale do prénich docpéwsi? Njedopomnide so na mérneho
bruneho zrébca Asteroida, z hwézdu na &ole? To je won,
jedyn z tych, kiz wutrawuja; kedzbujée na njeho! Corny ,,zrébet,
kaz smy zwuceni jeho mjenowad, je zezady wostal, so prebjerajo
w lohkim skoku. Hisée jedyn to je, wot towarfow z wjetsa
holéka mjenowany, wésteho Zomjaceho wasnja dla, kiz na sebi
méjede; ¢ini swoju wéc péknje, kaz widzice; ta holcka njeje
zacpéé, mdj pachole!

* Facdanscy: Arcus senilis, wésta khorosé woctka w starobje.
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Styreydi 18t pozdziso. Hisée wjacy padaja, ale mdstna |z teho dorna, na kotrymz Zaneho hanjenja ani jéchanja wjacy
so nimale wobkhowaja, kaz prjedy. njeje, ani zedZenja po dobydu!

Polsta 18t pozdZiso. Honjeca je so zminyla. Wiitcy, Haj, swét woznamjenja jich méstna we wulkej wjetnej knizy
kiz hiée na piebshancy su, khodZa z njesp8snej krocelu; Zadyn |swojej; ale budzdée pieswddceny, zo je to jara snadna wéc, had
wjacy njehanja. A §6 je z prénim? — Z prénim? Sto! A |je docpéte méstno bole prédku abo béle zady, — je-1i jeno
docpity eyl? — Pledina béleho abo $éreho kamjenja, so zb8haca ké6zdy bézal tak derje, haé¢ je méhl

Tri zlote wlosy.
(Episka pésen z (&iéiny preloZena.l)

I. Krasna Radmilowna.
Aj! 8t6 tamto z wot wysoka
z pawlana tam ze zloteho
816 to hlada z ransim zerjom
w py$nej drasée $arlachowe),
z kamjenjemi wudebjenej,
z parlitkami posytej?
Dzéwka je to Rudomila,
Rudomila polébskeho,?
kupca stawnoh’ po wiéch krajach,
dyzli bohi bohatsoh’.
‘Wopuiéil je so6n jej’ spanja,
haj so détknyl lesnoh’ wucha;
jutrnica ta sotru swoju
wola, hladaé¢ z wokom jasnym
na rjanosée miédnej’ zemje,
jako meja kwédéopolna,
na dZééi tu zbudzene.
Jeje wodéi mésacaj stej
z njebja so tu wusméwk'wacej;
jeje lidey stej dwé zeri,
rande slénco powitace);
jeje purpurowej hubje
wje¢ornej dwé slondne) pruzy;
jeje sija lilijowa
stolp je ze slonowej kosée;3
jeje nadra na pol skryte
kolpjej dwaj stej plowace].
Ka? so sné¥na hora béli,
hdyz so na nju jasen sméje,
tak so snéh tez jeje dola
w blySéu stonénych pruhow swédi;
kaz so kuZol sem tam wije,
hdy% po bélej skale zorli,
tak so ryzy wlosy jeje
kudZerjawje rozwijeja
po jej’ 8iji z alabastra,
po ramjenjach kulowatych.
Wona steji jako jilma
hordZe so tu wupinajo;
wona rééi z hlosom harfy
wo luboséi Sepotajo;
wona kroéi z sahom nocy
pucujo po ¢éichim kraju; —
po woétéinje po $érokej
stworjenja njej’ stodseho.

Aj! §t6 tamto ze dubrawy,*
wot wotdiny wot woltawskej’,
$t6 to na konju tam jédZe,
na konju to snéhobélym
k hordom’ hrodu Rudmila?

Hoj! to Wojmér brunowlosny
hlowu poéjso zamysleny;
jedyn je to z lawow d&éskich,
mlodzenc krasny jako meja.

Wodi jeho stej dwaj blyskaj,
na njebju so kiiZowacej;

. lidey jeho stej dwé slondey,
nurjo so we moédrym morju;
broda jeho — mosk 3ée mlody,
wot skronje had pode brodu;
wutrobno je skala twjerda —
cerstwe ¢élo — mlody dub.

Rééi won ze zwukom slébra
na konja na kosmotaka,
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hladZzi mjehku hriwu jeho:
»Haj ty®sumjelko mo) konjo,
towaf$o méj najswérnidi!
tutén cyly mésac nosys
po krajach mje po l&satych,
njewjesty pak njenamakam . . . .
darow ja jej mjepiino¥u,
kamjenjow nic mjedZow drohich;$
wutrobu 'noz nos$u swérnu,
prok a tebje, moju desé!®
Radostnje kon zarjehota,
ka% by jézdnom’ porozumil;
zaskakuje kon kaz jelen,
leéi — a so prosée staji,
zrateny na wodéi swojej
wot pohlada na tu rjanosé,
bly$éatu so na pawlanje
jako hwézda nad morjom.
Zastrézi so muény jézdny,
sprostnje Wojmér brunowlosny
nad wobrazom njewidZanym
po wiej zemi woltawskej.
SpodZiwa so Rudmilowna
na rjanoséi mlodZencowej;
wobaj mjeléitaj ka¥ wjecor,
wobaj stejitaj ka? marmor
bjez dycha a bjez hibanja;
potom dZéwco strazi kiwnje,
zo bychu so wotewrjale
wrota hoséej nadobnom’.

II. Prepadnjenje.

Weje wétiik podwjedorny
po ludinach wlchilaénych;
sumi liséo na topolach,
Sukotacych z récu tajnej;
slonco za hory so khowa
mérny jézor pozlodejo;
holki dzZeriske wodichnjeja,
ptackow spéwy womjelknjeja,
w zahrodZe 'no¥ Rudmilowej,
p¥i rédcy tu pluskotacej
solobikaj $céebotatej
w rokotowej huscinje.

Jedyn praji: ,Hladach na njol’,
kak jom’ woci plomjenjestej,
wutroba kak pukotage,

z luboséu so preliwage,
hdy% so z njeju piekhadzege
po zahrodZe po kwétkojtej.

Ptimal ju za ruku snéinu,
jako sokol piima popad,
za kotrym¥ je bludZil w lésu;
winy! je ju k sylnym nadram,
jako khmél tu winje wolse,
ki# na brjozy réki rostu;
kosil je ji ert jej’ krasny,
jako ko$i ré%e prénje
wétiik njedodakawy.

Drubhi praji: ,Wuhladach ju
sedZo tam z nim na trawniku
podla kerka rézoweho,
wéncujo jom’' sylne ramjo
z Swiznym lohéom lilijowym;
plomjenjese litko mlédne,

$

S A A R R PV P PV VP VPV VP VNV VY PV VPV P VNV VU PP N SN NU NP A N A P PP

wujasni so wocko mile,
1épjese so hubka dZéwca
na ert wiézny mlodZencowy,
jako péolka mjedoladna
na kwétafku najstédsim.*
Steji lipa mnoholétna
pédla haja jilmoweho,
na tej lipje mnoholétnej
sedZitaj dwaj swérnaj lubaj,
mloduskej dwé tujawcy.
Ledi worjol pazoraty
wot horow tam wot sewjernych,
leéi z kiidlom wét¥ikowym;
ach! a tujawcy won splosi
drémacej son lubosée.
Steji jablon kéenjopyina
podla hrodu Rudomila;
pod jablonju kéenjopyinej
seditaj dwaj éichaj lubaj,
dweé to r6zi w mejskim spanju:
dZéwdo z lubosée tu sprocne
dréma w rukach mlodzenca.
PriridZze Rudmil z drohi dolhej’,
z drohi dolthej’ kupcowskeje,
wot morja tam dalokeho;
k zahrodze tej wonjopolnej —
zastajl a roznjemdr1 so,
haé bé zhladnyl! dZéwku swoju
leZo cuzom’ w rukomaj.
Zahrima woén w dZiwim hnéwje
z hlosom tura? njemdrjaceho
na njeswérnu dZéwku swoju:
»Hoj! kiz sy ty dZéwka krasna
jenicka ty Rudmilowa,
kiz sy mloda pila mloko

macderje, kiz z klina wjerchnoh’ — —

w rokoce 'zno solobikaj

zasly$al sym nimo ducy
rozmolwjeé so wo lubosdi
twojej preradnej a l6Stnej

z cuzbnikom tym njehoséinskim!

Cemu ty mje k hnéwej wabis,
rudzi§ wutrobu mi wétenu,
kiz sym wéénje k tebi récal,
zo ée zanom’ njedowérju
za Ziwjenja towarinicu,

§t6% til wlosy njepfinjese
z hobra Zlotohtowada?"

Aj! so Wojmér &esny zbéZe,
krej so wari w zitach jeho,
zalije jom’ licy mlodej
zérto wutroby jom’ njemdrej’,
mlodZik takle récese:

»Wodaj, stawny ty mi kupco,
wjelestawny Rudomilo!
zo sym, krasne dzéwdo widzo,
zaby! prawa hoséinskeho,
tola, §toZ mi wot muza
¥ada8, dZowki twojej’ hodnoly’,
budze-li mysl twoja stajna —
wéz, zo prjed’ ha¢ tii kr6é mésac
wotpolozi rohi swétle,

w woknach hrodu zaswitaja
zerja wlosow hobrowych.*

(Pokratowanje.)

1 Ze zawostajenstwa njeboh Jacslawka; do ¢i¥éa priprawjena a z prispomnjenjemi wuhotowana wot J. B. — Tuto dZ8lo méjese so z
prénja hizo w ,Almanachu® a z druha pozdiiSo we ,FuZidanu“ wotéiséed, §toZ so nétko stawa; a sebi myslimy, zo z wozjewjenjom tuteje prekras-
neje pésnje Ceséenym wotebjerarjam rados¢ prihotujemy. Redakcija ,Fu¥idana® 2 polébski; kraje po wob&émaj brjohomaj Lébja lezace, rékaju
spolobske” a wobydlerjo tych samych ,pol6bscy.” 3 stonowa késé = elfenbein. * dubrawa == dubowy 1&s. 3 wotéina woltawska = Céska, dokel
pez nju réka Woltawa (Céski: Wltawa, némski: Moldau) bézi. ¢ drohe mjedZe = edle metalle. 7 tur = ur, auerochs.
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Z Budysina a Luzicy.

* éasopis Maéicy Serbskeje 1880. Zesiwk I. Cyleho rjada
do. 61 je pod redakeciju k. M. Hornika wondano wudol. Woptijece:
Swérna mandzelska. Ballada wot J. Wehle. — Jank a Hanka. Wot J.
Wehle. — Wukéntenje ,—dlo“ a stowo ,twerdy*, wot prof. Dr. Pfula.
— Pésnje a pokhérluski z luda. Zbé&ral M. Rola. — Frenceliana. Po-
dawa E. Muka. — Dw¢& delpjoserbskej pésni. Wot M. Kosyka. — Fu-
turum z ,du¥. Podal M. Hérnik. — Li¢ba zynkow ¢&lowskeje réde. Podal
Pful. — Wustawki delnjoluziskeho serbskeho wotrjada M. 8. a: Wustawki
towaistwa Pomocy za studowacych Serbow. Podal M. Hérnik. — Nalez-
nosée towatstwa M. S.

* Prénja kniZka delnjoluziskeho serbskeho wotrjada je w tychle
dnjach doéiséana a borzy wuridie. Wona ma napismo: Bogumil abo
biblija humo%o wot smjersi. Rédne hulicowanje za Serbow. Serbski
napisal H. J(ordan). 48 str. 89, naklad 1000. — Z wobalki je nawjedié,
zo ma ,wotréd“ w tu khwila 153 clonkow (sobustawow) a to z Delnjeje
Ludicy 105, z Hornjeje 38, z Polskeje 9 a z Cech 1. Zaloer wotrjada,

k. Alfons Parczewski, je jemu khétru summu pjenjez daril.

* Delnoluziska Pratyja (kalendai) na 1 1881 po dobrodiwoséi k.
A. Parczewskeho teZ ton raz w jeho nakladZe wuindZe, 1. listno je hizom
éis¢éane. — K éiscéej je za 1. 1881 nimale cyle piithotowany ,Predze-
nak¥ Protyka za hornjoluZiskich Serbow. Naklad Madicy S. Teho
runja: ,Krajan“. Katholska protyka za Hornju Lu¥icu. Naklad towaf-

stwa §S. Cyrilla a Methoda. — Bibliske stawizn od sobuskutko-
y » !buchu jenohldsnje wuzwoleni: k. referendar Miitterlein jako predsyda,

wanjom k. fulskeho radziéela Griillicha w Lubiju a k. wokrjesneho %ul-
skeho inspektora Dr. Wilda w BudySinje, wot k. cyrkwinskeho wuderja
Bartka w Nosaéicach za serbske Sule w serbskej a némskej r&¢i spisane,
su w ¢i¥éu had do 14. listna docpéle a budZa z najmjenya 18 éi¥éanych
listnow woptijeé. — Pékna delnjoluZisko-serbska knizka, w hexametrach
spisana, je wondano z nakladom spisarja wulla a je we wudawafni
»Serbskich Nowinow* w Budy3inje za 50 np. dostaé, mjenujey: Serbska
swazba w Blotach. Spisal M. Kosyk. To je wopisanje serbskeje
swazby (serbskeho kwasa) a wiéch wobrjadow a wadnjow delnjoserbskeho
luda pti tajkej skladnoséi. Knizka je jara péknje a we wosebnym pos-
tiskim duchu spisana a méZemy ju kéidemu naleZnje porudic.

* (tymnazialny wudei Dr. Muka w Budysinje postiske a prosaiske
wudZz&tki, wot njebocidkeho H. Zelerja w rukopisach zawostajene abo
po wielakich lasopisach rozdrjebjene, k wotéidéenju prihotnje. Tajke
ptihotowanje je, ka% moZe sebi kéxdy wécy wustojny myslié, dosé wob-
éemne a je teho dla k. Dr. Muka wieho dZaka hodny, zo je tajke wobuZne,
procy polne dzilo na so wzal. 'Wudade samo stanje so z nakladom
serbskeje studowaceje mlodosée a je wona k temu hiZom piez 1000
briwnow (markow) nahromadZita. Najwjacy su p¥i tym sp&wne koncerty
budyskich serbskich seminaristow, a poédla tez dZiwadelne hry nalich
horliwych Serbowkow a Serbow wunjeste. .

* Pri skladnoséi létneje hlowneje skhadZowanki, kotruz serbska
studowaca mlodosé 8. augusta w HodZiju méje¥e, so wjedor wot wu-
domnecow budyskeju wulerskeju seminarow (evangelskeho a katholskeho)
spéwny koncert pod nawjedowanjom k. seminarista Rjelki wotdZeria.
Sala bése prepjelnjena a sp8wanje sebi polnu khwalbu doby. Wunok
bése prez 100 hr. a so k fondej na wudace Zelerjowych spisow piriwda.
Pied zapocdatkom koncerta so wot zarddanskeho serbskeho towarstwa
studowacej mlodoséi rjany wénc jako znamjo p¥ip6znada jeje skutko-
wanja prepoda. Pé&kny spdw, w wéncu wopfijaty, bé&de k. J. Hajnca
spésnil.

* Pod staranjom budyskeho serbskeho towaistwa ,Lumir“ so na
dzenn swjateho Michala (29. septembra) wulki serbski spéwanski
swjedzen (zpévni slavnost) a to w BudySinje w sali ,hotel Laue
wotdzerzi. Na spéwanju wobdz&li so néhdie 60 spéwarkow a 80 spé-
warjow. Zapodatk wjedor w 7 hodzinach. NadZijamy so, zo tehdy teZ
nékot¥i Stowjenjo z Poélskeje a Cech do Budydina prijédu.

* Towaistwo Pomocy za studowacych Serbow je wot wy¥nosce
pod officialnym pomjenowanjom ,Verein zur Unterstiitzung studirender
‘Wenden“ wobtwjerdzene a je po tajkim tuto towafstwo nétko do Ziwjenja
stupito. Tuto wobtwjerdenje ma so tak: ,In dem Genossenschaftsregister
atd. (to je: W zapisu towaf$nistwow za mésto Budysin je dZensa na Fol. 8 |
»Towatstwo Pomocy za studowacych Serbow* ze sydliséom w BudySinje
jako juristiska wosoba zapisane.)* Wo tutym towapstwje piSe k. Hornik
w Casopisu: ,Za spomo¥enje serbskeho luda su so w nowisim dasu wielake
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towarstwa zaloZowale a nékotre z nich su hiZo wjele wuZitneho ze zhro-
madnymi mocami swojich sobustawow dokonjale. Wone wiitke, wosebje
Madica Serbska w Budysinje, trjebaju hisée we wjetsej mérje dyzli dotal
materialnu podpjeru Serbow a jich pteéelow, zo by jich wotmysleny
duchowny wu¥itk so pFisporjowal. Teho dla zda¥e so nam njeméime, zo
bychmy nowe towarstwo zaloZili, kotreZ zaso nowe wopory #ada. Tola
tu zjewi so hl6s z precdelneje bratrowskeje strony, a Serbja jon dowériwje
postuchachu. 'W Serbskich Nowinach mjenujey wotéiséa so sobotu,27. mérca
1880, nastawk k. A. J. Parczewskeho, wot njeho sameho derje serbski
napisany, a po jeho pFecelskej radZe b&chu Serbja wiitkich stronow derje
prihotowani, hdy?% so pii skladnoséi 1étuseje htowneje zhromadizny Madcicy
Serbskeje 31. mérca namjet na zaloZenje noweho towafstwa za podpjeranje
studowacych Serbow staji. Po jenohlésnym wobzamknjenju bu kommissija
ad hoc wuzwolena, a predsyda Macicy Serbskeje, k. Smolef, dobroéiwje
na so wza zestajenje wustawkow za tajke towaistwo a rozpdsta je po
Serbach, zo by so naleZnosé wiostronscy rozmyslita. Kommissija pak
preprosy z kooptaciju k. referendara Miilterleina tudy, zo by woén jako
prawnik namjetowane wustawki hi¥ée jedyn kro¢ prehladal a w zrozu-
mjenju ze sudniskim zastojnikom rozrddal; $to% je won wustojnje a pre-
¢elnje wobstaral. Potom powola so zhromadzizna mjenowaneje kommissije
a pledelow wotmysleneho towarstwa 19. meje t. 1. na jeho dozaloZenje.
Na potadanje wotewri a wjedzele farai Hornik tole zhromadziznu. Won
dita¥e nadisk wustawkow po paragrafach a wone buchu jeno? malo pre-
ménjene. Z tym sta so definitivne konstituirowanje towarstwa. Na to

k. redaktor Smolef jako naméstnik, faraf Hérnik jako pismawjedZer,
k. 1€karnik (haptykar) Mér§ jako pokladnik. Do wubjerka (wobkedzbo-
wanskeje rady) so wuzwolichu: k. farat Imi§ z HodZija, k. farat Dud-
man z Radworja, k. seminarski wy$ii wuder Fiedlei a k. wucei Kral
z Budy¥ina.“ — Dokel# pak su Serbja sami maly lud a tu wéc sami do-
spolnje do skutka staji¢ njemé2a, smédza so z wdstoséu nadzijeé, zo budza
w swojim précowanju wo duchowne spomoéZenje luda ter wot druhich
wjetsich slowjanskich ludow wysokomysinje podpjerani. To daj Boh!
— Ptrispomnjenje. Koéidy Slowjan moéze sobustaw (czlonek, oud,
cowrens) byé, kiz na léto (rok, roxs) 1 hriwnu (marku) abo 1, awstr. FL
do kassy towapstwa zaplaéi. Pjenjezy maja so sla¢ pod némskej adressu:
Herrn Apotheker Miersch in Firma ,Gebrider Miersch* in Bautzen
(Sachsen).

Cestne myto 60 hriwnow

dostanje ton, kiz &éitanku za delnjoluZziskich Serbow, tfi listna
wopiijacu, napide a to tajku, zo by delnjoserbski lud, kiz némski
¢itaé méze, bjez Sulskeje pomocy méht z njeje. serbske itanje
nawuknyé. ~— Rukopisy, z adressu spisadela w zapjetatanym
kouverce, njech so do 1. junija 1881 na predsydstwo towafstwa
»Madicy Serbskeje“ w Budysinje pfipoéséelu, kotraz ma CGestne
myto najhdédnisemu pFisudiié. A. J. Parczewski.

Wozjewjenje.
Préni serbski originalny dramat
Na Hrodziséu,
kotrehoZ prénjej dwé jednani smy w 7. &isle ,,Lipy Serbskeje*
na pokazku wotéiséeli, borzy z nakladom Smolerjec knihidiséernje
wunidze, na Goz lubowarjow a podpjerarjow serbskeje literatury
nétko hizo kedzbnych &inimy.

Wozjewjenje.
Njedzelu, 12. septembra, wjecor 156 hodz. wotdzerza tii
spéwanske towarstwa z Khréséie, z Rézanta a z Konjec

zhromadny spéwanski swjedZen

w kupjelach knjeza Bensa pola Smjeckec.

Wié serbske towarstwa, kaz teZ jenotliwi Serbja a lubo-
warjo serbskeho spéwa so k temu luboznje pieprosuja.

Po dokonjanym spéwanju zméje so zhromadna wjeder.
Wiitey, kiz su zmysleni, na njej dzél braé, cheyli na Jakuba
Zuricha we Wudworju pola Pantic (\SGCDB Sdyuridy in Hoflein
pei Panjdywit) hat do 5. septembra wozjewié, kak wiele kouvertow
trjebaja.

Ci¥é Smolerjec knihi¢i¥éeinje w madiénym domje w Budyginje.
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Jyxuuanb, exewkcauHoe naga- Jyxunyans, wbceydnxs cb obpa-
Hie Ch OPTPETAMU CIABAHCKHXDL CO- suth Ha crosbHckurh coBperHunm.
BpeMeHHMKOB’b. @ @ @

P LuZyczan, miesigeznik z wi-

Jyxuyau, MjeceqHur ca ciamka- | zerunkami slowiaiskich wspélcze-
Ma CIOBEHCKHMX BPCTHUKA. snikow.

El Lu%idan, mésitntk s podo-

LuZi¢an, mjesednik sa sli- biznami slovanskych vrstevniki.
kama slovenskih vrstnika.

—_— Lu%ycan, mjaseenik z podo-

Lu%idan, méseénik s podoba- biznami slowjanskich casorownjeri-
mi slovanskih vrstnikov. kow.

Mésacénik za pismowstwo, récespyt a narodopis
z podobiznami stowjanskich casorunikow, kaZ tez z hudzbnymi a belletristiskimi prilohami
po njewobmjezowanych casach.

Zamolwity redaktor a wudawar: J.E.Smolef w BudySinje.

Druzy wo nas. tasto zaslySedé; na wselakich piekupskich gkitach wuhladag

Knjez Alfons Parcewski, znaty horliwy piedel serb- | serbski napis, pretoz Serb z wokolnosée mésta swoju narodnu
skeho luda, je we wselakich polskich nowinach a asopisach |ré¢ horco lubuje, a némski kupe serbskich kupowarjow, serbscy
wo luziskich Serbach pisal a mjez tymi tez we ,,Wedrowcu®,|réacych, do swojich khlamow wabi. A hewak je predmésto
wukhadzacym we Warlawje. W tym je won dlgjsi nastawk Zidow, nize mésta lezace nimale cyle serbske, a w samym

pod pomjenowanjom: Budysinje je hromadka intelligentnych, zdzélanych Serbow:
Z Dolnych Euzye. Hornik a Smolef, znataj nic jenoz we LuzZicach, ale teZ po

Kilka zaryséw i wspomnien. wsém Slowjanstwje; sympathiski 1ékaf Duéman; poeta Wijela

to je ,,Z Delnich FLuzic. Nékotre wobrazy a dopomnjenki.’ | so khowajo pod wielakimi pseudonymami, jako Zarin, Radyserb
wotéisgéeé dal, z kotrychz checemy tudy to a druhe zdzélic. atd., zasluzbny, systemathiski, p¥i tym pak husto w swojich
Won powjeda: ,,Delnje LuZicy su we wielakim nastupanju | pésnjerskich wuplodach najwutrobnise a dusu hnujace hlosy
hinage, dyZli Hornje. Hizom pomjenowanje samo pokazuje | wubudzacy Fiedlef; mlody, energiski ‘professor Muka, — haj

na geografisku wselakosé. Njejsu tu rynki wysokich, z lésom|cyla ta w patriarchalnej jednoce Ziwa hromada serbskich wat-
pokrytych horow, za kotrymiz Hornje LuZicy, na polodnisich | éincow, skutkowacych w cyrkwi, Suli, sudZe, haptycy, w pte-
mjezach wukhowane, dobry mér a pokoj wuziwaja. Tute hory | kupskich khlamach abo w mjeniSej a wjetSej dzslafni. Serbske
su tam moécnu murju natwarile, kotraZ prenémcenje wotdzer-| rozmolwjenje dweju, méSéanscy zwoblekaneju ¢lowjekow na
zuje. Z nékotrych stolééow su polodnise mjezy serbskich|basach Budysina wdipnos¢ ludii hizom wjacy njewubudza,
Fuzicow mjenje bole jenajke wostale. Teho dla moézeSe tez nichté so za nimaj njewohladuje, kaz bé to pred létom 1848.

Zeler (Seiler) zdobnje spéwac: Hinak ma so w Khodebuzu; tam je serbske rozréCowanje
Traé¢ dyrbi Serbstwo, zawostad, dweju, mé&3éanscy zwoblekaneju clowjekow rédkosé, kedzbli-
A serbska khorhoj zmahowad, wosé na so wobrocaca.
Kaz dotho z drjewom zelene Dwoérniséo Zeleznicy, nésto za méstom leZace, zdafe so mi
Te hory steja luziske. cyle némske, bramborske byc; elegantne drézki po blédanej

Hinak je w Delnich Luzicach. Je to ze wiéch stron| hasy jézdzachu. Ja diéch pé&si; z boka mje Zénska, kotrejez
wotewrjena a melancholiska nizina. Wot Hrédka a Kalawy |drasta pokazowaSe, zo je delnjoluziska Serbowka, cehnjese
k Khocebuzej su ¢émne khéjnowe lésy, z casami zrudne wrjoso- | maly, ale jara wobcezny wozytk. M¢j béchmoj tam wésée w tu
wis6a, a za huséinami pokazuja so wjeski, kiz so ze swojej|khwilu jenitkaj predstajicelaj slowjanskeho splaha na drézy,
njezamoznej zwonkownoscu rozdzéluja wot nahladnych kamjent-| wjedZacej prez kruch kraja, po kotrymZ pred starodawnymi
nych domow, w kotrychz saksko-luziscy burja bydla. ¢asami teptachu konje jézdnych wojownikow Boélestawa Khro-

Podobnje, kaz wobej luZiskej zemi, tak matej tez jeju|bleho w jeho dobycerskich bitwach. Z khwilemi kolesa drézkow
hlownej mésée wselaki kharakter. W Hornjej Luzicy je so|bléto diskachu a stara Luzitanka pod swojej dezu wustawase.
Budysin wiesele jako amfitheatr rozlozil, hasy p¥iléhuja k horje|Blizko mésta nékotre €orne khdjny swoje halozy wésachu,
abo ¢ahnu so do doliny, a starodawne wéze pozb&huja so nad | a na pddlanskej muri widomny napis: pohrjebniséowa dréha
tiéchami domow, ponurjenych w zelenoséi bluiéa a winowych | (friedhofsstrasse) dziwnje dosé pYispominasSe, zo je wsén kraj
pjetikow.  Pohrjebniséo w rozpadankach cyrkwje swjateho |mjez Wédru a Yiobjom wulke pohrjebnisco polsbskeho Slowjan-
Miklawsa je wo prawdie jene z najrjeiisich méstow wotpoéinka, | stwa; dale w mhli descikojteho wjedra a w dymje fabrikskich
kotrez ¢lowjek po sprécniwym Ziwjenju namakaé moéze. W | wuhnjow nurjede so ,mésto”. Z tajkim powsitkownym mjenuje
samotnoséi na kromje nahleje skaly spja tu rowy w kblédku ! tamnisi Serb Khocebuz; koZde druhe méstasko mjenuje z jeho
gothiskich rozpadankow. Tola najluboznifo wita kézdeholwosebitym mjenom; hdyz pak je jenoZ wo ,mésée ré¢, dha
Slowjana w Budysinje serbska ré¢, kotruz moZze¥ na hasach!je to Khocebuz ménjeny. Swjate abo witne dny so w nim
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¢érjody susodnych Serbow a Serbowkow roja; wiédny dzen je
to z nowa némske mésto.

Kajku prestrjen nétko delnjoluziscy Serbja zajimaja, je
jara dezko prajié. Ethnografiska kharta w Andree’owej kniicy
., Wendische Wanderstudien. 1874.“ je tendenciozna a teho
dla njeprawa. Za najdospolnisu moéZe so Smolerjowa kharta
spéznad, k wudawku serbskich ludowych pésnickow z léta 1843;
tola ma tez tuta swoje zmylki; tak je wjes Cikecy (Peikwitz)
w pruskich Hornich Luzicach, k wjeCoru wot Wojerec, jako
némska poznamjenana; tola hidée w léce 1861 so we wséch
swojbach serbski récese, ha¢ runje je we wosadnej cyrkwi we
Wiysokim Bukowje hiZom na zapoatku nétéiseho létstotka
serbska Boza sluzba zastala. Wjes Rogow (Hornow) k ranju
wot Khodebuza je teho runja jako némska poznamjenana;
wona pak je hisée dZensa cyle serbska, ha¢ runje so hizom
z tasow, kotreZ nichté wjacy njepomni, w cyrkwi jenoZ némski
préduje. Tuta wjes, jenicka serbska w gubinskim wokrjesu, je
piiklad wosebneje wutrajnosée. Z drubeje strony je pak tez
njedwélomne, zo drje je nékotrazkuliz wjes, kiz b& tehdy
higée serbska, nétko némska; wosebje na nawjetornej stronje,
w kalawskim wokrjesu, je ponémdcenje w poslensich &asach
znamjenite bylo. W tajkim napobladie je nowy wudawk
ethnografiskeje kharty Hornjeje a Delnjeje Luzicy jara nuzny.
My moézemy w tu khwilu jenoz tak nékak praji¢, zo delnjo-
Iuziscy Serbja bydla w frankfurtskim knjeZerstwje a zo su wot
nich wobsadZene hrédkowski wokrjes na polodnju, khodebuzski
pa polnocy, a diélby kalawskeho z wjetora a Zarowskeho
z ranja. Po Horniku je najwuzsi pas serbskeho kraja w pél-
nécnej stronje z wobeju stronow Khodebuza, wote wsy Kokrjowa
do Kotlowa, pfetoZ won jenoZz tii mile wobsaha; naj$érii pas,
poélwosma mile dolhi, je pomjezna linija mjez Hornymi a Del-
nymi LuZitanami, wot Zleho Komorowa (Senftenberg) do Skarbi-
fojc (Skerbersdorf) wokolo Muzakowa k ranju. Na tutej
namjeznej liniji, we wokolnoséi Slepeho a Muzakowa, rési lud
namjezno-muzakowsku podrés, tworjacu zwjazk mjez wobémaj
huziskimaj naréfomaj. Pola tamnisich hornjoluziskich Serbow
g do h njepfekhodii, kaZz so to wokolo BudySina ma, 1 so
Gisto wupraja a teZ ch tei tam wostawa, hdzeZ je po budyskej
nardéi do kh pireménjeja. »

Skoda, zo méstnosé, z kotrehoZ nowonarodZenje luziskich
Serbow wukhadza, tudy njelezi, ale ma daloko k poldnju w Bu-
dysinje swoju srjedziznu. Hdy budzichu so wokolo Muzakowa
zapotatki wyseho serbskeho Ziwjenja wubudzili a hdy budzise
namjezna naré¢ w pismowstwje knjejstwo dobyla, dha budzistej
so snadZ wobej serbskej naréti 16hko zjenoditej.

Nize Sprewic (Spreewitz) réka Sprewja, po delnjoserbsku
Sprowja, pfez samu srjedZiznu hornjo- a delnjoluZiskeje namjez-
neje linjje prerézuje a bézi wot polodnja k péinocy piez Hrodk
do Khodebuza, niZe kotrehoz so mjez serbskim Desnom a Ochozu
(Drachhausen) k wjedoru wobrodiwsi rjany kruch kraja tak
mjenowane ,,Bléta (Spreewald)* twori, kotryZ barlinscy filistrjo
w létnim €asu rad wopytuja. Z rétku Malksu so zjenodiwii,

rozdzgla so na wjele wotnohow, kotrez madeja lutne a pélne .

kupy, druhdy pak wso do wulkeho jézora pieméni. Tudy na
wjelestotych kupach pak rozpoloZene leia Bérkowy, wobsérna
wjes, kotraZ ma nehdie 4000 wobydlerjow. SrjedZ tamnigich
lukow pozbéha zo wysoke hrodZiéo ze sedmimi pohorkami a
lud powjeda, zo je tam bylo sydlo serbskeho krala. — W Bor-

kowach je kaZz wutroba Delnich Luzic; w zandZenym lststotku
buchu sem némscy kolonistojo piesadZeni, ale woni so wsitey
pFeserbséichu.

W kniZcy ,,Heimathskunde des Kottbuser Kreises 1880%
je prajene, zo ma khodebuzski wokrjes 70,000 wobydlerjow, kiz
su z wjetsa Serbja, a hdyz so k tym hisce litba tych Serbow
pfiwda, kiz su w hrodkowskim, kalawskim, Zarowskim a gubin-
skim wokrjesu, dha so hodii prajié, zo drje je w Delnjej Lu-
Zicy wjacy Serbow, dyzli 60,000.

Spisowar naspomnjeneje knizki praji na str. 14: ,,Die
Landbewohner des Kottbuser Kreises, zum grossten Theile
Wenden, sind ein arbeitsames, fleissiges Volk, niihren sich
hauptsichlich vom Ackerbau und Viehzucht und sprechen mit
wenig Ausnahmen die wendische Sprache. (T.j. Wjesni wo-
bydlerjo khodebuzskeho wokrjesa, z wjetieho dzéla Serbja, su
dzélawy, pilny lud, Ziwja so wosebje wot rataristwa a skot-
kublanja a réfa z malymi wuménjenjemi serbsku ré&c.)«

Serbski lud w Delnjej Luzicy swoju madefnu ré¢ lubuje,
jeje preménjenje do némskeje w cyrkwi a $uli je jemu njelube,
woén spéwa swoje stare pésnje a nosy swoju zastarsku drastu,
z najmjensa to Z6énske ¢inja. Muiscy swoju starodawnu drastu
dale a béle wotkladuja a mlodZi muZscy z cyla nido wjacy wo
njej wjedZeé nochcedza.

Jako dopokazmo, kak rady ma serbski lud swoju r&¢, wo tym
moéZe jedyn némski 1€kar swidéié. Tutén, bydlacy w Hrédku,
bsse serbski nawuknyl, a dokelz jeho teho dla Serbja cyleje
wokolnosée wo radu a pomoc proSachu, dha dolho njetrajese
a woén bé bohaty muz,

W Khoéebuzu nadesidech jednory, ale hnujacy pfiklad
lubosée macefneje réte. Dokelz méjach list na duchowneho
tamniSeje serbskeje wosady, so jeneje Zénskeje, kotraz bé po
swojej drasée wésée Serbowka, delnjoserbski woprasach: Zo
bydli knéz duchowny?“ Wy njewérice, kajka bé radosé testueje
Serbowki, kotraz ze rta ¢lowjeka, po mésdansku zwoblekaneho,
zynki swojeje maderneje réte zaslysa. Mjez tym jedyn nimo-
ducy Prusak, sebi myslo, zo sym Némc a zo njewdm sebi rady
,mit dem wendischen Kauderwilsch®, chcy$e mi w mojim na-
prafowanju pomhaé. Tola Serbowka njeda so wotéisceé, ale
ke mni pFikroéiwdi mje do domu duchowneho pFewodzese. Hdyz
béch hizom horka na skhodze, kiz do wobydlenja duchowneho
wjedze, widzach, kak wona na rozku hasy stejese a so za &lo-
wjekom wohladowase, kotryZ ani na duchowneho ani na bura
z Wijetbna a z Popojc podobny njebé a tola w mésde serbski
récese.

‘W porunanju z Hornjej YuZicu Delnja Luzica mjenje syl-
nosée a wutrajnosée w zakitowanju rée pokazuje. Njepraju,
zo by na tym to wina bylo, zo wokolnosé Khodebuza a Picnja
hiZom z polojcy pjatnateho létstotka pod bramborskim knjej-
stwom steji, mjez tym zo Hornje LuZicy pod ¢éskeho krala a
saske knjejstwo slusachu; pFetoZ runje wokolnosé Khodebuza
a Picnja je po wiej Delnjej Liuzicy najbéle stowjanska wostala.

. . . . . . *

W tu khwilu je licha tych, kiz delnjoserbski pisaja, hisée
dos¢ mala. Literatow po powolanju tu by¢ njeméze. Pisaja
duchowni, wuderjo, je teZ jedyn samowuk, pfekupc Koloze) w
‘Wierbnje. Jich mjena podawa ,Pratyja za dolojeno-tuzyskich
Serbow®, je to z cyla préni tajki spis, kiZ je na léto 1880 w
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nakladze spisowarja tuteho nastawka (A. Pardewskeho) w Budy-
ginje wusol. Pisachu tu z Broni§ Khodebuza, Hérnik z BudySina,
wudef Nycka w KEssenje, KoloZej z Wjerbna a druzy, na ko-
trychz hisée spomunimy.

Na prédku tych, kiz po delnjoserbsku pisaja, steji Jan
Bjedrich Tesnaf, prjedy w Khocéebuzu, nétko w Niedze, wo-
sebje spisowar nabéZniskich knihi. Wén wuda 1866 ,,Poboine
glosy z bratiojskeje gmejny*, w 1. 1865 modlitownik ,,Serbske
bjatowarske knigly” a némski woén wobrazy ze serbskeho kraja
pisase; najwjetSu zasluzbu ma woén wo swé) lud z wudadom
Postille, hizom dwéjcy ¢iséaneje, a z porjedZenym wudawkom
Noweho Testamenta. Cyle Swjate Pismo w now§im ¢asu wuda
so z nakladom bibliskeho towafstwa pod redakciju njebodis-
keho fararja Haussiga w Golkojeach pFi sobuskutkowanju fa-
rarjow Pawola Bronifa, Sadowa a Panka. Hendrich Jordan,
po prawym HornjoluZian, je hiZo jako wulef w Hermanecach
wselake hornjoluziske 3ulske knihi wudal a pise w péknej a
nadobnej récéi. W 1&cée 1872 so do Delnjeje YauZicy pFesydliwsi
tez tam pilnje pise a pii tym ludowe pésnje a basnicki zhro-
madzuje.

Kedzbnosée hédna wosoba je Dr. Sauerwein, rodZzeny Néme
2z Hanoverskeje, najskerje z krajiny, kotraz b&Se néhdy slo-
wjanska, dobry znajef wjele europiskich a aziatskich récow.
Jako korrektor jendZelskeho bibliskeho towarstwa woén, zo by
delnjoserbsku ré¢ praktiscy nawuknyl, pak w Popojcach, pak
w Golkojcach a Boérkowach pfebywaSe a tam ré¢ a wasnja
ludu derje zezna. Jeho nadobna wutroba napjelni so ze sym-
pathiju za njezboZomny delnjoserbski, wot swojich najblizsich
zabyty lud. Wodn jeho dla spéwy pisade, na sedanskich swje-
dZenjach k njemu rééeSe; zo w jeho rédach némski patriotism
piebiwase, je wSak Némcej pFirodzene, ale Serbja, kiz su na
tajki patriotism p¥iwukli, wot njeho tez z njemalym hordzenjom
slysachu, zo je jich lud nébdy wulki byt a zo je jich pFistudnosé,
zo swoju ré¢ lubuja. W jeho spéwach, w kotrychz je widzed,
kak je sebi ludowe formy wotpostuchal, p¥ebija wutrobna sym-
pathija za wsitko, §toz je serbske. Tu skorzi na wotebjeranje
serbskeho ludoweho spéwa:

Serbstwo, ty sy tak bogate
A ty samo to njewss,
Cuzym su te spéwy znate,
Kenz ty samo njochcod més:
‘W cuzych kiajach cuze luze
Cescde serbske préznicki,
Serbski glés se lubi wsuze,
Jeno doma Wam njezni.

Tam z nowa spéwa ,Lipje Serbskej na Gesé nowozalo-
Zeneho Gasopisa, organa mlodych Serbow:

Stawa mlodej Lipje, stawa,
Stawa buz jej tek wot nas!

Woén je tez znaty pod mjenom ,Surowin®.

Do spisowarjow we wjazanej ré&ci stusa teZ njebodicki wudef
Martin Gryss w Nowej Wsy a pfed krétkim &asom pisaé za-
pocacy Matej Kosyk. Kosyk je mlody, wjele lubjacy ¢lowjek. Na-
rodzeny we wjesnym domje w Wjerbnje, pfeby wén mlodzenske
16ta na khodebuzskim gymnaziju w tajkim dospolnje némskim
wobkhadze, z kotrehoZz hewak kézdy mlody Serb jako hotowy
Néme wundZe. Po wopuiéenju gymnazija bé&Se wén zastojnik
na Zeleznicy w Lipsku. Tudy we blownym mésée knihatstwa

méhY so &lowjek, rad &itacy, kaz w raju éué. Raz jemu do
ruki ptindZechu Safarikowe StaroZitnosée w némskim prelozku
Mosaka Klosopolskeho — a tuta kniha jeho slabu slowjansku
gkricku rozbudii. Kosyk wocudi a spézna, zo njeje Néme. Z
teho ¢asa polina poezije w madefnej ré¢i pisaé; nékotre su
wotéiséane w ,,Casopisu Madicy Serbskeje®, wjele wjacy ma
jich hi§ée w rukopisu. Wustupiwii ze sluzby, bydli w Wjerbnje
a haé runje je njezamozity, je pfeco njewotwisny, tak zo méze
a dyrbi prawdziwu sluzbu serbskemu pismowstwu wopokazad.
‘Woén je tez hizom krasny idyll ,,Serbska swazba‘‘ wudal.

Prjedawse duchowne zwjazki Delnich a Hornich Yuzic
béchu jara snadne. Towafstwo Macicy Serbskeje diélage jenoZ
za Hornje Yuzicy a hdyZ teZ so, tola rédko, w jeho ,,Casopisu®
delnjoluziske wécy didéachu, dha wone tola do luda njeddn-
dzechu. Rozmyslo, zo méZe jenoi w zwjazku ze starsej Madicu
w Budysinje nowy knihiwudawacy zaklad za delnych Luzitanow
nastad, stajich w 13. & Serbskich Nowin 1880 namjet na za-
lozenje delnjoluZisko-serbskeho wotrjada pii budyskej Madicy a
tutén namjet na hlownej zhromadziznje Madicy 31. mérca 1880
wobsdrniSo rozestajach. Podpjerany wot Smolerja, Hérnika,
Jordana a TeSnarja bu woén za dobry spéznaty a Wotrjad
méZe so w swojim Casu do samostatneho ,,Towarisstwa Matki
Serbskeje‘ pFewobrodié.

‘Wiele pfitomnych hnydom do Wotrjada zastupi a bérzy
potom méjese so zhromadzizna w Khodebuzu. PFeproienje béchu
podpisali duchowni Tesnaf, Pank, Kruiwica, dwaj Bronisej,
Korjenk, wuterjo Jordan, Swjela, dale Matej Kosyk a druzy.
ZhromadZizna méjefe so 27. meje 1880 a béchu tez pfijéli
Sauerwein, kaz teZ lipskaj studentaj Kral a Méto, a do Wotrjada
65 wosobow zastupi. Za piedsydu bu wuzwoleny Tesnaf, za jeho
naméstnika Rocha, za pismawjedZerjow Jordan a Swiela, za
pokladnika pak Latka z Wjefbna. — Zo ma Wotrjad wjele
dzéla pFed sobu, to je wéste, ale z dobrej wolu a predelniwej
pomocu wén wso piewinje.

W tym samym &asu so w Budysinje ,,Towafstwo pomocy
za studowacych Serbow‘ zaloZi. Wone chce podpjeraé stu-
dentow wiéch fakultetow, w tu khwilu ma so pak starad¢ za
dopjelnjenje najwjetseje potrjeby. A tuta potrjeba je dosahaca
licha tajkich duchownych, kiz méza serbski prédowad. Fuziski
Serb je hluboko naboiny, njech je katholik abo protestant, a
teho dla tez na swojeho duSowpastyrja poslucha. WySe teho je
na FuZicomaj w protestantskich wosadach protestantstwo hidée w
polnej mocy. Cyrkwinska ré¢ so lohko do domu p¥enjese. Teho
dla su némscy abo ndmcowacy fararjo najbdle wina na pie-
néméenju wjele serbskich wosadow, a wulerjo jim swéru pom-
hachu. W Skjarbo3céu bége néhdze pred 20 18tami wuder, kotryz
serbske dZé&¢i z pukami a pjenjeZnymi Strafami wot serbskeje réce
wotwutowase. To samo &injese tez duchowny Bliitchen w Malinju.

Hdyz je na Hornich ZYwzicach, wosebje w sakskich,
ponéméowanje z ¢asa narodneho wubudZenja tak nékak zastalo,
dha je wone za to w Delnjej LuZicy w polnym skutkowanju.
Haj, Delnja Yuzica budze za Slowjanstwo zhubjena, je-li zo
jej Slowjanstwo zahe dosé njepomha. Njedostatk duchownych
je p¥i tym najwietSa njespodobnosé. ‘W Hornjej Luzicy njeje
jich wsak tez wjele, ale w Delnjej je tajki njedostatk duchow-
nych, zo je to hiZom polne njezboZe. Temu wotpomhaé je
najwyssi ¢as, a najlozsi srédk je , Towarstwo Pomocy“. Pred-
syda je referendai Miitterlein. :



W druhej polojcy 18ta 1880 sta so w serbskej Delnjej
Luizicy skutk, ha¢ dotal hiSée njewidieny. Hdyz so tam
hewak za wjele 1&t nskak jena nowa serbska knizka pokaza,
dha bustej w naspomnjenym léée z dobom dwé wudatej a to
wobej na polu rjaneje literatury. Prénja je Kosykowy idyli,
»Serbska swazba w Blétach (Serbski kwas w B.)*, we wjazanej
18¢i spisany, a Jordanowe powjedancko ,,Bogumil, abo biblija
humoio wot smjersi. — Kosykowy spéw je pekny wobraz
ludoweho kwasa w sprjewinskim lésu, napisany z nadobnej
jednoséu a mérnoséu a pfi tym z tajkej wérnoséu, zo nimo
swojeje literarskeje hédnosée za dobre ethnografiske zérlo stuzi.
— ,,Bogumil* je tajke powjedantko, kajkez je serbski lud rad
a lubje ¢&ita. Je w njej lubosé ze zadzéwkami a su tam
wielake pripadki a dZiwne podawki, njeprawy sud a hotowy
séspowe, ale skonénje Swjate Pismo wié bludy rozjasni a nje-
winowateho wumoéZe. Pocéiwy Bogumil a pskna Lenka so
dostanjetaj k swojej a k &itarjow radoséi. Wopiijeée cyleje
knihi je wubjernje piiprawjene do pomyslenja serbskeho ludu
a powjedantko je w Ziwych barbach napisane.

,,Bogumil® je prénja wot nowozaloZeneho delnjoserbskeho
Wotrjada Madicy Serbskeje wudata knizka. Tutén Wotrjad
rozwija so drje pomalu, za to pak bjez piestada. Kozdy
tydZenn pFistupi wjacy a wjacy sobustawow. Na kéncu 1. 1880
méjeSe won, njedziwajo na hornich Serbow a Polakow, 145 delnjo-
serbskich sobustawow. Dopokazuje to, zo pfi wiém létstotki
trajacym podciscowanju serbskeje réde lud njeje zhubil swojich
narodnych zafudow, a zo woén wocudiwa a z nowa poéina
7ada¢ po zdZélanoséi w madernej r&éi. Skoda pak, zo so
tajke zbudZenje jenoi na khodebuisku wokolnosé koncentruje.
Najwjacy sobustawow Wotrjada je z Kosykoweje narodneje
wsy Wijerbna (19), potom z Popojc (10), z Brjazyna (9), Koso-
buza a Smogorjowa (8). Mjenje so wokolnosé Pienja Wot-
rjada jima, ha¢ runje je hiS¢e ¢isto slowjanska, w cyrkwjach
tam duchowni wsudie serbski préduja a na wsach je némski
ziwjol jara slaby. NajzrudniSo je k polodnju wot Khodebuza,
mjenujcy w hrédkowskim wokrjesu, kiz w polnym narodnym
spanju lezi. Duchowni prédowanja jenoz némski dzerZa; mésto
teho zo bychu lud, jim poruéeny, w kieséijanstwje a moral-
noséi rozwutowali, staraja so prede wlitkim wo ponéméowanje;
w Suli némska ré¢ kunjezi, a mlodosé z njeje bjez moralneho
wuZitka stupa, 5toZ je wina, zo lud ani w jenej ani w druhej
186 njetita a dale béle do diiwizny zapaduje.

Wréémy so do Khodebuza, w kotrehoZ wokolnoséi je
wjeselSo a jasniSo. Dawno Zadane powjetsenje jenickeho delnjo-
serbskeho ¢asopisneho organa je so skénénje stalo. Z 23. decem-
bra 1880 maésto dotalneho ,,Casnika® wukhadzeja ,,Bramborske
Nowiny“, w khétro powjetsenym formade a pod béle roziérjene]
redakciju, pietoZ wyse dotalneho redaktora Swjele staj tez
Jordan a Kosyk do njeje zastupiloj. W prénim &isle so wsitcy
tfo z wutrobnymi slowami na swojich krajanow wobrodichu a
je wo podpjeranje proSachu. Kosyk pisaSe: ,Lubi bratia,
hdyZ? ma némski lud nékotre tysacy wselakich ,zeitungow*,
dha moézemy my Serbja tez jene lopjeno méé, a hdyZz nékotryz-
kuliz Néme ti, $tyri, a wjacy tajkich ,,zeitungow‘* sobu dzerzi,
dha méze tez kozdy Serb te jenitke ,,Nowiny“, w nasej lubej
serbske] réci pisane, sobu ditaé a podpjeraé. Ja sym syn
serbskeju starSeju, ja lubuju swoju serbsku narodnosé a cheu
jej swérny wostadé haé do smjerée. To daj Béh mi a Wam!“
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Z tutym precom mlodeho poety, wuprajenym w jednorych ale

horliwosée a sylneho zaduéa polnych stowach, so z cyleje wutroby

zjenoéamy. Prelozene z nékotrymi wuwostajerikami
wot J. E. Smolerja.

Slowjanstwo.

Na plodnej zemi stoj gigantski bom,
Woét Sereg starstwa jogo krona znani,
Woén hochloiijo mlogi chrom a dom,
Glej, won jo z wétnogami hobsazany,
Kenz same zas se Ziwno kronuju
A cely horizont tak hobruku.

A ‘We galuzach pak cesto $umi se,
Glej wicharje se we nich mdéenje wiju,
Kenz mlode §éépki wsako hobskéze
A kronow bytfe parle huroniju;

Pak weto stoj bom w twardej kfutosdi,
Léc blyski tez su do njog praskali.
Tak stojs ty slawne cesne Slowjanstwo,
Te styri rogi swéta hobmrokujos;
Nejdalej twojo polo dostanjo,
W6t mérja k morju ga se piechdjzujos;
Zo lazy takeg' raja wjeliknos¢
Zo jogo luda kiuta jédernosc?
Ty jano mogal swéta wjaslo wjasc,
Mag dary, mécy k tomu piiroZone,
Ty mogl wsen dalSy lud za huzdu pasé
A ktasnu kronu mé$§ na jadnem tronje;
Tom’ kfutemu ga slusa knézafstwo
Glej, gole banarja Ze njenjaso.
Och spominaj ty slawny cesny rod,
Ak’ néga pusowarski kij ty wzelo,
A spudciSo ten kamjenjany grod,
Kak twéjog wisca swéte slowo znéso?
Wam stusa jano swéta knézafstwo,
Ga zjadne, zjadue, zjadne wdstariso!
Och béda pak, wiak mloge moécu su
Se z casow sami Ziwno rozdrobili,
Glej z twajog roda clonki nastachu,
KenZ daloko snaZz su se wotchylili,
Tak zdychujo how mloga syrotnosé
A slabi tam se mloga samotnosé. —
Glej, kuzdy ptasack péznajo swoj bom,
(Gaz zasej pfizo z dalokego raja;
Nejlubjej wandraf 7o, Zoz jo jog’ dom,
Zoi puse du do woscojskego kraja;
Jo, golesu jo mas nejlubsejsa,
Biez koétrejz njama zednog’ wjasela.
Glej, récki Zednog' cusa njamaju
A weto gromadu se pFichylaju,
Gaz woni ziwno k moérju Zwalkocu,
A% raz se wsykne wiykne powitaju,
Jo! woni chwatajcy se kolebju
Do klina swéjej masi z naZeju.
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Tak Slowjan péznawaj zas Slowjana

A powdaj jomu ruku we zjadnosdi;

Dag zgérjo zas se dula slowjanska,

Das chyla w8o se k slawnej narodnosdi,

Su néga Ze raz jadne kolebki

Was wiyknych, wiyknych k swétlu zbujkali.

Och bézko, take stodke spomnjenje
Aeonske casy su juZ zasamnili,

Glej, starki, Zise zas, sam lébda wé,
A7 swoje 18ta su raz mlode byli.
Zo nizi wézba pak se namaka,
Kenz Slowjaiistwo by wésce zarzala?

Aj, derje dajo jadna na swése
Léc stara juZ, ga weto stawnje nowa,
Ta zarzy swdje clonki zawérnje,

Ta hubuZijo Zzywjenje w6t rowa,
Dag byla taka wézba slowjaiiska,
Glej jadna wéra, lubosé, nazeja!
Ga pytaj taku wéru jadnaku,
KenZ po zywjenju jo teZ Zzywa hysdi,
Nic ZoZ se bludnoséi tak blyskocu,
Pak Zoz se Zrédlo Zyweg’ swétla blysd,
Tam bydli tez ten luby stwérisel,
Kenz z luboséu jo wiykno zbuzis ksel.
Ma taka wéra piawe Zywjenje,
Pak hobruku se stwérby we lubosdi,
A wétfe mjace wéc se njemérje,
Glej kuzdy statk se stanjo we zjadnosdi,
Tak ma zas bratf tog’ bratfa za bratia,
A swéteg’ méra cas se piibliza.
Jo taka lubosé wiykno zagréla,
Tez nazeja ze swéjej kronu stawa,
Glej k jadnom’ séitu wso se pfichyla,
Wot cogoz jaden banaf znankstwo dawa,
Jo, jaden jézyk jano zazn&jo,
Kenz w rogach swéta se teZ rozméjo.

To jo ta wézba, kenz wso piewinjo,
Kenz cely zalozk njebja, zemje Zariy,
Kenz z mécu wicharje wse Sturujo,
Kenz zwéstki, 1&c tej hele teke twarzi.
Jo taka wézba luda drogownik,

Pén njeskozi jom’ casa zawjednik.

(3a 1&psych casow zorja gorej du,
Glej Stowjan! gaz su twdje kraje chytfe;
Mgj kuzdy lubo zemju wéscojsku,

We kétrejz gwezdy zjadnoséi se blysce,
Zoz bydli wéra, lubos¢, nazeja,
Tam wéscejsa jo zemja slowjaiska!

M. Késyk.

Rééespytne drobnostki.

* K druhemu éistu ,FuZitana® dowolde mi — njewé-li
nichté druhi na tamne pragenje 1épje wotmolwi¢ — to pTispom-
njenje: Zahadlo réka po muzakowskej narééi: ,Zygadlo“ wot
— ,Zygaé, Zegad”“ = zahad, t.j. smalatu, swjerbjatu bél nacinid,
kaZ na pf. kopfiwa == Zahanca, Zahalca a je ,Zahadlo‘ férma

instrumentala, kaz krajadlo, rypadlo, w(o)radlo a t. p. = ta wéc,
z kotrejz so Zahanje nafini, a p. ,23dlo* njeje dale nio, had
z Sasom skroétSene ,,7agadlo‘. Hisée bolsu assimilaciju su sebi
Rusojo dowolili ze swojim: Zalo, mylo atd. Mamy tu zaso do-
pokazn teho, stoZ w mojej ,,Wotnoha lipy serbskeje* je prajene,
zo muZakowska namjezna podréd ze swojej starej njepreméni-
toséu za rétespytnika wulcy je waina a wuzitna.

* Zo lutcy my Yuzienjo wuprajamy a pisemy ,Rom®, je
wliw Néméiny. Némey lubuja samozynki podlésed, rozéahowad
a jasniSo wuprajeé, hat Slowjenjo, a hisée derje pomnju, kak
junu w bjesadze mjez Meklenburskimi bé nadpadowace, zo por-
njo nim samozynki wjele krétSo po jich zdadu wustorkowach.
Romjenjo sami pak su scéezka kaZ Némcy ,,Rowmani wupra-
jeli, ale — so wé, po podrétach mjenje abo wjacy — to ,,0% p¥i-
tlocowali, podobnje kaZ Delnjoluzi¢enjo: ,,géle = gylc == héle#
wuprajeja, pfez ¢oz pola Slowjanow, wot némskeho wliwa zda-
lenych, to ,,0¢ je piesto na ,y%, p.,Rzym¥ a r.na ,i% kaZ
pola Rumanow na ,u‘.

* Nastupajcy kejzora Uprawdu, bé jeho madefne-sotfine
mjeno ,, Wilenica* a ma so wotwodZowaé wot ,,Wily®, kiz b&
l8sna bohowka juznych Slowjanow; to twjerde ,I‘ je we wot-
wodZowancy do ,,1% so zménilo, kaZ n. p¥. kolo — koleso; wol
— wolacy a t. p. Na ,,B“ we ,Biglenica® njemé6Zes pFi znatej
piiwuznosdéi mjez ,,b* a ,w* z cyla diiwaé; ,,g1“ pak njeje nico
dale, had wldéske wadnje, z kotrymZ so ma naSe ,,1 moullié*
poznamjenid.

* Skénénje k serbskim zbytkam w némskej ré¢i by snadz
so mohlo pfistajié: 1. ,,Winzer® — z ,,winicai®, §toZ nam moéze
z najlépSej wopokaznju byd, zo su Némcy hakle wot Serbow

winoplahowanje nabyli. — 2. Wachsstock = p. stoczek —
»,8-to&ic¥, §toZ ma wopfijede wjerdenja, wobwjertowanja, wida =
Zusammengewunden. — 3. ,,Schranze®, doniz mje §t6 l8pseho

njedowjedZe, mam za to, zo je serbske ,Zranc‘, kaz su derje
zacpnje tym khudobnilim narjekali, kiz zhody dla so do za-
moZnych knjezich hrodow a domow su tlééili.

* ,,Dizenski porjad.“ Preco bé mi wotwodZowanka
,,dZenski® njespodobna; jako pak po wustawjenym delnjolu-
ziskim wotrjedze &itach ,Zeriski poréd“, dha bu mi tasama wo-
prawdze njeznodna. ,,Zeiiski poréd*, po hubjenym wuprajenju:
zenski poréd, femininus ordo.* Mam za to: pFidawniki, wotwo-
dZzujomne wot wécnikow, kotreZ pii sklonjowanju so p¥eménja,
njetworja so po mjenowaku, ale po rodZzaku. N. p¥. brémjo, ro-
dzak: brémjenja, brémjenjowy, brémjenjaty (nic pak ,bré-
mjowy*); jehnjo, r.: jehnjeda, jehnjedowy; ker, krje, krjowy,
cf. Zakrjow, zakrjowski; len, p.r.lnu, Injany abo lany, na p¥.
lany wolij; krej, krwje, krwawy; pos, psa, psowy; p. lew, lwa,
Iwowy, Liwow ; poganin, pogana, pogaiski; promjo, r. promjenja,
promjenjowy, promjenjaty, promjenity. Tak tez dien, dnja,
dnjowy, dnjowski (nic pak: dienski)! a t. p. Potajkim by po
mojim &udu so hodiilo za Tagesordnung stajié: Dnjowy po-
rjad, dl. dnjowy poréd;** hdzeZ pak so na dobytny kéne, na
dokonjenje wuradZowanjow wselkich pfedmjetow za jedyn dzen
mélo dZiwaé: ,,wobdZeii porjad“. Dnjowski porjad pak je
dierum ordo. Wielan.

Red.
My pak
Red.

* Dobri Serbja rozdzéleja derje Z wot %.
** W Slowakskej je te%: densky, pddla &8skeho denni.
njemé¥emy hi%o wjacy tworié adjektiv na -ni.




Il Paé k morju.

Cahnu Gaple wot Dunaja
prez 18sojte boride huste,
prasa so jich jézny struchly
w boriéach hustych pozdychujo:
,Caple, towarne wy Zaple!
Hdse tak spéinje pospéchace,
zo tu jéznol' zaiié nimacde,
bludzaceho dnjow jukr diewjeé
w tutych zrudnych puséinach?

»Spéchamy my p¥edaloko,
ha¢ tam k morju médrojtemn,
wopytaé tam bratrow wérnych,
bratrow wérnyth na sewjern,
bludzacych na morskich brjohach;
mdj so rjenje, mlodZencol”

Tak su daple wotmolwjale,
pyski swoje nastajate,
dale spéinje éahnyle.

Aj tu jézny rozjasni so

nad rydéu tu nad predelnej;
hnydom pohonja wén konja,
do stupa joh’ napomina;
pozaskakuje kon wjes'ly,
leéi z dobrym towaf$om

za, ¢rjédu tam Caplowej.

Na runinje na ludinje
le¥i mdsto staroiére;
nad méstom tym staroférym
mochojte so wéZe zbéhnu,
$ije k njebju wupinajo;
na wé¥i pak na najwysiej
daple su so posynyle,
bychu kiidlam pohojile
wustatym po pudowanju. )

Sko¢i Wojmér = konja swojoh’,
puséi joh’ na trawu rosnu;
prebéhuje mésto éémne,
wokfewié s0 z napojom.

»Ach! kak mamy napoj dadi?“
skiwla struchle njeboZatka

2 ladnej §iju wusmalenej

bjez wokiewjenja prahnjacej;
»Ach! kak mamy napoj daéi?
za¥lo 1&to, nazymjo Slo,
nazymjo do zymy preslo;

a hlej! nalééo juZ znjeslo

je so mlode na Iludiny —

a my wody njewidZachmy! . . .
Starcy rosu z kwétkow cydza,
maderje pol morwe dZ&di

ze sylzami napojeja;

madefne su nadra wuskhle!
Sam snadz Pjerun® rozhnéwany
&wile tajke na nas posla;
pretoz surowu §t6 winu
khowa w dudi hnéwodornej,
doprageé je njemoze.“ —
Bése mlodiencej pak dobrom’
na pla¢ki pte lud t6n wbohi;
hrozno bé jom’ postuchadi
stonanja a zdychowanja

lndzi w horju pohrjebanych,
NjemoZzachu same daple

dale styseé kiik a skorZbu
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Tri zlote wlosy.
(Bpiska pésen z Ctidiny prelofena.)
(Pokradowanje.)

dybawych a wuwutlenych;
wone ktidla pozmach’wachu,
a tak stysknje zaloséicy

dale dale pospéchachu. —
Swihnje na konja so spéinoh’,
spécha w skoku za nimi
zarudZeny Wojomér. —

Le#i hora njewysoka
podla morja jeléaceho;
na wjeichu je cyrkej widZed;
wokol' mlode jawory a
worjefinow mlodZina.
Na pjeée tej' hory nizkej'
zasta jézny wumuénjeny,
zwjaza konja za ¥tom sylny,
zo by w smérkach njezabludiil;
sam pak horje k cyrkwi khwata,
tudy§im so boham modlié,
$kit jich w cuzbje wuprosyd.

Aj! tu steja knjenow rynki
pied woltarjom Ziwjeninym.9
Hladaja wi& 2z wokom milym,
spéwaja wi& zbo¥ne spéwy;
jena ’no¥ tu steji néma,
we Zaloséi steji zrudna;
aj a ta je slénco wiéch.

Rjane knje¥ny dosp&wachu,
starcy wopor dokonjachu
a 8o boham pokoriwsi
dom so wiitcy wotsalichu.
Jedyn ’'no# so njewotsali,
a to nan je krasnej’ némej’.

Won srjedZ cyrkwje postaji so,
k njemu dZowd&o p¥iblizi so;
starc tu na nju rucy kladze,
wodi swojej pozbéhuje,
wola z hlosom hrimotacym
k sydlam knjejstwa njebjeskoh’:

»0j wy bohojo, wy mdcni!
Moja pomoc w zléséach mnohich —
ach, §to wy sée zahramili
wotrotkej wam stajnje swérnom'?
‘Wutrobu $to rjekowsku
rozrywade z dernjom wdétrym,

z Gernjom wotrym, bolostnym?
Mgjée milosé, méjée Zelnosé

z rodZiderjom wurudZenym,
smilée so a rozwjazajée
wospjet jazyk wonémjeny
dZowki mojej’ jenidkeje! —
t#i stadla skotu tudnol’

budu pfec wam woprowadi
tén dZen, hdy% zarydil

Dorydawdi stupi z cyrkwje
z dZowku pred nim krodacej,
Jej’ pak Wojmér prewodzele,

z nanom mudre ryde wjedzo,
ha¢ na pjatu hory wulkej,
hdze% hrod muza, rjeka stawnoh’,
z kerkow hlada réZowych. — —

IV. Pué piez morjo.
No6e bé woti wotewrila,
mysle sowow wotmjelkuja;

A A U e g

ptadstwo ¢rjédach éémnojtych
puce dothe zapodina.

JuZ so zerjo ré6¥otworne

w ¥pib’lu moéiskim wobhladuje —
aj! tu stejo pied hlubinu,
piewoznika sem tu wola
brunowétsny Wojomér.

»Prewozniko, prewjez hoséal“
— , Wupij morjo, preridZe§ p&sil“
»PiFewozniko, prewjez muzal*

— , Wupij wodu, pFendZed suche!*
»Prewozniko, prewjez jéznoht“

— »Daj mi konja, wjezu jéznoh’
darmo hawron njedypnje!®

Sepjerawje krakotajo
k brjohu woén so njepkiblii,
haé bé konja njewuwabil
kho6jnodolhi prewoznik.

Jeho 16dZ je za t¥i khéze
z tysaclétnych dubow zbita;
mésto wjestow ma dwaj dubaj,
mésto kotwyl® hrubu skalu,
ko¥u zwérinu za plachty,
za khorhoj ma baéona.

Na konja woén powudsera
z wokom sowy stolétneje;
kaZ wjelryba'! raduje so
nad popadom wjelelubym,
plitusnje jej’ z krutej mocu
k swojej 16d4i hobrskej;
wuprauje potom cuzoh’

z lesnej hubu -— jako mjediwjedz —

z kajkich krajow, z kajkich p¥idin
puduje pué strachopolny
do wétéiny, hdzez so rodzi
slawna $lachtal? hobrska.

Hdy% bé zhonil kraje wiitke
a wi¢ winy, z kotrychZ mlodZenc
pucuje pué strachopolny
do wotdiny do hobrskej’,
kazaSe jom’' popraSowaé
Zlotohlowada so hobra,
z kajkim jebanstwom by wugol
wobdeinemu prewoznistwu,
k kotrom’z Pjerun wotsudZil joh'!
A jom’ smorto powjedale,
kak je junu Xonu tepil,

- kiZ jom’ pFewoz njezapladi;

néhdy z hlodom di&¢céo poirjel,

a kak starca w zl6séi roztolkl,

kiz bé swarjel tajki njeskutk —
a '§¢e mnohe surowosde,

tak zo zyma wob&h'wale

stawy wbohoh’ pachola. —

Plowachu tak w rozmolwjenju
po tfoch sléncach, po mésacach
ttoch ha¢ k holom’ skalisku.

Pri skalisku zasta dothad
z dolmom swojim ttidomowym;
skalnu koétwicu woén pimny
z pjaséu jenej jako ptadka,
zarazy ju do dna morskol,
haé so pésk tu horje wali,
had so Zolmy rozhorichu;
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hrabny potom hoséa swojoh’, wusadZi joh' na wjeich hory,
sadZi joh' na hlowu swoju, % tam, hdZe% bydli hobriséo.

na hlowu na tom¥éroku, § Sam won w $kalobje so khowa,
potom zaso jako ptacka wurubanej do skaly,

8 Pjerun, najmoécnidi a najslawnisi boh pohanskich Serbow.

nalééa. 10 kétwa, kétwica = anker.

poriwa tu jédZow Zadnych,

khloséenjow to najslédnifich:

caplow, Zabow, jeddefcow.
(Pokradowanje.)

9 Ziwjena je pohanska bohowka wieho Ziwjenja, wosebje teZ mlodeho
11 wjelryba = wulka moéiska ryba, walfisch.

12 glachta == réd, splah.

Na rzeez Towarzystwa Pomocy Naukowéj dla
Tuzyczan

na rece Pana Jana Skurzynskiego, Adwokata Przysieglego
w Warszawie zlozyli skladke Panowie Adwokaci Przysiegli:
Adolf Peplowski 10 r., Jézef Kokeli 5 r., Aleksander Kraushar
5r., Leon Rotwand 5r., Feliks Kramsztyk 2r., Marceli Kram-
sztyk 5 r., Jézef Brzeziiski 3 r., Alfons Prejs 3 r., Jakéb
Kirszrot 1 r., Dominik Anc 4 r., Michal Urbanowski 2r.,
Henryk Hofman 3 r. Panowie: Henryk Hofman, Obrorica
Prokur. 1r., Michal Siemiradzki, Pom. Ad. P., 1 r. — Panny:
Welimowicz 1 r., Berg 1r., Matuszewska 1 r.

Na rece Pana Filipa Sulimierskiego, Redaktora
,Wedréwea”® w Warszawie, Panowie: Debski 3 r., Leo 3,
Dr. Benni 3 r., Wierzbicki 3 r., Portner 2r., Stanistaw Kram-
sztyk 3 r., Gosiewski 1 r., Dickstein 1 r., Stanistaw Grudzinski
3 r., Adolf Dygasinski 1r.,, Dr. Nowakowski 1 dukat, za ktory
przy licytacji Pan Alfons Parczewski zaplacil 30 r., Filip Su-
limierski 1 r., Wiktor Szokalski 1 r., Kontkiewicz 1 r., Dr.
Baraniecki 1 r., Professor Ignacy Radliniski 1r., XK. Zalewski
1 r., Dr. Chmielowski 1 r., Z. Sulimérski 1 r., J. Leski 1 r.,
Dr. Peszke 1r.,, A. Szumowski 1 r.,, Krasnosielski 1 r., Badz-
kiewicz 1r., Dr. Kwietniewski 1r., E. Dziewulski 1 r,, Slésarski
1 r.,, Dr. Dudrewicz 1 r., Professor Mieczyiski 1 r.,, Dyrektor
Gorski 1 r., Nauczyciel Trybulski 1 r., Nauczyciel Wojno 1r.,
Ksigdz Szezucki 1r., Ksiadz Karpinski 3 r., Jan Rembertowski
2 r., Adwokat Ludwik Méyet 5 .

Na rece Pana Adwokata Bardzkiego w Warszawie,
Panowie: Stanistaw Belza 3 r., Bardzki 3 r., K. Chojnowski 3 r.,
‘Wlodzimierz Powichrowski 3 r., Henkel 3 r., M. Poznanski 3 r,,
Professor Skladkowski 3 r., Adwokat Szaniawski 3 r.,, Dr.
Peszke 3 r., Adwokat Wierzchlejski 3 r., Adwokat Skurzynski
3 r., inZenier Roszkowski 3 r., Oldakowski 8 r., Porzecki 3 r.,
bez imiona 6 r.,, Wiadyslaw Nowca 2 r., Ludwik Wojno 2 r.,
Dr. Kramsztyk 2 r., Dr. Kosmirski 1 r., Kucharzewski 1 r.,
Tadeusz Wtloszek 1r., Professor Babinski 1r., Bietikowski 1 r.,
Dr. Bernard 1 r., A. Swietochowski 1 r., Adwokat Jan Do-
maszewski 1 r.,, Dr. Goldman 1 r., Eugeny Dziewulski 1 r.,
Jan Jelenski 1 r., inZenier Szokalski 1 r., Skrynski 1r., Za-
wadzki 1 r.

Na rece Pana Alfonsa Parczewskiego, Adwokata
Przysieglego w Kaliszu, Panowie: Aleksander Landau 1 r., K.
Ruszkowski 1 r., A. Zgleczewski 1 r., H. Grodziecki 2 r., A.
Czyniski 2 r.

Na rece Panny Melanji Parczewskiéj w Kaliszu,
Panna Walerja Lewestam w Warszawie 3 r.

Na rece Pana Ignacego Radlifiskiego, Professora w
‘Warszawie, Panowie: Dr. Romuald Chelminski 1 r., Adwokat
‘Wladystaw Smoleniski 1r., Professor Stanistaw Decyusz 1 r.,
Juljan Goldberg 5 r., Edmund Jankowski 1 r.

Na wée Towarstwa Pomeocy za studowacych
Serbow

do ruki Knjeza Jana Skurzyniskeho, Adwokata Pfisazneho
w Warsawje jako pfinosk zlozichu Knjeza Adwokatojo Pfisazni:
Adolf Peplowski 20 m., Jozef Kokeli 10 m., Alexander Kraus-
har 10 m., Leon Rotwand 10 m., Felix Kramstyk 4 m., Marcel
Kramstyk 10 m., Jozef Biezitiski 6 m., Alfons Prejs 6 m., Jakub
Kirsrot 2 m.,, Dominik Anc 8 m., Michal! Urbanowski 4 m.,
Hendrich Hofman 6 m. Knjezaj: Hendrich Hofman, Wobornik
Prokur. 2m., Michal Sjemiradzki, Pom. Ad. P., 2m. — Kujezny:
Welimowi¢ 2 m., Berg 2 m., MatuSewska 2 m.

Do ruki Knjeza Filipa Sulimérskeho, Redaktora ,,We-
dréwca‘* w Warsawje, Knjeza: Debski 6 m., Leo 6 m., Dr.
Benni 6 m., Wjetbicki 6 m., Portner 6 m., Stanistaw Kramityk
6 m., Gosjewski 2 m., Dickstein 2 m., Stanislaw Grudziniski
6 m., Adolf Dygasiiski 2 m., Dr. Nowakowski 1 dukat, za ko-
tryz pti presadZowanju Knjez Alfons Paréewski 60 m. zapladi,
Filip Sulimérski 2m., Viktor Sokalski 2 m., Kontkewi¢ 2 m.,
Dr. Baranjecki 2 m., Professor Ignac Radliiski 2 m., K. Zalewski
2 m., Dr. Chmjelowski 2 m., Z. Sulimérski 2 m., Badzkewi&
2 m., Dr. Kwétnjewski 2 m., Dr. Dzéwulski 2 m., Slésarski 2m.,
Dr. Dudrewi¢ 2 m., Professor Mieczyniski 2 m., Dyrektor
Goérski 2 m., Wudet Trybulski 2 m., duchowny Séucki 2 m.,
duchowny Karpiriski 6 m., Jan Rembertowski 4 m., Adwokat
Ludwik Meyet 10 m.

Do ruki Knjeza Adwokata Bardzkeho w Wariawje,
Knjeza: Stanistaw Belza 6 m., Bardzki 6 m., K. Chojnowski
6 m., Wilodzimér Powichrowski 6 m., Henkel 6 m., M. Po-
znanski 6 m., Professor Skladkowski 6 m., Adwokat Sanjawski
6 m., Dr. Peske 6 m., Adwokat Wjefchlejski 6 m., Adwokat
Skufynski 6 m., inZenér Roskowski 6 m., Oldakowski 6 m.,
Potecki 6 m., bjez mjena 12m., Wladyslaw Nowca 4 m., Ludwik
‘Wojno 4 m., Dr. Kram§tyk 4 m., Dr. Kosmiriski 2 m., Kucha-
fewski 2 m., Tadej Wlosek 2 m., Professor Babinski 2 m.,
Bjeiikowski 2 m., Dr. Bernard 2 m., A. Swjetochowski 2 m.,
Adwokat Jan Domasewski 2 m., Dr. Goldman 2 m., Eugenij
Dzéwulski 2 m., inienér Sokalski 2 m., Skrynski 2 m., Za-
wadzki 2 m.

Do ruki Knjeza Alfonsa Pardewskeho, Adwokata Pii-
sazneho w Kalisu, Knjeza: Alexander Landau 2 m., K. Rus-
kowski 2 m., A. Zgletewski 2 m., H. Grodzecki 4 m., A. Cyi-
ski 4 m.

Do ruki Melanije Paréewskeje w Kalifu, KnjeZna
Walerija Lewestam w Wariawje 6 m.

Do ruki Knjeza Ignacija Radlisiskeho, Professora w
Warsawje, Knjeza: Dr. Romuald Chelminski 2 m., Adwokat
Wiladystaw Smolenski 2 m., Professor Stanislaw Decyus 2 m,,
Juljan Goldberg 10 m., Edmund Jankowski 2 m.
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Na rece Pana Henryka Konitza, Studenta Prawa w
‘Warszawie, Panowie: Czeslaw Koryciiiski 2 r., Dr. Jézef Ko-
nitz 2 r., Boleslaw Hirszfeld 3 r., Stefan Bein 50 k., Jozef
Bernstein 2 r., Panowie Studenci Prawa: Michal Siewruk 1 r.,
Michal Franc. Zawadzki 1r., J6zef Piasecki 50k., Wlodzimierz
Diaczan 1 r., Adam Prusinowski 50 k., Zygmunt Tykociner
2 r., Henryk Konitz 2 r. — Panie: Paulina Kronenbergowa
2 r., Tekla Meyerowa 2 r., Szarlota Konitzowa 2 r. 50 k,

Na rece Pana pastora Otto w Warszawie, Panowie:
Optyk Berend 5 r., inZenier Klug 1 r.

Na rece Pana N. w Warszawie: Panny Z. 1 M. Koza-
kowskie 25 r.

Na rece J. E. Smolera, Panowie: Dr. Chalubinski 50 r.,
Professor Jan Paplonski, Dyrektor Instytutu gluchoniemych,
25 r., Ksiadz Zygmunt Chelmicki, rektor Kosciola Sw, Krzyza,
10 r.

Do ruki Knjeza Hendricha Konitza, Studenta Prawa
w Warsawje, Knjeza: Ceslaw Korydiiski 4 m., Dr. Jozef Ko-
nitz 4 m., Boleslaw Hirsfeld 6 m., Séépan Bein 1m., Jozef
Bernstein 4 m., Knjeza Studentojo Prawa: Michal Séwruk 2m.,
Michal Franc Zawadzki 2 m., Jozef Pjasecki 1 m., Wlodzimér
Djatan 2 m., Adam Prusinowski 1 m., Zygmunt Tynociner
4 m., Hendrich Konitz 4 m. — Knjenje: Paulina Kronenbergowa
4m., Thekla Meyerowa 4 m., Sarlota Konitzowa 5m.

Do ruki Knjeza evangelskeho fararja Otta w WarSawje,
Knjezaj: Optik Berend 10 m., inZenér Klug 2 m.

Do ruki Knjeza N. w Warsawje, Knjeinje Z. a M. Ko-
zakowskej 50 m.

Do ruki J. E.Smolerja, Knjeza: Dr. Chalubinski 100 m.,
Professor Jan Paplonski, Dyrektor Instituta hluchonémych,
50 m., katholski duchowny Zygmunt Chelmicki, Faraf Cyrkwje
Swj. Kfiza, 20 m.

(Pokradowanje.)

Z Budysina a Luzicy.

(Dokelz je tuto ¢islo zapozdiene a néstozkuli, §toz by so
tudy spomnilo, hizo w ,,Lipje“ powjedane, smémy so w nim
na najnuznie wobmjezowad. M. H.)

¥ Madcica je waZnu kniZku za evangelske serbskonémske
Sule ,,Bibliske stawizny“ wot Bartka wudala. Knizka je po
rozkazu wysnosée do Sulow zawjedZena.

* W drubim zediwku Casopisa na 1880 su slédowace za-
jimawe dZ8la a nastawki: Pismowstwo a spisowarjo delnjo-
tuziskich Serbow wot 1548 (1574)—1880. Wot K. A. Jenta. —
Whutworjenje nasSeje spisowneje réte a jeje blizenje z delnjo-
serbskej. Wot M. Hoérnika, — Z anthropologiskeho zjézda w
Barlinje. Wot J. E. Wjelana. — Ludowa pésenn z Rogowa.
Podat dr. A. Muka. — Wudahi z protokollow ,,M. S.«

* Wo poslenim spéwanskim swjedZenju 29.septembra
su wielake stowjanske a teZ némske Casopisy pisali. Najwob-
§érniSo pisaSe Dziennik Poznanski. Jara khwalene buchu
koncert, wjedet a bal w delnjoserbskim Casniku. Tutén pisa
prawdu, zo je tam na 1000 poslucharjow bylo a p¥i wjeteri
na 500. Delnjotuzi¢enjo béchu pjedo, mjez nimi knjeni wu-
terjowa Latkowa z Wijefbna w narodnej drasde.

* Casnik je so powjetdil a wukhadza nétko pod mjenom:
Bramborske Nowiny; k. redaktor wudet Swjela je k. wu-
gerja Jordana a k. M. Késyka do redakcije piiwzal.

* Serbscy duchowni w pruskej Hornjej Liuzicy su waZny skutk
wuwjedli ze zaloZenjom serbskeje prédatskeje konferency,
kajkaz ma so kézdolétnje srjedu po swj. Trojicy na dwérniSéu
w Horcy pola Nizkeje dierzeé. Predsyda je k. farar Wjelan,
naméstnik k. Bergan a pismawjedZerje] k. Rent a k. Rydef.
Daj Boh zboze!

* Bibliski puénik na wsitke dny l&ta 1881 je k. farar
Domaska zestajal a w nakladze Jutherskeho serbskeho knihow-
neho towafstwa wudal.

* Nekotti wotincojo su diSéane napominanje po wsach
rozpéslali, zo bychu so Serbja jako Serbja p¥i li¢enju luda
zapisowali. Tez ,K. Posol a ,,Serbske Nowiny“ su wjacy kréc
k temu wubudzowale. BudZemy widzed, kak su Serbja k swo-
jemu wuZitke] posluchali; pfetoz hdy by nas wjacy bylo, bychu
néhdzezkuli lépje na nas dziwali!

* Za 1. 1881 su tii serbske protyki wudate: Pfedzenak,
Krajan (za katholskich Serbow) a Pratyja za Delnjoluzi-
tanow. Najmjenje piedawa so pratyja, ale po &dasu so te
1épje roziéri!

* Serbske towarstwa a bjesady su swoje zaloZenske
a druhe swjedZenje rjenje swjeéili a chcemy pfichodnje zasy
porjadnje wo nich pisaé.

* Nowa némska agenda za cyrkwinske wosady w Sakskej
preloZuje so po poruénoséi ministerstwa do serbskeje réée wot
k. fararja Ymisa. Wona ¢i&éi so w Smolerjec knihiéiséerni a
budZe pfed jutrami hotowa a potom hnydom w cyrkwjach trje-
bana. Njech né&chté z duchownstwa nam wo nowej agendze a
jeje prelozku do YwuZi¢ana nastawk poskidi.

* W krotkim budie tez hornjoserbska biblija pola
Monsec dodiséana. Piehladanje a porjedZenje wobstarataj, kaz
wjele wémy, kk. fararjej Imi§ a Jent. Tez wo tym bychu nasi
¢itarjo rad wob$érnisu powjesé msli.

* Po nowym léée chce jedyn z naSich serbskemu ludej k
wuzitku nowy éasopis wudawaé. Won zméje mjeno: ,,Serbski
Hospodaf. Casopis za serbskich ratarjow.“ Piejemy jemu
wjele zboza.

Wot redakeije.

Dwoja pii¢ina je pomalSe wudawanje FuZidana
zawinowala. Najprjedy m&jachmy w d¢iséerni do we-
steho termina bibliske stawizny za Sule a potom agendu
To je w krotkim
Druha ptidina je njedostatk abonnentow.
Prosymy teho dla naleinje, zo bychu &itarjo FuZicana
jeho rozsérjowaé pomhali. Sobudzslacych spisowarjow
mamy a dostanjemy!

Cisto 11. a 12. wobzamknje tutén 18tnik. W tymaj
¢islomaj podamy nowise powjesée ze Serbow a ze Slo-
wjanstwa. Kak z prichodnym 18tnikom YuZidana budze,
hisée wozjewimy.

za serbske wosady stajeé a diSéed.
dokonjane!

Cis¢ Smolerjec knihidiséefnje w madidnym domje w Budysinje.
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Cislo 11.

Jyxnuans, exewbeayuoe usaa-
Hie Ch NOPTpeTamu CIABAHCKUXT CO-
BPEMEHHIKOBD,

Nywmaan, MjeceuHuk Cca CIMKa-

Ma CIOBEHCKHX BPCTHHKA.

Luzidan, mjeseénik sa sli-
kama slovenskih vrstnika.

Lu#idéan, mésednik s podoba-
mi slovanskih vrstnikov.

1S79—S0.
m 7
\' a

Mésacnik za pismowstwo, récespyt a

19. 1étnik.

Jyxuvdaub, wbcewranks ¢b odpa-
3urh Ha caoBbHCKuMTE coBpcTHUUM.

Luzyczan, miesigeznik z wi-
zerunkami stowianskich wspéleze-
snikow.

Luzi¢an, mési¢ntk s podo-
biznami slovanskych vrstevnikd.

LuZycan, mjasecnik z podo-
biznami slowjariskich casorownjeri-
kow.

narodopis

z podobiznami slowjanskich Casorunikow, kaZ teZ z hudzbnymi a belletristiskimi ptilohami
po njewobmjezowanych casach.

Zamolwity redaktor a wudawai:

J. E. Smolef w Budydinje.

Stawizny luzisko-serbskeje literatury.
7 ruskeho originala ptelozil J. E. Smolef.

Slsdowace stawizny naseje serbskeje literatury su
prelozk z knihi, kotruZ staj knjezaj A. N. Pypin a
W. D. Spasowi¢ pod napismom ,licropis CIaBIHCKUXD
amreparypd, Usaanie sropoe” (t. j. historija slowjanskich
literaturow. Druhi wudawk.) wudaloj, a je tuton pie-
lozk z druheho, w 18¢e 1881 w Petersburgu wudateho
d7éla spomnjeneje knihi wzaty, hdzeZ knjez Pypin nasu
literaturn na str. 1068—1092 wopisuje. Woén je had
na ndkotre malitkosce, kotreZ wjedze¢ njemoZese, wso
po wérnosdéi a prawdze wupowjedal. My mamy so jemu
najnaleZniso za to dZakowaé, zo je skutki serbskeje
wobrazowanosée a mjena dzdladerjow na polu serbskeje
literatury nic jenoZ Slowjanam, ale tez druhim ludam
pred wodi stajil. Mjenujcy ,historija slowjanskich lite-
raturow“ so teZ w druhich europiskich rédach disdi a
je n. pr. nas§ krajan knjez J. B.Pjech w Lipsku hiZom
némski wudawk prénjeho dz&la wobstaral. TeZ mamy
knjezej Pypinej hewak najluboznisi dzak praji¢ tak derje
za to predelniwe pripoznace, zo po slowach polskeho
spisowacela J. L. Krasewskeho Serbstwo e pur si muove,
kaZ teZ za dobroc¢iwu radu w nastupanju dalSeho wu-
khowanja naseje serbskeje narodnosdce.

A. N. Pypin je z ruskeho rodu a professor w
Petersburgu, W. D. Spasowi¢ pak je z polskeho rodu
a réénik w Petersburgu. Prénisi narodzi so 1833 w Sa-
ratowje, studowase w Petersburgu a bu 1861 professor
na tamnisej universice. Wot 1. 1863—66 béSe pfi re-
dakeiji ,,Sowrjemjennika®, pozdziso pri ,,Weéstniku Eu-
ropy* a druhich waznych ¢asopisach. Won je nékotre zna-
mjenite knihi wo ruskej literarnej historiji spisal. Sobu-
spisadel knihi Spasowié¢ je w Minsku mjez Bé&lorusami
rodzeny w L 1830, pise po rusku a po polsku. Won
je doktadny znajer polskeje historije a literatury a wob-

dZéli so tez pii redakciji ,,Wéstnika Europy“ a druhich
¢asopisach. Bése sobuwudawar zbérki Volumina legum
a napisa nékotre prawniske spisy.

Nowonarodzenje malkeho splaha luziskich Serbow w sak-
skej a pruskej Fuzicy pTredstawja jenu ze zajimawych epizodow
nétéiseho slowjanskeho hibanja. XY.uziski narodk, hizom dawno
pokorjeny a wobdaty wot Némcow, je wjedzil swoju narodnosé
wukhowaé, a w poslenisim &asu, wosebje z 1830ch 18t, je na
nju tajku précu wazil, zo je, po widomnym, jeje cylosé zawéscéil,
z najmjensa tola swoju narodnosé tak horliwje wozjewil, kaz
so wona hiSée Zenje za w36n das swojeho tysaclétneho wotroc-
kowstwa njeje pokazala. Tuto nowonarodzenje so tez njewot-
wisnje sta, kaZz w drubich narodnoséach, wone so ze samych
méstnych potrjebnoséow malkeho splaha rozwi — ale potom
jako bé jemu hiZom twjerdy zalozk w znutfkomnym spéznacu
poloZeny, so wone k cylemu slowjanskemu hibanju piizankny
a pu¢ slowjanskeje ,,wzajomnosée* nastupi. Reprezentantojo sto-
wjanskeho hibanja, wuceni wdelakich slowjanskich splahow, —
Palacki, Macejowski, Stur, Milutinowi¢, Srjeznjewski, Bodjanski,
(pozdziso Hilferding, Lamanski a dr.) — nowonamakane polo
narodneho Ziwjenja wopytachu a, powjedawsi Slowjanstwu wo
tutym nowym hibanju, z tym luziskim Serbam nacijonalne
zwjazki z druhimi narodami cyleho slowjanskeho splaha nadeié
pomhachu. Z tych &asow so zabyty luZisko-serbski splah do
powsitkomneho ¢isla slowjanskeje narodnosde lidi, a wudeni
stowjanscy putnikojo p¥i swojich puéowanjach njezabywaja Bu-
dysina, hdZeZ so wsa tworjaca dzélawosé tuteho maltkeho splaha
koncentruje.

Neteisi luziscy Serbja su maly zbytk Slowjanstwa, néhdy
sywjer (nord) nétliseho Némcowstwa wobydliwseho, ale tez
w starych ¢asach béchu woni wosebity wotdZéleny splah w na--
pobladze na polébskich Stowjanow. Mjez Salu a Muldu, mjez

¢isim Lipskom a DrazdZanami k pélnocy najskerje haé do
»Serbiscat (nétko Berbjt) a polodniso haé do ¢éskich hor,
Serbja bydlachu, we wselakich podrozdzélach; wot nich za Y.c-
bjom wokolo Budysina MilEenjo, na poluée wot tych w nizsich
stronach Luzienjo atd. Tute slowjanske narody su spisacelam
srénich létstotkow hiZom ze Sesteho — sedmeho 18tstotka znate;
a w wosmym — dZewjatym Il&tstotku spomina so na nich
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pod powsitkomnym mjenom Wendow (Winidow, Wenedow)
abo Serbow (Sorbow, Surbow). Pozdziso mjeno FLuziéanow*
knjezi¢ poda. Po historiskich swédéenjach, kotrychz drje wjele
njeje, tez byt luZiskich Serbow wéste znamjenja slowjanskeje
patriarchalneje demokratije pokazuje; wotdZslene gmejny po
slowjanskim wasnju same za so bydlachu, bjez dosahaceho
zwjazka mjez sobu, a tajki njedostatk zjednodenja wotewri dréhu
némskemu knjezerstwu, kotre% béSe hizom z casow Korle Wul-
keho swoje wotmyslenje na tute slowjanske kraje wobrodilo.
Tehdy so poda, zo bu tuta dzélba polébskich Slowjanow po-
malu podéisnjena; najprjedy Serbja za Gas Hendricha Ptaderja,
potom Miléenjo a FYuzicenjo za &as Oty: wokolo jédnateho
létstotka so jich samostatnosé skénéi. Luziska zemja bése hisce
dotho potom piedmjet feudalnych wadZenjow a p¥ekhadiese
z ruki do ruki: wona dosta so markhrabjam mi%onskim a bra-
niborskim, b&$e pod knjejstwom Polakow, dotho (do sameho
padnjenja Céskeje) k &oskej kronje sluseie — kotraz pak jej
jejnu slowjansku narodnosé wot némskeho spfaha wuméc nje-
méZeSe, — skonénje dosta so Sakskej, pFétra surowosé tiicedi-
létneje (a sydomlétneje) wojny a rozdzsli so skonénje mjez
Sakskej a Pruskej, kotrymaji teZ nétko te dz&lby luZisko-
serbskeho naroda sluieja, kotrez su slowjanske wostale.
Némske knjejstwo Serbow do wotrotkowstwa presadii a
jim njepfestawace znitowanje jich narodnosce piinjese. Pod-
¢isnjena zemja so mjez feudalnym wjefchom, rycerjemi a
cyrkwju rozdzéli; swobodni wjesni ludZzo buchu ,leibeigen®, a
wurubjeni wséch prawow, kaz tez wobdeZeni z robotami a
dawkami — bé&chu woni wopor kézdeho rubjenstwa a kéZdeho
gwalta. Né&sto lépie bé¥e postajenje tych, kiz béchu samemu
feudalnemu wjefchej poddani, — tola powsitkowna wobstejnosd
kraja pokazowaSe wobraz zatrasneho podciséowanja. Z dobom
z padnjenjom narodneje swobody zapola so padujenje sameje
narodnosée: stajne wurubjenja; pFinuzowane piesydlenje Slo-
wjan do némskich krajow, hdZez mjez cuzym wobydlefstwom
zahinychu (na Rheinje a Majnje, w Bajerskej a w samej Hol-
landskej); némska kolonizacija, wobsadziwsa mésta a wzate
leZomnosée; wliw cyrkwje, ré¢aceje lacanscy a némscy; skoéné-
nje wigdne skutkowanje knjeZzenja cuzeho splaha, — wiitko to
stowjanski element dale a béle duSeSe, kotryz bé jenoz w
podtlétowanym wjesnym wobydlefstwje Ziwy a za Némcow
predmjet mnajhérseho zacpiwanja. Wobojstronske njepiedel-
stwo bése tak wulke, zo b8 w jenym sakskim zakonju po-
stajene, zo ,,Serb piediwo Neémcej a Némc pfediwo Serbej
na sudZe swidéié njesmé, dokelz je wéste, zo je koézda strona
hotowa z piisahu wsitku njeprawdu wobtwjerdzié. W t¥inatym
létstotku so serbska ré¢ hisée w cyrkwi a pied sudom dzer-
zeSe, ale wokolo Styrnateho létstotka bése némska narodnosé
hizom tak sylna, zo z teho Ctasa némscy wjefchojo serbsku
ré¢ ze sudow wuhonjeé polinaja: w 1éce 1427 sta so to w
Misnje, w prjedawsim centrje serbskeho luda. W ¢asu refor-
macije bé¥e Serbstwo hiZom mdenje pomjerisene: Serbja na-
wjefornych (sakskich) krajinow béchu kiZom cyle pFenémdene,
mjezy némskeje r&te so piez Liébjo daloko k ranju prenje-
sechu a jenoZz mjena wsow, méstow a méstnoséow jenoZ hisce

* Tak jich jeno% druzy Slowjenjo mjenuja, zo bychu jich wot ju-
nych, béle znatych Serbow rozeznali, woni sami so Serbja (Serby)
mjenuja a Némey jim ,Wenden“ rékaja. Prelozed.

na Serbow dopomnjeja. Reformacija drje slowjansku na-
rodnosé trochu pozbéie, ale teZz po njej so Serbstwo hidce
pomjenseSe.

Kteséijanstwo je do serbskeho kraja z dweju stronow
pfislo. Prédowanje némskeho katholstwa njeméjese tudy ton
surowy kharakter, kaz bu k baltiskim Slowjanam pfinjesene,
a to so z tym wukladuje, zo béchu Serbja hiZom za kfescijan-
stwo doby¢i z prédowanjom, piisedsim z prawoslawneho Slowjan-
stwa pFez Polsku a Cechi, a zo béchu so hizom zazo poddis-
nyli. Luziscy Serbja béchu hizom w diewjatym létstotku w
zwjazku z wulkomorawskim knjaZstwom, a wésty ¢as k njemu
stusachu (kaz pozdziso k Cecham) — a teho dla so méni,
zo je so byzantsko-slowjanske kieséijanstwo Cyrilla a Metho-
dija tez do luziskich krajow pFediséalo. Tradicija powjeda,
zo je sw. Konstantin do wokolnosée mésta Zhorjelca piisol a
tam na leZomnoséi, kotraz so nétko ,hainwald“ mjenuje, na
mésée pohanskeho wopornidéa kiesdijansku cyrkej natwaril.
Ha¢ do njedawneho ¢asa je so poboZne putnistwo k staremu
kiiZu na jaworniskej horje zdZerZalo a to na dien swjateho
Wijacslawa éskeho krala, — protestantscy wobydlerjo so k
katholskej processiji pfizankachu, a ludZo, so modlacy, spé-
wachu modlitwy ,,Gospodi, pomituj nas“ (KnjeZe, smil so nad
nami), snadZ tu samu, kotraz je pod mjenom modlitwy swja-
teho Wjéscha (,,Hospodine, pomiluj ny*) pola Cechow jako
dopomnjerika stareje slowjanskeje BoZeje sluzby zawostala.
— Znate je, zo je so pola Serbow po prawej stronje Lobja,
1épje zakhowawsich swoju narodnosé pod politiskim wliwom Cech
a Polski, stowjanska ré¢ p¥i cyrkwinym rozwutowanju nic jenoz
w jédnatym létstotku za Cas miSonskeho biskopa Benna trje-
bala, ale teZ w dwanatym haj t¥inatym létstotku, hdyz méjese
serbska r&8¢ hi¥ce swojeho zakitowarja w biskopje Brunje,
kotryz ZadaSe, zo bychu duchowni serbsku ré¢ derje znali.
Stawiznarjo su teZz tu wobstejnosé wobkedzbowali, zo héchu di,
kiz baltiskim Slowjanam kieséijanstwo z pomocu slowjanskeje
réce piipowjedachu, ze susodstwa luziskich Serbow: tak Bozo,
merseburgski biskop, slowjanscy pisase; druhi, Werner, da sebi
stowjanske knihi napisaé; altenburgski biskop Bruno (1156), kiz
b& so k Obotritam podal, méjese sobu slowjanske prédowanja
a je ludej Citage. Nékotii ménja, zo su drje tute stowjanske
knihi lédy w samsnej luzisko-serbskej ré¢i pisane byle. Zo su
¢éske knihi w pozdnisich Casach srjedznich létstotkow w Ser-
bach byle, to drje dwélowanju njepodlezi.

Po spomnjenych njejasnych pokazanjach na slowjanske
pismowstwo pola luZiskich Serbow, su prénje pospyty,
serbsku ré¢ do knihow piewjesé, hakle z Gasow reformacije
znate. Husitskeho hibanja Cechow so Serbja njejimachu:
wobrazowana (wzdzglana) dzélba ludu bége hizom némska a so
teho dla tehdy horliwje katholistwa dZerZeSe; wjesni wobydlerjo
pak béchu tak podtléeni, zo na husitstwo =z cyla na Zane
wadnje dziwa¢ njemozachu. Ale za to méjeSe Lutherowa
reformacija, hat runje némska, teZ swdj wuspéch we luziskim
Slowjanstwje. Mjenujcy to précowanje, jeho wucbu mjez ludom
wobtwjerdzi¢, nuzowase tych, kiZz ju rozsérjachu, so na serbski
lud w jeho serbskej rd¢i wobroded a z tym sta so zapocatk
prénjeje literarskeje dzélawosée mjez Serbami. Z teho casa
po¢inaja so preloienja Swjateho Pisma, zbérki potrjebnych
modlitwow, duchownych khérlusew atd. Powjeda so, zo je so
hizom w zapotatkn 16. 18tstotka serbski katechismus wotciscal,
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ale haé dotal so hisée ani jedyn exemplar tuteho katechisma
njeje nadedol.

Najstar§i pomnik luzisko-serbskeje rége je Nowy Zakor
w rukopisu z 1gta 1548 (w berlinskej kralowskej knihowni),
kotrehoz ptelozet je Miklaws Jakubica. Prelozk je po Luthe-
rowym textu z pF¥iwzadom Vulgaty, kaz tez pod jara sylnym
wliwom &&skeho pielozka sCinjeny. ReEE Jakubicoweho pie-
lozka méjachu najprjédcy za hornjoluzisku abo za srjedinu
naré¢ mjez hornjo- a delnjoluziskej récu; ale po podrébnym
prepytowanju professora Leskiena je wona delnjo-serbska.* Za
to pak je prénja znata diséana kniha maly serbski spéwnik
(khérlusowa kniha) z nékotrymi modlitwami a z Lutherowym
katechismom, wudatym w delpjo-serbskej ré¢i wot evangelskeho
prédarja Albina Mollera w 1. 1574. W lgée 1610 Handrij
Thareus (Tar) tez katechismus pod mjenom ,,Enchiridion
Vandalicum® w delnjoluziskej r&éi wuda.™ W hornjoserbskej
rééi je prénju knihu, mjenujcy maly Lutherowy katechismus,
hodzijski duchowny Wjacyslaw Worjech (Warichius) wudal.

Sydomnaty létstotk nowe hubjenstwo p¥injese a spado-
wanje narodnosée so pokrafowaSe; tficecilétna wdéjna a wién
khéd politiskich podawkow ponéméenje pFisporjeSe; tola na
koncu tuteho stolsta potrjebnosée nabézniskeho rozwudenja
literarisku dzétawosé zaloZichu, kotrejeZ najwosebnmisi repre-
zentant bé%e Michal Brancl, 1628 — 1706, (po némsku
Frenzel) evangelski hornjoserbski duchowny w Budestecach.
Brancl bése ludowe potrjebnosée a nuznosé jich dopjelnjenja
z pomocu réce dospolnje spoznal a teho dla na pfeloZowanju
Swjateho Pisma pilnje diélase: won prelozi Nowy Zakon a
nekotre dzélby Stareho, pfi ¢imZ je tez céske a poélske texty
wuzil. Podpjerany wot krajnych stawow, woén pismiki za
serbske knibi po prawopisu, wot Cechow trjebanym, wuhotowa
a cyrkwinsko-rozwuace knihi za lud diSéese. W 1éée 1670
woén prénju dzélbu swojich prelozkow Swj. Pisma wuda, mje-
nujcy &¢éenje Mateja a Marka, w 1. 1693 Psalmy, kotrez so
potom Casto wudachu, a w swojej starobje tez polny wudawk
swojeho pirelozka Noweho Zakonja dodaka. Ale sw6j prawopis
woén potom wopuséi a pfija druhi, wot duchowneho Birlinga
w knizcy ,Didaskalia seu orthographia vandalica, 1689%
wozjewjeny. Wona b&Se wo prawdze dosé wandaliska,
dokelz bése hrubje po némskim prawopisu zestajana, a prote-

* Matu pokazku tuteho Noweho Zakonja da najprjedy Jend (Naj-
star§ej serbskaj rukopisaj, w »Casopisu Madicy* 1862); potom je so
- wudal list swj. Jakuba (Der Brief des Jakobus. In wendischer Ueber-
setzung aus der Berliner Handschrift vom J. 1548 zum ersten Male
mitgetheilt von Hermann Lotze, Leipzig 1867, zum 150jdhrigen Jubi-
lium der Lausitzischen Predigergesellschaft); wseho texta str. 16—23;
skénénje wuda A. Leskien z tuteho rukopisa &éenje swj. Marka, w ,Ar-
chivje* Jagida, I. 1876, str. 161—249, z wob§&rnym pFepytowanjom réde.
— W.Nehring pokazuje w tym samym ,Archivje* (str. 514) hi¥ée na
jedyn stary delnjoserbski zlemk z prénjeje polojey 16. 1étstotka. — Potom
da w 1. 1627 duchowny Hrehor Martin p¥elozk sydom pokutnych psal-
mow wotéiséed. — To je najwaZnife, ¥to% je z prénjeho perioda serb-
skeje kniZneje dZ8lawosée znate. Pomnjeéa hédne je, zo stej wobej
tutej knizcy po6dla sebje ze serbskim a ndmskim textom éiSéanej, snadz
teho dla, zo by lud némsku ré& éim skerje nawuknyl. Ale protestantism
so wjele rudi¥o rozpidstrje, dy?li ponémdenje, a to b& pli¢ina wudawanja
serbskich knihi, zo bychu lud we wérje wobtwjerdzili.

** Wopisanje jenitkeho exemplara teho sameho je dal M. Hornik
w ,,éasoPisu“ 1869, filologiski wuklad pak Leskien w ,Archivje“ II.,
126—129.

stantojo ju hai do nowsich Casow naloZowachu, katholikojo
pak zaso hinak pisachu. Dzélawosé Brancla dobu jemu
wulku stawu pola swojich Casorunikow, a luziscy stawiznarjo
ménja, zo budZiSe wjele wjacy Serbow pii swojim jazyku wo-
stalo, hdy budZise so to zaZo stalo, stoz je Brancl zdzélal,
‘W Branclu bése, tak rjec, hiZom predéuce stowjanskeho nowo-
narodZenja; w tajkim nastupanju je pismo zajimawe, wot njeho
pisane k Pétrej Wulkemu w &asu carjoweho prejézda piez Sak-
sonsku w 1. 1697, hdyZ jemu swoje pfelozki predpolozi: Brancl
spomina pfi tutej skladnoséi z wosebnym zatucdom na te zwjazki
narodnosce, kotrez zjednodeja jeho narod z druhimi SYowjanami
a z wobsérnej Moskowiju.* Branclowe diéla bjez pokraco-
wanja njewostachu a z jeho dasow je so stalo, zo précowanje
wo nabozniske rozwudowanje ludu stajnje nowych dzélacerjow
priwolachu. Syn Michala, Abraham Brancl abo Frencel
(1656-—1740), kiz béde na wittenbergskim universitede studowal,
wobroéi so k historiskemu pfepytowanju swojeho kraja a luda
a napisa wobSérne diglo De originibus linguae Sorabicae
libri IV. (1693—96); druhe jeho dzsla: De diis Slavorum et
Soraborum n specie; de vocabulis propriis Sorabicis pagorum
su wudate w Hofmanowych Seriptores rerum Lusaticarum (1719).
W swojim wulkim digle je woén wjele précy mna piirunanje
hebrejskeje réce ze slowjanskej njewuZitnje nalozil, ale p¥i tym
wosebne, za tamny &as rédke staroZitnostne wédomosée a dobru
znajomos¢ ze slowjanskimi nadréemi pokazal. Jeho wjele
druhich lacanskich dzélow, na p¥. ,,Serbsko-luziski slownik®,
,yHornjoluziska historija®, ,,Delnjoluziski slownik®, su w ruko-
pisach wostale, z kotrychZz su pozdzisi stawiznarjo to a druhe
wuzili. P#i wiéch slabych stronach tehdomniseje wutenosde
so dZéla mlédseho Brancla w tym nastupanju wuznamjenjeja,
zo su na zeznade powsitkomneho Slowjanstwa zloZene a zo
pod tutym wliwom kedzbnosé na zeznade réée a ludu wobro-
¢ichu. Brancl wottakowaSe za swoju narodnosé 18psu pfichod-
nosé a kmanych dislacerjow — quos linguae Sorabicae dulcedo
ac necessitas mecum in sui amorem atque studium rapiet. Branc-
lowa swéjba je hisée dweju wudeneju spisowacelow data: Michala
Brancla mlédseho (1667—1752), kotrehoz Dissertatio de idolis
Slavorum je tez w Hofmanowych ,,Scriptores® mésto namakala,
a Salomona — Bohuslawa, syna Michala Brancla mlédseho
(1701—1768).

Tuta dzslawosé protestantow je drje, kai so zda, tez
katholikow wubudzila, zo so wo ré¢ a wo knihi za lud starachu.
Prénju grammatiku zestaja jezuit Xaver Jakob Ticin (1 1693),
kotrehoz Principia linguae vendicae, quam aliqui vandalicam
vocant, 1679 w Prazy wuidZechu. Potom bése pilny spisowar
Jurij Hawstyn Swetlik (1650—1729), kotryz wselake cyrk-
winske knihi didéeé da, cylu bibliju po vulgade prelozi a
w rukopisu zawostaji a préni, mjenujey ladansko-serbski
stownik, 1721, wuda. Wosebje z dasow Brancla so wijele
dzélow wo luzisko-serbskej historiji a ré¢i napisa, jako hornjo-
luziska grammatika Mateja a Smutza, stownikaj Swetlika
a teho sameho Smutza, delnjoserbska grammatika a stownik
Fabricija a dr., historija wa3njow delnich Fuzidan Tiverija

(ladanscy a delnjoserbscy w rukopisu). (Pokragowanje.)

* Wo Brancle hladaj: Jen¢, Mich. Frencel a jeho zasluzby wo serbske
pismowstwo, w ,Casopisu M. S, 1871, 73-—92; M. Hérnik, Ryé a
prawopis M. Frencela pred runje 200 l8tami; tex tam 1870, str. 55—61.
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Osierocona harfa.
Melanija Parczewska.
Tam gdzie srebrna plynie Szprewa,
Kedy szumig stare drzewa,
- Tam do skaly prazyczepiona,
Serbska lutnia rozzalona.
A gdy wietrzyk zaszelesei,
Lutnia zbudzi jek bolesei,
I poplyna teskue tony,
W nadszprewjanskie lube strony.
Boze wielki! ojcze ludu,
Daj nam laske, Twego cudu.
Zbudz do Zycia serbskie dzieci,
Duch Zelerja® niech im $wieci.
Daj nam piewce, niechaj $piewa
Narodowej piesni slowa,
A piesd taka jednobrzmigca,
Splynie chérem z ust tysiaca.
Serbska lutnia Zelerjowa,
Porzué smutku, zalu slowa;
Po nad skaly, po nad wody,
Nué¢ LuZycom piesn swobody.

* Andrzej Zelef ulubiony serbo-lu¥ycki poeta zmarly 1872.

Pruzy wo nas.

W polskich, tydzenscy wukhadZacych illustrowanych no-
winach ,,Klosy“ je J. E. Smolerjowa podobizna po fotografiji
Mjetkowskeho we WarSawje wozjewjena, — a plez tojsto
gislow naspomnjenych nowin dehnje so Smolerjowy Ziwjenjopis
pod napismom ,Jan Ernest Smoler. Szkic biograficany przez
A.J.Parczewskiego.”“ A po wupowjedanju, kak je so Smoler
jako budyski gymnazijast ze swojimi serbskimi towarSemi
w macdefnej ré¢i wuwudowal a so potom do Wrétstawja podal,
zo by tam na duchownstwo studowal, réka w ,Klosach® ¢. 829
na str. 316 takle: .

,»Smolef njeje pak tehdy swoje zwjazki z Budyiinom roz-
wjazal; pretoz won tamniSim serbskim gymnazijastam casto
listy pisade, jich zahorjejo k skutkowanju w madcefnej réci.
Smolerjowe rady njebéchu bjezplédne; zorna padachu na dobru
rolu. Mjez serbskej (studowacej) mlodoséu budzese so dale a
lépse zmyslenje; dwaj gymnazijastaj: Korla August Mosig
(Mosak) Klosopélski, pozdiiso jako lipski student prelozef
Safafikowych starozZitnoséow do némskeje réte, a Bjedrich
(Jaromér) Imis, nétko evangelski faraf w Hodziju, muz wu-
rjadnych zastuzbow wo Serbstwo a jara wysokodeséeny wot
swojich krajanow, dotalne dosé njewobmjezowane wédomnostne
zhromadzizny gymnazijastow do twjerdeho towarstwa prewobro-
éistaj. Diex 25. februara 1839 w ImiSowej stwicy na zwon-
kownej lawskej hasy, na kotrejez rézku je dom ze Smolerjec
¢iséefnju a z wudawafnju Serbskich Nowin atd., dZesaé wu-
Gencow z tiéch wyssich rjadownjow gymnazija serbske to-
warstwo pod mjenom Societas Slavica Budissinensis zaloZi.
Rektor Siebelis swoje pozwolenje wudzsli a statut bu wob-
twjerdzeny. Jeho préni paragraf praji, zo je wotpohladanje
towafstwa, zo by kozdy Serb swoju ré¢ 1&pje spéznal, zo by
ju njezapomnil, ale ju tak derje nawuknyl, zo by néhdy moht
pFinjesé wuzitk Serbam a Ces¢ Slowjanam. Tuto towai'stwfo
je hiiée ziwe a w jeho pomjatniku je mjeno nékotrehozkuliz

prjedawSeho gymnazijasta zapisane, kotryz je w pozdzigich
létach k lépsemu Serbstwa skutkowal. Po Klosopelskim a
Imigu béchu w nim jako starsi: Michal Domaska, potom
Kieséan Bobuwér Pful, zasluibny wudawai serbsko-némskeho
stownika, pozdziSo K. A. Jen¢, nétko duchowny w Palowje a
stawiznat' luziskich Serbow. — Tuto towaistwo tez k zalozenju
druhich tajkich zjenocenstwow nawabi. Mjez serbskimi stu-
dentami w Prazy nasta towarstwo ,,Serbowka®, na budyskim
evangelskim wudcefskim seminaru zalozi so ,,Swoboda® a na
katholskim ,,Wlada®, na lubijskim pak ,Ziwa%. — Wiitke
tute towarstwa Serbstwu wésée dobre plody pFinjesu; zenje
njepfestupajo mjezy zakonosée a dobreho porjadka, zdieria
wonl lubosé k madefnej rééi mjez serbskej mlodoséu, wu-
budZeja k wédomnostnej diclawoséi a su, mlodych ludzi mjez
sobu k dzélu wabjo, jara hédny paedagogiski srédk.«

Zapis duchowneje nuzy w Serbach.

I. Bjez fararjow su a njeméza so wobsadzié sledo-
wace farske mésta: a) W Delnjej Luzicy: 1. Pici,
wysSe farske mésto,! 2. Popojcy a filiala Kiisow,? 3. Skjarbosé,3
4. Sedlidéo pola Komorowa; ) W Hornjej Luzicy: 5. Corny
Kholme z Taéecami, 6. Lejno, 7. Parcow, 8. Sprejey a Burk-
hamor,? 9. Krjebja, 10. Wochozy z Tiélnom.

II. Serbske wosady so njedosahajcy a k wulkemu
duchownemu njezboZu wot némskich fararjow wjedu:
a) W Delnjej Luzicy: 11. Lubnjow, 12. Mdédlej, 13. Lutol
a Lubosé, 14. Rogow, 15. Wulki Liskow z filialomaj Mostom
a Klinku, 16. Bukow, 17. Zly Komorow, 18. Zarnow z Leéskej,
19. Jasen, 20. Luta z KoSynu, 21. Grédk, 22. Syjk; & W
Hornjej Liuzicy: 23. Jablonc. '

III. Ptez 60 18t starych abo hiZo jara khorowa-
tych duchownych maja: a) W Delnjej LuZicy: 24. Brja-
zyna, 25. Desno ze Zylowom (duchowny piez 80 1ét), 26. Jansojcy
(faraf je na woti bédny), 27. Wulke a Male Dobrynje z Wosen-
kom, 28. Gorjonow a filiale: Zargon, Kopanc a Bagetc;
0) W Hornjej Luzicy: 29. Slepo, 30. Dotha Boric.

W decembru 1880. Podal dr. Muka.

1 Dostanje nétko némskeho fararja, je-li temu cyrkwinska wy¥nosé
njezadzéwa. — 2 Tudy je so rodZeny Serb, k. faraf Rychtai z Hale, za-
molwil. — 3 Je so pred jutrami z némskim fararjom wobsadzilo. —
¢ Dostanje, da-li Boh, w prichodnych tydzZenjach slawneho duchowneho,
rodZeneho Slowaka.

Serbske pésni¢ki w kasubskej knizey.
Podal M. H6rnik.

Znaty kaSubski spisowar dr. Florian Cenowa (Wojkasyn
ze Slawoféna) podawa w 3. zeSiwku swojeje 1878 wudateje
zbérki ,,Sbiér piesni $wiatowych (pisam po polsku, dokelz
prawopis Cenowy za dobry nimam a w ¢iSéefni jeho znamjeska
njejsu) podawa na pokazku mjez druhimi slowjanskimi tez t¥i
(resp. 4) serbske pésnje, jenu drje Zelerjowu* a 2 ludowej
(»Haj za nagimi hunami®, ,Nasa Anka #insa doma pjejo“,
»(Gaz ta Zolta wjerba‘, poslednjej do jeneje pésnje zjenocenej
z 18psim textom poslednich slowow). Prénisu mjenje znatu po
slowje tudy podawamy.

Spéw wjesela.
Ale bratfa nadobni! Rjenje zaspéwajmy,

Swoje prawo mlodoséi z wainjom péknym dajmy.
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Khroblosé, swobodnosé a méc k wjeselym pué namka,
Bakchus teZ ton Cesny wéte a ta rjana Hanka.

Spéw a sklerica wokol’ die, tak so nam dzens lubi,
Wokfewjenja mlodostne pézdnisi ¢as hubi.

Néhdy nam fililisterstwo swdj stol budze stajid,
Druhe hrontko pacholo tehdom dyrbi prajid.

Nehdy prindze twjerdy spfah, suchich 1ét snadz wjele,
Tehdom by mlyn klepotal, ale prézne mjele.

Duz so zdobnje wjeselmy pfi spéwach a wini,
Donz su hisée khmane dny, kaz to mudry &ini.

Zo bychu Serbja pokazku kasubskeje réée méli, wupisuju z ho-
rjejSeje ptitiny pésen ze spomnjeneje zbérki w pélskim prawopisu.

PozZegnanie (BoZemje njewjesty).**

Przepraszam was, lube sciany, ciebie piecu polewany:
Ktoz was bielié bedzie, kiedy mnie nie bedzie?

Przepraszam was, drzwi cisowe, i was, stoly jaworowe:
Kt6z was mywaé bedzie, kiedy mnie nie bedzie?

Przepraszam was, miski, lyzki, wszystkie moje towarzyszki:
Ktoz was krzataé bedzie, kiedy mnie nie bedzie?

Przepraszam was wszystkie progi, gdzie chodzily moje nogi:
Kt6z tu chodzi¢ bedzie, kiedy mnie nie bedzie?

Drziekuje ci, ogrédeczku, gdziem chodzila w tym wianeczku:
Kt6z cie pléé tu bedzie, kiedy mnie nie bedzie?

Drziekuje ci, rozmarinie i gozdziku méj na grzedzie:
Ktoz cie sadzié bedzie, kiedy mnie nie hedzie?

Dziekuje ci, drobna rutko, juici mnie tu niedlugutko:
Ktoz cie nosié bedzie, kiedy mnie nie bedzie?

* Dr.Cenowa staja pod pésent , Wroctaw*; tuZ je Z. ju Smolerjej w jeho
studentskich 1&tach najskerje sobudzélil a ton zasy Cenowje. Wotpisk
w rukopisnych Nowinach gymn. tow. tudy je pozdZigi. Pir. ,Euz.“ 1865,

* W polskim prawopisu je: ci = naSe ¢ abo ¢i, ¢z = &, rz = ¥,
sz == §. Slowa: piec, khachle; polewany, glasurowany; kiedy mnie nie
bedzie, hdyz ja njebudu; drzwi, durje; miski, 3kl1&; lyzki, Iicy; krzgtaé,
wobroéeé¢ a rjadowaé; ogréd, zahroda; goZdzik, nalik, nigelke; grzeda,
hrjadka.

Z Budysina a Luziey.

* Njedzelu po hodzoch 1880 hrajachu mlodzi studowacy
Serbjo w zjenodenstwije ze sobustawami Khroséanskeje ,,Jednoty*
w Lejnje serbske dziwadlo, kiz so wubjernje radzi.
so Prazski wuj, wobdzélany wot Dra. Muki, a Incognito, wob-
dsélany wot Jak. Barta. Z ¢&istym wunoSkom zapladi so ¢isé
Prazskeho wuja, wudateho wot serbskeje studowaceje mlodosce.

* Jasenska Katholska Bjesada swjedese 9. januara 1881
swdj zaloZenski swjedzen ze spéwanjom, dziwr.dlom a pySnym
balom. Hrajese so ,,Susodow skériba®.

* 15. januara 1881 zemrje w MaleSecach k. kantor Bohu-
wér Pjech, 65 1ét stary. v

* Koénc januara staj kk. stud. jur. Kral z Cemjerc a Ha-
nowski ze Zidowa w Lipsku juristiske kandidatske pruhowanje
wobstaloj a je so wokolo jutrow prénsi za referendara pii bu-
dyskim, druhi pak pii jenym drazdzanskim sudnistwje postajil.

* W februaru 1881 je so dotalny druhi wuger Wejzat

w Barde za cyrkwinskeho wuderja tam wuzwolil, dokelz bé.

dotalny kantor Wjacka so emeritowaé dal.

* W februaru 1881 swjecese draidzanske serbske towar-
stwo ,,Jednota® swdj zaloZenski swjedzen ze serbskim spéwom
a pySnym balom, Stoz je so wSo wubjernje derje poradiile.

Hrajese |

* 20. februara je dotalny k. kand. theol. Jan K izan ze
Séijec jako tiedi duchowny a serbski prédar w Kamjencu swja-
toénje postajeny. 27. februara je wén swoje nastupne prédo-
wanje pfed swojej serbskej wosadu dzerzal.

* 1. mérca nastupi na¥ luby krajan k. faraf H. Matek
(Mattig), dotal w SchoenfeldZze w Némcach skutkowacy, so do
Serbow wrdédiwsi swoje nowe mésto jako farar w Hudinje a
bu 6. mérca na swjedZeniske wasnje do zastojnstwa zapokazany.

* Za Serbow wulcy wainy a spomoiny prednosk, kotryz
je k. farar H. Imis z Hodzija 17. februara w evangelskim to-
warinym domje w Wrétslawju pied mmohim jara wosebnym
posluchafstwom na préstwu Slezynskeho knjeza wysieho praesi-
denty ze Seydewitza dierzal, je so bérzy na powsitkowne za-
danje do ¢iséa dal, zo by tez dalsim stronam piistupny byl
Jeho napismo je: Die Innere Mission unter den Wenden.
Tuta za Serbow jara waZna knizka &ita so we w3éch stronach
mjez Serbami a Némcami daloko a blizko w najwyssich pala-
stach a najniz8ich khézkach. Jeje pladizna je na 40 np. po-
stajena a &isty wunoik Towarstwu Pomocy za studowacych
Serbow pfipokazany. Dosta¢ je knizka w wudawarni ,,Serb-
skich Nowin® a na knihikupskim pucu.

* 15. februara je k. Dr. phil. E. Muka, dotalny provisoriski
wys§i wudef na budyskim gymnaziju, za stateho wysSeho wu-
derja pomjenowany a je tute zastojustwo 16. haprleje nastupil.

* K. Adolf Sommer (Zemr) je 24. mérca pruhowanje za
kandidaturu wuterstwa jara khwalobnje wobstal a wot jutrow
sem za pomocneho wuderja w Hudinje postajeny.

* Yahowske serbske towarstwo méjeSe 13. februara dzi-
wadliski swjedZen. HrajeSe so wot sobustawow Zera, jata
knjezna na rubjeZnym hrodZze w Korzymju, ryderska Einohra
w 6 jednanjach. Kruch je wobdiélany wot 2 sobustawow a
predstajenje bé wulcy khwalobne. 27. mérca méjese tute to-
warstwo swoju hlownu zhromadziznu a 8. meje swaj 16tusi pysny
bal ze swjedieriske) hoséinu.

* 1. mérca 1881 je so farske mésto w Wochozach wu-
prézdnilo, dokelz dotalny faraf k. Sichold do Némcow éehnise.

* Pred jutrami je hlowna serbska prédafska konferenca
dla wulkeje nuzy na serbskich duchownych powolanje na serb-
skich starsich po Serbach rozeslala, zo bychu wobdarjenych
synow na gymnazij slali.

* W bukicanskim serbskim towarfstwje su so w 1. pélléce
1881 tute prednodki meéle: 1) 16. januara p¥edn. k. wué. Sugki
z Wujezda: Wo najwosebniSich nabozniskich pismach &lowje-
stwa stareho a noweho éasa. 2) 6. mérca: pfedn. k. gmejnsk.
predstejicerja Wojnarja ze Zornosykow: Sakske wojsko w ruskej
wdjnje 1812 a wojna w léce 1813. 3) 3. haprleje: piedn. k.
gm. predst. Wojnarja ze Zornosykow: Politiske stawizny z lstow
1848 a 49 w némskim, wosebje pak w sakskim kraju. 4) 1.meje:
piedn. k. wué. Suski z Wujezda: Wo priwérkach serbskeho luda.

* W zaidZenym léée nowozaloZena budyska serbska Bje-
sada méjede 8. mérca rjany wéntk z koncertom na tiglefni a
20. haprleje swjedZeriski bal ze serbskim dziwadlom a pySnym
balom. Hraloj staj so wjeselohrs: ,Prazski wuj* a ,,Nankowe
skérnje*, wobdzélanej wot A. Muki. Posledni kruch bu tudy
préni raz na jewidéu predstajany a je so jeho woptijede kaz
hrade posluchafstwu wulcy$nje spodobalo. Wiitcy predstajerjo

‘Znjachu derje zasluzenu slawu. Bjesada ma w tu khwilu pFez
[ 70 sobustawow.
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* Druhi dzeri jutrow 18. haprleje bu wot serbskeju to-
warstwow budyskeju seminarow pod nawjedowanjom k. sem.
Rjelki w Bukecach pékny serbski koncert wuwjedzeny, kotrehoz
¢isty wunosk so do fondsa za wudade Zelerjowych spéwow a
spisow woteda.

* (reneralna zhromadzizna towarstwa ,,Madicy Serbskejet
mé&jese so 18tsa 20. haprleje w hosdericu ,k zlotej kronje* a hé
wot 57 sobustawow wopytana. Z létneje rozprawy bé widzed,
z0 je towafstwo w poslednim 18¢e wudalo: 1) Casopis w 2 ze-
Siwkomaj; 2) protyku PredZenak na 1éto 1881 a 3) Bibliske
stawizny wot J. Bartka. Tukrajnych nowych sobustawow je 11,
wukrajnych wokolo 25. 'W rozprawje delnjoserbskeho wotrjada
bu prajene, zo je woén w prénim léée swojeho wobstada wudal:
1) powjedantko Bogumil wot Jérdana a 2) Pratyju na 1. 1881,
a zo wudade jenych modlefskich knihi p¥ihotuje. Sobustawow
lidi tutén wotrjad hizo w 1. 1é¢e prez 200.

* Dotalny Strézanski wuler k. Smola nastupi 21. haprleje
swoje nowe zastojustwo jako cyrkwinski wugef w MaleSecach.

* 23. haprleje zemrje 'w MuZakowje k. wyssi farar K. J.
Rekt, rodz. w W. Lojowje pola Hrédka; won bése w prjedawsim
¢asu 15 18t dotho farar w Jabloncu a nimale 25 18t superinten-
denta 2. rozborskeje dioecesy byl.

23. meje zemrje po dolhej khoroséi redaktor Katholskeho
Posla a pismawjedzer Madicy Serbskeje k. kaplan Michal Réla
na budyskim tachantstwje. Rola bése horliwy serbski wétéine
a pilny serbski spisowar pisawii do LuZziCana, Kath. Pésla a
Casopisa Madicy Serbskeje.

* NjedZelu 29. meje méjachu tfi serbske burske towafstwa,
bukicanske, zavétanske a rakelanske, zjézd w Njeswagidle, kiz
je wubjernje derje wothézal. Slawa wiém jednotliwym sobu-
stawam tutych towaistwow a dwéjcy Slawa jich wjednikam za
tak horliwy wotéinski duch, kiZ mjez nimi knjezi!

Wotpoéink.

Skhowalo za hory slénéko so jasne;
Hasnyle Ziwjenja prubi su krasne.

Na kiidlach mileho wétiika zwony
Slale su wotpotink prez haj a hony.

Wiéch swojich hélcow nan Wetiikec z kraja
K méru je zehnal do cicheho haja.

Mjeléo tam z wonjatym liséickom hraja,
Z jaspymi zérlami bajki se) baja.

Wiudzom nétk njebjeska diina knjez,
We slédkich drémkach swét séroki lezi.

Zolmicki na hace wodychuja,
‘We rokotach drémajo wotpotuja.

Ro7ieki hloweku su pokhilile,
Rosojte wocka su zaidzelile.

Na halzkach ptatatka wotpotuja;
We kolebkach liséowych tujawki spja.

Zbéiny spar njewiny dzécatka spja,
Njemér jim jandzel jich wotwobara.

Jenajki spar je, kiz krala a bura
We rukomaj dzerzi, wiitko wén runa.

Wokiewi wiitko wot sprécniwoh’ dzéla,
Koleba w sonach, ha¢ ranje so sméwa.

Ach, zo by teZ nécka mi pokoja dala,
Stysknemu duchej mér edenski slala!

P¢j, béla ty sotra mérneho spanja,
PoloZ mje k méru hat do wétnoh’ ranja.
We khlédnej zemi, hdzez wétny mér knjezi!

’ C.B.S.

Towakrstwo Pomoey.
(Pokraowanje.)

Na rzecz Towarzystwa Pomocy Naukowéj dla Euzyezan

1) na rece Pana Adama Wislickiego, Redaktora ,,Prze-
gladu Tygodniowego* w Warszawie zlozyli skladke: Redakcya
,, Przegladu Tygodniowego* 10 1., Aleksander Kozlowski z Dotho-
byczowa 2r. 50 k., J.W.101.,, M. S. 2 1. 50 k., J6zef Wosiatycz
z Lubielskiego 5 r., od Wolyniaka 3 r., od oficyalistow fabriki
cukru Kapusciany na Podolu 5 r., Marek Marceli Wigurski
z Czestochowy 1 r., Wladyslaw Zajdler, Notariusz w Chelmie
b r., A. Krycki z Odessy 3 r., Wi Kara$ z Odessy 1r., Pu-
szesznikow 1 r., Siedielnikow 50 k., Maliszewski 50 k., J. Nor-
werth z Lewkéwki 3 r., Preval z Kijowa 60 k., Stanistaw Skar-
zynski z Kaszperéwki 5 r., M. Antonowicz z Lublina 1r. —
7 Czerkas: Dr. Bronikowski 2 r., Laura Dabrowska 2 r., Xarol
Dabrowski 1 r., Bazyli Cybulski 1 r.,, ....4r. — Zenon Ko-
modzinski ze Starobielska 3 r., Edward Malicki z Niemirowa
3 r., Witold Slawinski z Toloczyna 10 r,, L. M. 5 v, Wladzi-
mierz Wodzyriski 1 r., Michal W. 1 r., Jan Adam Zakrzewski
5r., W. Sawicki 1r., WL ML 2r, od E. F. 1r., Jagusia
Jadczak 40 k., Jan Nepomucen Syrokomski z Zytomierza (ze-
brane) 10 r., od Uczniéw Polakéw wySszych klas Gimnazyum
w Wilnie 8r. — Z Charkowa: Julia Muraszkowna 1., Kos-
mowski 1 r., Olewinski 1 r., S.... 1r, A, Klopotowski 1r.,

Na wée Towaistwa Pomocy za studowaeych luziskich Serbow

Iy do ruki Knjeza Adama Wislickeho, Redaktora ,,Prze-
glada Tygodniowego* w Warsawje zloZichu piinosk: Redakcija
»Przegladu Tygodniowego® 20 markow, Alexander Kozlowski
z DolhobyGowa 5 m., J. W. 20 m., M. S. 5 m., Jozef Wosjaty¢
z Lubjelskeho 10 m., wot Wolynjaka 6 m., wot zastojunikow
cokroweje fabriki Kapuséany na Podolu 10 m., Marko Marcel
Wigurski z Cestochowy 2 m., Wladyslaw Zajdler, Notar w
Chelmje 10 m., A. Krycki z Odessy 6 m., Wl Karas z Odessy
2 m., PuSesnikow 2 m., Sédjelnikow 1 m., Malisewski 1 m,,
J. Norwerth z Lewkéwki 6 m., Preval z Kijowa 1 m. 20 np,
Stanistaw Skatinski z Kasperéwki 10 m., M. Antonowié z Lu-
blina 2 m. — Z Cerkas: Dr. Bronikowski 4 m., Laura Da-
browska 4 m., Korla Dabrowski 2 m., Wasil Cybulski 2 m.,
«...8m. — Zenon Komodziiiski ze Starobélska 6 m., Edward
Malicki z Njemérowa 6 m., Witold Slawiniski z Tolo&ina 20 m., -
L. M. 10 m., Wiodzimér Wodzyiski 2 m., Michal W, 2 m., Jan
Adam Zakrewski 10 m., W. Sawicki 2 m., Wi ML 4 m., wot
E. F. 2 m., Jagusja Jadak 80 np., Jan Nepomucen Syrokomski
ze Zitoméra (zhromadzene) 20 m., wot Wubencow Polakow
wyssich rjadomnjow gymnazija w Wilnje 16 m. — Z Charkowa:
Julia Muraskowna 2 m., Kosmowski 2 m., Olewiiski 2 m.,
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W. Zubaczewski i M. Kretowicz 3 r., P. S. z Pokrowskiego 3 r.
— Z Radomia: Leokadya Kowalska 1 r., August Przemyski
50 k., W.M. 50 k. — Juliusz Krasinski z Kowla 5 r., Dr.
Sokolski z Grojca 3 r. — Razem rs. 141.

m) Na rece Pana Lieona Papieskiego, Stud. Prawa
w Warszawie: Panie: Emilia Papieska z Brzescia Litewskiego
2 r., Helena Pieczyska, Obywatelka z Kopsadz 50 k. — Panny:
Stefania Papieska z Brzescia Litewskiego 1 r., Marya Pilawitz
z Warszawy 1 r.,, Otylia Olchowicz z Warszawy 1 1., Jadwiga
Olchowicz z W. 50 k. — Panowic Studenci Uniw. Warszaw-
skiego: Leon Papieski 1 r., Lieonard Zaluski 1 r., Aleksander
Wolski 1 r., Jozef Sztegner 50 k., Andrzej Serjednicki 20 k.,
Konrad Olchowicz, Stud. Uniw. Lwowskiego 50 k. — Panowie:
Marjan Turowicz z Warszawy 50 k., Leon Jankiewicz z W. 50 k.,
Hannibal Rostropowicz z W. 3 r., E. G. 2 r,, Anastazy Brzei-
niakowski, Naucz. szkaly realnej z W. 1v., Henryk Pilawitz
z W. 1r., Paganino Tozio, Doktor Med. w W. 50 k., Antoni
Florjanowicz, Obywatel z Sokolupiany 50 k., Stanislaw Pie-
czyski, Obywatel z Kospodz 50 k., KsiaZe Leszczyniski 1 r. —
Panowie Uczniowie Gimn. Warsz.: Zygmunt Olchowicz 50 k.,
Karol Wilamowski 50 k., Jan Koziorowski 50 k., Edward
Mackiewicz 50 k., Ludwik Mackiewicz 50 k., Jézef Chrempinski
50 k., J6zef Kurtz 50 k., Adam Grabowski 50 k., Tomasz
Buczynski 50 k., Wladystaw Pieczyski 50 k., Olgierd Rostro-
powicz 50 k., Tadeusz Goldman 50 k., Jan Wolinski 50 k.,
Wiktor Luboradzki 50 k., Stanistaw Cieszkowski 50 k. — Pa-
nowie Ucznowie Szkaly Realnéj w W.: Jan Wiszniewski 50 k.,
Stanislaw Kurtz 50 k., Maciej Rogawski 50 k., Aleksander
Wolfing 1 r. — Razem rd. 30. 20.

n) Na rece Pana Tadeusza Czapelskiego w Redakeyi
wKurjera Warszawskiego® zlozyli skladke (50 k.) na rok 1881
nastupajacy Panowie: Waclaw Szymanowski, Gustaw Geebethner,
Robert Wolff, Tadeusz Czapelski, Wladyslaw Bogustawski,
Marjan Gawalewicz, Kazmierc Filipowski, Dr. Gustaw Fritsche,
Michal Szymanowski, Jézef Wloskiewicz, Henryk Nagiel, Adam
Niemierowski, Wilhelm Wierzbowski, Adam Grabczewski, Jozef
Sliwowski, Stanistaw Kijeiiski. — Panna: Aniela Boguslawska,
— Razem rs. 10. —.

0) Na rece Pana Filipa Sulimierskiego, Redaktora
»Wedréwea® w Warszawie, zlozyli daléj Panowie: J. Leski
1r., Dr. Peszke 1r., A.Szumowski 1 r., Krasnosielski 1 r.,
nauczyciel Wojno 1.

p) Na rece Pana Adwokata Bardzkiego w Warszawie
zlozyt daléj Pan Jan Jeleniski 1 r.

q) Na rece Panny Melanji Parczewskiéj w Kaliszu
Panna Walerja Lewestam w Warszawie 3 r. '(Wospjet. z ¢.10.)

r) Na rece Pana Alfonsa Parczewskiego, Adwokata
Przysieglego w Kaliszu, Panowie: «. Z Kalisza: Anton Gal-
czynski 1 r., Edward Milewski 3 r., Edw. Pawlowicz 2 r., Lu-
cyan Kiedrzyiiski 1 r., Zeno Lopuski 3 v, 38 k., Emil Drecki
1., Felix Drecki 1r., Edmund Jdzikowski 1 r., Jozef Korycki
3 r., Stanislaw Bialobrzeski 3 r., Kazimierz Ruszkowski 3 r.,
Excellenca Zygmunt Zaborowski 3 r., Stanistaw Pawlowski 1 r.,
Alexander Landau 1 r.,, Emil Gross 1 r., A. Krasnodebski 1 r.
Panna Julia Szancer 5 r., Stanislaw Czyiski 3 r., N.N. 11r.
— p. Z Kutna: Dr.med. Handelsmann 1r., Dr. Felix Arnstein
1 r.,, Dr. A. Pilaszewski 1r., S, Toplitz 1 r., Srebrny 1r., E.
Hirszberg 1 r., A. Weissflog 1 r.

S.... 2m., A. Klopotowski 2 m., W. Zubacewski a M. Kre-
towic 6 m., P.S. z Pokrowskeho 6 m. -— Z Radomja: Leo-
kadija Kowalska 2 m., August Premyski 1 m.,, W.M. 1 m,
Julius Krasiriski z Kowla 10 m., Dr. Sokolski z Grojca 6 m.
— Do hromady 282 m.

m) Do ruki Knjeza Lieona Papjeskeho, Studenta Prawa
w Wariawje, Knjenje: Emilia Papjeska z Bieséa Litewskeho
4 m., Helena Pééiska z Kopsadz 1 m. — Khnjezny: Stefanija
Papjeska z Biedda Litewskeho 2 m., Marja Pilawitz z Wariawy
2 m., Otilija Olchowi¢ z W. 2 m., Hedwija Olchowi¢ z W. 1 m.
— Knjeza Studentojo warsawskeho universiteta: Leon Papjeski
2 m., Leonard Zaluski 2 m., Alexander Wolski 2 m., Jozef
Stegner 1 m., Handrij Serjednicki 40 np., Konrad Olchowi,
Student univ. lwowskeho 1 m. — Knjeia: Marjan Turowié
z WarSawy 1 m., Leon Jankewi¢ z W. 1 m., Hannibal Rostro-
powic z W, 6 m., K. G, 4m., Anastazij Bieznjakowski, Wuget
realneje Sule z W. 2 m., Hendrich Pilawitz z W. 2 m., Paga-
nino Tozio, Dr. med. w W. 1 m., Anton Florjanowié ze Soko-
lipjany 1 m., Stanistaw Pégiski z Kospodz 1 m., Wjerch Le-
gomiski 2 m. — Knjeza Wudomey gymnaz., wari.: Zygmunt
Olchowi¢ 1 m., Korla Wilamowski 1 m., Jan Kozjorowski 1 m.,
Eduard Mackewi¢ 1 m., Ludwik Mackewié 1 m., Jozef Chrem-
pinski 1 m., Jozef Kurtz 1 m., Adam Grabowski 1 m., Domag
Bucinski 1 m., Wladyslaw Pééiski 1 m., Olgerd Rostropowis
1 m., Tadej Goldman 1 m., Jan Wolinski 1 m., Viktor Lubo-
radzki 1 m., Stanistaw C&kkowski 1 m. — Knjeza Wudomey
realneje Sule w W.: Jan Wisnjewski 1 m., Stanislaw Kurtz
1 m., Macij Rogawski 1 m., Alexander Wolfing 2 m. — Do
hromady 60 m. 40 np. .

n) Do ruki Knjeza Tadeja Capelskeho w Redakeiji
,Kurjera Warszawskiego® zloZichu p¥inosk (1 m.) na lsto 1881
slddowacy Knjeza: Wjacslaw Simanowski, Gustaw Gebethuer,
Robert Wolff, Tadej Capelski, Wladystaw Bogustawski, Marjan
Gawalewie, Kazmér Filipowski, Dr. Gustav Fritse, Michal
Simanowski, Jozef Wloskewié, Hendrich Nagjel, Adam Nje-
mérowski, Wilhelm Wjeibowski, Adam Grabgewski, Jozef Sli-
wowski, Stanistaw Kijeriski. — KnjeZna: Anjela Boguslawska.
— Do hromady 20 m.

0) Do ruki Knjeza Filipa Sulimérskeho, Redaktora
s Wedréwea® w Warsawje zlozichu dale, Knjeza: J. Leski
2 m., Dr. Peska 2 m., A. Sumowski 2 m., Krasnosjelski 2 m.,
wuéer Wojno 2 m.

p) Do ruki Knjeza Adwokata Bardzkeho w Warsawje
ztozi dale Knjez Jan Jelenski 2 m.

q) Do ruki Knjeiny Melanije Parcewskeje w Kalisu
Ka. Walerija Lewestam w WarSawje 6 m. (Wospjet. z & 10.)

r) Do ruki Knjeza Alfonsa Pardewskeho, Adwokata
Pi#isazneho w Kalisu, KnjeZa: «. Z Kali§a: Anton Galcinski
2 m., Edward Milewski 6 m., Edw. Pawlowi¢ 4 m., Lucyan
Kedrzinski 2 m., Zeno Lopuski 6 m. 72 np., Emil Drecki 2 m.,
Felix Drecki 2 m., Edmund Jdiikowski 2 m., Jozef Korycki
6 m., Stanislaw Bélobréski 6 m., Kazimir Rugkowski 6 m.,
Excellenca Zygmunt Zaborowski 6 m., Stanislaw Pawlowski
2 m., Alexander Landan 2 m., Emil Gross 2 m., A. Krasno-
dubski 2 m., Knjezna Julia Sancer 10 m., Stanistaw Cinski 6 m.,
N. N. 22 m. — g Z Kutna: Dr. med. Handelsmann 2 m.,
Dr. Felix Arnstein 2 m., Dr. A. Pjelagewski 2 m., S. Toplitz
2 m., Srebrny 2 m., E. Hirsberg 2 m., A. Weissflog 2 m.
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s) Na rece Pana proboszcza Michala Hérnika w Bu-
dyszynie, Panowie: . Z Warszawy: Pan Hrabia Konstanty
Przeidziecki 50 r., Panna Jadwiga Fuszezewska 3 r., Pan Ad-
wokat Julian Wilman 2 r., Pan Adwokat L. Méyet 5 r., Pan
A. E. Odyniec 50 r. (przez Redakcya ,,Echa®), Pan Adwokat
Stanislaw Belza 2 r., Pan lekarz Dr. Bernard Szancer (6 gul-
denéw austryackich), Pan Cybulski 1 r. — g Z Libawy nad
morzem baltyckim Polacy: Jan Borkowski 5 r., Wladyslaw
Rummel 5 r., Edmund Nowodworski 3 r., Julian Grazewicz 3 r.,
Franciszek Brodkowski 1 r., W. Rymkiewicz 1 r., P. Peliski
1r. — 5. Z Lwowa: Jan Amborski 2 m., K. Terlecki 1 m.,
J6zef Torosiewicz 1 m., St. Jaroszyiiski 1 m.

t) Na rece J. E. Smolera, Panowie: stud. pr. Leon Pa-
pieski 1 r., stud. pr. Aleksander Sokolowski 2 r.

(D. ¢ n)

~s) Do ruki Knjeza fararja Michala Hérnika w Budy-
§inje, Knjeza: «. Z War§awy: Knjez Hrabja Konstantin Prez-
dzecki 100 m., Knjezna Hedwiga Lustewska 6 m., Knjez réénik
Julian Wilman 4 m., Knjez réénik L. Méyet 10 m., Knjez A. E.
Odynjec 100 m. (p¥ez Redakciju ,,Echa‘®), Knjez réénik Stani-
slaw Belza 4 m., Knjez 18kaf Dr. Bernard Sancer 10 m. 50 np.,
Knjez Cybulski 2 m. — pg. Z Libawy pti baltiskim morju
Polacy: Jan Borkowski 10 m., Wladyslaw Rummel 10 m.,
Edmund Nowodworski 6 m., Julian Grazewié 6 m., Franc
Brodkowski 2 m., W. Rymkewi¢ 2 m., P. Peliski 2 m. —
7. Z Liwowa: Jan Amborski 2 m., K. Terlecki 1 m., Jozefl
Torosewi¢ 1 m., St. Jarosinski 1 m.
t) Do ruki J. E. Smolerja, Knjeza: stud. pr. Leon Pa-
pjeski 2 m., Knjez stud. pr. Alexander Sokolowski 4 m.

(Pokradowanje.)

Porjedzenje: Str. 80 &itaj Optyk Berent mésto Berend.

Macica Serbska. ‘

Do pokladnicy M. 8. su dale swoj piinosk (4 hriwny) za- |
pladili:

1) Na léto 1879: k. farar Jakel w Huscy.

2) Na léto 1880: kk. Dr. jur. Kaizl z Prahi; Jakub, farat
w Njeswagidle (tez na 1879); kantor Solta w Radworju; wudet
Kral na Sokoley; farar Sykora w Smilnej (tez na 1879); stud.
theol. Bart w Prazy; farai Goslaw w Malinu pola Drjéwka
(tez na 1878 a 79).

3) Na léto 1881: kk. farai Hornik; Bjesada w Jaseiicy
(tez na 1882); Jordan, wutef w Popojcach; Mrézak, faraf w
Hrodziséu; Dr. med. Duéman tudy; faraf Wjelan w Slepom
(tez na 1882); farai Mrézak w Budestecach; faraf Kalich
w Wujezdze (teZ na 1878-—80); wutef Jend w DrazdZanach;
referendar Hanowski w Drazdzanach; faraf TeSnaf w Nidze;
professor Kopyttak w Tarnopole (tez na 1882); Dr. phil
E. Muka tudy; kaplan em. K¢zlik w Komorowje.

4) Darili su do pokladnicy , M. S.%“: k. farai Wjelan w
Slepom 32 hr. 16 np. a knjez Hrabja Scépan Ciecierski 50 hr.

Wo dalge pfinoski a dary prosy naleZnje .

M. Mjeiwa, pokladnik ,,M. S.*
Adressa: Kaufmann M., Morbe, Bautzen,
Fleischmarkt.

Delnjoluziski wotrjad Macicy Serbskeje.

Jako sobustawy ,Delnjoluziskeho wotrjada‘ su swé) 1étny
ptinosk (1 hriwnu) na 16to 1880 z Hornjeje Luzicy zapladili
knjeza: faraf Du¢man z Radworja; professor Dr. Pful, faraf
Jakub z Njeswatidla; wutef Kral ze Sokoley; wuger Kral
z Kluksa; referendai Kral z Budysina; farar Bérnik z Kluksa;
wudef wojnaf z Bukec; stud. theol. Bart.w Prazy; kand. theol.
Komor z Kaska; stud. med. Rachel w Lipsku; faraf Mrézak
z Budestec; farai Mrozak z Hrodziséa; farai Kubica z Wjele-
¢ina; farar Jen¢ z Palowa. (Pokradowanje.)

M. Mjeiwa, pokladnik ,M. S.*

Towalkstwo Pomocy.
Do pokladnicy Towafstwa Pomocy za studowacych Selboww
su dale na lsto 1880 zapladili knjeza: kantor Jérdan z Popo.]c’

|
100 hr.; komissijny radZiéel Dracha z Budysina 10 hr.; faraf,

Kruswica z Wjefbna 10 hr.; zwud. Bretsneider w Drazdzanach
5 hr.; referendaf Mutterlem w Budysinje 5 br.; 18karnik
A. Mérs tudy 5 bhr.; knjeni fararka Wjelanowa w Slepom
3 hr.; Dr. phil. Muka tudy 3 hr.; wyssi statny réénik Petri
tudy 3 hr.; farat Jakub z Njeswalidla 34 hr. Ptinosk po
1 hriwnje knjeza: expedient Pele tudy; Marko Smoler tudy;
kubler Solta z Nydej; piekupec Mréz w Hod#iju; kaplan Voigt
w Hodziju; wulef Sutko w Wujezdze; assistent Suster tudy;
cyhelnéer Haesler w tiéch Hwézdach; wuter Helm z Dziwodic;
kantor Liska z Hodzija; wulef Sommer (Zemr) w Huéinje;
kubler Miynk (Miiller) z Cemjerc; kralowski pokladnik Ernst
Rjelka w Drazdzanach; wysSi sem. wucer Fiedler tudy (tez na
1881); tachantski wudet Kral tudy.

Na 16to 1881 zapladichu piinosk knjeza: red. J. E. Smolef
10 hr.; postdirektai em. Wawrik-Jézorka w Altenburgu 5 hr.;
krajnosudny radziéel PesSek 2 hr. (dar); superior Buk z Drezdzan
3 hr.; farat Kubica z Wjelecina 50 hr.; professor Anton Jelinek
w Jicinje 4 hr.; Theodor Radca Serb w Porto-Allegro w Brasi-
liskej 70 hr.; faraf Mrézak z Budestec 100 hr.; ryéerkublef
Krygaf w Groédku 5 hr.; professor dr. jur. Wach w Lipsku
5 bhr.; fara¥ Duéman w Radworju 3 hr.; farar Mrézak w Hro-
dzigéu 100 hr.

Piinosk po 1 hriwnje zapladichu na léto 1881 knjeza:
archidiak. Wieder w Wojerecach; farat Kurjerik w Yazu; faraé
Ren¢ w Klétnom; farai Tesnaf w Nidze; farar Sichold
w Wochozach; faraf Finger w Lucu; faraf Delank w Krebje;
farair Bergan w Zdzarach; farar Jené w Palowje. (NB. wsitcy
tuéi knjeza zapladichu teZ hnydom na 1sto 1882 sw¢j pfinosk.)
Kantor Mrézak w W. Zdzarach. — Cisty wunosk T. P. wote-
daty wot serbskeho spéwanskeho swjedZenja na Michala 1880
wuéinjese 150 hr.

Wo dalse bohate piinoski a dary prosy naleinje

A. Mérs, pokladnik T. P.
(Adressa: Apotheker A. Miersch, Bautzen, Kornmarkt.)

Zelerjowe spéwy.
Cisty wunosk buki¢anskeho koncerta 25 mk.; Gisty wunosk
bjesadzineho diiwadla w Budysinje 20. haprleje 12 mk. 65 np.
J. Bart.

Tute 11. ¢islo je wuslo w juniju IS8l

Ci3¢ Smolerjec knihididéefnje w macidnym domje w Budysinje.
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Cislo 12.

NAymuuans, exemwbesunoe usa-
Hie Cb IOPTPETAMH CIABAHCKMXB CO-
BPEMEHHUKOB'S.

Jdyxnyan, MjecedHuk ca CluKa-
Ma CIOBEHCKNX BDPCTHAKA.

Luzidan, mjeseénik sa sli-
kama slovenskih vrstnika.

LuzZidan, méseénik s podoba-
mi slovanskih vrstnikov.

buzida

Mésacnik za pismowstwo, rédespyt a

19. 1étnik.

Jyxnyanb, MECEYHNKD CB O6pa~
surt Ha caoBBHCKuHTE COBpCTHHUM.

Luzyczan, miesigcznik z wi-
zerunkami slowianskich wspélcze-
snikow.

Luzidan, mésitntk s podo-
biznami slovanskjych vrstevnika.

Lu%ycan, mjasecnik z podo-
biznami slowjanskich casorownjeri~
kow.

narodopis

z podobiznami slowjanskich Casorunikow, kaZ tez z hudzbnymi a belletristiskimi pFilohami
Po njewobmjezowanych casach.

Zamolwity redaktor a wudawaf: J.E.Smolef w Budysinje.

Stawizny luzisko-serbskeje literatury.
Preloik
z knihi k. A. N. Pypina a k. W. D. Spasowida:
Vlcropia crassuckuxs Jlureparyps. 2. uax.
(Pokradowanje.)

Z 18. lststotkom powjetsa so litba serbskich knihi, nabo-
Zniskemu wobrazowanju luda poswjedenych, ha¢ runje je pieco
hi§ée jara mala. Prjedawsi bibliografojo su do léta 1700 jenoz
néhdze 50 serbskich knihi nali¢ili, z léta 1700 do 1800 wokolo
200; je-li zo su nowse pfepyty tutu licbu tez powjetsili, dha
teZ ta Gisto wuplodow tejele malkeje literatury malo ptisporja.
W 18. 1&tstotku bu polny prelozk biblije préni raz wotciSéany:
wona béSe na hornjoserbsku ré¢ pteloZena ze zjenodenymi mo-
cami duchownych Jana Langi, Matija Jokusa, Jana Boh-
marja a Jana Wawera, a to po jédnacelétnym dzéle, pri
¢imZ woni sw6j prelozk tez z polskim, &éskim a staroslowjan-
skim pfirunachu. Jich dzélo bu w 1. 1728 wudate a tutén
wudawk so potom z malymi pfeménjenjemi w 1. 1742, 1797,
1820, 1850 a 1857 wospjetowase. Nowy testament so po
Branclowym prelozku c¢iséese. — Za delpich Serbow tajke
dzsto evangelski duchowny Bohumil Fabricius (1679—1741)
wobstara, precel Abrahama Brancla a po narodnoséi Polak.
Woén bé w Giessenje a Hali studowal, bése potom superinten-
dent w Khodebuzu (Kotbus), a woén delnjoserbski maly Luthe-
rowy katechismus a pfelozk Noweho Zakonja (1709) wuda.
Jeho dzslo je Frico wudospolnil, wudawsi Stary Zakod w1l
1796. Cyla biblija w 1. 1824 wuiidze.

Wyse prelozkow Swjateho Pisma kniZna podpjera narod-
nosée w duchownych spéwach a prédowanjach wobstejese.
Duchowne spéwy (khérluse, t. e. kyrieelejson) b&chu mjez ludom
sylnje roziérjeme, a bé jich hizom ze zapoCatka 18. létstotka
jara wjele w pielozkach Praetorija, Asta, Mateja a Wa-
wera, a so z k6idym nowym wudawkom pfisporichu. Za
katholikow bé&se zbérka podobnych cyrkwinskich spéwow wot
Swétlika, hizom naspomnjeneho, wobstarana. Po nim pisachu
cyrkwinske a Sulske knihi Kilian, Méréin Golian (Holan),
Hanéka, Walda, — posleisi zestaja za katholikow jara
wob$érnu zbérku cyrkwinskich spéwow pod mjenom Spéwawa
Jézusowa winca. W delnjoserbskej r&¢i buchu duchowne
spéwy najprjedy wot Hauptmana wudate.

Jako wazny srédk za podpjeranje narodnosée a za wob-
razowanje ludu prédowanja sluZachu. Tute rozwiwachu so
pak dosé pozdie a potachu swéj wliw hakle z 8asa Michala
Brancla wopokazowaé, pola kotrehoZ so z nabozniskim rozwu-
tenjom tez wéste patriotiske zadude zjednodese. Mjez préda-
rjemi béchu pfed druhimi najbéle pomnjeéa hédni wyse Brancla
duchowni: Pjech, Jakub, Mjenja (Mohn), ha¢ runje pré-
darjo, podrazujo némske ptiklady, so z wosebnej originalnoséu
a Cistoséu réce njewuznamjenjachu. Prédowanje je bjez dweélo-
wanja wulki wliw na wukhowanje narodnoscée mélo. Stawiznarjo
naspominaja, zo so ,nékotrazkuliz serbska krajina, hdzez bése
stajne prédowanje w serbskej ré¢i, njeje ponéméila®, mjez tym
zo wosady, kiz serbske prédowanje njeméjachu, zadude narod-
nosée wotbywachu a so skénénje ponéméichu.* ‘Wuspéchi
prédowanja w macerne] réti zaloZenje serbskeho (duchowneho)
seminara (za katholikow) w Prazy, a prédafske towarstwa, wot
serbskich evangelskich studentow w Lipsku a Wittenbergu
zaloZene, moécnje podpjerachu. Zwonkne wobstejenja béchu
za tajke narodne précowanje zalostnje pfeciwne: némske wys-
nosée a duchownstwo njechachu jemu po starej njeluboséi z nicim
pombhaé: ale ta wéc so tola pfez wbohu mlodosé a p¥ez nékotre
privatne wosoby do skutka staji. Prazski seminar so w 1. 1704
wotewri: tudy so pod wliwom sylniSeje (Géskeje) narodnosde
pfihotowachu a hotuja so dotal duchowni za njewulku licbu
katholskich Serbow. Prédarske evangelske towarfstwo so w
Lipsku 1716 a we Wittenbergu 1749 wotewri. "Wonej mé&jeste]
z mnohoséu zadzéwkow wojowaé: khudosé serbskich ratarjow
jara zadzéwaSe, tak zo moézachu khudoby dla swojich synow
rédko na universitet péslaé; towarstwa same dyrbjachu druhdy
na nékotry ¢as zastac, dokelz sobustawow njemé&jachu; ale pfi
widm tym wone narodne prédowanje jara a z dobom teZ na-
rodnosé samu spomoZowachu.**

Tola wsitke tute précowanja njemézachu hisée serbskej
literaturje twjerdy podlozk daé, tez ani w tych malych po-
mérach, kotrez wona w 18. létstotku méjeSe. Sydomlétna
wojna luZiskim Serbam z nowa dezke hubjenstwa pfinjese:

* Boguslawski, Rys dziejow serboluzyckich, str. 241.

** Wo lipskim towafstwje prirunaj Jendowy mnastawk: Serbske
prédaiske towaistwo w Lipsku wot 1. 1716 —1866, w ,Casopisu® 1867,
str. 465 — 540.



90

serbski lud wokhudzeSe, némski Ziwjel na mocy dobywase;
prédarske towarstwa spadowachu, kaZ n. pF. wittenbergske.
Literatura, jeniécy z cyrkwinych knihi wobstejaca, ludej za
podpjeranje narodneho zatuda malo poskideie a wosebite po-
spytki patriotisma, jako n. pf. p¥i 50létnym jubileju lips€an-
skeho towarstwa w 1. 1766, mé&jachu jenoz minutnu mée. Po
sydomlétnej wéjnje poda serbskich knihi dale a mjenje wukhadzed.

Polozenje delnjoluziskich Serbow bése hisée hubjense,
Woni ani tych srédkow njemé&jachu, kotrez béchu jich serb-
skim susodam k pomocy. Z tasow Bohumila Fabricija hag
do 1. 1740 w delnjoserbskej réci jenoz dwe — tii knizki wuni-
dzechu: pruski kral Bjedrich Wylem L. nocheySe Serbow cerpié,
haj wén naloZowase gwaltne srédki k wutupjenju jich narod-
nosée, — pola Serbow, pod Prusku slusacych, so serbska réé
ze Sulow haj z cyrkwjow wuhonjowase. To so teZ po jeho
smjeréi malo- porjedzi: knizki so rédko ciSéachu, a teZ te,
kotrez n. pf. duchowny Will, z némskeho rodu, pisaSe (1746
—1771), wobmjezowachu so jenoz na katechismus a na nékotre
pielozki ze Swjateho Pisma. Horka naspomnjeny Hauptman,
teZ z némskeho rodu, serbski prédat w Lubnjowje, prénju
delnjoserbsku grammatiku zestaja (Nieder-Lausitzische Wen-
dische Grammatica, 1761) a zbérku duchownych spéwow (Lub-
njowski ssarski Sambuch, 1769) t. j. serbski ,,Gesangbuch*
— khérlusowe koihi —. Po Willu a Hauptmanu pisastaj w
tutej naréci bratraj Fricaj, kiz béstaj wobaj duchownaj. Starsi
z njeju, Pomhajbéh Khrystalub Frico, w 1 1774 lutherski
katechismus a nékotre rozwulace knizki wuda; druhi pak,
Jan Bjedrich, Fabriciusowe pteloiki Swjateho Pisma skénéi,
kaz smy hiZom horka naspomnili, a docpi pfi tym hédnu do-
spolnosé kniZneje rée... Ale na tym so nimale wSo wob-
mjezowaSe, a hdyZz horni YuZidenjo, kiZ mé&jachu tola wjele
wjacy srédkow k zakitanju swojeje narodnosce, pfez ponémdenje
§kodowachu, dha wone pola delnich LuZi¢anow hiSée wjele hérje
zakhadZe3e: w béhu poslenjeho létstotka (1750—1850) je so
pjeddiesat (?) cyrkwinych wosadow ponéméito.

W druhej polojcy 18. létstotka kedzbnosé za narodnoséu
nékotre wubene dz&la piinjese, ha& runje ladanske a némske,
n, pt. Knauthowe (némske) w napohladie na cyrkwinu histo-
riju a literaturu hornich Serbow, Hérdanskeho wo jich was-
pjach, a Dr. K. G. Antona (1751—1818), wuleneho tlowjeka
a jeneho z prénich wioslowjanskich patriotow* zandzeneho l&t-
stotka, kotryZz teZz ethnografiske wédomnosce zbérae a snadz
préni kedzbnosé na serbske narodne pésnje wobroé¢i, — jeho

* Dr. Anton njebéfe Slowjan a njebé te% %adyn slowjanski patriot.
Woén bete holy Néme, pfi tym pak kosmopolitiski ethnograf, kaZ
moZe to koxdy najlépje z wopisanja jeho italskeho pudowanja spéznad.
Serbski woén njerozumje$e a delnjoserbske narodne pésnje njeje won sam
zapisowal, ale je te jedyn officier sakskeho wqjska, tehdy w Delnjej
Luzicy stejacy, wot serbskich wojakow za Dr. Antona napisaé dal.
Jich njeje wjele — snadZ néito prez 20 — mjenujcy dokel% je so néko-
tryzkuliz spéw wot koéZdeho jenotliweho napisowarja napisal a so teho
dla w Dr. Antonowej zbércy wjele kr6¢ wospjetuje, je so jich lidba haé
na nékotre 20 reducirowala. Tola je l6hko mdé¥no, zo je tuta zbérka
k temu nastork dala, zo je zhorjelske wulene towafstwo w swojim dasu
praemiju za najlépSu zbérku serbskich narodnych pésni wupisalo. —
Smolet je w swojej, z Hauptom wudatej zbércy, wiitke pésnje Dr. An-
tonoweje zbérki wotdi¥éeé dal a pii kézdej wosebje ptispomni!, zwotkal
jo ju wzal. Z teho mo%e koZdy sam nawjedzié, kak wjele je jich bylo.
X temu moéZe so ,Nauény Slovnik* na sem slufacym mésée, a ,Lausitzi-
sches Magazin“ 1843, str. 193 prirunaé a z dz&la porjedZié. Sm.

zbérka sluZe§e za zalozk pézdniSich tajkich zbérkow. Némske
a lacanske knihi Dr. Antona, jeho dasorunjerikow a predbézerjow
njejsu drje direktnje serbskemu ludej k wuzitku byle, ale wone
b&chu bjez dwélowanja wuZitne jako pomocne theoretiske srédki,
kiz p#i jeho nowonarodZenju précowanje wo narodnosé ludzom
k nawjedzenju dawachu a je z tym béle wobtwjerdzichu. W
tajkim nastupanju stej dwé, nétko rédkej kniZcy zajimawej.
Spisowar jeneje, Jurij Korner, ev. duchowny w Bukowje (Bokau),
dopokazuje waZnosé serbskeje réce a jeje wuzitk za wédom-
nosée:* won powjeda wo piikhodze Serbow do Europy z ranja,
wo wielakich serbskich (slowjanskich) narodach, wo wainoséi
serbskeje réte w theologiji, historiji, geografiji, archaeologiji
atd., a na koncu poskiéa bibliografiske powjesée wo serbskich
knihach 17. a 18. létstotka. SrjedZ fantastiskeje filologije je w te}
kniZey pieco dosé zajimawych naspomnjenjow. Druha bjez-
mjenowa knizka: ,,Gredanken eines Ober-Lausitzer Wenden iiber
das Schicksal seiner Nazion, mit fliichtiger, doch unparteyischer
Feder entworfen nebst Anmerkungen. Anno 1782, Bautzen,
33 str.* ré¢i k zakitanju serbskeho luda ze stejiséa kultury
zaxidZeneho létstotka. ,,Nehdy“, tak wona powjeda, ,,béchu
Serbja wulki lud, nétko je tén maly, dokelZ je po swojim pie-
winjenju pomalu piijimal wadnje a ré¢ swojich pFewinjerjow
a je so z nimi do jeneho luda p¥eménil; skénénje so tez posleni
zbytk do Némcow pfewobrodi, tola tak je wsudZe na zemi
bylo: ménjeja so ,,pFipadne wosebitosée a pomjenowanja®, ale
ludZo stajnje ¢i sami wostanu, mjenujey ludZo, kiZ su swoje
byée wot Boha dostali; teho dla ma rozumny ¢lowjek kézdeho
¢lowjeka za swojeho bratra a Cesél Clowjeka kézdeho splaha,
je-li wuzitny &lowjestwu a swoje prislusnosde dopjelnjuje.”

Po rozsudzenjach tajkeho wasnja so polozenje serbskeho
luda malo polépsujese, a pola patriotow (wétéincow), had runje
jenoZ nékotrych, so starosé wo zakhowanje ,p¥ipadnych wose-
bitoséow‘ njezhubi.

Po napoleonskich wéjnach zdase so poloZenje luZisko-serb-
skeho ludu z nowa jara strasne. Kraj béSe wupuséeny a
triumf Némcow po wéjnje ,,za woswobodZenje* serbsku narod-
nosé hisée béle podttétowase. Praédarske] towarstwje zastastej
a wittenbergske so hiZom wjacy njewobnowi . . Ale runje
z tuteho ¢asa, kiz tak mato nadzije dawaSe, so tajke rozwice
serbskeje narodnosce zapotina, kaZ to Zenje dotal njeje bylo.
Serbska narodnosé pfizamka so potom k slowjanskemu nowo-
narodZenju, kotrez jej wéstu moralisku samostatnosé spoidi a
k nowym patriotiskim précowanjam wubudzeSe. W spocatku
tuteho stoléta ma so wosebje spomnié na duchowneho Mjenja
(Mohn), kotryz, zo by zhibiéiwosé swojeje madefneje réce po-
kazal, w serbske] ré¢i nékotre dz¢lby Klopstockskeje ,,Messiady*
wuda, a na Jana Dejku, kotryz préni raz serbske nowiny pisad
spyta, wudawajo w 1étach 1809—12 mésalny ,,Serbski powjedar
a kurér*. — Po napoleonskich wéjnach bése hlowny reprezen-
tant (piedstajidel) luZisko-serbskeho nowonarodZenja dostojny
budyski ev. duchowny Handrij Lubjenski (1790—1840). Jako
student w Lipsku woén tamniSe luiiske prédarske towafstwo
wobnowi a staraSe so wo to, zo by swojim towarSam SérSe
wopfijeée wo jich skutkowanju podal, jim pokazujo, ha¢ runje

* Mag. G, Korner, Philologisch-kritische Abhandlung von der Wen-
dischen Sprache und ihrem Nutzen in den Wissenschaften. Leipzig 1766.
(Poswjecena sobustawam lu¥iskeho prédafskeho towafstwa w Lipskn k
jeho 50l&tnemu jubileju.) 74 str. 120
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hisée dosé ¢émmje, potrjebnosée ludu; wén jim wukladowase,
zo zacpjena ,,wendska (serbska) ré¢ k wulkemu stowjanskemu
cylku slusa, a pfihotowaSe swoje towarstwo k znajomstwu z
powsitkomno-stowjanskimi theorijemi narodnosée. Zapocatk bé
¢ezkl, a Lubjenski ¢asto nadZiju na moéZnosé nowonarodZenja
zhubjowade a swoj Cas za poslednju hodZinu serbskeho naroda
dzerzese; ale won njepfestawase dZélad, wobstara nowy wudawk
biblije, pisase a dawaSe c¢iSéeé knizki nabézniskeho a morali-
skeho wobsaha, spéwy a duchowne khérluse, historiske powje-
dantka atd., wobhonjese so w serbskej historiji a ethnografiji
a nahromadzi wobsérny material za hornjoserbsku grammatiku
a stownik,

W zakitowanju serbskeje narodnosée pomhaSe jemu jeho
towar$ a predel Bjedrich August Klin (1792—1855), kiz drje
némski pisase, ale horliwje za narodne prawa serbskeho naroda
skutkowage. Klin bé& récnik, bése mésdanski zastojnik w cyrkwin-
skich, gulskich a policajskich naleZnoséach Budysina, jako tajki
zapostanc sakskeho krajneho sejma, a tudy su jeho zastupnistwu
na sejmje 1833—34 Serbja najwjetsi dzak winojéi za zakho-
wanje serbskeje ré¢e w ludowych Sulach, StoZ bé za nich wainy
dobytk. Po Lubjenskeho smjeréi bu Klin patriarch serbskeje
narodnosée; w 1. 1848-—49* b& wén politiski nawjedowat Iuzi-
skich Serbow: woni tehdy swéru na stronje krala stejachu,
$toz jim tén potom z roziérjenjom prawa jich narodnosée za-
runa. Klin pomhage 1847 pii zaloZenju Madicy a bé haé¢ do
swojeje smjerée jeje predsyda.** Prekhéd k nowemu serb-
skemu hibanju je skutkowanje Handrija Zelerja. Hizom jako
student duchownstwa na lipskim universiteée woén po Lubjenskim
sSorabiju® (serbski wotrjad tamniSeho luziskeho prédarskeho
towarstwa) wobnowi a horliwje sluzbu za swoju narodnosé
prédowase. W 1. 1826 so won w Lipsku z Palackim a Simu
Milutinowitom (juznoserbskim spisowacelom) zezna, a jeju wliw
jeho samsne précowanje hisée béle rozwi. Tam na universi-
teée wén wudawanje rukopisnych nowin wumysli, w kotrychz
so wudzelki ,Sorabije“ a jeho samsne pésnjeiske pospytki
zapisowachu; nowiny méjachu dobry wuspéch a jeje wotpisane
exemplary so po luziskim kraju roziérjachu. Znajomstwo
z druhoslowjanskimi spisowadelemi zbudii Zelerja k temu, zo
Stowjanstwo zeznaé pytaSe, — &toz drje potom luZiskej litera-
turje wulki wuZzitk prinjese, — ale za prénSi ¢as wosta won
samotny a teho dla w swojej tajkej dzélawoséi woliwkny. Jeho
pak z nowa k literaturskemu skutkowanju précowanja noweho
splaha wubudzZichu a Zelet bu jedyn z najhorliwisich dzéla-
derjow pil serbskim nowonarodzenju a dobu sebi wosebje jako
pésnjef prénje mésto w swojej literaturje; wjele jeho pésnjow
Je dawno do luda pf¥eslo — won pisaSe lyriske pésnje, basnicki,
duchowne a patriotske spéwy, ballady (powjesée ze serbskeho

* Tajke nawjednistwo w 1 1849 Smolerjej a jeho towarfam p¥i-
padZe. Smolef z nimi w ,TydZeriskich Nowinach“, ka¥ teX w serbskich
politiskich towafstwach a zhromadziznach Serbam ze w¥ej mocu swérnosé
k kralej a zakonjej prédowa¥e. Na tajkim politiskim skutkowanju so
Klin hiZom swojeho zastojnstwa dla na ane wa$nje wobdZélié njemo-
Ze¥e, haj njesmédzize.

* W, Casopisu® 1848 je wot njeho (ndmscy napisany a wot Dr.
Pfubla do serbskeje r&de preloteny) zawodny nastawk wotéiséany. I. str.
5—27. — P#i 100l8tnym jubileju lipskeho prédaiskeho towaistwa won
jeho krotku historiju napisa, kotruz je Jend 1867 wob3¥&rnido wobdzétal,

Za katholikow w ¢asu Lubjenskeho Tecelin M&t naboZnisko-roz-
wudace knizki wudawage.

kraja a luda) atd. Won hromadzese ludowe ptistowa, wob-
dzeli so na zestajenju slownika atd.*

Nowa perioda luZisko-serbskeho nowonarodzenja zapoédina
so wokolo kénca tricedich lét (1838), jako za nje ze swojej
dzélawoséu nékotti horliwi patriotojo wustupichu, kotfiz k swo-
jemu skutkowanju tez ludii starSeho splaha, jako Zelerja a
Klina,** pfiwabichu, a nic jenoz dzéla¢ podachu za cyrkwinske
rozwucenje ludu, ale z cyla za jeho wobrazowanje, za polépsenje
jeho politiskeho a towarSneho poloZenja, a za zalozk nacional-
neho rozwida woni najprjedy wioslowjanske sympathije a zwjazki
twjerdze zapfimnychu.

Najnahladnisi (samsuaressusiurii) a najpopularnisi ze wiéch
predstajicelow luzisko-serbskeho nowonarodzenja je Jan Ernst
Smolef (némscy Schmaler, ruscy Smolar, narodzi so 1816).
Syn wjesneho wulerja w Lazu, po¢a Smoler, hakle styrnace
lét stary a wuomnik budyskeho gymnazija, hizom mjez swojimi
krajanami na gymnaziju serbsku ré¢ rozpréséeraé, kotruz woni
pfed némskej zabywachu: swoje prézdniny wupjelni woén stajnje
z pudowanjom po serbskim kraju, zezna p¥i tym dospolnje
narodny byt, wadnja a starodawnosé swojeho luda, wobkhodzi
wson serbski kraj a najprénsi nazhoni, do kotrych mést
serbske wobydlefstwo dosaha a na kharée jeho mjezy pozna-
mjeni. W 1 1836 zastupi wén' do evangelskeho duchowneho
fakulteta wrétslawskeho universiteta a so jemu tam radzi swoju
stowjansku wédomnos¢ a horliwos¢ pFisporié piez znajomosé ze
znamjenitym fyziologom a ¢&skim wétéincom Purkinju, a poz-
dziso z pésnjerjom Celakowskim, kiz b& tehdy professuru
slowjanskich naré¢ow na tamnisim universiteée dostal. W tutym
casu w Wrétslawju druhi luziski krajan, Némc Rosler (pozdziso
znaty professor w Gottingenje) studowase. Wén pfi universitece
luziske towarstwo (lausitzischer Verein) zalozi, pfi kotrymz méjese
serbski wotrjad (wendische Section) by¢; Smolef tutén wotrjad
zalozi a sameho Réslera k wuknjenju serbskeje réce nawabi;
Purkinja bu za ,protektora® tuteho zjenocenstwa wubrany.***

* Jeho Ziwjenjopis wot M. H6rnika w ,,éasopisu“ 1874, str. 63—64;
Jend, Prehlad spisow H. Zeilerja (Zelerja), str. 58—63; Hilferding,
w naspomnjenym nastawku; Slovnik Naudny; EuZidan 1872, 1875.

** Tudy budZife so teZ prede wiitkimi budyski ev. duchowny Jakub
mjenowaé mél. Sm.

*¥% Po druhich Z6rlach so ta wéc po prawym takle méjese. W
Wrétslawju tehdy tojsto Lu2idanow — Serbow a Némcow — studowale.
Na swojich serbskich krajanow dZiwajo, sebi Smolef wotmysli, tam serbske
towarstwo zaloZié, w kotrym% bychu so woni w serbskim rédenju a pi-
sanju wuwudowali. To bé&chu tamnisi lu¥iscy Némcy zhonili a teho dla
swojeho krajana, studenta filologije Réslera z namjetom k Smolerjej
postachu, zo by won luZiske towarstwo ze serbskim a ndmskim wotdzg-
lenjom zaloZil. Smolef, sebi pomysliwsi, zo méhlo wobstace towafstwa
éim twjerdSe byé, ¢im wjacy sobustawow zméje, z ptizwolenjom akademi-
skeho senata tajke dwérééne towarstwo pod mjenom ,Towafstwo za lu-
yiske stawizny a réce“ zaloZi. Wone so w jenym universitetskim audi-
toriju w pFitomnoséi rektora a né&kotrych professorow wot Smolerja z
prednotkom ,wo luZisko-serbskich ludowych pésnjach* swjedZeriscy wo-
tewri. — Préni ,protektor“ béke professor Stenzel a druhi hakle pro-
fessor Purkinja. — Naspomnjeny Résler nima so tef z gottingskim pro-
fessorom tajkeho mjena pieménié. FuZiski Rosler bu jako wudei na
gymnaziju w $lezynskim mésée Olednicy (Oels) do ndmskeho parlamenta
w Frankfurée n. M. wuzwoleny a so, jako bé&chu némscy wjeichojo frank-
furtski parlament rozwjazali, z tymi zapéstancami, ki sebi to lubié nje-
dachu, do Stuttgarta presydli, hdZez bé%e sobustaw tamnifeho tak mjeno-
waneho ,rumpfparlamenta®, doniZ némscy wojacy piiidéechu a rumpf-
parlamentistow jako jatych na twjerdZiznu Hohenasperg wotwjedzechuy,
zwotkal Rosler jako Zona prewobledeny éekny a so do pélnéeneje Ame-
riki presydli, hdZez po krétkim &asw na kholeru wumrje. PieloZef.
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W 1. 1839 serbska mlodosé nowe wédomnostne towarsstwo*
(Societas Slavica Budissinensis) na budyskim gymmaziju zaloZi.
Jeho hlowny zalozef béSe horliwy serbski patriot Mosak
Klosop6lski (némscy Mosig von Aehrenfeld), kiZz je so 1820
narodzit. Wopyt (slowakskeho studenta) Ludewita Stura
wétdinske zaducéa serbskeje mlodosée hidée bole zahori. Stur
powjedaSe wo wsoslowjanskim bratrowstwje, spominale na
stowjansku starinu a wubudzeSe jich k nacionalnemu skutko-
wanju.** Potom piindze list wot (Jana Kollara) znamjeniteho
spisadela ,,Dcera Slawy“ a po tym cyle brémjo &sskich, slo-
wakskich a serbsko-khrowatskich knihi, kotreZ buchu zalozk
slowjanskeje knihownje p¥i budyskim gymmaziju. Na lipski
universitet budyscy serbscy gymnazijastojo hiZom jako hotowi
slawistojo p¥indiechu a tam slowjanske towarstwo zaloZichu.

Mjez tym Smolef w zeznawanju serbskeje narodnosée
pokracowaSe a mdZeSe hizom w 1. 1842 z Hauptom, sekre-
tarjom zhorjelskeho wuceneho towarstwa, k wudadu hornjo-
a delnjoserbskich narodnych pésni, wuhotowanemu ze w3émi
potrjebnoséemi wudeneho apparata, piistupié. P tutym wu-
dadu bése Smolerjej J. J. Srjeznjewski, tehdy w Xuzcy pre-
bywacy, wselako pomocny, a we wudadu samym bu nowy &éski
(analogiski) prawopis p¥ijaty. Haupt, Némc, Smolerjej zbérku
delnjo-tuziskich narodnych pésni, kotraz pola njeho bése, zdzéli
a némski pielozk textow zhotowi. — Tuto wudade,*** jene z
najlépsich w slowjanskej literaturje, k temu pomhase, zo nowe
slowjanske zwjazki serbskich patriotow nic jenoz kedzbnosé
stowjanskeje literatury na Serbow wobrodichu, ale zo so tez
jich mésto w slowjanskim nowonarodzenju dospolnje pfipézna.t
— Smoler so nétko k druhemu nadawkej swojeho skutkowanja
wobroéi — mjenujcy zo by nacionalne zeznanje w samej ludowej

* Wo tutym towarstwje pise Jend w ,,éasopisu“ 1865: Serbske
gymnazijalne towafstwo w Budy¥inje wot 1839 had 1864.

#* Stur napisa tehdy nastawk wo luZiskoserbskej narodnoséi, wot-
éiséany w ,Casopisu Ceského Muzeum¥, na rusku a pélsku réd z njeho
ptelozeny wot Dubrowskeho a w jeho , Jemsuut-Jutrzency“ wozjewjeny

*+* Pjesnicki Hornych a Delnych ZLuziskich Serbow, wudate wot
L. Hawpta a J. E. Smolerja. Grymi 1842—43, 2 diélej, 4% K tutym
pésnjam je krotki historiski zawod pFiwdaty, ka teZ geografiske a sta-
tistiske rozprawy, wopisanje narodneho byta Serbow, kharta a druhe
ptilohi.

1 Z wudadom luZiskoserbskich narodnych pésni méjefe so nehdie
takle: Smolet bé& jich po dasu jara wjele nabhromadzil a je w 1. 1838
némskemu hornjoluziskemu towafstwu w&domnoséow w Zhorjelcu pésla,
dokel? bé¥e wone praemiju za najlépiu zbérku hornjo- a delnjolu¥isko-
serbskich narodnych pésni wupisalo. Towaistwo Smolerjej te% praemiju
prisudZi, ale won ju, had runje b& pjenjez jara potrébny, wotpokaza,
a swoju zbérku nazad wza, dokel¥ béchu jemu donoSowarjo powjedal,
zo so wona najskerje bjez njeho wuda. — Borzy potom pak sekretaf
naspomjeneho towafstwa, L. Haupt, na Smolerja pisate, zo ma towarstwo
wjele serbskich ludowych pésni, hizom wokolo 1&ta 1770 napisanych, w
swojej knihowni, a zo by woén tute pésnje ze Smolerjom wudal, hdy by
t6n swoju zbérku z nimi zjednoéil. Won slubi tef, zo chce nakladnika
wobstaraé. Smolef jako mlody njenazhonjeny student tajki namjet ptija.
A had runje pozdiifo widfeSe, zo towarstwo jeno% néito malo delnjo-
serbskich pésnjow wobsedZi (b&%e to Dr. Antonowa zbérka) a zo L. Haupt
ani slowcCka serbski njerozumi, ani Zaneho nakladnika njewobstara, dha
Smolef, kiz b&8e pfez néhduleho budyskeho konrektora Fritschu, poz-
dZito professora w Grymmje, sam dobreho nakladnika namakal, jako
destny Serb tola swojemu slowu sw&rny wosta. Zo pak by L. Haupt
pii cylym wudawku tola néSto d&inil, jemu Smoler porudi, zo by jeho
doslowny némski prelozk serbskeho texta pésnjow do potrjebneho rythma
zestajal a pFedslowo napisal. Piel

massy rozpidscerjal; pretoz Cas Zada3e, zo bychu so ludej
spisy k Citanju a srédki k wéstemu wobrazowanju podale.

Na tu samu myslicku béSe tez 1842 druhi serbski patriot,
znaty jako spisadel a Zurnalist panslavisma p¥ifol, mjenujcy
Jan Pétr Jordan (nar. 1818). Weén studowafe najprjédcy na
budyskim gymnaziju, potom pak w prazskim katholskim semi-
naru, z kotrehoZ wustupiwsi swoju publicistisku dzélawosé w
znatym tehdomnisim Zurnalu ,,Ost und West* zapota. Woén
bése tez jedyn z prénich mjez Serbami, kiz narodne pésnje
zhromadZowaSe a na jich wainosé pokazowase. W styrcycich
létach won w nastupanju Slowjanstwa w némskej literaturje
wiele dzslase. W tutym Gasu bése po prikladze Cechow, Sto-
wakow a Serbo-Khrowatow w Awstriji sylue nacionalne hibanje;
w némskej, madzarskej, haj europiskej publicisticy so wjele
wo stranoséi ,panslavisma® rétese a méjeSe so teho dla nje-
pfedelam slowjanstwa teZ w némskej rééi wotmolwjed. Temu
stuzese ,,Ost und West, tajka bése publicistiska diélawosé
Wocela, Palackeho, Stura, HodZe, hrabjow M. a L. Thuna;
jim pFiwdachu so teZ luZiscy patriotojo zastupiwdi do wokrjesa
wiostowjanskeho zaéuéa — naspomnjeny Klosopélski a Jordan.*
Poslensi pota w Lipsku ,Slavische Jahrbiicher wudawac,
kotrez wjele waznych stowjanskich rozprawow wopfijachu. Won
bése potom professor-docent slowjanskich rétow a litera-
tury na lipskim universitede, tola jeho slowjanski patriotism
jemu wjele njepfedelow w némskej zurnalisticy nazdzéla, a jako
Jordan 1848 zjawnje za awstriske Slowjanstwo wustupowase,
wjedzachu jeho z universiteta wuciséeé. Won poca tehdy
w Prazy némske nowiny (w slowjanskim duchu) wudawad, bése
sobustaw ,,Slowjanskeje Lipy“, ale po zastupjenju reakcije
won literatursku dzélawosé na bok staji.

Wot januara 1. 1842 pofa Jordan malke serbske nowiny
nJutnicka® wudawad, ale tajke wudawanje so mjez druhim
teho dla njeporadzi, dokel# &itarjow nowy (ha¢ runje na &ésku
orthografiju zaloZeny) prawopis wotstorkowage. Woén bé jon
najprjedy w swojej grammaticy (1841) namjetowal. Wsrjedz
léta dalie wudawanje Zelef na so wza, ze Smolerjowym dzé-
lawym wobdzélenjom. Nowy &asopis ,,TydZeiiska Nowina®
1&pje dz&Se a wona béSe prénja, kiz wjesnemu ludu nastawki po
jeho stodu k &itanju podawase. W tutym Casu sebi serbska
literatura swérnu, hdyz tez hijée malku litbu titarjow nadobu.
Dostawsi zurnal luZisko-serbscy patriotojo sebi wotmyslichu
tez Macicu zalozi¢ po wasnju druhich slowjanskich zjeno-
éenistwow teho sameho mjena. Pfi sobuskutkowanju naspomnje-
neho Klina bu tez Madica dozaloZena** a bu w 1. 1847 wot

* Préni je spisadel knizki: Slawen, Russen und Germanen, 1842 (to
je zmylka, pfetor Klosopolski njeje nito tajke pisal. Sm.); druhi je
mjez druhim broSuru wudal: Der zweifache Panslavismus. Mit Anmer-
kungen ete. Leipzig 1847. P¥irunaj listy Safarika na Pogodina, I, 822 a dr.

** Wo zalorenju Madicy so takle powjeda: We Wrétstawju bé
Smoler p¥i widdnym wobkhadse z professoromaj Purkinju a Celakowskim
podrobnje zeznal, na kajke walnje &¥scy wotdincojo za pozbEhnjenje
swajeje narodnosée dzélaja, a jemu so wosebje towarstwo ,Matice Ceskat
spodobage. Tutu béchu k temu zalo#ili, zo bychu so z pomocu létnych
sobustawskich pjenjefnych p¥inoskow knihi za &¥ski lud wudawale. Smolef
teho dla po wustawkach tuteje ,Matice* podobny, zakonjam swojeho
kraja pfimérjeny statut napisa a z nim srjedu po jutrach 1845 do Budy-
Yina pFijédze, zo by tam w zhromadziznje serbskich wétéincow ,Towaistwo
Madicy Serbskeje* z tendencu, &dskej ,Matice* runej, zaloil. Wiitcy
jeho projekt radostnje witachu, ale kak méhli wobtwjerdzenje statuta wot
sakskeho ministerstwa dostad, to sebi wurad7ié njewjedzachu. A Smole
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sakskeho knjezefstwa wobtwjerdiena, W slédowacym lsée
pota ,,Casopis towafstwa Macicy Serbskeje wukhadzeé, po-
swjeéeny luzisko-serbskej historiji, ethnografiji atd; w nim so
mjena nowych horliwych narodowcow pokazowachu, pokraco-
wajo w dzéle, zapotatym wot Zelerja a Smolerja. Tajcy su:
Wjela, filolog a pésnjei Dr. Pful, Jené, Rostok, Dug-
man atd. Druhi nadawk Macicy wobstejeSe w wudawanju
wuZzitnych knihi, wosebje za ludowe ¢itanje. W &isle macic-
nych knihi su wosebje waZne: podrobna statistika hornjoserb-
skich Luzicow, napisana wot Jakuba a Kudanka a hornjo-
serbsko-némski slownik, zestajany ze sobuskutkowanjom Zelerja
a Hoérnika wot Dr. Pfula.

Predewzaca serbskich patriotow namakachu wulku sympa-
thiju w samym ludu, kiZ na serbskich spé&wanskich swjedzenjach
a w zhromadziznach Madicy préni kréé swoju narodnosé pied
swétom zjawnje wustupowaé widZeSe. LudZo stareho splaha,
kotfiz njebéchu prjedy nido podobneho widzeli, so k mlodemu
splahej pfizanknychu, a hdyZz teZ béchu srédki wboheho luzi-
skeho ludu jara snadne, dha méjachu précowanja jeho patri-
otow wuspéch a to, w pfirunanju z druhimi ludami, jara wob-
sérny. W tajkich wobstejenjach 18to 1848 luziskich Serbow
nadendze. Powsitkomne politiske zatfasnjenje budzise so po
prawym teZ jich détkny¢ meélo. Z jeneje strony wubudZeSe
jich awstriskeho Slowjanstwa nacionalne hibanje; z druheje pak
7adanja némskich demokratow na nich tlé¢achu, napominajo
k politiskej a socialnej reformje, ale zarjekujo jim jich narod-
nosé. Nawjedowarjo Serbow jasnje widiachu, zo so za jich
malki lud Zana réla ani w tym ani w druhim padZe njepii-
hodzi, — a wéc tak postajichu, zo serbska narodnosé skénénje
z wonka w3éch politiskich mudenjow wosta a pii tym dobytk
stini. Towarstwo Macicy, jemitka powsitkowna institucija
luziskich Serbow, tehdomniSe podawki wuzi a peticiju* wo tym
zestaja, zo by serbska ré¢ w serbskim kraju te same prawa
dostala, kotreZ ma némska, a to wosebje w §uli, cyrkwi, pred
zastojustwami a na sudZe. Serbska deputacija so ze swojej
peticiju, z mnohoséu podpismow wuhotowanej, na sakski sejm
njewobrodi, ale so z njej k ministerstwu a kralej poda. Tutymaj,
tehdy z druhich stronow njewobkedZbowanymaj, so podwélnosé
Serbow spodobase — w draZdianskim zbézku jenoZ serbski
potk (regiment) swérny wosta — a teho dla njebu tez zadzer-
7enje serbskeho luda zabyte. Po wrdédenju porjadka sakske
knjeZefstwo jeho préstwu dopjelni a da serbskej rééi jeje prawo
w Suli, cyrkwi a w sudze. Runje tak so serbscy politikarjo
tez w zwadach feudalow-rycerkublerjow z méSéanskimi demo-
kratami zadzerZachu, a stupiwdi na prénsich stronu, woni zaso

sam njemoéefe w tajkim nastupanju nido dokonjed, dokely bé¥e tehdy
hi3ée pruski poddan. Skonlnje wjedZie pak po radZe fararja Jakuba
mé§canskeho radziéela Dr. Klina za tu wéc tak zainteressowaé, zo tén
sakske ministerstwo wo wobtwjerdZenje statuta, z peticiju kanonika
Haski a fararja Jakuba, druhich duchownych a kandidatow wuhotowaneho,
w mjenje nakhwilneho madi¢neho wubjerka pro¥eSe a je tez w 1. 1846
dosta. Tola moZele towafstwo hakle w 1. 1847 faktiscy do Ziwjenja
stupié, jako bée mjez tym z posr&dnistwom superintendenta Kubicy
w Wojerecach tex wot pruskeho knjefefstwa dowolnosé za Prusku do-
stalo. Za jeho predsydu bu Dr. Klin wuzwoleny a Smolef za redaktora
,Casopisa towarstwa Madicy Serbskejet. Ptrel
* Tajka peticija njemo¥ede a njesmédzife wot Madicy, jako wot lite-
rarskeho zjenoderistwa wunié, ale je skutk druhich serbskich towarstwow,
ki% b&chu jeje dla wubjerk wuzwolili, kotrehoZ pifedsyda bése Imis.
Ptel.

wuzitk za Serbstwo séahnychu a materialne poloZenje serb-
skeho ratarfskeho wobydlerstwa hédnje pFisporichu.

Officialne ptiznade luziskoserbskeje narodnosée w Sakson-
skej, ptikhilnosé k njej kralowskeje* swéjby a horliwosé serb-
skich nawjednikow tutej prjedy zabyte] a zacpjenej narodnoséi
cyle nowu fyziognomiju dachu. Wona zjawnje na socialnej
scenje wustepi; serbske knihi buchu nuznosé za wjesneho wo-
bydlerja; moralne woswobodZenje wot dezkeho spfaha, mérnje
wuhladZzene wobstejenja z feudalnymi ryderkublerjemi, poka-
zachu so w polépsenju materialneho byta — wjesna zaméznosé
ptibjerase a Serbja buchu najlépsi ratarjo w kraju; pladizna
leZomnoséow z kézdym l8tom wo nékotre razy piibjerase;
Smolerjowe nowiny méjachu w préisich létach po 1849 na
1200 wotebjerarjow — 3toz je wésée pomnjeca hédna licha
p¥i 90,000 ludzi wseho hornjoserbskeho naroda. W 1. 1854 bu
po Smolerjowym namjede prénja luzisko-serbska protyka wu-
data, kotraz nétko w 5—6000 eksemplarach wukhadza.

Wréémy so k Smolerjowej diélawoséi. Won bése nje-
sprécny w dzétach, najnuznisich za wutworjenje literatury; won
dzéla za nowiny, zestaja ,rozmolwjenja‘ (1841), némsko-serbski
stownik (1843), krétku grammatiku (1850), pielozi ,,Wothlds
pésni ruskich Celakowskeho* (1846), Kralodwérski rukopis
(1842). Pornjo diéchu powsitkomno -slowjanske naleznosde,
jako bé jemu Jordan 1848 redakeiju ,,Slavische Jahrbiicher*
prepodal. W 1éée 1848, hdzez béSe so do Budysina pfe-
sydlit, Smolet wot Zelerja redakciju nowin piija, kiZ hakle
tehdy politiske wotdzélenje dostachu a wot 1. 1853 ,,Serbske
Nowiny* rekaja. Won je hidée wjedZe a wudawa. Wyse
teho bése won tojsto 18t redaktor ,,Casopisa Madicy*,
tez (po Horniku) mésaénik ,,Luzican redigowaSe, zapoca
w pjeédzesatych Istach nowy rjad ,,Slavische Jahrbiicher
(1852—58), potom ,,Zeitschrift fiir slavische Literatur, Kunst
und Wissenschaft (1862—65) a ,,Centralblatt fiir slavische
Literatur und Bibliographie* (1865—68) z nowa zjenodejo swdj
navodny patriotism ze $érokimi powsitkowno-stowjanskimi inte-
ressami. W serbskich spisach pisaie wén wo starej historiji,
wo luzisko-serbskej ré¢i atd.** a je tez né&kotre spisy A. F.
Hilferdinga do némskeje réée pirelozil.¥* Skénénje wén swoju
dZelawosé hisée na nowu naleZnosé naprawi, kotrejez waznosé
zanemu dwélowanju njepodlezi. 'W L. 1863 won kniharsku firmu
s3chmaler und Pech® zalozi, kotraZ luzisko-serbske knihi wu-

* W 18ée 1850 bu prync Albert — n&téisi sakski kral — jako major
k swojemu pélkej do Budydina ptesadZeny. Jemu bé& po postajenju kra-
lowskeje swojby porudene, zo ma tam serbsku ré¢ nawuknyé a Smoler
jeho poldra 1&ta w njej rozwudefe. — Z tym cheyde kralowska swojba
piip6znade swérnosée, wot Serbow wopokazaneje, pfed serbskim lndom
wozjewid. Prel.

** My spominamy tudy na jeho serbsko-ndmsku bro¥uru: ,Kajka
je wudba athanasianskeho symbola wo tfedej wosobje w Bojstwje.“
. Welches ist die Lehre des athanasianischen Symbolums von der dritten
Person in der Gottheit etc. 49 1864. — ,Die slavischen Ortsnamen
in der Oberlausitz.* ,Slowjanske méstne mjena w Hornjej LuZicy“
(k 30018tnemu jubileju budyskeho gymnazija), 1867, 4% — ,Die Schmih-
schrift des Schmiedemeisters Stosch gegen die sprachwissenschaftlichen
Wenden, beleuchtet vom Standpunkte der Wissenschaft und Wahrheit,
1868, 8°.

*** (Geschichte der baltischen Slaven. 1857. — Die sprachlichen
Denkmiler der polabischen Drjewlanen und Glinjanen. 1857. — Ge-
schichte der Bulgaren. 1856. — Reise durch Bosnien und die Herce-
gowina. 1857. Sm.
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dawaSe a budzise zalozk powsitkomno-slowjanskeho knihafstwa
byé meéla. Smolerjowy kompagnon, Jan Bohuwér Pjech (nar.
1838), studowase na budyskim gymnaziju a lipskim universitece,
nawukny stowjanske naréce, a w 1. 1863—68 wén naspomnjenu
firmu ze Smolerjom w Budysinje wjedZefe, w 1. 1870 so do
Lipska presydli, njepuséo wot mysle wo centralnym slowjan-
skim knihafstwje.* Nuznosé tajkeho centralneho punkta so
sama na sebl rozumi, a je-li zo so jeho twjerde zaloZenje hag
do teho Gasa njesta, dha to pokazuje, kak slabe su hat dotal
w stowjanskim swéce potrjebnosée w nastupanju blizieho na-
wjedzenja wzajomneje slowjanskeje literatury. — W swojej na-
rodnej literaturje Pjech we ,LwuzZicanu® jako sobudzélader
skutkowase, do luZisko-serbskeje réte (juzno-) serbske pésnje,
powjedantka Turgenjewa, Hawlitka, spéw Sillera a Boden-
stidta ptelozujo. Hewak je won teZ w némskej literaturje dzélawy.

Nowonarodzenje luzisko-serbskeje narodnosée wsak bjez
napadkow ze strony Némcow njewotenidze, a Smolef, jako jeho
hlowny predstajicel, mé&jeSe wosobno jich njepFedelniwosé p¥é-
traé. Jena z p¥i¢inow bé wobdzélenje dweju abo tiéch luzi-
skich Serbow na moskowskim zjézdze (t. j. na wopytanju ethno-
grafiskeje wustajeicy w Moskwje, 1867). Smolerja mjenuja
w némskich nowinach jako ,,Vertreter einer panslawistischen
Agitation, kaz tez jako ,,Vorkimpfer des moskauer Byzan-
tismus“** atd. — A hdyZ hisée p¥ispominamy, zo maja druzy
Neémey naleZnosé luziskich Serbow hiZom za rozrisanu,*** dha
su napadki, kotreZ so- p¥i wiém tym na nich z ndmskeje strony
¢inja, podobne na malo natwarjace dziwadlo wdjny ,,uopra

Ch MAaACHYEMB . (Pokragowanje.)

* Naspominamy na zajimawu Pjechowu bro¥uru, w formje rukopisa
¢i¥éaneje: Die Buchhandlung Schmaler und Pech in Leipzig (friiher in
Bautzen). Thre Wirksamkeit und Stellung im slavischen Buchhandel,
sowie die Bedingungen ihres ferneren Gedeihens. Leipzig 1873. —— Die
Nothwendigkeit der Errichtung einer slavischen Buchhandlung in Leipzig.
Das Programm derselben sowie die zu ihrem Betriebe erforderlichen
Mittel. Leipzig 1874. 40,

** (Grenzboten, 1867, No. 24, str. 433—441 (Der Panslavismus in
Bautzen); Allgemeine Zeitung, 1867, No. 206—207, Beilagen. (Slavisches
in der Lausitz.)

¥+ Es handelt sich beim Untergange der wendischen -Sprache in
der Lausitz um keinen Kamypf — dieser ist lange entschieden — und
nur vom friedlichen Einschlafen kann die Rede sein; keinerlei nationale
Gehgssigkeit liegt hier vor“ ete. Rich. Andree, Wendische Wander-
studien, Vorwort.

Druzy wo nas,

Druhi jara rozmnoZeny wudawk ,Stawiznow slowjanskich
literatur wot ruskeju wuleneju A. Pypina a 'W. Spasowica
je so nic jeno mjez Slowjanami, ale teZ w Némcach, w Fran-
cowskej, w JendZelskej jako wazny pismowski skutk powital.
‘W jendzelskim tydzeniku ,,The Academy* (1881, €o. 462) so
n. pf. pife (wot Williama F. Morfilla):

»Ihis second edition of the work of Mssrs. Pypin and
Spasowich fills a real void in Slavonie literature. While
confined to the russian language its circulation has necessa-
rily been limited, but it has been new made accessible to a
greater number of readers by the German translation of Herr
Pech, himself of Slavonie origin.%

To réka:

Ténle druhi wudawk spisa knjezow Pypina a Spasowia
wupjelnja prawy njedostatk w stowjanskim pismowstwje. Doniz

bé na rusku r8¢ wobmjezowany, njemozefe wokrjes Citarjow
$éroki byé (rozymi so: z wonka Ruskeje), ale nétko je ta
kniha wjetSej litbje ¢itarjow pFistupna s€injena prez némski
ptelozk k. Pjecha, kiz je sam slowjanskeho pokhadZenja.

Murfill je swoju rozprawu po ruskim wudawku spisal,
wot kotrehoz bé tehdy bizom 2. digl wuSol (wot némskeho
wudawka je hakle 1. d#8l diséany), duz spomina teZ na sta-
wizny pismowstwow, w tutym druhim dzéle rozkladzenych:
na polske, ¢&ske a nase luzisko-serbske.

Wo Serbach wén pise:

,»This complete and well-writen work concludes with an
account of the scanty literature of Lusatian Wends, who form
a smal island, as it were, in a Teutonie ocean. It is in deed
asthonishing and may console any depressed nationality, when
we reflect, what this courageous little people has done, cut
in two as they are and divided between Saxony and Prussia.
In spite of verations laws and the affected contempt of their
German masters they still publish a variety of usefool books
and their Casopis or journal appears twice a year. The dictio-
nary of his language, published by Dr. Pfuhl in 1866, is of
considerable value, not merely to the Slavonie scholar, but to
the student of comparativ philology generally.*

To réka:

Tale dospolna a derje spisana kniha woptija teZ pfehlad
khudobneho pismowstwa F.uZiskich Serbow, wuéinjacych tak
rjec malu kupu w Némskim wmorju. Je wo prawdze spodZiwne
a moéze ndkajkuzkuliz podéisanu narodnosé spokojed, hdyz so
wopomina, §o je tonle khrobly maly lud ¢€inil, na dwoje
rozi¢epjeny kaZz woni su, a mjez Sakskej a Pruskej diéleny.
Njedziwajo na presééhace zakonje a waSniwe hidienje jich
némskich rozkazowarjow wudawaja woni pfeco wielake wuzitne
knihi, a jich ,Casopis“ wukhadza dwéjcy wob lato. Jich
stownik, wudaty wot Dr. Pfula w lsée 1866, je diélo znamje-
niteje hédnosée nic jenoZz za slowjanskeho wulomca ale tei za
koézdeho, kiZ pFirunacy réGespyt w powsitkomnoséi studuje. P.

‘W warsawskim illustrowanym tydzeiiskim ¢asopismje,,Klosy*
¢. 837 pise polski spisowadel knjez Zygmunt Gloger w swo-
jim nastawku ,,Kilka sl6w o piesniach ludowych i narodowych*
mjez druhim:

»Dopokazmow na staroZitnosé nékotrych pésni mamy wjele.
Sam duch poezije r8¢i za sebje najréoiwiSo. Ale su tez
druhe zajimawe fakta, n. pf. su pésnje, znate w zdalenych wot
sebje stronach na kromach Slowjanséizny, a zahinjene hizom

~w jeje srjedziznje. Ni¢ jenajkeho spolatka je so na zdalenoséi

roztorhla, a mjez splahi, kotreZ su pési z létstotkow wukho-
wali, je so rozkora zadiSéala abo nékajki cuzy narod, njepiecel
abo susod. Do rjadu tajkich pdsni sluia teZ pésih, slySana a
zapisana pfez nas na Podlssu (na Podlasie), wo wsy Zlotoryji,
kotraz so takle zapoéina:
A w sadeitku dwie droZenki,
A trzecia miedza:
Wedrowalo dwuch braciszkéw,
A trzecia siostra.
Napotkali jabloneczke,
Napotkali dwie atd.
Tutu pdsh njejsym nihdze wjacy slySal a Zadyn ze zbéra-
kow njeje ju zapisal ani w MazowSu, ani w Wulkopolscy. Z
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pjemalym teho dla spodZiwanjom zetkach ju — so wé&, z wé-
stymi pfeménjenjemi pola luziskich Serbow w zbércy Ernsta
Muki a w nastawku k. Petrowa. Tale pé&si zapocina so tam
wot slowow:

‘Wedrowalo, wedrowalo

Dwoje mlodych ludzi,

I napotkali ogrédeczek,

Ogrédeczek owocowy.

W ogrédeczku jablonke,

Na jablonce jabluszko atd.

Luziscy Serbja w tu khwilu slowjansku kupu w srjeds

germanskeho morja wobrazuja a su wot nékotrych l&tstotkow
wot Wulkopolski a Mazowsza p¥ez cuzu narodnosé wotdzéleni,
a teho runja teZ wot Podlésa, z kotrymZ drje Zenje Zanych
zwjazkow njeméjachu. Naspomnjena pési je po tajkim z éasow,
w kotrychz wiitke slowjanske splahi hiS¢e z jeneho Zérla mysle
a poezije swoje pésnje Cefpachu. W Casu wjele létstotkow so
wona zapomni na stomilowej pfestrjeni, ale so pfipadnje za-
khowa w dwémaj, wot sebje dalokimaj krajinomaj, mjenujcy
nad brjohami Narwy a Sprewje atd.

‘We mojej nanowej zahrodze
Tam stoje Stomy tfi.

Na prénim rostu nalichi,

Na drugim myskota,

Na tfesej rostu jabluska atd.*

* Ta sama je te% pola Smolerja I. & 70.

Z Budysina a Iwmzicy.

* Serbska prédarska konferenca w BudySinje je pied
jutrami 1881 préstwu a napominanje na serbskich starSich a
wuderjow w ,,Serbskich Nowinach® wozjewila a teZ jako wose-
bite ledace lopjeno po Serbach rozestala. W naspomnjenym
napominanju a préstwje prosy konferenca, zo bychu so wob-
darjeni serbscy hélcy, kiz cheyli wosebje na duchownstwo stu-
dowad, na gymnazij péstali, dokelz na serbskimi duchownymi
pobrachowaé péénje. Hadé dotal, kaZ so zda, tuto napominanje
hisée bohuZel wjele pomhalo njeje, pietoz bjez nowymi gym-
nazijastami, kiz buchu po jutrach na gymnazij w Budysinje
ptijeci, lidimy jenoz Styrjoch tajkich serbskich mlodZencow.

* Nowe serbske biblije su, kaZ je LuZitan na to hiZom
wondano spomnil, dodiSéane a tez hiZom wjazane. MéZa so
za 2 hriwnje a 50 np. pola piekupca k. Rimsa w Budysinje
dostadé. Tutén najnowidi wot fararjow Imisa, Jenéa a Sykory
pfehladany a porjedzany dzewjaty wudawk cyleje serbskeje
biblije wuznamjeni so pfez korrektnosé polépseneho serbskeho
prawopisa a prez wotstronjenje wielakich zmélkow w starsich
serbskich biblijach. Jeni¢cy pismik ,,&¢ njeje hisée starSich
citarjow dla prijaty, hewak je prawopis cyle tajki, kaZ jon w
nowiSich pismach serbskeho ev. luth. knihowneho towarstwa
namakamy. Jara zajimace je listno pfedsltowa wot fararja
Imisa spisaneho, w kotrymZ su stawizny pfelozka serbskeje
biblije a jejnych wielakich wudawkow hromadu zestajane. W

nim mamy jenoZ jene porjedzié, mjenujcy zo zmylk w 4 knihach
Mgjs. 11, 5. (pér mésto bor) wot duch. Kiithna njeje, ale z
wudawka wot 18ta 1797. — Zo by so tutén najnowsi wudawk
serbskich biblijow teZ jako pfisprawny kwasny dar za mlodych
mandzelskich nalozié¢ hodZil, je barlinske bibliske towarstwo
za swoje pjenjezy swéj znaty pfidawk k tak mjenowanym
wérowaniskim biblijam tez serbscy w Scecinje ¢isdeé a jara
rjenje wuhotowaé dalo, kiz ma so k wérowarnskim biblijam
piiwjazad. z D.

* Jutry 1881 wobsta swoje maturitatne pruhowanje tez
jedyn Serb, mjenujcy k. Zaengel z Worcyna, kiZ chce w Lipsku
na lgkaistwo studowad.

* Na lubijskim seminaru wobsta na jutrownym pruho-
wanju teZ jedyn Serb examen za kandidaturu wudefstwa, mje-
nujcy k. Domaska z Nosadic.

* 1. meje 1881 je so k. duchowny Delank w Krjebi sla-
bosée wotow dla emeritirowaé dal.

* Jedyn programm wot Lejnjanskeho serbskeho dziwadla
hody 1880 za knihownju ,,Macicy Serbskeje* so pyta.

Premyslenje.
Hdyz ptacatka pocahnu do cuzoh’ kraja,
Hdzez nalétnu khowanku pied zymu maja:
Dha za nimi podahnu,
By¢ tudy wjac njemézu.
Ach deiko b'dse wot tebje d4&lié mi so!
Drje ptacatka dyrbja do cuzeho kraja,
Hdzez nalétnu khowanku p¥ed zymu maja:
Ceho dla ty prjecku dzes,
Wote mnje, o luby, chce§?
Ach, dezko by wot tebje diglilo so!
Ach, najlubsa, dezke mi myslicki praja:
Tu njezboze caka, dek z tuteho kraja.
Nan Zenje twéj njeptida,
Zo moja b’dze¥ mandzelska.
Ach, kak mi to wutrobu roztamaé chce!
A dyrbjal m¢j nan mi teZ swojeho khwalié,
Jom’ praju: Wot mojoh’ so njemézu zdalié.
Ja swérna ¢i wostanu,
Prjet wot so ¢e njepuséu!
Ach, njeéek mi, hewak to moja je smjeré.
Ach, najlubsa, smjeré by to moja tez byla,
Hdyz druheho sebi by wuzwoli¢ cheyla; )
Ja pii tebi wostanu,
Prjed wot so ée njepuséu!
Ach, lubuj mje pFeco, kaz lubuju de!
C.B.S.

Towalkstwo Pomocy.
(Pokradowanje.)

Na rzecz Towarzystwa Pomocy Naukowéj dla Euzyezan
u) na rece Pana L. Jenike, Redaktora ,,Tygodnika
Ilustrowanego* w Warszawie, zlozyli Panowie: L. Skowronski
30 k., Zemianin z Podlasia 3 r.,, A. i J. Siemierkowiczowie
w Kijowie 5 r.,, A. i K. Wrzeszczowie tam 5 r., W. Geneli
w Bialocerkwi 5 r., A. Przediszewski w Rydze 8 r., W. Jor-
danski w Jedlonce 3 r., St. 15r., M. Wrzeszcz 5 r., Urzednicy

Na wéc Towaistwa Pomocy za studowacych luZiskich Serbow

u) do ruki Knjeza L. Jenike, Redaktora ,,Tygodnika
Tlustrowanego® w Warfawje, zloZichu Knjeza: I. Skowronski
60 np., Zemjan z Podlasja 6 m., A. a J. Sjemjerikowitowaj
w Kijowje 10 m., A. a K. WieSéowaj tam 10 m., W. Geneli
w Bélocyrkwi 10 m., A. Pre¢iSewski w Rizy 6 m.,, W. Jor-
daiiski w J&dlancy 6 m., St. 30 m., M. W¥es¢ 10 m., Zastojnicy
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fabryki cukru w Czersku 5 r., F. Kochanowski 1r., J. K. z D.
65 k., B. Mineyko 5 r., Kuczalski 1 r., z powiatu luckiego 2 r.,
w Suwatkach 2 r., Inaciejewicz w Orle 4 r.,, W. Klimowicz
40 k., J. Grotowski w Rawie 2 r., Klaudya Jesman 50 k., F.
Makowski 1 r., F. Charewicz 1r., T. Stankiewicz 2 r., K. N.
50 k., W. Szule 50 k., F. Rybarski 1r.,, A. Ploski 1r., A.
Maluja 5 r., M. Buckiewicz 1 r., z pod Minska 3 r., B. Liwski
1r., C. Rézalowski 1 r.,, Dgbrowski 4 r., I. Lamperski w Gli-
nojecku 1r. 20 k., T. Juszyinska w Petersburgu 5 r., od sie-
demnastu oséb w Uladéwce 13 r., z Wilna 2 r.

v) Na rece Pana Filipa Sulimierskego, Redaktora
» Wedréwea® w Warszawie, Panowie: Jozef Skorski 3 r., Stani-
staw Skorski 1 r., Wladyslaw Kaczynski 1 r., Jozef Kaczyniski
1r.,, Franciszek Szanior 1r., Henryk Drozdowski 1 r., Kazi-
mierz Swanski 1 r., O. Swiezawski 50 k.

w) Na rece J. E. Smolera Panové: Vicslav Hijek v
Varsavé 5 r., Bjedfich Jelen, evangelsko-reformowany fara¥
v Varsavé 5 r., Panna Halina Leszcynska 2 r.,, Panna Marija
Keller w Warszawie 4 r., Pan Antoni Klimkiewicz, radca
Komitetu towarzystwa kredytowego ziemskiego, w Warszawie
10 r.

x) Na rece Pana Wladyslawa Gérskiego zlozyli na
Podolu: Pan Xawery Borejko 10 r., Pani Natalia Glebocka
10 r.,, Panowie Julian a Boleslaw Popowscy 10 r., August
Wiszniewski 10 r., Dr. Zygmunt Kulakowski 10 r., Antoni
Frankowski 10 r., Juliusz Orzechowski 10 r., Mieczyslaw Niemi-
rycz 5r.,, Panna Flora Wiszniewska 5 r., Panna Katarzyna
Wiszniewska 5 r., Pani Julia Wiszniewska 3 r., Panowie Wil-
helm Wiszniewski 3 r., Julian Wiszniewski 3 r., Panna Julia
Gnatowska 3 r., Panowie Jan Gérski 3 r., Wladyslaw Gorski
5r. 50 k., Pani Marya Frankowska 1 r., Pan Dr. Wilhelm
Delarbre 50 k.

y) Na rece Panny Haliny Leszezynskiéj Pan Stani-
staw hrabia Grabowski 12 r. (. c.n)

cokoroweje fabriki w Cersku 10 m., F. Kochanowski 2 m., J. K.«
z D. 1m. 30 np., B. Mineyko 10 m., Kuéalski 2 m., z luckeho
wokrjesa 4 m., w Suwalkach 4 m., Inacjejewic w Orle 8 m., W.
Klimowi¢ 80 np., J. Grotowski w Rawje 4 m., Klaudija Jesman
1 m., F. Makowski 2 m., F. Charewi¢ 2 m., T. Stankewi¢ 4 m.,
K.N. 1 m., W.Sule 1 m, F. Rybarski 2 m., A. Ploski 2 m.,
A. Maluja 10 m., M. Buckewi¢ 2 m., z pod Minska 6 m., B.
Liwski 2 m., C. Rézalowski 2 m., Dabrowski 8 m., J. Lamperski
w Glinojecku 2 m. 40 np., T. Jusitiska w Petersburgu 10 m.,
wot sydomnace wosobow w Uladéwcy 26 m., z Wilna 4 m.

v) Do ruki Knjeza Filipa Sulimérskeho, Redaktora
»Wedréwea w Wardawje, Knjeza: Jozef Skorski 6 m., Stani-
slaw Skorski 2 m., Wladyslaw Kacinski 2 m., Jozef Kadinski
2 m., Franc Sanjor 2 m., Hendrich Drozdowski 2 m., Kazimér
Swanski 2 m., O. Swézawski 1 m.

w) Do ruki J. E. Smolerja Knjezaj: Wjacstaw Hajek -

w Warsawje 10 m., Bjedrich Jelen, evangelsko-reformowany
faraf w WarSawje 10 m., KnjeZna Halina Les¢inska 4 m.,
Knjeina Marija Keller w Warfawje 8 m., Knjez Anton Klim-
kewi¢, radzicel Wubjerka kreditneho zemskeho towarstwa,
w WarSawje 20 m.

x) Do ruki Knjeza Wladyslawa Gérskeho zlozichu na
Podolu: Knjez Xawerij Borejko 20 m., Knjeni Natalia Gle-
bocka 20 m., KnjeZa Julian a Boleslaw Popowskaj 20 m.,
August Wisnjewski 20 m., Dr. Zygmunt Kulakowski 20 m.,
Anton Frankowski 20 m., Julius Orechowski 20 m., Mjetislaw
Njemiryé 10 m., Knjeina Flora Wisnjewska 10 m., Knjeina
Katharina Wisnjewska 10 m., Knjeni Julia Wispjewska 6 m.,
Knjezaj Wilhelm Wisnjewski 6 m., Julian Wisnjewski 6 m.,
Knjezna Julia Gnatowska 6 m., Knjezaj Jan Gérski 6 m.,
Wiadyslaw Goérski 11 m., Knjeni Marja Frankowska 2 m.,
Kujez Dr. Wilhelm Delarbre 1 m.

y) Do ruki Knjeiny Haliny Lesciniskeje Knjez Stani-

slaw hrabja Grabowski 24 m. (Pokradowanje.)

Za towarfstwo Pomocy je postal: Knjez Jaroslaw Lisec z Hranice (Weisskirchen) na MoraWje: 3 hr. 45 nop.

Delnjoluziski wotrjad Macdicy Serbskeje.

Jako sobustawy su swéj létny pfinosk (1 hriwnu) dale
zapladili z Hornjeje Yuzicy knjeza a) na léto 1880: Faraf
Hérnik, kaplan Réla | a katechet Nowak w Budysinje; kaplan
Skala z Ralbic; pfekupc Mjefwa w Budysinje; kantor Kocor
z Ketlic; farai Ren¢ z Klétneho; wucef Rachlow w N. Wsy
pola Hudiny; farat Go6lé z Rakec; Jurij Haws z N. Wsy pola
Njeswagidla; kantor Simjenc z W. HradSowa; hetman Sel¢ik
w Cerwjenych Noslicach; prof. Dr. Pful a Jan Hajnca z Nje-
swacidla; Dr. med. Pétranc z Malesec (tez na 1881); kom-
thur Smoler; Marko Smoler; farar Wjelan w Slepom; wyssi
seminafski wudef Fiedler; farat Imis z HodZija; faraf Garbar
z Kotec; stud. theol. Libs w Prazy; Dr. E. Muka w Budysinje;
referendar Hanowski w DraZdZanach. Wyse teho tuéi druzy
knjeza: stud. phil. Jockel z Prahi; wulet Nycka w Essenje;
praeses LuSéanski w Prazy; serbski seminar w Prazy; Ludwik
Grabowski ze Zawad w Pdlskej; péstdirektar em. Wawrik-Jézorka
w Altenburgu (na 1880 a 1881 5 hriwnow). b) Na léto 1881:
Farar Mrozak z Hrodziséa; farai Jakub z Njeswacidla; farar
Wijelan w Slepom (tez na 1882); wufef Kral na Sokolcy;

faraf Mrozak z Budestec; réénik A. Paréewski z Kalisa; refe-
rendar Hanowski z Drazdzan; wuef Rachlowe w N, Wsy; stud.
med. Rachel w Lipsku; stud. theol. Bart w Prazy.
‘Wo dalge pfinoski a dary prosy naleZnje
M. Mjefwa, pokladnik , M. S.“

Wozjewjenje,

whuzican® budze nétko zaso porjadnje wukhadzeé, tak
z0 kozdy mésac z najmjensa jene ¢islo wundze. Z 1. oktobrom
tuteho léta so 20. létnik zapoenje. — Duz prosymy wsitkich,
kiz wo njon rodza, zo bychu jon w prawym casu pak na
posée, pak w wudawaini skazali.

Cylolétna plaéizna w Smolerjec knihiéiséetni 2 hriwnje,
na pqstach, pola nasich agentow a z pripéstanjom do domu
pod kriznym zwjazkom pak 2 hr. 40 np.

Redakcija ., Juzic¢ana‘.

Tute 12. disto je wullo w augusée 188l

Cisé Smolerjec knihi¢iséernje w maéiénym domje w BudySinje.
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Cislo 13.

lyxu4gansb, exenbcauoe nsaa-
Hie ¢k TOPTPETAMHA CHABSHCKHXD CO-

BPEMEHHUKOBD.

JyKuUaH, MjeceuHuK ca CiMKa-
M3 CHOBEHCKUX BPCTHHKA.

Luzi¢an, mjeseépik sa sli-
kama slovenskih vrstnika.

Lu%idan, méseinik s podoba-
mi slovanskih vrstnikov.

18SS0—S1.

Mésacénik za pismowstwo, récespyt a narodopis

19. 1étnik.

Jyxuuans, ybceuwnys b o6pa~
surk Ha cnopbuckurk coBpCTHMIM.

BuZyczan, miesigeznik z wi-
zerunkami slowianskich wspoleze-
snikow.

Luzi&an, mésidnik s podo-
biznami slovanskych vrstevnikii.

) D

Lu%ycan, mjasecnik z podo-
biznami stowjazniskich casorownje-
kow.

z podobiznami slowjanskich ¢asorunikow, kaZ tez z hudzbnymi a belletristiskimi p¥ilohami
po njewobmjezowanych &asach.

Zamolwity redaktor a wudawaf:

J. E. Smolef w Budysinje.

Stawizny luziskoe-serbskeje literatury.
Prelozk
z knihi k. A. N. Pypina a k. W. D. Spasowica:
Vlcropia cnapauckuxb Jureparyps. 2. uaa.
(Skondenje.)

Jedyn z najdzélawsich luziskich patriotow a spisadelow je
Michal Hérnik (par. 1833 w Hornjej Luiicy). Po wukho-
dZenju wjesneje Sule studowae woén na budyskim gymnaziju,
wot léta 1847 w luzisko-serbskim seminaru w Prazy, hdzez
b& 1853—b56 na tamni§im universiteée student katholskeje
theologije, so pédla zanoSujo z wuknjenjom slowjanskich na-
rétow a swojich krajanow w seminaru madefnu ré¢ wuwudejo.
Wot 18ta 1856 katholski duchowny, bé woén vikar a potom
kaplan, wot léta 1871 pak farar w Budysinje. Wot kénca
pjeddzesatych 18t je won wjele w luZisko-serbskej literaturje
skutkowal. Najprjedy won meésaény piidawk k Smolerjowym
,»Serbskim Nowinam* wudawase a w 1. 1860 poCa wén mésacnik
,Luzican® wudawad. W 1. 1862 wén z nékotrymi katholskimi
duchownymi towafstwo SS. Cyrilla a Methoda k wudawanju
tunich a wuzitnych knihi za katholskich Serbow zalozi; organ
tuteho towarfstwa je ,,Katholski Posol*, tez pod jeho redakciju
1863 zapotaty. Za protestantow faraf Imi§ w HodZiju ,evan-
gelsko-lutherske knihowne towafstwo“ z tym samym wotmysle-
njom zalozi — dokelZ Macica po swojich wustawkach kon-
fessionalne knihi njewudawa. Hornik wobdzgli so potom na
zestajenju serbskeho slownika, pFeloZowase powucace knizki,
pisase wjele do ,,Casopisa Madicy, wosebje wo serbskej narod-
n0séi a starym pismowstwje, a wot 1. 1868 je redaktor ,,Caso-
pisa®, w kotrymi je wjele jeho nastawkow wo luZisko-serbskej
historiji a réci. Won pisase tez do ,Neues Lausitzisches
Magazin“ a do slowjanskich &asopisow, jako do ,,Casopisa
Ceského Muzeum®, do pélskeje ,, Warty*, do ruskeho ,,Stowjan-
skeho Sbornika®, do @éskeho ,,Nautného Slovnika® a dopiso-
waSe do wselakich €éskich nowin. Hornik je jedyn z 18psich
znajerjow swojeje narodnosée a jeje historije; woén stara so wo
zdZerzenje moraliskeho zwjazka z wulkim slowjanskim swétom,
a jako pfedstajicel katholskeje dzélby Serbow wo porjedZenje
katholskich knihi a wo zjednodenje katholskeho a protestant-

skeho prawopisa tez w knihach a Gasopisach, kiz so hisde
z némskim pismom wudawaja.*

,,Casopis Magcicy* wudawaSe so wot 1. 1848 pod Smole-
rjowej redakeiju, wot 1. 1854 pod redakciju Jakuba Buka (nar.
1825), paedagoga a potom dwoérskeho prédarja w Drazdzanach;
(mjenujey woén b& najprjedy vikar na tachantstwje w Budy-
ginje, potom direktor katholskeho progymnazija a kralowski
dwérski prédaf w DrazdZanach a je tam nétko faraf [superior]).
Wot 1. 1868 Hoérnik ,,Casopis“ rediguje. ,,Casopis®, kotryz
létnje w dwémaj zwjazkomaj po 4—5 listnach wukhadza, je
hlowny organ luzisko-serbskeje literatury a do njeho prote-
stantojo a katholikojo jenmajko pisaja. Tudy dostachu mésto
pésnje Zejlerja, potom Wjele (Jana Radyserba), najplédni-
Seho a po Zelerju najbéle EesCeneho pésnjerja. Dale pisage
do ,Casopisa Dr. Pful (Jan z Lipy), pielozer 5¢s¢ Sheak-
spearowych sonettow (,C. 1875, str. 78—80) a tragoedije
mJulius Caesar***; tola poslensa njeje, kaz so zda, haé dotal
wudata po njedostatku nakladnika. W ,Casopisu su na-
stawki Smolerja, Buka, Pfula, Hérnika, Bronisa (w delnjo-
serbskej réci); w napohladie historije a bibliografije pisage:
K. A. Jent**, Handrij Du¢man (nar. 1836), Fiedlef, Jul

* Wyse jeho horka naspomnjenych dZ8low pokazamy hi¥ée na jeho
nastawki, za historiju luZisko-serbskeje literatury zajimawe: Staroserbske
stowa w magdeburgskim rukopisu 12. létstotka, w ,,éasopisu“ 1875, str.
80—82; Serbska pfisaha, pomnik réle z tredeje stworée 15. 18tstotka
(w budyskim ,Stadtbuch“) w . 1875, str. 49—53; Jakub Ticinus a jeho
rénica z léta 1679, . 1879, str. 9—17; pridawki a varianty k narodnym
pésnjam atd. — Krotka biografija a podrobny zapis Hérnikowych na-
stawkow hal do 1éta 1869 wot Dulmana, Pismowstwo, str. 56 —62.
Prispominamy hisée, zo je wot Hornika ,Citanka® z hornjoserbskeje
literatury, Budysin 1863, zestajena, z malym serbsko-némskim stownikom.

** Jan z Lipy njeje = Dr. Pful, ale je knihikupe J. B. Pjech w Lipsku.
Tuteho tragoedija ,Julius Caesar“ njeje wotéiséana.

% Horka su hifom nékotre Jendowe nastawki pomjenowane. Wot
njeho je cyly rjad bibliografiskich nastawkow jako: Spisowarjo hornjo-
luziskich evangelskich Serbow, wot 1597 had 1800, w ,,éasopisu“ 1875,
str. 3—42; prehlad serbskeje literatury za léta 1861—65, teho runja te
tam 1866; pirehlad za léta 1866——70, w létniku 1870; wo hornjoserbskich
protestantach, pisawlich w druhich récach do 1 1800, w l&tniku 1875;
piehlad hornjoserbskeje literatury za léta 1871—75, w létniku 1876; ze-
mrjeéi spisowarjo hornjoluZiskich evangelskich Serbow wot 1800—1877,
w 18tnikn 1877; wo rukopisnej literaturje atd.
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Ed. Wijelan. Skéntnje wozjewjuja so w ,,Casopisu“ wielake
wuplody narodneje poézije. Jich hlowna zbérka wostanje pak
horka naspomnjene wudade Haupta a Smolerja. K njemu su
w ,,Casopisu® piidawki a varianty poskideli Zejlef, Réla,
Hornik, H. Jérdan* a wosebje Dr. E. Muka** Zegjlef a
Buk zhromadZowastaj pfistowa, H. Jérdan delnjo-serbske na-
rodne basnicki a bajki (,,Casopis* 1876, 1877, 1879).

Druhe waZne pismo je ,LuZi¢an, Gasopis za zabawu a
powucenje® (wot 1. 1860), kotrehoZz redaktorojo béchu Hornik,
Smolef, K. A. Fiedlet (wy3si wudef na budyskim seminaru),
a nétko zaso Smolef. Spomnjeni pisadeljo dZélaja tez w ,,Fuzi-
¢anu“, w kotrymz mésto historisko-filologiskich pFedmjetow
belletristika knjezi; jemu p¥ipisuje so teho dla wulki wliw na
wudokonjenje ré¢e a na wubudZenje swojich &itarjow k dzi-
wanju za swoju literaturu.
dZese, zo by méstna spoz¢il nowemu mésaéniku ,,Lipa Serbska®,
organu ,mlodych Serbow*. Tutén bu radostnje witany a zda
so jeho pFichodnosé zarudena, tak zo wot 1éta 1879 ,YuZican*
z nowa wukhadza.

Hdyz my k pomjenowanym &asopisam hiSée pFispomnimy
cyrkwinske nowiny ,Missionski Posol, fararja Rychtarja,
za, protestantow, a ,,Katholski Posol, M. Hérnika, za katho-
likow (wobaj cis¢itaj so za wjesnych wobydlerjow a teho dla
ze Swabachom), dha smy z tym ws$é hornjoluZiske periodiske
spisy naspomnili. Jako wosebite spisy wukhadZeja nimale
jenoZz Sulske knizki, katechismy, modlerske knihi, duchowne
khérluge, skénénje nékotre historiske knihi a powjedancka, kaz
tez swétne spéwy.*** Licba knihi je jara snadna, jich wobsah
teho runja; bjez wuwzada so najbéle wot luda ditaja — ale
wone sw6j nadawk dopjelnjeja.

Dla podpjeranja naleznoséow narodnosée je tuzisko-serbska
Madica w Budysinje leZomnos¢ kupila, na kotrejz ma so za
tuto towafstwo pfisprawny dom natwarié a dokhody z njeho
s0 k 1épSemu narodneho wobrazowanja a narodneje literatury
w wobémaj luziskimaj krajinomaj naloza. XKup sta so z po-
mocu ruskich piedelow, kotrychZ bése Smolef sam wo to
prosyl, a luZiscy patriotojo so nadiijeja, zo pomoc nowych
predelow luzisko-serbskeho naroda zapotate dZélo bérzy dokonja.

To, §toz smy hag dotal wo najnowsim hibanju serbskeje
narodnosée powjedali, nastupa wosebje jenoZ hornjoluziskich
Serbow w Saksonskej. Ha¢ runje ta dzélba hornjoluziskeho
Serbstwa, kotraz k Pruskej stusa, tych officialnych, wot sak-
skich Serbow dobytych dobrotow nima, dha wona tola na jich
dobytkach dzsl bjerjeSe a so z nimi w interessach narodneho
wobrazowanja dzéli. Budysin je teZ za nich moraliski centrum
wostal, k kotremuZ so woni khileja.

Ale tak njebése pola delnjoluziskich Serbow. My wi-
dzachmy, zo bése jich poloZenje hizom prjedy hubjerse. Za-
bywajo zwjazki-{{ swojeho rodu z hornjoluziskimi susodami, na
kotrychz bychu so méhli trochu zepjeraé, a njemsjo mocy, zo

* Delnjoserbske pésnje z notami, Casopis 1874, str. 65—98.

» W ,,éasopisu“ 1872, 1873, 187577 a w wosebitej kni%cy: Delnjo-
lu¥iske pésnje. Zhromadzil E. Muka. Budyfin 1877. 40 str. 8¢

*¥* Na piiklad: Wénc narodnych sp&wow hornjo- a delnjoluZiskich
Serbow z prewodom fortepiana, wot K. A. Kocora. Budyfin 1868.

+ Podrobnosée wo najnowsim polo¥enju luZisko-serbskeje narodnoszée
podawa nastawk Hérnika w ,Slawjanskim Sborniku¥, IL, teho runja
&&ski Zurnal ,Osvéta“ (nastawk Adamka) 1871 a 1879.

++ Woni su so w 1. 1880 zaso na nje dopomnili. Ptel.

W 1. 1878 ,Luzitan® njewukha--

bychu so sami pYeciwjeli sylno nastupacej germanizaciji, su
woni hiZom dawno do tajkich wobstejenjow piisli, kotrez jim
zaneje pYichodnosée njelubjachu. Hisée njedawno su so cyle
wosady ponéméili; wjesne wobydlefstwo, njenamakajo Zaneje
podpjery we wobrazowanych klasach, zabywaSe pomalu swoju
ré¢ a swoje narodne waSnja, z léhkej myslu na stajne spado-
wanje swojeje narodnosce hladae a na pomjensenje jeje lichy.
Knihi b&chu rddke, hornjoserbske pisma tudy Zanych ¢itarjow
njenamakachu, dokelz su za lud trochu cdezko do zrozumjenja.
‘W nétéisim létstotku nésto dzélawych patriotow wustupi. Wjesny
wucer Kopf (} 1865) wuda pfelozk duchownych khérlusow,
wosebje pohrjebnych (Ser[b]ske spiwarske knigly) a nésto
spéwow. Ev. duchowny Sindlef (} 1841) wuda w spodatku
létstotka bibliske stawizny, zbérku prédowanjow a wobstara
nowy wudawk serbskeje biblije z pomocu pruskeho bibliskeho

towarstwa. J. G. Cwar (Zwabr) wuda serbsko-némski slow-
nik (1847). P¥i zhromadZowanju narodnych pésni pomhachu

Smolerjej Bronis, Post a Komor. Njepokoje w 1. 1848—49
tez nékajke hibanje k delnjoluziskim Serbam pfinjesechu;
ale jich kniZne wuspéchi su ha¢ dotal hiice slabe. W lice
1848 poca ev. duchowny Nowka po namjede konservativneje
strony tamniSich (némskich) ryderkublerjow za delnjoluziskich
Serbow mnowiny ,Bramborski Serbski Casnik (t. j. pruski
serbski ¢asopis) wudawaé, zo by lud pred demokratiskim
wliwom wobarnowal. W 1. 1852 duchowny Pank wudawanje
na so wza, ale z malym wuspéchom, dokelz redaktorjo stéd
luda dosé njeznajachu; tola ,/Casnik® z najmjerisa puc¢ wote-
wrjeSe. Wot 1. 1867 wudawase jon wuéef Swjela a z teho
¢asa je won trochu interessantni§i* Druzy podachu popularne
knizki za lud wudawaé. W 1. 1849 so p¥ gymnaziju w Khode-
buzu (Kotbus) tez tajke towarstwo patriotskeje mlodosce za-
Yozi, kajkez bése w Budysinje. Z nowseje literatury moézemy
na to a druhe pokazaé, jako su ,Faedrusowe Basnicki®, pte-
lozene wot duchowneho Ch. Fr. Stempla w Lubnjowje (1823
—1864) a wudate wot Smolerja 1854. Dale nowe porjediene
wudade cyleje biblije duchowneho Haussiga (1868) ze sobu-
skutkowanjom duchownych Tesnarja, Albina, Sadowa,
Bronisa a Panka. W poslensim &asu budza tez tudy wu-
khadzeé Sulske knihi, katechismy, cyrkwinske khérluse, du-
chowne spisy atd., wosebje maja so dzsla runje pomjenowa-
neho Tednarja naspomnié. Duchowni knjeza a wjesni wuéerjo
su teZ tudy nimale jeni¢cy predstajiceljo literatury; ¢i pisu do
»Casnika®, druzy dawaja nastawki, w swojej ré¢i napisane, do
hornjoserbskeho ,,Casopisa® a do ,,fuzZiGanac. ‘

W srjedz samych Serbow pfichodnosé delnjoserbskeho
kraja wulkich nadzijow njewubudza.**

* Wot spodatka 1¥ta 1881 w mésto Casnika ,Bramborske Nowiny“
wukhadzeja a su so k jich wudawanju: Swjela, Jérdan a Kosyk
zjenoéili. Su hodnje powjetSene a teZ wjele zajimawse.

** Wo $kodowanju delnjoserbskeje narodnosée prirunaj ,FEuZidan“,
1867, str. 139 ff. Teho runja spdw M. Kosyka: NejmjendSy slowjanski
narod — w ,,éasopisu“ 1878, str. 143—148.

Ptispomnjenje pfeloZerja. Delnjolu¥iscy Serbja su so, ka
borka prajachmy, na swoje narodne zwjazki ze swojimi hornjoluziskimi
bratrami w nowSim dasu zaso dopomnili; du% so tek nadiija na zdZer-
Yenje réde a mnarodnosée delnjotuyiskich Serbow z nowa wobtwjerdzuje.
Po namjede Alfonsa Parlewskeho je so 1880 ,Delnjoluziski Wotréd®
(sekeija) pii Madicy Serbskej w Budy¥inje zaloZil. Piedsyda je Te3naf,
méstopfedsyda Rocha, pismawjederjej Jordan a Swjela, pokladnik
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Némska ethnografiska literatura je swoju kedzbnosé na
zbytki slowjanskich narodno-poétiskich tradicijow w krajach,
hizom ponémdéenych, wobrodita. Na tajke wasnje wédomnostnu
zajimawosé teZ narodne tradicije luZiskich Serbow wubudZeja.
W poslensim ¢asu stej dwé podobnej knizy wuslej, kotrejz
wosebne wobkedzbowanje zasltuZitej. Prénja je kniha Vecken-
stedta™ — bohata zbérka tradicijow, bajkow, piiwérkow, zhro-
madZena z wjetSa mjez delnjoluzZiskimi a z dzéla jenoZz mjez
hornjoluziskimi Serbami, a tez mjez tajkimi ,,Wendami‘, kiz
hizom némscy rééa, su pak swoje ,,wendske® tradicije polnje
wobkhowali. Druba je kniha Sulenburga**: wona poskica
wospjet tradicije a powjesée delnjoluziskich Serbow, zapisanych
w lésach Sprewje (w Blétach), wosebje w serbskej wsy Bor-
kowach (Burg), wot dilettanta, kotryz zahorjeny wot pysnosde
tutych powjeséow a haé runje znajomy z narodnej rééu, tute
tradicije tola w némskim pfelozku tamniSich ,,Wendow‘ na-
pisa. (Str. XVIIIa.) '

Pokazmy tei hiSce na znateho Tissota, kotryz w swojej
knizy dla politiskeje polemiki na tuZiskich Serbow spomina;
kaz teZ na powjedantka z luZisko-serbskeho Ziwjemja ,,Der
Geiger Mickwausch. Erzihlungen aus dem Wendischen*
(Norden 1877), spisowadelki, kotraz so pseudonymnje Frieda
Francesko mjenuje. (Luzican, 1877, str. 108—111.)

Nowonarodzenje Iuzisko-serbskeje narodnosée piedstaja na
kéncu kéncow jedyn z najspodziwnisich piikladow stowjanskeho
hibanja. Malkemu splahej, wobstejacemu nimale cyle z niZ-
gich klassow a wurubjenemu wigch materialnych srédkow, hi-
zom ze starodawnych Casow dospolne pienémdenje hrozeSe —
ale powsitkomny béh nacionalneho hibanja tez tutu malu na-
rodnosé wuzbéze. Wona z nowa na wjefch wupléwa, z po-
spytkami na wosebitu literaturu, haj na dwé, a jej je so, kaz
smy widZeli, radzilo swoje wotmyslenje do skutka stajic: litera-
tura pfez narodne zaducde nasta a so, po widomnym, twjerdze
postaji. Ale tudy je teZ najjasniSo widZeé wobrotna strona
malkich literaturow: tuta literatura je k temu wotsudZena, zo
dyrbi elementarna wosta¢ a so na knizki prénseho rozwuéenja,
kaz tez ludoweho Gitanja wobmjezowaé. Maloludnosé sameho
splaha a teho dla wobmjezowany zwonkny wobsah tuteje (a
druheje, jej podobneje) literatury, njedawa moéznosé béle syl-
neho rozwica: jeje wédomnostne wopfijee so piez susodstwo
némskeje abo snadz druhoslowjanskeje knihi podtléuje; jeje
poézija je zadiéwana piez wuzke mjezy narodnosde, za kotruZz
je postajena; skénénje njeméze kniha, pFestupiwsa elementarny,
nizkoludowy horizont materialnu méZnosé existency méé, do-
kelz tu nichtén njeje, kiZ by ju kupil. Wysse wobrazowanje
a bdle 3éroka poézija po nuznoséi cuzej 88 zawostanje —
budze-li to némska r&¢ abo Zana druha, béle sylna slowjanska

Latki, knihiskladnik Kuba. Wotréd ma hi¥om 140 delnjoserbskich,
47 hornjoserbskich a 9 pélskich sobustawow, je loni knitku ,Bogumil
abo biblija humo%o wot smjersi. Serbski napisat H. Jérdan* wudal, a
dawa w tutym 18ée druhu knihu éidceé.
» Wotréda* Pratyju (kalendaf) na 1. 1880 a 1881 w swojim nakladZe wudal.

* Wendische Sagen, Mirchen und aberglaubische Gebriauche. Ge-
sammelt und nacherzihlt von Edmund Veckenstedt. Graz 1880. XVI
a 499 str.; na koncu su prubi luZiskich narédow.

** Wendische Volkssagen und Gebriuche aus dem Spreewald. Von
Wilibald von Schulenburg. Leipzig 1880. XXIX a 812 str. Na kéncu
piiklady delnjoluZiskeje naréce.

A Pardewski je teZ k lépSemu-

naréé. Literatura malych ludow dyrbi so po tajkim na ele-
mentarnosé narodneho wobrazowanja zepjeraé: a pod tajkimi
wuménjenjemi njebychu, kaZ je woiwidomne, slowjanske male
narodne literatury moéhle civilizaciju pozbéhowaé a do prédka
suwadé, ka7 so teho panslavistiscy romantikojo 1830—40ch 18t
nadzijachu. Ale kajka sudzba, kajki doént jim piredsteji, a
maja tute malke literatury swoj raison d’stre? Wone jon bjez
dwéla hiZom teho dla maja, dokelz existuja, dokelZ dopjelnjeja
wysoku potrjebnosé — wukhowanje narodneje wosebitosée; wone
dzélaja po tajkim to piekrasne dzglo, zo wjacy abo mjenje do
luda wédomosée wjedu a moralisku wutbu z pomocu narod-
neje ré¢e podawaja. Wozjewjenja béle $&rokich potrjebnoséow
wobrazowanja budu tez mézniki tuteje literatury, dale kotrychz
wona njemoze skutkowad. Sto po tajkim? W tutym padse
méZze njedawny pospyt jasne pokazanje daé. Za njerozmysla-
cych ludZi je piekhod blizki do némskeho Ziwjenja, ¢&sno wo-
piimaceho Iuziskich Serbow z duchownymi a materialnymi
wobstejnoséemi. Za tych pak, kotiiZ so z nacionalno-morali-
skim dostojnstwom swojeje narodnosée droZa, wostanje tén je-
ni¢ki wudek — zo so k powsitkowno-slowjanskim interessam
prizamknu. ~Nawjedowarjo narodnych naleznoséow njesmédza
na to zabywaé, §to jim némska wobrazowanosé a némske po-
litiske Ziwjenje dawa, wot kotrejuz su wjele srédkow swojeho
nowonarodzenja dostali, — tola pak jenoz na podlozku slo-
wjanskeje wzajomnosée woni za swoje narodne dZélo polnu
sympathiju nadeddu, a fo nic jenoZ moralisku, ale teZ mate-
rialpu: To su nawjedowarjo luzisko-serbskeje narodnosée —
mjenujmy Joérdana, Smolerja, Hoérnika — wopiijeli, a su w
tym prawi byli.

Diglacerjo na polu luZisko-serbskeje literatury, pii mal-
koséi swojeho naroda a p¥i snadnoséi swojich srédkow, dzslo
dokonjeja, wso wysokowaZenje zasluzace. ,E pur si muove®
— pisaSe wondy Kragewski, spominajo na malku IuZiskoserb-
sku literaturu: — ,,skhilmy hlowu pfed nimi! (cxiommvMs ro-
J0By mepeAb Humu!)“

Doptelotene w WarSawje 17./29. meje 1881.

‘Wyse zérlow, hiZom naspomnjenych, je knjez Pypin za
tuto wotdZélenje swojeje knihi hiice slédowace pomjenowal:
Scheltz, Geschichte der Ober- und Nieder-Lausitz, Halle
1847. — Jen&, powjesé wo serbskich kralach, w ,,Casopisu
Macicy Serbskejet, 1849. — W. Boguslawski, Rys dziejow
serbo-luzyckich. Petersburg 1861. — Slovnik Nauény: Luzice,
Srbové Luziéti. — Engelhardt, Erdbeschreibung der Mark
Ober- und Nieder-Lausitz. 2 Theile. Dresden 1800. — E. B.
Jakub a J. Kuéank, Serbske Horne LuZicy. Budysin 1848.
— Richard Andree, Wendische Wanderstudien. Zur Kunde
der Lausitz und der Sorbenwenden. Stuttgart 1874. Z ethno-
grafiskej khartu. (Pteéiwo njemu Hoérnik w ,,Slawjanskim Shor-
niku*.) — Tissot, Voyage aux pays annexés. Paris 1876. (Pfi-
runaj: Yuzitan, 1877.) — H. Seiler, Kurzgefasste Grammatik
der sorbenwendischen Sprache nach dem Budissiner Dialecte.
Budissin 1830. — J. P. Jordan, Grammatik der wendisch-
serbischen Sprache in der Oberlausitz. (Po Dobrowskeho
systemje.) Prag 1841. — Fr. Schneider, Grammatik der
wendischen Sprache katholischen Dialects. Budissin 1853.
— Smolef (némscy Schmaler), Kleine Grammatik der

(Pokrafowanje na str. 102.)
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Michal Hoérnik
narodZi so 1. septembra 1833 we Worklecach a jako dz&do
tamnu wjesnu Sulu wopytowase. Wot nazymje 1846 wopy-
towae budysinski, wot 1847 ha¢ 1853 prazski malostronski
gymnasium. W 1&¢e 1848 bu woén sobustaw Madicy Serb-
skeje a 1851 Madicy Ceskeje. Wot nazymje 1852 hat 1856

bése won Stworty ,,Star@i® praiskeje ,,Serbowki®“. Wot
nazymje 1853 ha¢ do 1856 wopytowaSe universitu w Prazy
jako posluchai bohostowskeje fakulty, a jako pilny wopy-
towar ré¢espytnych piednoskow.

Déstawsi 24. septembra 1856 mé&inisku swjediznu, bu
némski katechet w tachantskej cyrkwi w Budysinje, potom
1858 stworé ldta pomocny kaplan w Sérachowje. W lsée
1859 dosta wudenje serbskeje réde na katholskim seminaru -
w Budysinje a bu 1861 druhi, a nazymu 1862 préni kaplan
serbskeje cyrkwje w Budysinje. W l&ce 1867 béie woén
z biskopom Vorwerkom na wulkim jubileju martrafstwa swj.
Japostolow Pétra a Pawola w Romje. Prénjeho decembra 1870
bu za fararja pii serbske] katholskej cyrkwi w BudySinje
pomjenowany.

Do wubjerka Madicy Serbskeje 1857 wuzwoleny, bu
won 1860 préni sekretat tuteho towafstwa. Won redigo-
waSe 1858 a 1859 ,,Mésatny pFidawk k Serbskim Nowinam*,
w 186e 1859 hat do nalééa 1860 jako zastupnik Serbske
Nowiny, a wot julija 1860 hag 1863 Luzitana. Won je wot
1éta 1854 sobustaw rétespytneho, wot 1856 starozitnostneho
a wot 1858 belletristiskeho wotrjada Madicy Serbskeje a
sobudzélacer serbskeho stownika. Po zaloZenju towarstwa
S8. Cyrilla a Methodija w 18¢e 1863 je wo6n hat 1872 a
nétko zaso redaktor ,,Katholskeho Posola®. Wot 1881 teZ
redaktor ,,Hospodarja®.

Nadrobnise rozestajenje jeho dzélow namaka§ w knizko-
maj: ,,Pismowstwo katholskich Serbow* I. zeSiwk, str. 56
haé 62; ,,Casop. Mad. Serbsk.* I1stnik XXVIL str. 21—23.

Dobrej woci trjeba, §t67 chce Ziwjenje a skutkowanje
muza wopisaé, kotrehoZ je Boh serbskemu ludej w tym dasu
wubudZil, hdZeZ na jenej stronje we wutrobach Serbow tamne
zahorjenje serbskeje mysle wuhasowaé polinase, kotreZ pied
wosomstyrcytne 18to jako zerja rjerigeho pFichoda na serbskim
wobzoru wuplodzile béchu, — hdzez na druhej stronje nawal
nam piediwnych stronow a Ziwjelow zjenodenje pytajo a nama-
kajo — serbskemu narode] a mjenej zahorjenje a zahubjenje
hrozege.

Michal Hérnik! Na horje, na wérchu serbskeje wédo-
mosde stejo je won ducha serbskeje réce hlubje zapfimnyl,
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Serbl'[]majg
ze zjenoéenymi mocami za luZisky Serbstwo swéru skutkowacymaj:

wysokodostojuemu knjezej
Michalej Hornikej,
fararjej pfi cyrkwi Swj. Marje w Budysinje,
k jeho
251étnemu zastojnskemu jubileju

29. septembra

wysokoCeséenemu knjezej

Janej Ernstej Smolerjej,
redaktorej Serbskich Nowin w Budysinje,

k jeho
401étnemu spisacelskemu jubileju
1881

wso strowje k daldej dZéfawoséi piejemy.

dy#li §t6 pred nim. Podpjerany piez znafos¢ ze slowjanskimi
sotfinskimi rétemi a z wusiknoséu &8rpajo ze Zérla slowjan-
skeje wédomosde je nowe pude pokazowal serbskemu pisanju
a ze swojim pjerom, njepfestawajcy pisajo je won, zapoicy
w l18¢e 1852, zbozownje wobohadil serbske pismowstwo, wob-
krucit a wudospolnjal serbske nowinafstwo. Delnjoluziska pro-
tyka je jeho dzélo. Wulki wopor swojeho Casa a précy wo-
poruje wén druhim I8to wot 18ta jako porjedzef ¢isomnych

————
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knihow a z rédka hdy so serbska kniha wuda, kotraz njeby
jeho rucy presta: diglo, kotrez malo dZaka njese.

Sriebawsi ze Z6rla prénjeho zahorjenja serbskeho luda je won
w duchu zahorjenja mlody wostal, wubudzal a zahorjal druhich
k serbskej di€lawosdi, polny p¥edelnosée k mlodym, k starym.

Serbske mjeno je wan roznjes! po wiéch krajach slowjan-
skeho swota, dopisujo do slowjanskich Gasopisow, wopytujo
slowjanske kraje, znaty ze slawnymi muZemi slowjanskich ltudow,

Jan Ernst Smoler

narodZi so 3. mérca 1816 w Ludu. Wot l&ta 1830 won
gymnazij w Budyginje wopytowade a poda so 1836 do Wrot-
slawja, zo by na tamnidim universiteée na evangelske duchown-
stwo studowal. Po skéncenych bohostowskich studijach woén
tam wot 18ta 1840—44 stowjanske nardée studowase a pfe-
sydli so, jako b&se nékotry éas w Lipsku pobyl, 1848 do
Budysina. Tudy wén ze spomnjeneho 18ta tydzenik ,,Serbske
Nowiny* a z 1. 1860 a 1878 mésacnikaj ,Liuzi¢an® a ,,Lipa
Serbska“ wudawa. Won b&se tez t6jhdy redaktor ,,Casopisa
Magicy Serbskeje‘‘.

Jako serbski spisadel won 1841 préni raz wustupi,
wudawsi knizku: ,Maly Serb abo serbsko-némske rozmol-
wjenja.‘

Stoz jeho zhromadne skutkowanje na polu luziske-serh-
skeje narodnosée nastupa, dha chcemy na to spomnid, zo je
won 1832 prénje wédomnostne zjenodenistwo budyskich serh-
skich gymnazijastow a 1837 ze serbskimi a némskimi FuZi-
tanami, we Wrotslawju studowacymi, ,,Towarstwo za luZiske
stawizny a réde’’ zalozil. Po jeho namjede zaloZi so 1846
,,Towarstwo Macicy Serbskeje* w Budysinje. Woén bé dlési das
madiény pismawjedzer, kaZ teZ pfedsyda budyskeje ,,Bjesady*
a je nétko predsyda ,,Madicy*, méstopfedsyda ,,Towarstwa
Pomocy za studowacych Serbow* a cestny sobustaw wselkich
wédomnostnych zjenoceristwow. ; M.

listujo z hobrami slowjanskeje wédomosée a wjednikami wé&do-
mostneho précowanja a w piedelnoséi powitajo, piewodzejo
bratrow slowjanskich p#i wopytanju Luzicy.

Prez mudrosé, weédomosé, wustojnosé a mile piFedelne
wagnje nawudil je cuzych zané méé Serbow.

Boh je Michala Hoérnika Serbam péstal pomocnika w
strasnym Casu. Boh zdzeri jeho nam haé do najdalSich 16t a
daj jemu mnohich towarSow w serbskim dzéle.  H. Duéman.
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serbisch-wendischen Sprache in der Oberlausitz. Bautzen
1852. Pieménjenja serbskeje réte wot 13. do 16. ltstotka.
W ,Luzicanu®, 1864, &o. 5, str. 24—26. — Dr. E. T. Pful,
Laut- und Formenlehre der oberlausitzisch-wendischen Sprache.
Mit besondrer Riicksicht auf das Altslavische. Bautzen
1867. — E. HoBmkosb, O paxHmBHIIEAXD OCOGEHHOCTIXD
Jywuugkexe Hapsuill. Mockpa 1849. — Miklosié w ,,Po-
runawace] Grammaticy.* — Bose, Wendisch-deutsches Hand-
worterbuch nach dem oberlausitzischen Dialect. Grimma
1840. — Schmaler (Smolef), Deutsch-wendisches Worter-
buch mit einer Darstellung der allgemeinen wendischen Recht-
schreibung. Bautzen 1843 (XXXIX. 150 str.). — J. G. Zwahr,
Niederlausitzisch-wendisch-deutsches Handworterbuch. Sprem-
berg 1847 (XII. 476 str.). — Pful, Serbski slownik. Pod
sobuskutkowanjom Handrija Seilerja (Zejlerja) a Michala Hor-
nika. W Budysinje 1857—1866 (w 89, 1130 str.). Serbsko-
némski dz8l. — 1. Cpesmenckin, Hcropuueckili ouepxs
cep6o-ayxmakot JIateparyper. (JKypmare Mummcrepcrea Ha-
poauaro Ilpocpsmenia, 1844, Mait, str. 26—66. — Jeng,
Stawizny serbskeje réte a narodnosée. W ,,Casopisu Madicy
Serbskeje, 1849—54, atd. — Tmabeepaunurs, Hapoanoe
pospoxcaerie Cep6osn-Jlyxmuans pp Cakconin. (Pycckas Be-
csaa, 1856, 1., cmsce, crp. 1-—35; Co6p. Counnenis, I1., 19—49.
— Fr. Doucha, O postupu narodnosti Srbév Luzickych. Caso-
pis Cesk. Mus., 1845. — M. Hérnik, Re¢ a pisemnictvi lu-
zickych Srbiiv. Casopis Cesk. Mus., 1856; Listy Jana Kollara
do LuZic; tez tam 1861; Entstehung und bisherige Thitig-
keit der Madica Serbska. W ,,Neues Lausitzisches Magazin®,
39. Theil ; LuZyczanie. W polskim tydzenskim Sasopisu ,, Warta‘
w Poznanju, 1874, No. 15 a sléd.; Munysmee aecarmrsrie y
Cep6ops - nyxmyans. W ,,Cras. C6oprmks®, II., 85—99.
Petersburg 1877. Hewak wielake nastawki w ,,Casopisu M. S.¢
— H. Duéman, Pismowstwo katholskich Serbow. W Budy-
ginje 1869. Jara podrobna bibliografija knihow a biografije
spisacdelow. Pokradowanje w ,Casopisu M. 8.4 1873—74.

System serbskeje konjugacije.
Nadéisnyt! M. E. -

Chce-li cuzy krajan Zanu slowjansku ré&¢ nawuknyé, drje
budZe za njeho jara léhko slowjansku deklinaciju spéznaé a
do pomjatka za3éepi¢, ale wjele wjacy précy a Studowanja
budze nalozowaé dyrbjed, hdyz chce slowjanske slowjeso zeznaé
a nalozowaé nawuknyé. Na tym je wini dotalny wopatny system
stowjanskeje konjugacije. DuZ dyrbimy, je-li chcemy tudy
wuknjenje polézié, stary system Dobrowskeho cyle zadisnyé a
za podlozk nowy system wzaé, kaZ je jon nowisi réfespyt za
starostowjaniéinu postajil, a slowjesa po praesentiskich zdén-
kach, nic po infinitivnych zdénkach zarjadowaé, pii tym pak
wézo w jednotliwych slowjanskich narédach trochu modificiro-
waé. Hlowny zakon pak je pfi tym, zo so w kézdej konjuga-
ciji wot paradigma a verbo postaji a praji, zo kézde slowjeso,
kiz ma a verbo, kiZ postajeny paradigma, teZz do teje sameje
konjugacije slusa. A to ma so potom tei w slownikach p¥i
kézdym slowjesu ¢inié. K temu trjebamy jenoz kézdy kréd
1. a 2. wosobu singul. praesent. a potom infinitiv, po tajkim
8 formy pomjenowaé. Ptez 2. wosobu singul. praes. mjenujcy
spéznajes praesentiski zdénk a pfez infinitiv zdoénk infinitiva,
hdyz skondenje § a ¢ wotréznjes. 1. wosobu singul. praes.

pak trjebas dla zarjadowanja slowjesa do teje abo tamneje
konjugacije. 'Wot praesentiskeho zdénka wotloZa so potom,
kaz je znate:
L. praesens a imperativ,
II. participium praes. activi a passivi,
ITI. imperfectum.
‘Wot infinitivneho zdénka pak:
1. aorist,
IT. particip praet. activi,
I. a II. particip. praet. passiv.
IIT. iofinitiv & supinum.

Potom trjebamy jenoZ skéndenja, kiZz su wézo pola wiéch
slowjesow te same, pak temu pak tamnemu zddénkej pFip6j-
§e6, hdyZ chcemy tu abo druhu twérbu méé.

Hdyz pak kaz dotal slowjesa po infinitivnym zdénku
do konjugacijow rjadujemy, stanje so, zo slowjesa, kiZz so cyle
wielako flektuja, do jeneje kategorije zjenodimy.

Po Pfulu sluSeja na p¥. do I. konjugacije wi€ jenozlézkne
zdonki, kiz so pak z konsonantami pak z vokalami skénéa,
kaz wjedu, piju; tola to staj po prawym hizom 2 konjugaciji,
dokelz je pola wjedu skéntenje -u, pola piju pak -ju. Dale
wot Zwaé dyrbjalo praes. Zuju po Pfulu rékaé zZwaju, le-¢
praes. liju, leju, po-Geé¢, na-éeé, poleju, nadeju; na-jeé praes.
najmu, najeju, wzaé, wzaju; jéé, jéju, hié, hiju atd. atd.

Po Pfulu sluseja do pjateje konjugacije wsé wjac had
jenoztézkne slowjesa, kotrychz infinitiv na aé wukhadia, kaz
dzelaé, a rékaja potom w pFitomnym éasu dzélam, dzélas atd.
Tola k slowjesam pisaé, plakad, kazaé, wjazad, tha¢ réka praes.
w dobrej serbske] ré¢i: pisu, pla¢u, kazu, wjezu, Yiu, Zenje, tham!

Do III. konjugacije slueja po dotalnej réénicy wsé slo-
wjesa na -ed, kaz slySeé, a maja w pfitomnym &asu slydu, sly-
§i§, po tajkim dyrbjal na p¥. wot wjedzec praes. rékaé wjediu,
wjedZi§, za wém, wés.

Do IL konjugacije slueja wié slowjesa, kiz so w infinitivu
na -nyé skonéa, kaz wuknyé. Tola do teje sameje sluieja
pak teZ rjec, poced, naceé atd. dla praes. twérbow rjeknu,
poénu, natou.

Z tutych piikladow, kotrychi mohlo so z kézdeje konju-
gacije hiSée wjacy poskideé, je drje njedospolnosé dotalneho
systema dospolnje widomna. DuZ Zadam: Praesentiski zdénk
ma byé hlowny zaklad rozdzélenja stowjanskeho slowjesa do
konjugacijow, a jenoZ poddzéle maja so Cinié po infinitivach.
Po tutym nowym systemje pak nimamy wjacy kaZ po prawym
dotal 9 konjugacijow z cylej sylu wuwzadow, ale jenoz z cyla
pje¢ konjugacijow. -

I konjugacija.

Praesens nastanje ze slowjesneho korjenja pfez pFistajenje
vocala e; w infinitivu stupi infinitivne skéndenje direktnje k
stowjesnemu korjenjej. Po tajkim sluSeja do tuteje konjuga-
cije wié slowjesa w I. sing. praes. — na -u, IL sing. praes.
e§, infinitiv na konsonant -~ ¢é, na p¥. njesu, njeses, njesd,
wjedu, wjedze§, wjesé.

Wuwzade: Jenitke wuwzade Ginja tudy prénjotne verba,
kotrychz slowjesny korjeri so na r skénéi; tute powjetsa wis
infinitny zdénk p¥ez vocal &, mjez tym zo jich pFitomny Cas
do tuteje I. konjugacije slusa, na pf. wu-mru, mrés, mréé
Tola su tute w nowisej serbskej ré¢i tez w pfitomnosdi (prae-
sens) do IIL konjugacije piesle.
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II. konjugacija.

Do tuteje sluseja w38 verba, kiZ maja a verbe, kaZ na
pf. wuknu, wuknjes, wuknyd.

IIT. konjugacija.

Praesentiski zdénk je ptez zlézku je powjetSeny, infinitiv
wukhadZa na vocal -} 6 (ti).

Tudy ma so infinitivnych vocalow dla nd&sto wotdz&low
¢inié.

A, W L sg. praes. brachuje praesentiske powjetSenje ,,je,
infinitiv je jenozlézkny a skénéi so na -aé, na pi. bjeru,
bjerjes, braé. (Pful I. konjugacija.)

B, Piitomnosé powjetsace ,je namaka so tez w I sg.
praes. a infinitiv wukhadza:

1) na vocal 4 ¢ a je z dobom slowjesny korjeii: na pf.
Piju, pijes, pi-¢; znaju, znaje§, znad;

2) infinitiv je wjacozlézkny a wukhadZa na -aé, pisu,
pises, pisaé; platu, places, plakad.

NB. Zo dyrbimy pédla wjedseé, kak serbske abo slo-
wjanske konsonanty prekhadzeja tak khétfe haé pomjehCowaty
vocal za nimi steji, so samo rozymi; to teZ budie runje tak
nuzne pola 4. konjugacije.

3) Infinitiv wukhadZa na -owad.

Potom so w pFitomnoséi pfed j ow do u pFeméni, na pt.
kupuju, kupujes, kupowad.

IV. konjugacija.
Praesentiski zdénk so powjetsa pfez vocal i:

@) tez infinitivny zdénk wukhadza na i: (po tajkim in-
finitivny zdénk = praesentisk. zdénkej) na p¥. palu,
pali§, pali¢; defpju, derpis, defpic;

b) infinitiv wukhadZa na -jeé: dyrbju, dyrbi§, dyrbjed;
swjerbju, swjerbi§, swjefbjeé; slydu, slysig, slysed.

Jow dyrbis po tajkim teZ zakonje zynkow znad.

V. konjugacija.

Tuta wobpFija powostanki konjugacije na -mi abo tak
mjenowane njeporjadne slowjesa. Tute w Zanej indogermaniskej
ré¢i do systema so njehodZa a maja so z hlowy nawuknyé,
njeje wiak jich jara wjele.

L Stare abo prénjotne verba su: dam, jém, wém, sym,
smém, mam.

II. Po analogiji k tutym so w serbskej rédi sklonuja:
dzétam, dzélas, diélaé a podobne (pola Pfula 5. konjugacija).
Tute slowjesa su pozdziseho nastada a shuseja w staroslowjan-
séinje hisée do III. konjugacije.

Wothldés z brjohow Wisly.
(P¥i prepodacéu fotografije.)

Ernestynie Smolerowéj
na pamigtke.
Powiedz siostrom, zacna Pani,
Ze od Drezna do Kijowa
‘Wiszydcy — $my sercem zwigzani,
Bo dzieci jednego slowa.
Deotyma.

J. E. Smolerowi
na pamigtke.
Czy Serb-Slowianin,
Czy z nad Wisly,
Yiaczy ich

Zwigzek Scisly.
J. F. Car.

Ernestinje Smolerjowej
na wopomnjenku.
Powjedz sotram, &estna Knjeni,
Zo wot Drazdzan do Kijowa
Wiitey smy z duSu zwjazani
Kaz dz&¢ jedneho slowa.
(Pielozil J.E. 8.)

J. E. Smolerjej
na wopomnjenku.
Haé Serb-Slowjan,
Hag z brjohow Wisly,
‘Wjaza jich
Zwjazk césny.
(Prelozit J. E. S.)

Z Budysina a Luzicy.

* Waizny skutk je so zaso na polu serbskeho nabozZinskeho
pismowstwa stal. K. faraf Imi§ w HodZiju je z njewustajnej
précu diélajo w krétkim Casu wot nazymy z. 1. haé do jutrow
t. 1. nowu némsku agendu za cyrkwine wosady w Sakskej po
porutnoséi do serbskeje réde pielozil. Prelozk je klassiski a
wuhotowanje wubjerne, tak zo je serbska agenda woprawdze
po wopfijeéu a wuhotowanju rjensa a lépSa ha¢ némska. Ptez
tutén wudawk njeje k. farar Imi§ jenoZ sebi, ale cylemu Serb-
stwu Gesé a khwalbu piihotowal. A pfispéznade tajkeje wo-
prawdze rjekowskeje dzélawosée njeje wuwostalo. Jeho majestosé
sakski kral Albert je k. fararjej ImiSej wulkotne wuznamjenjenje
rjadownje zasluzbneho rjadu a to kaz je zjawnje p¥i spoz-
&enju wuprajene ,,z pFispéznacom jeho dothol&tneho, wuspss-
neho skutkowanja w duchownym zastojnstwje, kaZ teZ wosebje
jeho zasluzbneje dislawosée pii wudadu noweje agendy w

serbskej ré¢i a za wuwudenje serbskich theologow p¥i lips-
éanskej universiée. Cyle Serbowstwo je so z k. far. ImiSom
nad tajkej Zadnej &eséi zradowale. PretoZ pfez to su naSe
serbske wottinske skutkowanja z najwy3ieho mgstna p¥ispéznate
a Zadyn slépc njesm& nas wjacy hanié, hdyz na§ kral sam
naseho najmuziéiseho a najkruciSeho zakitarja a wétéinca sam
z najwjetlej Ceséu pfed wiémi druhimi wuznamjenja. Prez to
je tez cyly serbski lud jako milemu kralej spodobny a luby
pfed Némcami wuznamjenjeny. Haj njesmjertna stawa nadeho
wotcinca je tak teZ widomnje pozbéhnjena a cyle Serbowstwo
¢uje so prez tutu kralowsku hnadu poéeséene a wuznamjenjene.

* W juniju je k. faraf Hornik w Budysinje Wokolny list
bamza Lieona XIIIL <70t 30. sept. 1880 do serbskeho pfelozil
a w samsnym nakladZze wudal. Tuta encyclika je jara waZna
za wiéch Slowjanow. Hérnikowy prelozk je do slowjanskeje
polyglotty, kiz so w Prazy piihotuje, pFiwzaty a budZe so z njej
w vatikanu na w38 Casy zakhowad,
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Towarstwo Pomocy.
(Pokradowanje.)

Na rzecz Towarzystwa Pomocy Naukowéj dla XmZyczan
na rece Pana Dr. J. Rollego w Kamieficu Podolskim
zlozyli Panowie: Alexander Sadowski 5 r., Zygmunt Cozer-
winski 10 r., Ignacy Chelmiiski 10 r., Edmund Stecki 1 r.,
Szafnagel 3 r., Zygmunt Lesniewicz 1r., Zygmunt GiZycki 3 r.,
Michat Podhorski 10 r., Andrzéj Makowiecki 2 r., Cezary Ney-
man 1 r., Hubert Polkowski 1 r., Stefan Karaszewicz 5 r.,
Michal Zaszczynski 3 r., Wiadyslaw Grocholski 3 r., Franciszek
Gulinski 1 r., Szczesny Karaszewicz 5 r., Wiktor Bienkowski
1 r., Rom. Przestrzelski 5 r., Mikolaj Sicinski 3 r., X. X.X. 10r.

Na rece Pana Wladyslawa Goérskiego Pan Maryan
‘Wasiutyniski 10 r.

Na rece Panny Haliny Leszczynskiéj Pani Anna hra-
bina Potocka 3 zl. ren.

Narece Pana Filipa Sulimierskiego Panowie: Dr. Jan
Jodlowski w Krakowie 1 zk ren., Jézef Wojcicki z Kiele 50 k,

Na rece Panny Walerji Lewestam w Warszawie Pani
Emilja Jakacka 3 r.

Na rece Pana Alfonsa Parczewskiego Panna Eleo-
nora Dobrycka w Kaliszu 3 r.

Na rece J. E.Smolera Pani Marja Danysz 3 r., Pan
J6zef Pokorny w Varsavé 3 r., Pan Boleslaw Morski w
Warszawie 1r.

W redakcyi Kloséw 17 r, 756 k. — W redakeyi Kurjera
‘Warszawskiego 52 r. 75 k.

Na wée Towarstwa Pomocy za studowacyeh luziskich Serhow
do ruki Knjeza Dr. J. Rolle w Kamjericu Podolskim zlo-
zichu Knjeza: Alexander Sadowski 10 mk., Zygmunt Cerwinski
20 m., Ignac Chelminski 20 m., Edmund Stecki 2 m., Safnagel
6 m., Zygmunt Lesnjewi¢ 2 m., Zygmunt Gizicki 6 m., Michal
Podhorski 20 m., Handrij Makowjecki 4 m., Cezar Neyman
2 m., Hubert Polkowski 2 m., Stefan Karasewi¢ 10 m., Michal
Ziagtinski 6 m., Wladyslaw Grocholski 6 m., Franc Gulifiski
2 m., Felix Karasewi¢ 10 m., Viktor Bjeikowski 2 m., Rom.
Piestielski 10 m., Miklaw§ Sidiniski 6 m., X. X. X. 20 m.

Do ruki Knjeza Wladystawa Gérskeho Knjez Maryan
Wasutynski 20 m.

Do ruki Knjezny Haliny Le3¢inskeje Knjeni Anna
hrabina Potocka 3 m. 40 np. .

Do ruki Knjeza Filipa Sulimérskeho Knjezaj: Dr. Jan
Jodlowski w Krakowje 1 m. 70 np., Jozef Wojdicki z Kielc 1 m.

Do ruki Knjeiny Walerije Lewestam w WarSawje
Knjeni Emilija Jakacka 6 m.

Do ruki Knjeza Alfonsa Paréewskeho Knjezna Eleo-
nora Dobrycka w Kalisu 6 m.

Do ruki J. E. Smolerja Knjeni Marja Danys 6 m.,
Knjez Jozef Pokorny w Wardawje 6 m., Knjez Boleslaw Mérski
w Warsawje 2 m.

W redakeiji Ktosow 35 m. 50 np. — W redakeiji Kurjera
Warsawskeho 105 m. 50 np.

Na rece p. M. Hérnika w Budyszynie przyslali Panowie resp. Panie: dr. Witold Jaroszynski w Meranje 1 m., Aurelia

Zenonowa Rojek 1 m., Zenon Rawicz Rojek 1 m., Szczepan Wicherek 1 m., Ludwik FYukasiewicz 1 m., Wladystaw Gubry-
nowicz 2 m., wszyscy ze Liwowa. TakZe ze Liwowa: Wladyslaw Belza 2 m., Wlodzimierz Milowicz 1 m., dyrektor Milaszewski
1 m., Ochorowicz 1 m., Wilczyhski 1 m., redaktor Liberat Zajaczkowski 2 m., hrabja Michal Dzieduszycki 1 m., Bernard
Goldman 1 m., Zamorski 1 m., Zacharjewicz, professor w Szkole politechnicznéj 2 m., Ksawery Liske, professor na
‘Wszechnicy 2 m., Roman Pilat, professor na Wszechnicy 1 m., Ksigdz Sieminiski 1 m., redaktor Biernacki 2 m., literat
Koztowski 2 m., Roszkowski, professor na Wszechnicy 1 m., Ksiegarz Herman Altenberg 1 m., S. 1 m., Sz. 1 m. Z Peters-
burga P. 2 m., Kazimierz Fudakowski w Holakach (gubernja Kijowska) b m.
Od redakcyi Tygodnika Illustrowanego zebrane 129 rubli.

Wozjewjenje.

Z tutym na pfidawk wudatym 13. &istom skénéi ,JLuzidan‘‘ swéj 19. 1étnik a stanje so z nim wot noweho 15ta 1882
wjetse pfeménjenje. —

Redakeiji ,Luzicana® a ,,Lipy Serbskeje® staj mjenujcy, spéznawsi, zo sebi dwaj Easopisaj samsneho abo podobneho
wop¥ijeéa jenoZ §kédnu konkurrencu dinitaj, wobzanknyloj, wobej asopisaj do jeneho jenikeho zjenocié a wot noweho 1ta 1882
eventuelnje pod nowym mjenom mésaénje wudawac. Redakciju noweho Gasopisa staj na so wzaloj k. gymn. wyssi wué. Dr. phil.
Ernst Muka jako zamolwity a k. kand. theol. Jakub Bart jako soburedaktor. Nowy ¢asopis zméje wobiernisi program hag
starej; won ma diiwaé na potrébnosée wiéch zdzélanych Serbow, starych a mlodych, a na wiéch, kiz so k nim dieria, a
ma byé organ wsitkich serbskich towafstwow, studentskich a nicstudentskich, mé3éanskich a burskich, wédomnostnych a za-
bawnych. — Casopis wukhadZa porjadnje kozdy mésac w dotalnym formade stareju éasopisow, po trébnoséi z prilohami a
zméje nahladnych a wustojnych sobudzéladerjow. Won plaéi létnje 2,50 hriwnow a je dostaé na wiéch péstach abo we wuda-
warni ,,Serbskich Nowin“ a pola dotalnych agentow ,Lipy Serbskeje”. Nadrébnidi program wozjewi so hiie w pruZnym
1. &isle, kiz so srjedz decembra t. . wuda a rozesdele.

DuZ wupraja tudy redakcija ,,fuziana‘* wiém wotebjerarjam a sobudZélacderjam swéj najwutrobnisi dzak a prosy, zo
bychu tez nowej redakeiji zjenodeneju asopisow swérnu piikhilnosé wobkhowali a ju pFez prawje bohate sobudisladerstwo a
wotebjeranje po méznoséi podpjerali.

Redakeija , Luzi¢ana.

* Cid¢ Smolerjec knihiéi¥éernje w madiénym domje w Budyinje.
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